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ಸೂರು ವಿಶ ಶೈ ನಿದ್ಯಾಲಯೆ ನಖುಡ್ರಣಾಲಯ, ಬೆಂಗಳೂರು - 


ಮೊದಲ. ಮಾತು 


ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ ವಿದಾ ಲಯದ ಪ್ರಸಾರಾಂಗ ಶಿಕ್ಷಣ 
ವಂದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಪೂರೆ ಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಈಗಾಗಲೇ ಪ 
ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಸಾ 
ಗಾಗಿ ವರ್ಷಾದ್ಯಂತವು ಏರ್ಪಡಿಸುವ ಪ್ರಚಾರೋಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನೂ ವಿಶೇಷೋ 
ಪನ್ಮಾಸಗಳನ್ನೂ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಪಂಕ್ತಿಗೆ ಇದೀಗ 
ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ವಿವಿಧ ಅಧ್ಯಯನ ಶಾಖೆಗಳು ಕೆ ಗೊಳು ವ 
ವೆ ಗ ಯಕ್ತಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಮೂಹಿಕ ಸಂಶೋಧನಾತ್ಮಕ ವ್ಯವಸಾಯಂಕ್ಕೈ ಗ್ರಂಥರೂಪದ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಂವ ಕಾರ್ಯವು ಸೇರಂತ್ಲಿದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ಲಖಂದ ಒಂದೊಂದಂ ಅಧ್ಯಯನ ಶಾಖೆಯಂ ; ಅಧ್ಯಾಪಕರ್ಲ ಸಂಶೋಧನಾತ್ಮಕ 
ಪ್ರವ ೃತ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿನ ಪ್ರೇರಣೆಯೂ ದೊರೆಯಂತ್ರಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಬೆಂಗಳೂರಂ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯಂನ ಕೇಂದ್ರ ಇಂಥ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಪ ರಥ ಕಟಣೆಗೆ 
ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುತ್ರಿರುವುದು ಪ್ರಶಂಸನೀಯವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಭಾಗವೂ. ಹೀಗೆ 
ತನ್ನ ವಿಭಾಗದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪ್ರಸಾ 
ರಾಂಗದ ಮೂಲಕ ಹೊರತರಲು ವಂಂಧೆ ಬರುವುದೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. 


ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ನಿಜವಾದ ಹಿರಿಮೆ ಅದೆರ* ಬೌದ್ದಿಕ ಸಾಧನೆ ಹಾಗೂ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿದೆ. 'ಆದರೆ"ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತುರ ಸಲ್ಲದು ; ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ 
ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಕೃತಿಗಳು ಅದರೆ ಮತ್ತು ವಿವಿಧ ಅಧ್ಯಯಂನ ವಿಭಾಗಗಳ ಘನತೆಯನ್ನೂ 
ಕಾಯ್ದು ಕೊಳು ವಂತಿರಬೇಕು. ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಹೊರತರುವ ಕೃತಿಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ; ಗಾತ್ರ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ ; ಗಂಣ ಮುಖ್ಯ. 


ಬ್ಲ; 

ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರದ ಅಧ್ಯಾಪಕರು ಹಾಗೂ ಇತರ ಕಾಲೆಜುಗಳ 
ಅಧ್ಯಾಪಕರು ಸೇರಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿರಂವ ಈ “ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982” ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
1982ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಸಮೀಕ್ಷೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ವರ್ಷವರ್ಷವೂ ಈ ಬಗೆಯ “ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ”ವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಈ ಯೋಜನೆ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ವೌೌಲಿಕವಾದ ಪಾತ ವನ್ನು ವಹಿಸುವುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಈ ನಿರ್ಬಕ್ಕಾಗಿ ಕನ್ನಡ 
ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರವನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. 


| ಡಾ. ಡಿ. ಶಂಕರ ನಾರಾಯಣ 
ಪಕುಲಪತಿ 
ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಂ 


'ಖುನ್ಸುಡಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ (982 


ಇದಂ 1982 ನೆಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ಒಂದು 


ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಸಮಾಕ್ಷೆ. ಇದನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದವರು ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯದ 
ಕನ್ನ ಡ ಅಧ್ಯ ಯನ ಕೇಂದ್ರ ಜಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಾಲೆಜಂಗಳ ' ಅಧ್ಯಾಪಕರೆ. 
ಗ ರ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ. ಪ್ರಯತ್ನ ಪ್ರತಿವರ್ಷವು ಮುಂದುವರಿ 


ಯತ್ಮಡೆ. ' 


ಹೀಗೆ ಪ ರ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಕನ್ನೆ ಡದ ವಿವಿಧ ಸಾಹಿತ ; ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ 
ಕ ತಿಗಳ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮ; ಕ ಸಮಾಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿ ಪ್ರಸಟಿಸಂವುದು, ಈ 
ಯೋಜನೆಯ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ. 


ಇದು ಸುಲಭವಾದ ಕಾರ್ಯವೇನಲ್ಲ. ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಷ ವರ್ಷವೂ 
ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ಜಾಡು ಹಿಡಿದ ಗೆರಂತಿಸ ರವುದಂ, ಅನಂತರ 
ಅವುಗಳನ ಲ್ಲ ಒಂದೆಡೆ 3x ಕೊಳಂ ವುದು. ವೆೊದಲನೆಯ ಕಪ್ಪ. ಅವುಗಳನ್ನು 
ಶೀರ ನ ನಮಂಪ ನಿಂತಂ ವಿಮರ್ಶಿಸುವುದು ಎರಡನೆಯ ಕಷ ೈ. ಕೃತಿಗಳಿಗೆ, 
ಕೃತಿಕಾರರಿಗೆ ತೀರ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೆ ನಿಂತು ಅಂದಂದಿನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅಂದಂದೇ 
ವಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತೆ ವೆಂದು ಹೆಣರಡುವುದು ಪ್ರಿಯವಾದ ಕೆಲಸವೇನಲ್ಲ.  ಆದರಣ 
ಅಗತ್ಯ ವಾಗಿ ವರಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯ ; ತಪ್ಪೊ € ಒಪ್ಪೊ € ಯಾರಾದರೂ ವರಾಡಲೇ 
ಆಭದ ಕಾರ್ಯ. ಅದನರ್ಲಿ ನಾವು ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿದ್ದ ವೆ. ನಾವು ಹೆಣರಟಿರಂವ 
ಉದ್ದೆ €ಶ ಒಳ್ಳೆ a ನಮ್ಮು ಬೆಂಬಲಕ್ಕೆ ಇರುವ ಧ್ರ ರ್ಯ. 


ಇದು ಆಯಾ ವರ್ಷ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಪಟ್ಟಿ ವರಾಡುವ ಅಥವಾ 
ವಿವರಣಾತ್ಮಕ ಸೂಚಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುವ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಾವಸಾನ 
ವಾಗುವ ಸ್ವರೂಪ ದ್ದಲ್ಲ. ಆಗಲೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಆಯಾ ವರ್ಷದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸವಿಾಕ್ಷಿಸುವ ಸ್ವರೂಪದ್ದು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಬಒಂದೆಣಂದಂ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪ್ರಕಾರದ ಪರಿಶೀಲನೆಯಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಲೇಖಕರ ಪರಿಮಿತಿಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ತಾರೆತವ್ಯೂಗಳನ್ನು ಒದಂಗರು ಗಂರಂತಿಸಬಹುದಂ. ಆಯಾ ವಿಭಾಗದ 
ಸಮಾಾಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಗೆ ಆಯಾ ಲೇಖಕರು 
ಜವಾಬ್ದಾರರು. 


ನಾಳೆ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಒಂದಂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಕಂರಿತು ಕೆಲಸ 
ವರಾಡಲು ತೊಡಗುವವರಿಗೆ ಈ “ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ" ಗಳಿಂದಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜನ 


Vill 


ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. ಯಾವ ಯಾವ ವರ್ಷ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಏನೇನಂ ಕೃತಿಗಳು ಪ ಫಟ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ನ ಕೆಲಸ ನಡೆದಿದೆ. ಯಾವ ದೃ ಪ್ಟ್ರಿ- 
ಧೋರಣೆಗಳು ಅವುಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಗಿವೆ ಎಂಬುದು ನಾಳಿನ ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೆ ಸ 
ಸಿಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಮೂಲಭೂತ ಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಿ ಇದರಿಂದ ಒದಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವರ್ಷದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾಧನೆಗಳನರ ್ಲಿ ತೌಲನಿಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯಂನ 
ಮಾಡುವವರ ಪಾಲಿಗೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ಲೇಖಕನಿಗೆ ಇದೊಂದು ಖೂಣದ 
ಗಣಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇ ಹವಿಲ್ಲ. 


ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಕೇವಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 


ಮಾತ್ಮ, ಅದರಲ್ಲೂ 1982 ರಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಮುದ್ರಣವನ್ನು ಕಂಡ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ವೆ ಜ್ಞಾ ನಿಕ, 


ಮಾನವಿಕ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಇತ್ಯಾದಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿಲ್ಲ. ಆದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ನಮಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪರಿಶೀಲಿಸಲು ಅಥವಾ ವಿಮರ್ಶಿಸಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯಾವಾಗಲೀ, ಅಧಿಕಾರ 
ವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಕೇವಲ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಕೃತಿಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆ 
ಯನ್ನು ಈ “ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ” ದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೆ ಇಲ್ಲಿ 1982 ರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾದ ಎಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ್ದೇವೆ ಎಂದು 
ಹೇಳುವ ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಆಯಾ ವರ ಪ್ರಕಟವಾದ ಸವಂಸ್ತ್ಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯ. ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿ ಒಂದೆಡೆ. ಕೂಡಿಸಂವ ವ್ಯವಸ್ಥ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ 1982ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಎಷ್ಟೋ ಕೃತಿಗಳಂ 
ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಕಾಣಲು ದೊರೆಯಂವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ 
ಗ್ರಂಥ ಭಂಡಾರದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ನಮಗೆ ಒತ್ತಾಸೆಯಾಗಿ ನಿಂತು ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಯಾ ವರ್ಷ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ೈದ್ದಾ af 
ನಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ, “ಪ್ರಜಾವಾಣಿ ಪತ್ರಿಕೆಯವರು ಪ್ರತಿವಾರದ "ಸಾದರ 
ಸ್ವೀಕಾರ್‌ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಸ್ಟೀಕಾರವಾದ ಕೃತಿಗಳಂ ಪ್ರಕಟವಾದ ವರ್ಷವನ್ನು, 
ಕಾಣಸಿ ಈ ಒಂದಂ ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿದ್ದಾರ. ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಮುಖ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಬಂದ ಪುಸ್ತಕ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಮತ್ತು ಮೈಸೂರಿನಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ 
"ಗ್ರೃಂಥಲೋಕ? ಸಹ ನವ್ಮೂ ಈ ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ನೆರವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಲೇಖಕರ, 
ಪ್ರಕಾಶಕರ, ವಿಮರ್ಶಕರ, ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥ ಭಂಡಾರದ ನಿರಂತರ: 
ಸಹಕಾರದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಇಂಥ ಯೋಜನೆ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿವೆ. ? 


ನಮಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ ಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕದಂತಹ ಯೆಹೀಜನೆಯಂನರ N ಬಹಂಶಃ 
ಯಾವ ಒಂದಂ ಭಾರತೀಯ ವಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯವು ಕೆ ಗ ಗೆಣಂಡಂತೆ ತೆಣೀರಂವುದಿಲ್ಲ. 


ಇ; 


IX 


ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರವು ಸಕ್ರಿಯವಾಗಿ 
ಪಾಲಾಗೆೊಳು ವ ಒಂದು ಅವಕಾಶವನ್ನು ಈ ಯೋಜನೆ ಒದಗಿಸಿದೆ ಎಂದು ನಾವು 
ಭಾವಿಸಿದ್ದೇವೆ. 


ಈ ವರ್ಷದ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿಯೂ ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದ 
ಗೆಣಂಡ ಕ ತಿಗಳ ಸಮಾಕ್ಷೆ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಷಯ ವಿಭಾಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ ಲಾಗಿದೆ. 1982 ರಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ೈ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಲೇಖನ 
ಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ ಎಂಬ "ಲೇಖನ ಸೂಚಿ'ಯೊಂದು ಮುಂದುವರಿದಿದೆ. 


ಇದುವರೆಗೂ ಪ್ರಕಟವಾದ “ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ” ಗಳನ್ನು ಓದಿ, ತುಂಬಾ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹಲವರು ಉಪಯಂಂಕ್ತ ಸಲಹೆಯನ್ನೂ ಕೊಟಿ ದ್ದಾರೆ. ಸಂಪುಟದಿಂದ 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತಿರುವ ಸೂಕ್ತವಾದ ತಿದ್ದು ಪಡಿ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳು ಇಂಥ 
ಸಲಹೆಗಳ ಪರಿಣಾಮ. ಇದು ಈ ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ. 


ಈ ಯೋಜನೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರದ ಆಚೆಗಿನ, ಬೆಂಗಳೂರಂ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಇತರ ಕಾಲೇಜುಗಳ ಅಧ್ಯಾಪಕರ ನೆರವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಇರಂವುದಂ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ವಂನ್ಲಿಸಿ 
ಈ ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ನೆರವು ನೀಡಿದ ಎಲ್ಲಾ ಅಧ್ಯಾಪಕರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳಂ. 


ಈ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮಂಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡಂ ಹೆಳೀಗಲು ಸಹಕರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಬೆಂಗಳೂರಂ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಅಧಿಕಾರ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಬೆಂಗಳೂರಂ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಗ್ರಂಥ ಭಂಡಾರದ ಅಧಿಕಾರ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವ ಶ್ರಮ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಲೇಖಕರಿಗೆ, ಈ 
ಕೃತಿಯ ಪ್ರಕಟಣೆಯ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೊತ್ತ ಪ್ರಸಾರಾಂಗದ 


\d 
ನಿರ್ದೇಶಕರಾದ ಶೀ ಡಾ. ಕೆ, ಮರುಳಸಿದ್ದಪ್ಪ ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಜಿ. ಎಸ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ 
wd 
ಸಂಪಾದಕರು 


ಪ್ರಕಾಶಕರ ಮಾತು 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುವ ಸದುದ್ದೇಶದಿಂದ ಬೆಂಗಳೆಣರಂ 
ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪ್ರಸಾರಾಂಗವು ಪಠ್ಯ ಹಾಗೂ ಪಲ್ಯ ತರ ಹೊತ್ತಿಗೆಗಳನ್ನು 
ಪ ್ಟ ಕೆಟಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಇತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ವಿದಾ ೦ಸರಿಂದ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ್ರಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸ ಸುವ ಕಾರ್ಯವನಲ್ನಿ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆವರಣಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಜನಸಾ ಮಾನ್ಯ ರಿಗೆ ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ನೀಡಬಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕಲೆ, ವಿಜ್ಞಾನ, ತತ ಶೈ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಚರಿತ್ರೆ, ಅಲನ ನೀತಿ, 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಜಾನಪದ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಮಾನವಿಕಶಾಸ್ತ್ರ ವಯಂತಾದ ವಿಷಯಂ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಸಾರಾಂಗ ಈಗಾಗಲೇ ಅನೇಕ ಹೊತ್ತಿಗೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. 
ಬರಲಿರುವ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಹಲವಾರಂ ವಿಷಯಗಳ ಮೇಲೆ ವಃಹತ್ತರವಾದ 
ಹೊತ್ತಿಗೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶವನು ್ಗಿ ಪ್ರಸಾರಾಂಗ ಹೆಣಂದಿದೆ. 


ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃ ತಿ, “ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982’ ಕನ್ನ ಡ ಅಧ್ಯ ಯಂನ ಕೇಂದ್ರ ದ 
ಅಧ್ಯಾಪಕರು ವ ಇನ ಕಾಲೆಜುಗಳ ಅಧ್ಯಾ ಪಕರು ಸೇರಿ” ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿರುವ 
ವಿಮರ್ಶಾ ಸಂಕಲನ. 1982ರಲ್ಲಿ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ 
ಕುರಿತಂ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಸಮೀಕ್ಷಿಸಲಾದ ಕ್ಷ ತಿ ಇದಾಗಿದೆ. Eh 
ಈ ಬಗೆಯ “ಸಾಹಿತ್ಯವಾರ್ಷಿಕ'ವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರವು ಸಿದ್ದ ಗೆಣಳಿಸಂ 
ತ್ತಿರುವುದು ತುಂಬಾ ಸ್ಕಾಗತಾರ್ಹವಾದ ಸಂಗತಿ. ಈ ಕೃ ತಿಯನ್ನ್ನಿ ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿ, 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯ ಯನ ಕೇಂದ್ರ ಮಾಲೆಗೆ, ಪ್ರಸಾರಾಂಗದ ಪ ್ರ ಕಟಣೆಗೆ ನ್‌್‌ ೯ವರ್ಷವೂ 

ನೆರವು ನೀಡುತ್ತಾ. ಬರುತ, ರುವ ಡಾ॥ ಸ ಎಸ್‌. ಶಿವರಂದ್ರಪ ಶೈ ನವರಿಗೂ, ಇನ್ನಿ ತರ 
ಲೇಖಕರಿಗೂ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾ ಲಯದ ಪ್ರಸಾರಾಂಗದ ee ನನ್ನ ವಂದನೆಗಳು. 
ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು py ಅದಲ್ಲಿ ಮುದಿ, ಸಿಕೊಟ್ಟಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ ಲಯದ ಮುದ್ರಣಾ 
ಮ ಸಿಬ್ಬಂದಿ ಅಭಿನಂದನೆಗೆ ಪಾತ್ರ yi 


ಕೆ, ಮರುಳಸಿದ್ದಪ್ಪ 
ನಿರ್ದೇಶಕರು 
ಪ್ರಸಾರಾಂಗ 
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ಕಾದಂಬರಿ :- 
(ಅ) ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳು 


(ಆ) ಚಾರಿತ್ರಿಕ, ಪೌರಾಣಿಕ ಮತ್ತು 


ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳು 
(ಇ) ಮಹಿಳೆಯರ ಮತ್ತು 
ಪತ್ತೇದಾರಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳು 
(ಈ) ಅನುವಾದಿತ ಕಾದಂಬರಿಗಳು 
ವಿಮರ್ಶೆ :- 
(ಅ) ಹಳಗನ್ನಡ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ 
(ಆ) ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ತತ್ವ ಸ 
ಆಧುನಿ He ತ್ಯ ವವಂರ್ಶೆ 
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಅಭಿನಂದನ 
ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಪ್ರಬಂಧ ಮತ್ತು ಪ ಶ್ರ ವಾಸ ಸಾಹಿತ 
ಸಂಪಾದಿತ ಕ ತಿಗಳು 
ಸಂಶೋಧನೆ 
ಜಾನಪದ 
ಸಂಕೀರ್ಣ 
ಅನುಬಂಧ-ಗ1 


) 


ಅನುಬಂಧ-2 


ಡಿ. ಆರ್‌. ನಾಗರಾಜ ] 
ಕ. ವೆಂ. ರಾಜಗೋಪಾಲ 28 
ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ 

41 


ಎಸ್‌. ವಿದ್ಯಾಶಂಕರ 94 
ಕೆ ರಮಾನಂದ 100 

ನ್‌. ವಿ. ವಿವಂಲ 119 
ಬಸವರಾಜ ಕಲ್ಲುಡಿ 129 
ಕೆ. ವ. ನಾರಾಯಣ 136 
ಕೃಷ್ಣ ಪರಮೇಶ್ವರ ಭಟ್ಟ 149 
ಎಸ್‌. ವಿದ್ಧಾ ಶಂಕರ 161 


ಮಂ Me RE 200 


ಕಾಳೇಗೌಡ ನಾಗವಾರ 216 


ಜಿ. ಎಸ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ 229 
1982ರ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು- 

ಎನ್‌. ಎ. ವಿಮಲ 241 
ಕನ್ನಡ ಭಾಪಾ- ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೇಖನ 
ಸೂಚಿ- 


ಟಿ ವಿ. ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ 271 


NR 


ಬಂಭತ್ತೆರೆಡರ ಕಾವ್ಯ : ನವ್ಯದ ಮುಪ್ಪಿನ ಪ್ರಭಾವ 
ಡಿ. ಆರ್‌. ನಾಗರಾಜ್‌ 


ಈ ವರ್ಷದ ಒಟ್ಟು ಫಸಲನ್ನೂ ನೋಡಿದಾಗ ಅನ್ನಿಸುವುದಂ ನವ್ಯಕಾವ್ಯ 
ಮಾರ್ಗ ಒಂದು ಸ್ಫಜನಶೀಲಮಾರ್ಗವಾಗಿ, ಅನ.ಭವವನ್ನೂ ಮಂಡಿಸುವ ಒಂದಂ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ ಎಂದಂ. ಆದರೆ, ಕಾವ್ಯ 
ಮಾರ್ಗಗಳು ಬಹುಬೇಗ ಮಂಪ್ಪಿಗೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತವೆ. ಈಗಿನ ಬಹುಪಾಲರಿ 
ತರುಣ ಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಯಶೆ ಲಿ ನವ್ಯದ ಮುಪ್ಪಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಓದುವಾಗ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಆಳವಾದ ಅಸಮಾಧಾನ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ನವ್ಯ ಕಾವ್ಯದ ಕೆಲವು 
ಮುಖ್ಯ ಗಂಣಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ರೀತಿಯಂತೂ ಇರಿಸುವಂಂರಿಸನ್ನ ಹಃಟ್ವಿಸಂ 
ತ್ಮದೆ. 


~ 


Pa 


ನವ್ಯ ಕಾವ್ಯದ ಮುಖ್ಯಗುಣ ಅನುಭವದ ಜೊತೆಗೆ ರಮ್ಯ ತನ್ಮಯತೆ ಸಾಧಿ 
ಸದೆ, ಅತ ಶ್ನೆ (ಷಣೆಯ ಪ್ರಯತ್ನದ ನೆಲಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅನುಭವವನ್ನು ಕಾಣಂ 
ವುದು. ನಾ ನಡುವೆ ನಿಂತು ಮರವೇ ಆಗಿಬಿಡಂವುದಂ, ಹಸಿರಿನ ನಡುವೆ. 

ನಿಂತಾಗ ಆತ್ಮವೇ ಹಸುರುಗಟ್ಟುವ ಸವ್‌ ನವೋದಯದ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣ್ಯ 
ಆದರೆ, ನವ್ಯ ೫ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬೆಲೆಕಟ್ಟು ವ ರುತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. | ಗುಣ, 
ಈಚಿನ ದ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ dE ಕ್ರಮ ವ! ಗೆಎಂದರೆ ಅನುಭವದ ಮೂಲ 


ಸತ್ವವೇ ಕಾಣದೆ, ಸಾದ ನೆಲಛೇ ಹಬ್ಬಿ ನಿಂತಿರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲವೂ ವಾರೆ, 


ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ವಾರ್ತೆ ಹೇಳುವ ಪ ತ್ಸವ ನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಬೋರು ಹೊಡೆಸಂ 
ತ್ತವೆ. ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಏಕ ಇಗ್ರೃತೆ ವ ತ್ತು ಜ ಜಡತೆಗಳ ನಡುವಿನ ವ್ಯತಾ 6ಸವೇ ಮರೆ 
ಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಇದು ಈ ' ವ ರ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಕ ಹಂತದ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ತೆಪ ಸ್ರಕಟಿಸಂವ ಕವಿಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಮಾತು, 


ಆದರೆ, ಈ ಬಗೆಯ ಏಕಾಗ್ರತೆ. ಇರದ ತರುಣ ಕವಿಗಳ ಇನ್ನೊ ದ 
ಗುಂಫಿದೆ. ಆವರಿಗೆ ಮಾಧ್ಯಮದ. ಬಗ್ಗೆ ಆರಿವೇ ಇಲ್ಲ. ಅಂದರೆ, ಏಕೆೊ 
ಅನ್ನಿ ಸ್ಮತ್ತ ತ್ತದೆ, ಅದನ್ನೆ € ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. 'ಅನ್ನಿ ಸಿಕೆ ಮತ್ತು ಬರವಣಿಗೆಗಳ ನಡುವೆ 
ಕಾವ್ಯ ಎಂಬ ಮಾಧ್ಯಮ ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನೇ ಅವರಂ ಮರೆಯುವುದರಿಂದ We 
ರೀತಿಯ ಕೃ ತಿಗಳನ್ನು ಒಓದುವುದಂತೂ ಹಿಂಸೆಯೇ ಸರಿ, 
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ಈ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಮಾಧಾನದ ಸಂಗತಿ ಎಂದರೆ, ರಾವಂಚಂದ್ರಶರ್ಮ, 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ, ಸಿ. ಪಿ. ಕೆ ಯವರ ಅನುವಾದದ ಕೃತಿಗಳು ಬಂದಿವೆ. 
ಅನುವಾದದ ಬಗ್ಗೆ ತಾತ್ವಿಕ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಸಲು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿವೆ. ಈ ವರ್ಷದ ಸಾಹಿತ್ಮವಾರ್ಷಿಕದ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ' ಇದೊಂದೇ 
ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿ ನೀಡಿದ ಅಂಶ. 


ಭಾರತ ಸಿಂದುರಶ್ಮಿ : ವಿ. ಕೃ. ಗೋಕಾಕ್‌ 


ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಇದು. 
ತನ್ನ ತಾತ್ವಿಕ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇದಂ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ವೈವಿಧ್ಯವುಯವಾದದ್ದು. ಮತ್ತು ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಈ 
ಎರಡು ಸಂಗತಿಗಳೇ ಈ ಕೃತಿಯ ದೊಡ್ಡ ಸಮಸ್ಯೆಯೂ ಹೌದು. 


ವಿಚಾರಗಳ ಬಗೆಗೆ ಆಳವಾದ ಆಕರ್ಷಣೆ ಹೊಂದಿರುವ ಬಹುಪಾಲು ಕವಿಗಳ 
ಸಮಸ್ಯೆ ಇದಂ : ಕವನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ಅದರ ಸ್ಕೂಲ ರೂಪದಲ್ಲಿ: ಆತ್ಯಂತ ಶಕ್ತಿ 
ಶಾಲಿಯಾದ ಬಹುಮುಖೀ ವೈಚಾರಿಕ ಹಂದರವಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಅದು 
ಕಾವ್ಯದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಗಳಿಗೆ ಇಳಿಯಂವುದಿಲ್ಲ. ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳ ನಡುವಿನ ಅಂತರ ಆ ಕೃತಿಯ ವಿಫಲತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯದ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ, ಭಾಷೆ, ಲಯ, ಪ್ರತಿಮೆ, ಶಿಲ್ಪ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಸ್ಫಜನಶೀಲ 
ಶೋಧನೆ ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಕವಿಯ ವೈಚಾರಿಕ ಭಾರಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಒದ್ದಾಡುವ 
ಬಡ ಪ್ರಾಣಿಗಳಂತೆ ಇವು. ಅನೇಕ ರಾತ್ರಿಗಳ ದೀರ್ಷ್ವದಣಿವಿನ ಓದಿನ ನಂತರ 
"ಭಾರತ ಸಿಂಧು ರಶ್ಮಿ'ಯಂ ಸಮಸ್ಯೆ ಕೂಡಾ ಇದೇ ಎಂದರ ಆನ್ನಿಸಿತಂ. ಆಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಗಾಢವಾದ ಭಾಗಗಳು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿವೆ ಎನ್ನುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆವು ಜಡವಾ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಅತ್ಯಂತ ಗಾಢವಾದ ಸಿದ್ದತೆ ಪ್ರತಿ ಪಟದಲ್ಲಿ ಕಂಡರೂ ಆವು 


ಸಾರ್ಥಕ ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಫಲಿಸದೆ ಹೋಗುತ್ತದಲ್ಲ, ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು ? 


ಪ್ರಸ್ತುತ ಬರಹದ ಸೀಮಿತ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಹುಡುಕು 


ಸಂ 
ವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾದರೂ, ಕೆಲವು ಸ್ಮೂಲ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನಾದರೂ ನೀಡುವ 

ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬಹುದು ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯದಂ, ಈ ಕಾವ್ಯದ ವಸ್ತು 
ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಕವಿ ನಿರ್ವಹಿಸಿರುವ ಕ್ರಮ. ನಾನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಕತೆಯ 
ವಿಸ್ತಾರವನ್ನಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ, ಇದೇ ಕಾವ್ಯದ ಹಂನರದೊಳಗೆ ಕವಿ ತುಂಬಲು 
ತುರುಕಲು ಪ್ರಯತ್ಲಿಸಿರ ವ ಆನೇಕ ರೀತಿಯ ಪೌರಾಣಿಕ, ಎರಾನವ ಶಾಸ್ರ್ರೀಯ್ತ, 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಾಮಗ್ರಿಯಂ ಬಗೆಗೆ. ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಅಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೋಡ 
ಬಹುದು : ಅದು ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಿಥ್‌ಗಳನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು. 


ಕಾವ್ಯ 3 


ಮಿಥ್‌ ಮತ್ತು ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಇವೆರಡರ ಸಂಘಟನಾಕ್ರಮ್ಮ ದರ್ಶನ ಪೂರಾ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯವು. ಈ “ಮಿಥೋಸ್‌' ಮತ್ತಿ, “ಎಪೋಸ್‌' (Mythos 
and Epos) ಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಂದರ ಭಿನ್ನ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಘಟ್ಟಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದಷ್ಟೇ 
- ಅಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶ, ರೂಪ, ಚಲನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಭಿನ್ನ ವಾದವುಗಳೆಂ 
ಹಲವೊಮ್ಮೆ ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧ ವಾದವುಗಳು ಕೂಡ ಹೌದು. ಹೋಮರನಲ್ಲಿ 
ಇವುಗಳು ಬೆರೆತಂ, ಘರ್ಷಿಸಿರುವ ರೀತಿ ಕುತೂಹಲಕರವಾದದ್ದು ಹೋಮರ್‌ 
ಮನಸ್ಸು ಈ ಮಿಥ್‌ಗಳನ್ನೂ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಠ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ “ಸಂಘುಟಿಸುತ್ತದೆ' ವಂತ 
ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಥ್‌ಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎಪೋಸ್‌ ಅನ್ನುವುದು 
ಅತ್ಯಂತೆ ಮೂಲಭೂತ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ರ್ಯಾಶನಲಿಸ್ಟಿಕ್‌ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ತನ್ನೊಳಗೆ ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಏಕಾತ್ಮಕ ಕಥನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ಎಷ್ಟೇ ಅಗಲಿ, “ಒಡಿಸ್ಮಿ' ಕಾವ್ಯದ ವಸ್ತಿವೂ ಕೂಡಾ ಇದೇ ತಾನೆ. ಒಡಿಸ್ಟೂ 
ಮಸ್‌ ಒಂದು ಅವೈಚಾರಿಕ, ನಿಗೂಢ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಒಬ್ಬ ಹೀರೋ. 
ಹೀಗಾಗಿ, ಇಲ್ಲಿ ಕಥೆಯ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಹೀರೋನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯಶರೀರದ 


ಎ 


ಹಂತದಲ್ಲಿ `ಮಿಥ್‌ನ ನಿರಾಕರಣೆ ಎರಡೂ ಒಂದೇ ಆಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. 3 
/ 


ಆದರೆ, “ಭಾರತ ಸಿಂಧು ರಶ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಬರಂುವ ಮಿಥ್‌'ಗಳೆಂ ಕೃತಿಗೆ 
(1) (“Comprohensiveness’) ಮಾತ್ರ ಕೊಡಲು ಬಂದಂತಿವೆ. 
ಪುಟದ ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳು ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಅಪ್ರಸ್ತುತೆವಾಗಿ ಕಾಣುವು 
ದಕ್ಕೆ ಬಹುಶಃ ಇದೇ ಕಾರಣ. ಚರಿಫ್ರೆ, ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರ, ಮೈಥಾಲಜಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ 
ಕಾವ,ದ ಸ್ಫಜನಶೀಲ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೆರೆಯದೇ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಕೃತಿಯ 


ಉದ ಕೂ, ಈ ಸಮಸೆ, ಹಾಗೇ ಉಳಿದು ಬಿಟಿ.ದೆ. 
Rati ೭ ಒಟ 


ಈ ಕೃತಿಯ ಇನ್ನೊ೦ದು ಸಮಸ್ಯೆ ಎಂದರೆ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ ೈ ಯುಗದ 
ಜೀವನ ಕ್ರಮವನ್ನು, ಅಂದರೆ ವೆ ದಕ ಯುಗದ ಜೀವನ ಕ್ರಮವನ್ನು ಚಿತ್ರೀಕರಿಸಂ 
ವಾಗ ಅದನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಾಶ್ವೀಕರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದು. ಜೀವನದ ದೈನಂದಿನ 
ಲಯಗಳನ್ನು » ಅವುಗಳ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ನಿರ್ದಿಷ್ಟತೆ, ಪದಾರ್ಥ ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೈಬಿಡಲಾಗಿದೆ. ಹೋಮರನ, ಓಲ್ಡ್‌ 


ಇರುವುದು ಇಲ್ಲಿಯೇ. ಅವುಗಳ “ಪ್ರಿವಿ:ಟಿವಿಟಿ' ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಮರಂ 
ತಮ್ಮ ನಿಜ ವಾತಾವರಣದೊಡನೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳು ವ ರೀಶಿಯೇ ಅವುಗಳಿಗೆ ಅನನ 
ಸೊಬಗನ್ನೂ ನೀಡಿವೆ. ತನ್ನ ಊಟ, ಪ್ರೇಮ, ಬಟ್ಟೆ, ಕತ್ತಿ, ಗುರಾಣಿ, ಬೇಟೆ, 
ಪೂಜಾವಿಧಿಗಳೋದಿಗೆ ಅವರಂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ರೀಕಿಯೇ ಆಕರ್ಷಕ. ಆ ಜೀವೆನ 


ಮದ ನೈಜತೆಯೇ ಅವಕ್ಕೆ ಅಪೂರ್ವ ನಿಗೂಢತೆಯನ್ನು ನೀಡಿವೆ. ಅದರೆ, ಇಲ್ಲಿ 


- 


(CRA 
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ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಾತ್ವೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮನುಷ್ಯರು ತಮ್ಮ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಪ್ರಾಚೀನ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತರ್ಕ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವಾಸ್ತವ 
ಎಂಬ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಂದುಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಮನುಷ್ಕ್ಠರ ಮೂಲಕ ತತ್ವವನ್ನು ಕಾಣುವ 
ಪ ಪ್ರಯತ್ನವಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿರುವುದು. ತತ್ವ ಗಳನ್ನೆ € ಮನುಷ್ಯ ರಾಗಿಸುವ ಪ ಧ್ರಯತ್ನ ನಡೆದಿದೆ 


ಇಲ್ಲಿ. ಎಲ್ಲವೂ ಬಣ್ಣ No LR ಭಾಗದಲ್ಲಿನ ಪ್ರಕೃತಿ 
ದರ್ಶನ ಇದರಿಂದ a 


ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಶಿಲ್ಪದ ದೃಷಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ, ಈ ಕೃತಿ 
ತನ್ನೊಳಗೆ ಪ ಹೊಸತನಗಳನ್ನು” ಸ ಮಹಾಕಾವ, ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುವ ಆಕೆಡಮಿಕ್‌ ಚರ್ಚೆಗೆ ಇದರಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ವಸ್ತು 
ಸಿಗಬಹುದು. 


ಆದರೆ, ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಎನ್ನು ವುದಂ ಕಾದಂಬರಿಯ ಪೂರ್ವ ಪ್ರಕಾರ ಎನ್ನುವು 
ದನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಚರ್ಚಿಸಿದಾಗ ಈ ಕೃತಿಯ ಮಿತಿಗಳು ಹೊರ ಬೀಳು 
ತ್ತವೆ. "ಈ ಕೃತಿಯ ಗಾತ್ರ, ಸಾಧನೆಗಳು ಏನಿದ್ದ ರೂ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಲಕ್ಷಣ 
ಗ್ರಂಥಕೆ F ಹೊಸದೊಂದು ಅಧ್ಯಾಯ ಸೇರಿಸುವ ಅಕೆಡಮಿಕ್‌ ನೀತಿಯು 
ಮಾತ್ರ. 


ಅನಾಮಿಕ ಆಂಗ್ಲರು : ಕೆ. ಎಸ್‌. ನಿಸಾರ್‌ ಅಹಮದ್‌ 


ಆಧುನಿಕ .ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ದ ವಿದಾ ರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಪರಿಚಿತ ಕವಿಂರಾದ ನಿಸಾರರ 
ಎಂಟನೆಯ ಸಂಕಲನ ಇದು. ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಮಿತಿಗಳೆರಡೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಮೊದಲಿಂದ ನಿಸಾರರ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರವಖಖ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಎಂದರೆ ಸ್ವಗಿತ ಗ್ರಹಿಕೆ. ಆಂದರೆ, ಕವನದ ಮೊದಲಲ್ಲೇ ಒಂದಂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ರೀತಿಯ ಅನುಭವ ಗ್ದ ಗ್ರಹಿಕೆ ಬಂದು: ಮೂಂಂದೆ ಇಡೀ ಕವನದಲ್ಲಿ ಆದೇ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಮಾತು ಗಳಲ್ಲಿ. ಬಂದು ಹೋಗುತ ದೆ..-: ಹೀಗಾಗಿ, ಕವನಕ್ಕೆ ಅನಿವಾರ್ಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ 
ಎಂಬದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ನಿಸಾರರ ಕಾ ಎವ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ವರಾದರಿ ಈ 
ಸೆಂಕಲನದ "ಖಾಲಿ:ಸೆ  ಟುಗಳು?, "ನಗರ ನಿವಾಸಿಗಳು? ಕವನಗಳಂ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ. 
ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಬಾ ಬಡಾವಣೆಗಳ ನಿವಾಸಿಂರಾದ ನನಗೆ ಈ ಕವನ ತುಂಬ 
ಪ್ರಿಯವಾಗಿ: ಕುಡಿತು. ಕೆಲವು. ಸ್ಕೈ ಟು ಮದುವೆ ಲೇಟಾದ ಕನ್ನೆಯರೆ ಥೇಟು- 
ಈ ರೀತಿಯ... ಸಾಲಗಳ ಇಡೀ ವ ರ ಕಲ್ಕ್ಯೂ ಧಧಿಂಉರಾಗಿ ಸಕ್ಕ ಉಲ್ಲಾ ಸು 
ಗೊಳಿಸಂತ್ಮವೆ. , ನಿಸಾರರು ಇಂಥ,ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಪಾರ I , ಬೀ ಗಬಲರು. 


ಡೆಯ ಭಾ ಗದಲ್ಲಿ ಕವನವನ್ನು ಹೊಸ ಗಾಂಭೀರ್ಯದ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಒಯು $ವ ಪ್ರಯತ್ನ 


ಕಾವ್ಯ | 5 


ವದೆ. ಆದರೆ ಹಿಂದೆ ಎಲ್ಲೂ ಇದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ತೆಯಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ನೆನೆದ 
ಪಟಾಕಿಯಂತೆ ಹತ್ತದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


ಈಚೆಗೆ ನಿಸಾರರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಸ ಆಯಂವಮಂವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 
ಅಥವಾ ಹಿಂದೆ ತೀರಾ ಚಿಕ್ಕ ಪಾತಳಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದುದಂ ಈಗ ದೊಡ್ಡ 
ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹರಿದಿದೆ. ಕವಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲೇ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದು "ನಿಮ್ಮೊಡನಿದ್ದೂ 
ನಿಮ್ಮಂತಾಗದ” ತಳಮಳ. ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲೂ "ರಂಗೋಲಿ ಮತ್ತು ಮಗ” ಕವನದಲ್ಲಿ 
ಅದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಕವನ ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಯಶಸ್ವಿ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸಿದರೂ 
ಕೊಂಚ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ಓದಿನ ನಂತರ ಅದು ಸೀವಿಂತ ಅಂತ ತಿಳಿಯಂತ್ರದೆ. ಈ 
ಅಂಶವನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ವಿಸ್ತೃತವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿದೆ. 


ತಮ್ಮ ಮಂಸ್ಲಿ ೦ ಐಡೆಂಟಿಟಿಯಂ ಜೊತೆಗೆ ನಿಸಾರರು ನಡೆಸಿರುವ ಸಂವಾದ 
ಸೀಮಿತ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳದು. ತಕ್ಷಣದ ಸಾಮಾಜಿಕತೆಯದು. ಮುಸ್ಲಿ ) 
ಐಡೆಂಟೆಟಿಯಂ ಆಳವಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನೆನಪುಗಳ, ಪ್ರತಿಮೆಗಳ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಲೋಕಗಳ 
ಜತೆಗಿನ ಮುಖಾವಂಂಖಿ ಅಲ್ಲ. ಅಂಥ ಜಗತ್ತಿನ ಜೊತೆಗೆ ಆಪ್ತವಾದ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದಂ 
"ನಿಮ್ಮಂತಾಗಂವ' ಪ್ರಯಂತ್ಸವಲ್ಲ ಅದು. ಬಹುಶಃ ನಿಸಾರರಿಗೆ ಆಗ ಭಾಷೆಯ 
ಜತೆಗಿನ ಸಂಬಂಧ, ಅನುಭವ ನಿರ್ವಹಣೆಯ ಕ್ರಮ ಪೂದ್ತಿ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ, ಶಿಕ್ಷಣದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮುಖಾಮಂಖಿಯಂನಲ್ನಿ ಎಷ್ಟೇ ಚುರಂಕಾಗಿ 
ಹೇಳಿದರೂ ಅದು ಕಾವ್ಯದ ಆಕ್ಫತಿಂಯ ದೃಷಿ ಯಿಂದ ಹೊಸ ಆಯಾವಂವನ್ನೇನೂ 
ಸಾಧಿಸಂವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಂಥ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಪ್ರಯಂತ್ಮಗಳನ್ನು ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ನಿಸಾರರಂ 
ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ ಅವರಿಗೆ ಆ ರೀತಿಯ ಹಠದ, ವ್ರತದ ರೀತಿಯ 
ಸಂಬಂಧ ಇಲ್ಲವೊ ಏನೊ. ಆದರೆ, ಉದ್ದಕ್ಕೂ ನಿಸಾರರ ಒಂದು ವಿಶಿಷ } ಸಾಧನೆ 
ನಮಗೆ ಆತ್ರೀಯವಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ.  ಅದಂ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಹೊಸೆ 


ರೀತಿಯ ಬಳಕೆಗಳಿಗೆ, ಹೆಣಸ ನುಡಿಗಟು ಗಳಿಗೆ ನಿಸಾರರಂ ಒಗ್ಗಿ ಸಂವ ಕ್ರವಂ. 


ಹಣವು ಹೆಣ್ಣುತಾರೆ : ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀಲ” 


ಚೆಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀಲರ ಈಚಿನ ಸಂಕಲನಗಳಂತೆ["ಗಾಂಧೀಸ್ಮರಣೆ”ಯಿಂದೀಚಿಗೆ 
ಈ ಸಂಕಲನ ಕೂಡಾ ಅವರ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಂತಿಗಳನ್ನೂು ಒಟ್ಟಿ ಗೇ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತದೆ. 
ಲಯಕಲ್ಪನೆ, ಭಾಷಾಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಟೀಲರ ಪರಿಣತಿ ದೆಣಡ್ಡ ಮಟ ದ್ದು < 
ಇಲ್ಲಿರುವ ಯಾವ ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದರೂ ಚಂಪಾರ ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಶಿಷ್ಟತೆ ಥಟಕ್ಕನೆ 
ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಈಚಿನ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣೆಯಾಗಿರುವ ಬುದ್ದಿ ವಂತ 


6 ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 


ರಂಜಕ ಗುಣ ಇಲ್ಲಿರುವ ರೀತಿ ನಿಜಕ್ಕೂ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಗಳಿಸುವಂಥದ್ದು. ಪಾಟೀಲರಿಗೆ 
ಇಂಥ ಪದ್ಯಗಳು ಲೀಲಾಜಾಲವಾದವುಗಳಂ. “ಒಂದು ಆಕಳ ಸಮಾಚಾರ”, "ಬಸವ 
ಪುರಾಣ’, “ಒಂದಂ ಚಲಾವಣಿ ಲಾವಣಿ”, "ಮುರಾರಜಿಗೆೊಂದಂ ವುನಂ'-ಈ ಕವನ 
ಗಳಂತೂ ಕನ್ನಡದ ಅರಿಸ್ಫೋಫೇನ್ಸ್‌ ಪ್ರತಿಭೆ ಇದಂ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ಕೆಲವು "ಗಂಭೀರ' ಪದ್ಯ "ಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವರ ಬೌದಿಕ ತೀವ್ರತೆ ನಹವ ಮಧ್ಯ ವಂ ವರ್ಗದವರನೆ ತಿಕ REE 


ಕೇಳುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಏಎಕೆಣ ಪಾಟೀಲರಲ್ಲಿ ಬೌದ್ದಿಕ ತೀವ್ರತೆ, ಸ್ಫಜನಶೀಲ 


ಚುರುಕು ಮತ್ತು ನೈತಿಕ ಟೀಕೆ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. “ನನ್ನ್ನ ಕವನದಣಿದಿವೆ', 
"ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಕಂಡಿಲ್ಲ”, “ಜೀಪಿ ಸತ್ತಿಲ್ಲ', "ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಹೆದ್ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಸಾವು'--ಈ ಪದ್ಯಗಳು ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಂವಾಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿವೆ. 


ಇವೆರಡಕ್ಕಿಂತ ಕೆಣಂಚ ಭಿನ್ನ ವಾದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯ ಗಳು ಈ ಸಂಕಲನದ 
ಮಾಲಿಕತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿವೆ. "ಬಸವ ಪದ್ಯವಂತೂ ಪ ಘಾಟೀಲರ ಅತ್ಯ್ಕುತ್ತ ಶವಂ ಪದ್ಯ 
ಗಳೆಲ್ಲೊಂದಂ. ಬುದ್ಧಿ ಯ ತೀವ್ರತೆ ತನ್ಮಯಂತೆಗಳುಂ ಬೆರೆತಿರುವ ಕ್ರ ಈ ನಿಜಕ್ಕೂ 
ಮೆಚ್ಚ ಗೆ ತರಿ ಸುವಂಥದಂ. 


ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ಓದಿದಾಗ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದು, ಅಪಾರ ಶಕ್ತಿಗಳಿರುವ 
ಪೂಟೇಲರು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ಜೀವನದ ಬಗೆಗಿನ ಸಂಬಂಧದ ಕಲ್ಲ ) ನೆಗಳಿಂದಾಗಿ 
ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೂ ದೊಡ್ಡದನ್ನು ಸಾಧಿಸದೆ ಹಾಗೇ ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು. ಸ್ಮಂತ 

[) a 8 Q ph; 
ಶಕ್ತಿಯ ಸೀಮಿತ ಬಳಕೆಯ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ ಇದಂ. 


ಕೋಟಿತೀರ್ಥ : ಜಯಂತ ಕಾಯ್ಕೀಣಿ | 

ಕಾವ 5ರಚನೆಯ ಕಸುಬಿನ ಬಗ್ಗೆ ಜಯಂಂತ ಕಾಯ್ಕಿ ಯವರಿಗೆ ಇರಂವ ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಇಲ್ಲಿಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲೂ ಸಾಬೀತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಸಮಸ್ಸೆ ಇರುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತೀತ 
ವಾಗುವ ಕಾವ್ಯ ಕಲ್ಪನೆ ವಂತ್ತು ಪ್ರಯೋಗದ ಬಗ್ಗೆ. ವಸ್ತು ಪ್ರತಿರೂಪ ಮತ್ತು, 
ಪ್ರತಿಮಾ ಜಗತ್ತಿನ ನಿರ್ಮಾಣದ ಬಗ್ಗೆ ಕವಿಗೆ ಅಂಥ ಏಕಾಗ್ರತೆ ಇಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯವೆಂದರೆ 
ಮೂಲತಃ ಚಿಂತನಪರ, ಅದೇ ಗಂಭೀರ ಕಾವ್ಯ ಎಂಬ ತತ್ವ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗೊಂಡಿದೆ. ಪ್ರತಿಮೆಗಳಂ ಬಂದದ್ದಾದರೆ ಅವು ಸೀಮಿತ ಉದ್ದೇಶದ ಹೆೊಳಹಿಗಷ್ಟೆ 
ನಿಂತುಹೋಗುತ್ತವೆ. ಚಿಂತನ ಪರತೆ ತೀರಾ ಭಾರವಾಗಿ, ಜಡವಾಗಿಬಿಡಂವುದನ್ನು 
"ಕೋಟಿ ತೀರ್ಥ” ಕವನದಲ್ಲೇ ಕಾಣಬಹುದು. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಿವರಗಳು ಬಂದು 
ಕೂಡಿಕೆೊಳ್ಳು ತ್ಹಾ ಹೋದರೂ ಅದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕಟ್ಟ ಬಲ್ಲ, ವಿವರಗಳನ್ನು, ಪ್ರತಿಮೆಗಳ 
ಹಂತ ಕೈ ಒಯ್ಸೆ ಬಲ್ಲ ಒಂದಂ ಸ್ಪ | ಜನಶೀಲ : ಕವನದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಇಡೀ ಸಂಕಲನದ 


~ 
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ಸಮಸ್ಯೆ ಇದು ಎಂದು ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದೆ * ವಿವರಗಳು ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯದೇ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


ಜಯಂತ ಕಾಯ್ಕಿ ಿಯಂವರಂ ವಂಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಂ ಎನ್ನು ವುದು "ಯಕ್ಷಲೋಕ? 
ಕವನದಿಂದ ತಿಿಯುತೆ- ದೆ. ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ದ, ಪ್ಯಾಸೇಜ್‌ ಗಳು ಇಲ್ಲಿ 
ಇವೆಯಾದರೂ ಕವನ ಉದ್ದ ಮೆಗಂತಾ ಹೋಗುವ ರೀತಿ ಅಷ್ಟೇನೂ ತೃಪ್ತಿ ್ರಿಕರ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಜಯಂಂತ ಕಾಯ್ಕಿ ಿಯಂವರು ಅತ್ಯಂತ ಸಾಹಸದ ದಾರಿಯೆೊಂದನ್ನೂ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ "ಡೊಡ್ಡ ಕವನಗಳು, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈಚೆಗೆ, ಒಂದ 
ಕಥನದ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಶಿವಪ್ರಕಾಶ್‌, ವೆಂಕಟೇಶಮದಣರ್ತಿ, 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾವ್‌, ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯ್ಯನವರ ಕವನಗಳಂ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ. ಇಂಥ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೇಲು ನೋಟದ ಯಂಶಸ್ಸು ಸಿಗುವುದು ಸುಲಭ. ಆದರೆ, ಕಾಯಿ ಣಿ ಕಥನದ 
ಸೂತ್ರ ಬಿಟ್ಟು ನೆನಪಿನ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಾ ರೆ. ಈ ಕವನದ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ 
ಉಂಟಾದ ಅತ್ವಪ್ತಿ ಎಂದರೆ, ಮತ್ತೆ ವಿವರಗಳು ಕೇಂದ ಪ್ರವೊಂದಕ್ಕೆ ಕಣಡಿಕೆಣಳ್ಳೈ ದೆ 
ಡೆಪ್ತ್‌ ಅನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಲಯಂದ ಮಟ್ಟಿ ] ಈಗಿನ ಉಳಿದ 
ತರಂಣ ಕವಿಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಅರ್ಥಲಯಕ್ಕ ನು 
ಸಾೂರವಾಗಿ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಸಾಲಿಗೆ ನಿಲ್ಲುವ ಇನು ಒಂದರೆಣಳಗೆೊಂದಂ ಜರಿಯಂವ 
ಲಯವನ್ನೂ ಬಳಸಿದ್ದಾ ರೆ ಈಪ ಕ್ರಯಂತ್ಸ್ನ ಇಡೀ ಕ್ಛ ತಿಯಂದ್ಹ ಕ್ಕೂ ಇದೆ. 


ಜಯಂತ ಕಾಯ್ಕೀಣಿಯವರಿಗೆ ಕವನದಲ್ಲಿ ಕತೆಯ ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ತುರುಕುವ 
ಚೆಟ-ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇದಂ ತೀರಾ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. (ಉದಾ : ಊರು ನಾನಂ ಸಾವು) 


ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಹೇಳಂವುದಾದರೆ, ಈ ವರ್ಷದ ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಂಶಃ 
ಅತ್ಕು ತ್ತಮುವಾದದ್ದು ಇದು. ಇದರ ಜೆಣತೆಗೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ತೊಡಗಿಕೊಂಡಂ 
ಕೆಲವು ಮಹತ್ವದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ 
ಲೇಖಕ ಕವಿಗೆ ಕ ತಜ್ಞ . ಈ ಸಂಕಲನವನು K ಆಧರಿಸಿ ನವ್ಯಕಾವ್ಯದ ಈಚಿನ ದಿನಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಸಲು ಸಾಧ್ಯ. 


ಸುಳು ಗಿ ಬಂರುಕಿ 1 ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಸೆಣರಬ 


“ವಂಂಂಚಿನ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಅರ್ಥಕ್ಲಿಷ್ಟತೆ ಇಲ್ಲವೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ ವಾದ ಗದ್ಯ ತನದಿಂದ ಈ ಸಂಗ್ರಹದ ಕವಿತೆಗಳು ಪಾರಾಗಿರುವುದು 
ಪ್ರಶಂಸನೀಯ” ವಾಡಸ ಶ್ರೀ ನಿಸಾರ್‌ ರೇ ಅವರು ಈ ಕೃತಿಯಂ ಬಗ್ಗೆ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿ ದ್ಸಾ ರೆ, ಕೊಂಚ ಉದಾರವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ನಿಸಾರರ" ಮಾತಂ ಸರಿ 
ಎಂದು ಒಪ್ಪ ಬಹುದ. ಈ ಸಂಕಲನವೂ ಸೇರಿದಂತೆ ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ವೇಣಂ 
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ಗೋಪಾಲ ಸೊರಬರ ಕಾವ್ಯ ದಮುಖ , ಸಮಸ್ಸೆ ಎಂದರೆ ಸ ಗ ಜನಶೀಲ ಏಕಾಗ್ರ ತೆ 
ಮತ್ತು ಜಡ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಕ ನಡುವೆ ಗರಿ ಅಳಿಸಿ ಘೀ ಗದ್ಯ ಬ 
ಗದ $ಗಂಧಿಯಾದ ಕಾವ್ಯ ಲಯ ಇವೆರಡರ ನಡುವಿನ ವ್ಯ ತ್ಯಾ ಸದ ಬಗ್ಗೆ ಎಚ್ಜೆ ರವಿರದೆ, 


3 ಶುಷ್ಕ ಗದ್ಯವನ್ನೇ ತಂದೆಳಿಯಂವುದಂ — ಇದು ಕೂಡಾ "ಇಣರಬರ ಸಮಸ್ಯೆ: 


ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಸರಳವಾಗುವುದರ ಈ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ದಾಟಲು ಯಂಶ್ಲಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ, ಅಸ್ಪಷ್ಠ ತೆ ಇಲ್ಲೂ, ಈ ಸಂಕಲನದ ಉತ್ತವಂಕವನಗಳಲ್ಲಣ (ಚಳಿ? 
ಧಾಳಿ - 2, ಸುಳ್ಳು 'ಬುರುಕಿ) "ಉಳಿದು ಕೊಂಡಿದೆ. ಕೆವನವೊಂದರಲ್ಲಿ ಆಶಯವನ್ನ್ನೂ 
ನಿಗೂಢವಾಗಿ ಸೊಚಿಸಿಬಿಡುವುದಷ್ಪೆ ಕವಿಯ ಕೆಲಸ ಎಂದು ಸೊರಬರು ಬ 
ದಂತಿದೆ. ಕವನದ ಶಿಲ ) ವೊಂದರಲ್ಲಿ ತ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಚಲನಾಲಯದಲ್ಲಿರಬೇಕಂ 
ಎಂಬುದನ್ನೂ ಮರೆತಿದ್ದಾ ರೆ: ಒಂದು ದೃಷ್ಠಿ ) ಯಿಂದ ಕೆವನವೊೋಂದಕ್ಕೆ " ಬಿಡಿಗಳನು ) 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಿದರಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಬಿಡಿಗಳನ್ನು Hp ಆಡಂವ, ಅಂತಿಮ pe N 
ಕಟ್ಟುವ ಗಂಣವಿರಬೇಕಂ. ಅದನ್ನೆ e pe ಕವನಎನ್ನುವುದಂ. ಆದರೆ 
ರ ಇಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ರ ಹಂತದಲ್ಲೆ € ಉಳಿವ ಅನ್ಕೊ ಕ, ಎಂಬರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಕವನದ ಶಿಲ್ಪವನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಲಯಂದಲ್ಲಿ ಹೆಣಸದಾರಿ ತುಳಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ಲಿಸಿರಂವ ಸೊರಬರ ಮಂಂದಿನ 
ಕ ತಿಗಳರ ದೊಡ್ಡ ಮಟ ದ ಸಫಲತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ ಎಂದು ಈ ಲೇಖಕ ಹಾರೆ 
ಸುತ್ತಾನೆ. 


ಗೆಲ್ಲಬೇಕು: ಎಚ್‌. ಎಚ್‌. ಗಂಗಾಧರಾಚಾರ್‌ 
ನವ್ಯ ಕಾವ್ಯ ವರ್ಗದಿಂದ ಅನೇಕ ಸಿಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ಗಂಗಾಧಾರಾಚಾರರಂ ಕಲಿ 
ತಿದ್ದಾ ಥೆ ಆದ್ದ ಈ; ಇಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಪದ್ಮ ಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಕವಿಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವ ಮ ಟ್ವಿಸುತ್ತದೆ ಪ್ರತಿಮಾನಿಷ್ಯಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸಾವ ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆಚಾರರು ಗದ್ಲ ಕಾಣುವ ವಾಕ್ಯ್ಕಗಳನ್ನೇ ಬರೆಯಂತ್ವಾರೆ. ಕ್ರೀಯಾ 
ಪದಗಳನ್ನು ಬಳಸುವ ರೀತಿ ಕೂಡಾ ಗದ್ಯ ದಂತೆಯೇ. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾ ಗಿ ಇಲ್ಲಿರುವ 
ಕವನಗಳು ಕ ೬ನ್ನು ಮೊದಲ ನೋಟಕ್ಕೆ pi ದೆ ThE ವೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ರುವ ಸ ಪದ್ಯ ಗಳು ಏನನ್ನೊ ಸ ಮಾಡಲಂ ಹೊರಡುತ್ತವೆ . ಕಾವ್ಯ 
ಹುಟು ವುದೇ ಈ * ವಾರೆ 2 ಎ ಕಾವ್ಯ ಕ್ಕೂ ಮಂತ್ರ ಕ್ಕೂ ಮೂಲದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ರೀತಿಯ ನಂಟಿದೆ ಎಂದಂ ಸಂಪ ್ರದಾಯಸ್ಸರು mE ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆ 
ಯಂಲ್ಲಿಯೇ. 


ಅನುಭವಕ್ಕಿಂತ ಅದರ ವಾಖ್ಯಾನವೇ ಅತಿಯಾಗಿ ಹೋಗುವುದು ಈಚಿನ ನವ್ಯ 
ಕಾವ್ಯ ಮಾರ್ಗದ ಪ್ರಮುಖ ಲಕ್ಷಣ, ಇಲ್ಲಿಯ “ಸರಳ ರೇಖೆ”, “ಅಸ್ತಿತ್ವ”, 


ಕಾವ್ಯ 


"“ಬದುಕು?," ಹುಟ್ಟಿ ದ್ದ ಕೈ ', ಮುಂತಾದ ಕವನಗಳು ಜಡವ 
ಕಾರಣ. ತಾತ್ವಿಕ "ಅನ್ನಿ ನಷಣಕ್ಕಿ ೦ತ ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ ವಂತ್ರೆ 
ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ F] ದು ಅನಿ ಸುವುದು pe ರೀತಿಯ ಕವನ 
ಈ ಮಾರ್ಗದ 'ಎರಕದಲ್ಲೀ "ರಚನೆಯಾಗಿರುವ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ 
"ಈ ಯುಗದ ಇಂದ್ರರು” ಮತ್ತು "ವ ಕ್ಷ ಕವನಗಳು. 


ಒಟ್ಟಾ ರೆಯಾಗಿ, ಈ ರೀತಿಯ ಕವನಗಳನ್ನು ಒದಿದಾಗ ಅನ್ನಿ ಸುವುದು ಲಯಂದ 
ವಂಶಿ ಸಂವೇದನೆಯ ವಿಂತಿಯೆ ಎಂದು? 
ಪ್ರಶ್ನೆ : ಶಶಿಕಲಾ ವಸ್ತ್ರದ 

ಶಶಿಕಲಾರ ಎರಡನೆ ಕವನ ಸಂಕಲನ ಇದು. ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕೂ ಕಾಲ ನಿಂತು ನಮ್ಮನ್ನು ಕೆಣಕಬಲ್ಲ ಕವನಗಳು ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಬಹು ಮುಖ್ಯ ಲ] ಕಪೆಯತ್ತಿ ಯ ಶೈ ಲಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಅತಿ ಪರಿಚಿತತೆ. 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಹಬ್ಬಿ ನಿಂತಿ ಶಿರುವ ಲಯಂವೇ ಇವಿ ಕಾಣುವುದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿವಿಶಿಷ್ಟೃತೆ 
ಇಲ್ಲ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಆಳದಲ್ಲಿ ಇದು ಜೀವನದರ್ಶನದ ಸಾಧಾರಣತೆಯ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ಕಿಯಣ ಇರಬಹುದಂ. ಅಧಿಕ ಸೈತ ಕಾವ್ಯ ತನ್ನ ಮಟೂಲನೆಲವಾದ ದೆ ನಂದಿನ 
ಸಾಧಾರಣತೆಯಂನು N ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅನನ್ಯವಾಗುವುದರ ಕಡೆಗೆ ತುಡಿಯಂತ್ಮದೆ. 
ಪರಿಚಿತದ ವಲಯದಲ್ಲಿದ್ದೂ ಅಪುರ್ವವಾಗಲು ಹಂಬಲಿಸಂತ್ತದೆ. ಇದು 
ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುವುದು ಭಾಷೆ, ಲಯ, ಮತ್ತು ಶಿಲ ) ಗಳಲ್ಲಿ. 


ಈಗ ಕೃ ತಿಯಲ್ಲ € ಇರುವ ಅಂಶಗಳ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ ಕೊಟ್ಟರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ 
ಮಾಗಿ ಕಾ ಹ "ಮಿತಿಗಳನ್ನು, ವಂಧ್ಯ ಮವರ್ಗದ ಮಿತಿಗಳನ್ನ್ನೂ ಎಂತ 
ಮನಸ್ಟೊ ೦ದನ್ನು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ pA ಹಾಕ:ವ, ಸಭ್ಯ ತೆಯ ಫಿನಿಷಿಂಗ್‌ ಟಚ್‌ 
ಕೊಡುವ ಈ ಹನ ಕ್ರ ಕ ವಿರಂದ್ಹ ಪ್ರತಿ ಸನಾ ಈಗ ಕಾವ್ಯ ಸ್ಫಷ್ಟಿಯ 
ಮೂಲ ಸ್ಲಿತಿ. ಖಾಸಗಿ ಜಗತ್ತೂ, ೦ದು “ಡೀ ಸ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ರೂಪಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಅನುಭವದ ಕೆಲವು ಮುಖಗಳನ್ನು ಇಲಿಯ ಕೆಲವು 
ಕವನಗಳು ದುರ್ಬಲವಾಗಿಯಾದರೂ ಹಿಡಿಯಲು ಯತ್ಲಿಸುತ್ತವೆ. "ಅಕ್ಷರ 
ಪ್ರೀತಿ”: ಇಂಥದೊಂದು ಪ್ರಯಂತ್ಮ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅದರ ರೂಪಕ ವಿವರ 
ಗಳ : ಬದಲಾಗಿ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನಲ್ಲ, 
ಅವುಗಳ ತಾತ್ಸರ್ಕವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಈ ಕವಯತ್ರಿಯ ಕವನ ಕಟ್ಟುವ ರೀತಿಯ 
ವಲ ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಇದೇ ಎಂದು ನನಗನಿಸುತ್ತದೆ: ಪ್ರತಿಮೆಯ ಬದಲಂ, ತಾತ್ಸರ್ಯದ 
ಸೃಷ್ಟಿ. ಇದೇ ಮಾತು ಅವರ “ಅರ್ಥ” ಕವನಕ್ಕೂ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಕವನಕ್ಕೆ, 
ತೀವ್ರತೆ ಇದ್ದರೂ ಅದಂ ಮೇಲ್ಪದರಿನದಷ್ಟೇ ಆಗುತ್ತದೆ. "ಮಣಕಿ' ಎಂಬ 


/ 


10 | ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 | 


ತುಂಟ ಕವನ ಈ ಸಂಕಲನದ ಯಶಸ್ಪೂಗಳಲ್ಲೊಂದು. ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ, ಘಃ 
ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಬಿಸಿಯಾದ ಭಾವ ತೀವ್ರತೆ ಇದೆ. ಉಳಿದ ಕವಯತ್ರಿಯರಿಗಿಂತ 
ಒಂದೆರಡಂ ತೂಕ ಹೆಚ್ಚಿ N ಇದ್ದ ರೂ, ಮಾಧ್ಯ ಮ ನಿಷ್ಮೆ ಯ ಕೊರತೆಯ ಕಾರಣ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಅವು ಸಮರ್ಥ 'ಕವನ ರೂಪಕ್ಕಿ ಬರುವುದಿಲ. ತಮ್ಮ ತೀವ್ರತೆಗೆ ತಕ್ಕ ಕಾವ್ಯ 
ರೂಪವನ್ನು. "ಕವಯತ್ರಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ಅಗತ ವನ್ನು ಇದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ಹೊತ್ತ ಮಂಳುಗಂವ ಮಂನ್ಸೆ: ಜಿ. ಎಸ್‌. ಅವಧಾನಿ , 


ಶ್ರೀಯುತರ ಮೂರನೆಯ ಸಂಕಲನ ಇದಂ. ಹಿಂದಿನ ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ನವ್ಯ ಕಾವ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಂತ್ರಿದ ವರು, ಈಗ “ಜನಪರವಾದ 
ಕ Myo 8 ಇಳಿದಿದ್ದಾ ರೆ. ಆದರೆ, ಹೆಸ ಕಾಳಜಿಗಳನಂ ೨ ಅನುಭವ 
ವನ್ನು ಛೆಯಂ ನವ್ಯ ದ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಹೇಳುತಿ ಿದ್ದಾ ರೆ. ಹೀಗಾಗಿ, ಅನೇಕ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಗಳಂ ಲ, ಮುಖ್ಯ ಸಮಸ್ಯೆ ಎಂದರೆ, ನವ್ಯದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಲಯಂದ 
ಮಂಖ್ಯ ಗುಣವಾದ ವಿಡಂಬನೆ, ಸಿನಿಕತೆ ಇಲ್ಲೂ ರಾಚಿಕೊಂಡಿದೆ. ನವ್ಯರಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಾವಯವ ಸಂಬಂಧವಿತ್ತ. ಅಂದರೆ, ಕಾವ್ಯದ ವಮಂಟ್ಸಿಗೆ ಎಂದಣ ಸ್ಕೂಲ ರಾಜಕೀ 
ಯಂದ ಬಗ್ಗೆ ಅವರದು ವಿಡಂಬನೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯೇ. ಆದರೆ, ನವ್ಯೋತ್ತರ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಚಳಂವಳಿಗಳಾದ ದಲಿತ-ಬಂಡಾಯಂದ ನಿಲುವುಗಳೇ ರಾಜಕೀಯದ ಬಗ್ಗೆ ಆಳವಾದ 
ಇನ್‌ವಾಲ್ಡ್‌ಮೆಂಟಿನ ನಿಲುವನ್ನು ಹೋದಿರುವಂಥವು. ಆದ್ದ ರಿಂದ, 'ಈ ನಿಲಂವಿನ 
ಬಗೆಗೆ ES ಶೈ ಲಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳು ವುದ X ಅನಿವಾರ್ಯ. ಆದರೆ, 
ದಲಿತ - ಬಂಡಾಯದ ಬಹೇಪಾಲು ಜನ ಕವಿಗಳ ಸಮಾಜಿಕ ಲಯಂ ಈವತ್ತಿಗೂ 
ವಿಡಂಬನೆಯಂದೇ ಆಗಿದೆ. 


ಅವಧಾನಿಯಂವರಂ ವಾಚಾಳಿಗಳಂ.ಹೀಗಾಗಿ, ಇಲ್ಲಿಯ ಬಹುಪಾಲಂ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ 
ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹರಟೆಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ[ಹಿಂಭಾಗದ ಕವರ್‌ಪೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳು ಮೈಕಿನ 
ಮಂಂದೆ ನಿಂತಿರುವ ಚಿತ್ರವಿದೆ]. "ಕವಿತೆ ಅಂದರೆ”, "ಹೊತ್ತೂವಂಂಳುಗುವ ವಂನ್ನ್ನ?, 
"ಉತ್ತರಾಯಣಕೆ ಕಾಯಂವುದಿಲ್ಲ'? ಪದ್ಯಗಳು ಈ ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ. ಇಷ್ಟಾದರೂ 
ಕೆಲವು ಸಾಲುಗಳಲ್ಲ ಅವಧಾನಿಯವರಂ ಹೆಚ್ಚು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಲು ಪ್ರಯಂತ್ಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆಗ, "ಹೂಬುರುಕಿಯಡಿಗೆ ಗಿಡಗಳು ನಗಂವುದಿಲ್ಲ', ಎಂಬ ಭಿನ್ನ 
ರೀತಿಯಂ ಸಾಲು ಬರಂತ್ರದೆ. 


ಆದರೆ ಈ ರೀತಿಯ ಪ್ರಯತ್ಸಗಳು ತುಂಬಾ ಕಡಿವೆಂ ಎಂಬಂದೇ 
ದೊಡ್ಡ ಕೊರಗಾಗಿ ಉಳಿದಂ ಬಿಡುತ್ತದೆ. 
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ನಮ್ಮ ಗೋಡೆಯ ಹಾಡು : ಎಚ್‌. ಡುಂಡಿರಾಜ್‌ 

ಡುಂಡಿರಾಜ್‌ರು ಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟಾದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬಲ್ಲರು. ಈಮಾತನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಕವನಗಳಂ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತವೆ. ಒಂದಂ ಸೀವಿಂತ' ಚೌಕಟ್ಟಿನೊಳಗೆ 
ಖಚಿತವಾಗಿ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ K ಅನುಭವವನ್ನು ರೂಪಿಸಬಲ್ಲರಂ. ""ರಥಬೀದಿಯಂ 
ಲ್ಲೋೊಂದು ರಣಮುಮರಾಡಿ”', “ದಾಕ್ಷಿ್ಯಕ್ಕೆ”, "“ಒಂದಣರಿನಲೆಣ್ಲಾಂದೆಂ ಆಫೀಸರ” - 
ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಅತ್ಯುತ್ತವಂ ಕವನಗಳು. ಡುಂಡಿರಾಜರೆಂ ಇಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲರಂ ಎಂದರೆ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಿವರಾವರಣ 
ವಿದ್ದಾಗ. ಆಯ್ದ ವವರಗಳೇ ಒಂದಂ ಸಣತ್ರಬದ್ಧ ತೆಯಂನ್ನ್ಗ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದ ಜತೆ 


ಸೇರಿ ರಣಪಿಸಿಕೊಳು ತ್ವವೆ. 


ಆದರೆ, ಡುಂಡಿರಾಜರಿಗೂ ಈಗಿನ ಯವಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದವರಾದ 
ಶಿವಪ್ರಕಾಶ್‌, ವೆಂಕಟೇಶಮಖಾರ್ರಿಯವರಿಗೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಮಾಸಗಳೆ ಬಗೆಗೆ ಯೋಚಿಸಿ 
ದಾಗ ಡುಂಡಿರಾಜರ ಮಿತಿಗಳು ಅರ್ಥವಾಗುಂತ್ತವೆ. ಡುಂಡಿರಾಜರು ಸೀವಿಂತ 
ಆಸಕ್ತಿಯ ಕವಿಗಳು. ಆದರೆ, ನಾನಂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಇಬ್ಬರಂ ಕವಿಗಳೂ ಕೂಡಾ 
ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳು. ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಸರ್ರಸ್ಪವನ್ನೂ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಧಾರೆ ಎರೆದಂ 
ಕವನವೊಂದನ್ನು ಕಟಿ ಬಲ್ಲರು. ಆದರೆ, ಡಂಂಡಿರಾಜರಿಗೆ ಆ ರೀತಿಯ ಪ್ರಯತ R 
ಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಇದಂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಯಾವುದಾದರೂ ರೀತಿಯ 
ಗಾಢವಾದ ತಾತ್ವಿಕ ಹುಡುಕಾಟ ಬೇಕು, ಈ ತಾತಿ ಕ ಹುಡುಕಾಟಕೆಣ ಂದಂ ಕುತೂಹೆ 
ಲದ ಗುಣವಿದೆ. ಎಲ್ಲಬಗೆಯ ತತ್ವಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಶೀವ್ರ ಸೌಂದರ್ಯಸ್ಪಷ್ಠ್ಟಿಯೋ ಗಂರಿ 
ಯಂದಾಗಲೂ ಅದಂ ಕೂಡಾ ಒಂದು ಬಗೆಯ ತಾತ್ಲಿಕ ಹಂಡುಕಾಟವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ 
ಅಧಿಕೃತ ಕವನವೊಂದಂ ಹುಟ್ಟುವುದು ಆಗಲೇ. ಈಗ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಡುಂಡಿರಾಜರು 
ಕಾವ್ಯಾಕೃತಿಯ ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ಅಲಿಗರಿಯ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರೆ. ಮಂಂದೆ ಏನಾ 
ಗೂತ್ತಾರೊ, ಕಾದುನೋಡೋಣ. 


ಕಡಲು : ಚೆಳೆ ಚೆಂದ್ರಶೇಖರ ಶೆಟಿ ¥ 


ಹಾಡಂಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಿರುವ ಸಂಕಲನವಿದಂ. ಹಾಡು ಮತ್ತು ಕವನ ಎರಡೂ 
ಒಂದೇ ಕಲ್ಪನೆ ಶೆಟ್ಟಿಯವರಿಗೆ ಇರುವ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಸರಾಗವಾಗಿ ಬರುವ ಲಯಗಳು, ಹಾಡಿನಮಟ್ಟುಗಳಂ ಇಲ್ಲಿ ತುಂಬಿವೆ. ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಂ 
ವಸ್ತುಗಳು ಮೇಲೂ ಹಾಡಂಗಳಿವೆ, ಎರಡು ಮಠಾರು ರಚನೆಗಳು, ಹಾಡಿನಾಚಿಗೆ 
ಹೋಗಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿವೆ. "ಕ್ಷೌರಿಕ' “ಬೆಕ್ಕನ್ನು ಇಲಿ ಹಿಡಿಯಿತಂ “ನಿರೀಕ್ಷೆ” ಈ 
ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವುಗಳಂ. ಇವುಗಳು ಕೂಡಾ ಸಪೆ ಅನ್ನಿಸಿದರೂ, " ಕ್ಷೌರಿಕ” ಪದ್ಮ 


[N 
ಉಳಿದವುಗಳಿಗಿಂತ ಮೇಲು ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳು ಗ ತ್ರದೆ. 
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ಗೆಜ್ಜೆ ದನಿಗಳ ನಡುವೆ : ಎಂ. ಎನ್‌. ಜೈಪ ಶ್ರಕಾಶ್‌ 


ಸಂಕಲನದ ಕವಿ ಈಗ Re ಇಲ್ಲ. ಯಾವ ಕಾರಣವೋ ಏನೋ 
ಈ ಕವಿ ಅತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಆದರೆ, ಕುತೂಹಲದ ಸಂಗತಿ ಎಂದರೆ ಅಂಥ 
ಒಂದು ಸಿ ತಿಯ kt ಸೂಚನೆ ಈ ಕ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸ್ನ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿರುವ ಕವಿಗಳು ಅದನ್ನೂ ಹಿಡಿದಿಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ 
ದಾಗ, ಅನೇಕ ಸಾರಿ, ಆ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೀತಿಯ ರುದ್ರ ಸೌಂದರ್ಯ ಮೂಡು 
ತ್ಮದೆ. ನನಗೆ ಸಿಲ್ವಿಯಾ ಪ್ಲಾತ್‌ಳ ಪದ್ಯಗಳ ನೆನಪು. ಆಕೆಯ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆ 
ವಯಂಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ (1963) ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ತನ್ನ ದೇಹ ದಿನೇ ದಿನೇ 
ಚೂರಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ, ಆ ಅವನತಿಗೆ ತನ್ನ ಆತ್ಮ ಪ್ರತಿ ಸ್ಯಂದಿಸುವ ರೀತಿ 
ಯನ್ನ ಆಕೆ ದಾಖಲಿಸಿರುವ ರೀತಿ ಅನನ್ಯವಾದದ್ದು : “ಸಾಯಂವುದೂ ಒಂದಂ 
ಕಲೆ' ಎಂಬ ಮಾತೂ ಆಕೆಯದೇ. 
ಆದರೆ, ಇಲ್ಲಿಯ ಕವನಗಳು ಬೇರೆ ರೀತಿಯವು. ಈ ಕಿರುಕವನಗಳು ಜೀವನ 
ಸಂತೋಷ, ಪ್ರಣಯಂ ಮಂಂತಾದವುಗಳನ್ನ್ನ ಲಲಿತವಹ ಶ್ರ ಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತವೆ. 
ಈ ಲಾಲಿತ್ಯ ರ್ನ ಕವಿಯಂ ಸಾವಿನ ಬಗ್ಗೆ, ಆತ್ಮ ಹತ್ತೆ ಯ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಚಿಂತನೆಗೆ 
ತಳ್ಳುತ್ತ ತ್ತದೆ. ಈ ಚಿಕ್ಕ ಪದ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಭೇ ಕುಸುರಿಗೆಲಸ ವನ್ನೂ ಜಯಂ 
ಪ್ರಕಾಶರು ಸಾಕಷ್ಟೂ NT ನಿಭಾಯಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. “ಸಂದೇಶ”, ಹಕ ಗಳು: 
rt ವಿಷಾದ, "ಮೌಲ್ಯ > “ಗೊತ್ತಾ? ? ಕವನಗಳು ಚೆಂದದ ರಚನೆಗಳಂ. 


ಈ ಸಂಕಲನದ ಇನ್ನೊ ೦ದು ವೈ ಶಿಷ್ಟ ವೆಂದರೆ ಎದ್ಮಾ ಪತಿಯ ಕೆಲವು ಕವನ 
ಗಳ ಅನುವಾದ. ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಕ ನ ಇಳಿದಂ ಬ ಬಹಳ ಕಡೆಗೆ 
ಜಯಪ್ಪಕಾಶರ ಸ ಸಂತೆ ಕವನಗಳಿಗೂ ಇವಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ಆಂಡಿರೆ ಜಯಪ್ರಕಾಶರ ಸ್ವಂತ ಪ್ಲೆ ಸೀಮಪದ್ಯ ಗಳಿಗೆ, ನಮ್ಮ ಬಹಂಪಾಲು 
ಸಮಕಾಲೀನ ತರುಣ ' ಕವಿಗಳ ಪ್ರೇಮ ಕವ ವನಗಳಲ ಹಿನ ಎನ್ನೂವುದು 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿ ಚರ್ಚೆ ಮಾಡಲು ಇದು ತಕ್ಕ 
ಸ್ಥಳವಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಇದನ್ನು. ಇಲ್ಲಿಗೇ ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು ಸಣಕ್ತ. ವಿದ್ಯಾಪತಿಯ 
ಪ್ರೇಮ ಪದ್ಯಗಳ ಹಾಗೆಯೇ 'ಜಯಪ್ಪಕಾಶರದೂ ಕಾಣುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು,ಅಷ್ಟೇ ಏಕೆ 
ಅನೇಕ ಜನ ತರಂಣ ಕವಿಗಳೆ ರಚನೆಗಳು ಹಾಗೇ ಇವೆ ಎಂಬುದು ಸಮಾಧಾನದ 


ಸಂಗತಿಯಲ: 
[e) 


ತ್ರಿಶಂಕು ° ವಿಜಯಾ ಸುಬ ರಾಜ್‌ 


ಅನುಭವಗಳನ್ನೂ ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳದೆ, ಅವನ್ನೆ ಪ್ರತಿಪೆಂಯಾಗಿಸದೆ ತಮ್ಮ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಹೋಗಃವ ಈ ಕ ತಿ ಆ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸೃಜನಶೀಲ 
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ಚುರುಕನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ನೇರ ಅನುಭವಗಳಿಲ್ಲ ಬದಲಾಗಿ ಅದರ ಮೇಲಿನ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿವೆ ಅಷ್ಟೆ. ನವ್ಯ ಕಾವ್ಯ ಮಾರ್ಗದ ಅತ್ಯ ೦ತ ದೊಡ್ಡ ದೋಷ ಇದು, 
ಆಥವಾ ಅದನ್ನು NM, ಎಸಂಸುದ ವರು ಬೀಳುವ ಬಾವಿ ಇದಂ, 
ನವಮೋದಯಂದಲ್ಲಿ ಅನುಭವವನ್ನೇ ನೇರವಾಗಿ ಎದುರಾಗಿ, ಅದನ್ನೆ ಹಿಡಿದಿಡುವ 
ಕ್ರಮ ಇತ್ತು. ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕವನದ ಕಡೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆ ಅನುಭವವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವ ಚಟ ಇತ್ತು. ಪುಟ್ಟಿಪ್ಪನವರಲ್ಲಿ ಇದಂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಚ್ಚು. ಆದರೆ, ನವ್ಯರ 
ಅನುಭವ ಮಂಡನೆ ಬೀರೆ pe ತೀವ್ರ ರೀತಿಯ ಆತ್ಮ ವಿಶ್ಲೆ "ಷಣೆಯಂದಂ. 
ಅನುಭವ-ಆತ್ಮ (Self ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ) ಎರಡೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಪ ಕ ಕಟವಾಗುತಿ ತ್ರಿತ್ತು. 
ಅಡಿಗರ ಪದ್ಯ ಸೆ ಇದಕ್ಕೆ ಆತ್ಯುತ್ತ ಶೈ ವಂ ಉದಾಹರಣೆ. ಅಧರ ಈಚೆಗೆ ಅನ:ಭವ 
| ಮಾಯವಾಗಿ ಅದರ is ದ 'ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಗಳೇ ತುಂಬಿಡುತ್ತವೆ. «ಫ್ರಿಶಂಕು'ವ 
ಒಟ್ಟು ಕಾವ್ಯ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಈ ಅಪಾಯ ಕಾಡಿದೆ. “ನೆನಪುಗಳು”, “ಭಾವನೆಗಳು”, 
ವು joa ಉದಾಹರಣೆಗಳಷ್ಟೆ. ಯಾವ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ನೆನಪೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಕಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ರಾವ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಭಾವನೆಗಳೂ ವರಾನವಾನಂಭವದ "ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ | 
ಬಂದಿಲ್ಲ. ಬರೀ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು. ಅಮೂರ್ತ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೆ-ಒಣಗದ್ಯ ಎಂಬ 
ಆರೋಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗ.ವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಎ ಕವಯತ್ರಿ ಕವನದಲ್ಲಿ" ಹೇಳಲು 
ಪ್ರಯತ್ಲಿಸ ಸು ನರೆ. 


ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಅನುಭವದ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ರಚನೆಯಾಗಿರುವ ಕವನಗಳೇ 
ಇಲ್ಲಿಯ ಯಶಸ್ವೀ ರಚನೆಗಳು. “ಡೈವೋರ್ಸ್‌, "ಇವನಿಗೊಂದಂ ಕಿವಿಮಾತು? ಈ 


ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಪದ್ಯಗಳು. 


ಚಿಲುಮೆ : ಎಸ್‌.ಜಿ. ಸ್ವಾಮಿ 
ಈ “ಚಿಲುವೆ?ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮದ ಹನಿಗಳೇ ಹೆಚು. ಹನಿಗಳೆಂದರೆ 


[ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹನಿಗಳೇ ಅವು. ಇನ್ನೇನು ಶುರು ಅನ್ನುವಷ್ನ ರಥ ಮ.ಗಿದೇ 


i ಬಕ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಗೊಂದಲ ne ಏನನ್ನು rh 
ಎಂಬ ಅನುಮಾನ ಶುರುವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ- ("ಆದರೆ' ಪದ್ಯ). 

- Md ~ ನ 
ಎಂಬ ಪದ್ಯ ಸ್ವಾಮಿಯವರ ಶಕ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಭರವಸಿ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. 


ಗೀತ ಬಸವ : ನೀಲಗಂಗಾ ಚರಂತಿ ಮಠ 


ಬಸವಣ್ಣನವರ ಜೀವನ ಪ್ರ ಇದಿ ನ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಬರೆದ ಗೀತಗುಚ 
ಇದು. ಬಸವನಿಗೆ ನಾದಾರಾಧನೆ ಇದು. ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ತನ್ಮಯತೆ ತುಂಬಿ ಹರಿದಿದೆ. 
ವಚನಿದ ಲಯಂಗಳನ್ನೆ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಅನುಕರಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ವಚನಗಳನ್ನೆ ನೇರವಾಗಿ 
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ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ರಾಗಹಾಕಿ ಹಾಡಿದರೆ ಇವಕೆ N ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಸೊಗಸಂ 
ಬರುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ, ಬಸವನ ಜೀವನವನ್ನು ಕಂಡಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಸತನವೇನೂ 
ಇಲ, 


ಕುತುಬ್‌ ಮಿನಾರ್‌ : ಹರಿಕೃಷ್ಣ ಭರಣ್ಯ 


ಇಲ್ಲಿಯ ಅನೇಕ ಕವಿತೆಗಳಿಗೆ ಉದ್ದದಲ್ಲಿ ಕುತುಬ್‌ಮಿನಾರ್‌ ಆಗುವ ಆಸೆ. 
ಆದರೆ, ಯಾಕೆ ಅಷು ದ್ದ ಬೆಳೆಯಬೇಕು ಎಂಬ ಕಲ ನೈ ಆದರ ಜೊತೆಗೆ ಸ ಜನಶಕ್ತಿ 
ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಬಹುಪಾಲು ಕವಿತೆಗಳು ಬೋರ್‌ ಹೊಡೆಸಿಬಿಡಂತ್ತವೆ. 
"ನಾನು? “ಬೆಳೆದಂತೆ”, “ಪ್ರತೀಕ್ಷೆ, "ನನಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ”, “ಬಂಡಾಯ”, “ಇಲ್ಲ” 
ಈ ಕವನಗಳ ಸಮಸ್ಯೆ ಎಂದರೆ ಎಂಥದೆೊೊ ವಿಚಾರಲಹರಿಯಲ್ಲಿ, ಬಿದ್ದು ವಸ್ತು ಪ್ರತಿ 
ರೂಪಗಳ ನಿರ್ಮಿತಿಯನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ" ಮರೆಯಂವುದು. ವಿಚಾರಲಹರಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅನುಭೂತಿಗಳೆ, ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇಡೀ ಸಂಕಲನದ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ದ ಬಗೆಗೆ ಒಂದಂ ಖಚಿತವಾದ ಕಲ್ಪ ನೆಯೇ 
ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಪದ್ಮದ "ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ಶುದ್ದ ಗದ್ಯ ದಲ್ಲೇ 


ಬರೆದಿದ್ದರೂ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂದ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಶೈಲಿ ಕೂಡಾ ಶುದ್ಧ ಗದ್ಯ ದ್ರೆ. 


ಭರಣ್ಯರನ್ನು ಕಾಡಿರುವ ಈ ಸಮಸೆ ಗಳು ಈವತ್ತಿನ ಬಹುಪಾಲು ಯಂವ 
ಲೇಖಕರನ್ನು ಕಾಡಿವೆ. ಪದ್ಯಕ್ಕಿರುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಯಂದ ಅರಿವು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲದ 
ಮಂದಿ ಈದಿನ ಪದ್ಯ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ, ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದ ಪರಂಪರೆಯ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನೂ 
ತಾವು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ ದೇ ಇರುವುದಂ. ಭರಣ್ಯರು ಮಂಂದೆಯಾದರೂ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಗಳಿಂದ ಪಾರಾಗಲಿ ಎಂದು ನನ್ನ್ನ ಹಾರೈಕೆ. 


ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ : ನಾರಾಯಣ ಕಂಗಿಲ 


ಕಾವ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಸಾಕಷ;), ಗಂಭೀರ ಕಾಳಜಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಸಂಕಲನ 
ಇದು, ಆದರೆ, ಈ ಗಾಂಭೀ ರ್ಯ ಬ ಬಹಳ ಸಾರಿ ಪರಿಕಲ್ಪ ಸ ಹಂತದಲ್ಲೆ € ನಿಂತು 
ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಇಡೀ ಸಂಕಲನವೇ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ ee 'ಕೊಂಚ ನೊಂದಿದೆ. 
ಆದರೆ, ಅನೇಕ ಕವಿಗಳಂತೆ. [A ತಮ್ಮ ತಾತ್ವಿಕ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ವನ್ನು 
ಉದ್ದದ್ದನೆ ಭಾಷಣಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಂಗಿಲರು ಲಂಬಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


"ವಲಸೆಯ ಹಕ್ಕಿ ಸಿಗಿ: "ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ', "ಅದೃಶ್ಯ ಕೈಗಳ? ಮ 
ಸಂಕಲನದ ಅತುತ್ತಮ "ವದ್ಯ ಗಳು ಎಂದು ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆ. | 
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ಮುಳು ಗಳಿ ಥಃ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಶೆಟ್ಟಿ , 


ಈ ಸಂಕಲನ ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ತಕ್ಷಣದ ಸಮಾಧಾನ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಈ ವರ್ಷದ 
ಬಹುಪಾಲು ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಓದುವಾಗ ತೀರಾ ದೊಡ್ಡ ಹಿಂಸೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
"ಮುಳು ಿಗಳ್ಳಿ `:ಯಂ we ಕವನಗಳು, ಕಿರುಕವನಗಳಂ-ನರಿಗೆ, ಶ್ರೀ ಹರಿಯ 
ಗೋಪಿ, ಬೆಕ್ಕು ಇಚೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಒಬ್ಬ ಬುದ್ಧಿ ವಂತ ಕವಿಯನ್ನು ನಮಗೆ 


ಪರಿಚಯಿಸುತ. ಷಿ. 


ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಶೆಟ್ಟಿಯವರು ಕ್ಲೀಷೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಹೊಸ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲರು. ' ವಿಡಂಬನೆ ನೆ ತಿಕ ಸಿಟ್ಟಿನ ಪೋಷಣೆಯಾಗಿ 
ಮುಗಿಯದೆ ನವಿರಾದ ಹಾಸ್ಯ ವನ್ನು ಜೊತೆಗೆ ಕರೆತರುತ್ತದೆ. ವಿಡಂಬನೆ ರೂಕ್ಷವಾಗದೆ 
ಸಹ್ಯ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯ ಕ್ಕ ನಗುತ. ‘af "ಇಚ್ಛೆ >: ಕವನ ರಿಲಿಜಿಯಸ್‌ ರ ಧ್ವನಿ 
ಯನ್ನು "ಹೊಂದಿದ್ದ ಕ್ರ ಅದಂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಯ ರೀತಿ ವಿಶೇಷವಾದದ್ದ್ಪ. 


ನೆಲದ ಹುಳ ಹುಪ್ಪಡಿಗೆ ನಾನು ಮಿದು ಮಣ್ಣಾಗಿ, 
ಆಶ್ರಯದ ಗೂಡಾಗಬೇಕು, ಗೆಳೆಯ. 
ಅಣಬೆ ತಲೆದಿ೨ಬಿನಲಿ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಹಾಯಾಗಿ 
ಮಲಗಬೇಕೆನ್ನುವುದು ನ ನನ್ನ ಹೃ ದಯ 
—ಇಚ್ಛೈ 


ಈ ರೀತಿಯ ಸಂವೇದನೆಯ ಒಂದು ಅಪಾಯವೆಂದರೆ ಸೀಮಿತ ಆಸಕ್ತಿಗಳಿಗಷ್ಟೇ : 
ಮೀಸಲಾಗಿಬಿಡುವುದು. ಮ ಅಪಾಯವನ್ನು ದಾಟಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಶೆಟ್ಟಿಯವರು 
ಬೆಳೆಖಯುಲೆಂದು ಈ ಲೇಖಕ ಹಾರೈ ಸುತ್ತಾನೆ. 


ರಾಜವ:ಕುಟ : ತಲೆಂಗಳ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಸಿ 
ಇದನ್ನು “ಖಂಡಕಾವ್ಯ' ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಆಧರಿಸಿ ಹೆಣೆಯಲಾದ ಕಥಾ ಕಾವ್ಯವಿದು. ಇಂಥ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳ- -ಸೋಲು ಗೆಲುವು 
ತಕ್ಷಣ ತಿಳದುಬಿಡುವಷ್ಟು ಸರಳತೆ ಇದಕ್ಕಿರುತ್ತದೆ. "ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಘಟನೆ 
ಯಾದ ಪನ್ನಾದಾಸಿಯ ತ್ಕಾ ಗದ ಕತೆಯನ್ನ € ವಸ್ತುವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನೆ? 
ಎಂದು ಹ ನಂತರ A ಇಲ್ಲಿ ವಸು ಶಿವು "ಕಾವ್ಯ ಕ್ಕೊ ದಂ ಮಾಧ್ಯಮವೇ 
ಹೊರತು ವರ್ಣನಾತ್ಮಕ ಕತೆಯಲ್ಲ” ಎಂದೂ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ. ರೆ. ಇಂಥ ಪ ಶ್ರಯತ್ನಗಳ 
ಸವ ಸೈ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು ಇಲ್ಲಿಯೇ. ಕಥಾ “"ಕಾಲದ' ಜೊತೆಗೆ ನಲಿ ಆಕಾಶ 
(pace) ಕೂಡಾ ಬೆರೆಯಬೇಕಂ. ಆಗಲೇ, ಕಥಾಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ, ಖಂಡಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಆಳ 
ಒದಗಿಬರುವುದು ಆಗಲೇ. ಆ ಸವಾಲಿನಿಂದ ಕವಿ ಜಾರಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
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ಮೊದಲ ಪದ್ಮದಲ್ಲೇ ಕಲ್ಲು ಸಿಕ್ಕಿ ಬೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ. "ಏನಿದಂ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ 
ಕಗ್ಗ ತ್ರ್ವಲಲ್ಲಿಂತಂ' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ, ತಾರೆ, ದಿಕ್ಕು, ಏನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದಂ 
ಕೋಟೆ ಗೋಡೆಗಳೆಲ್ಲ ರೌದ್ರವಂಯ ಕಾಂತಿ? ನು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಮತ್ತೆ ಮುಂದಿನ ಸಾಲಲ್ಲಿ «"ರಾಜವೀಧಿಯಲಿ ವಯಂಬರಿವ ಫ್ರಾ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ 
ಎನ್ನು ತಾರೆ. ಇಂಥ ಅಸಂಬದ್ಧ ತೆಯನ್ನು ಏನೆಂದು ಕರೆಯಬೇಕಂ ? 


ಇಡೀ ಕೃ ತಿ ಖಂಡ ಕಾವ್ಯದ ಸಂಸ ೈರ್ಶವಿಲ್ಲದೆ ಕತ್ತ ಲಲ್ಲೇ ಉಳಿದುಬಿಟ್ಕದೆ. 


ಎರಡು ಸೆಲೆ ಒಂದುನೆಲೆ [ನಾಗೇಶ ರಾಂಪುರ, ಚೆನ್ನಪ್ಪ ಕಟ್ಟಿ] 
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ಇಬ್ಬರು ಕವಿಗಳ ಪದ್ಯಗಳು ಎರಡಂ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿವೆ. ನಾಗೇಶ ರಾಂಪುರರ 
ಕವನಗಳ ಗುಂಪಿನ ಹೆಸರು “ಭಾವನಾ”. ಕೊಂಚ ಭಾವುಕವೇ ಎನ್ನಬಹುದಾದ ಶೆ ಲಿ 
ರಾಂಪುರರದು. ಆದರೆ, "ಲಾಯಬ್ರರಿಯೊಳೆಗೆ?, “ಮದುವೆ” "ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಭಾವುಕಶ್ಪೈಲಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ Sg ಪ್ರಯತ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
ಪಾಟೀಲರು "ಸ್ನೇಹದ ಎರಡು ಮಾತು'ಗಿಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿರುವ ಹಾಗೆ ಈ ಪದ್ಯಗಳ 
ಸರಳ ಅನುಭವ ವಂತ್ತು ಕೋಮಲ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಿವೆ. 


ಚೆನ್ನಪ್ಪ ರೈ ಕಟ್ಟಿ ಯವರು ತಮ್ಮ ಜೊತೆಗಾರರಿಗಿಂತ Fy ಪಳಗಿರುವ ಕವಿ. 
ಕಳೆದ ಎ ಕಾ ಕೈ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮ ನಿಲವಾದ ವ್ಯ ೦ಗ್ಯ ವೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಆನೇಕ 
ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿದಿದೆ: ಬಹಂಶಃ ಭು, ವ್ಯ ೦ಗ್ಯ ವೇ ಕವಿಗೆ ಕವನ ಕಟ್ಟುವ ಕಲೆಯಂ 
ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಣತಿಯನ್ನು ನೀಡಿದೆ. ks (ಕ) ವಿ ಮಾತು”, "ವರ್ತುಳ? ಪದ್ಯಗಳು 
ಕಟ್ಟಿಯವರ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಫಲ ನೀಡಿರುವ ಪದ್ಯಗಳು. 


ಕೆಂಡ ಉಗುಳುವವರು : ಬಿ. ಆರ್‌. ಪೋಲೀಸ್‌ ಪಾಟೀಲ 


ಇಲ್ಲಿರುವ ರಚನೆಗಳು ಪ ಕ್ರತಿಮೆಯಂ ರೊಪದಲ್ಲಿರುವಂಥವು. ಕವನವೇ ಏಕಾಗ 
ಬೇಕು ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಶ್ರಿ ನಕಕ ಯೋಚಿಸಿಪವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಮಧ್ಯ ಮ ವರ್ಗದ 
ಒಬ್ಬ ಪ್ರ ಪ್ರಜ್ಞಾ ವಂತ ಮನಷ್ಯ ನ ಟೀಕೆ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಾಗಿ ಇವು ಕಾಣುತ್ತ ಈ. ಆದರೆ, 
ಪದ್ಯ ಗಳೇ ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಲತ; ರ "ಅಲ್ಲ? "ಎಂದೇ. ರಾಜಕಾರಣದ, ಕ್ರಾಂತಿಕಾರೀ 
ಪ ಕೆಲಸ ಹೊಸ ಆಕ ನ ಶಿಗಳನ್ನು ಸು ಷಿ ಸುವುದು ಕೂಡಾ. ಚರಿತ್ರೆ, ಅರ್ಥ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದ ಶಿಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿನ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರೀ ಚಿಂತಕರನ್ನು ಒದಿದರೆ ಈ ಮಾತು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹೊಸ ಸ ಸ್ಫಜನಶೀಲ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕ್ರಾಂತಿಕಾರೀ 
ಚಿಂತಕರು ತರುತ್ಮಾರೆ. ಆದರೆ, ಕನ್ನಡದ ಎಡ ಪಂಧೀಯ ಕಾವ್ಯ ky ದೃ ಷಿ ಯಿಂದ 


ಟ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿರಾಸೆಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ಮೆಜಾರಿಟಿ ವಗ ಮ ಲೀಸ 
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ಪುಟೀಲರ ಹಾಗೆ ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹ ಕಾಳಜಿಯ ಹೆಂತದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರೆ ಉಳಿಯುವಂಥವರುಂ. 
ಅದರಾಚೆಗೆ ಯಾವ ಸ ನ ಜನಶೀಲ ಪ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಇಲ್ಲ, 


ಇಡೀ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ “ಸಂಧಿಸಾಧಕ' ಕವನ ತನ್ನವಿಟ್‌ ಮತ್ತು ವಿಡಂಬನೆ 
ಗಳಿಂದಾಗಿ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳುತ್ತದೆ. 


ಕಟಾ ಣಿ ಸತಿಯೆಂಂದು ಕರದೇನ : ಬಾಪೂಗೌಡಾ ಪಾಟೀಲ 


ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಗ್ರಾಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ “ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಗ್ರಾಮ್ಯ'ದಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಪದ್ಯಗಳು ಇವೆ. “ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಗ್ರಾಮ್ಯ” ಎಂದರೆ ಸಮಕಾಲೀನ 
ಆಡುನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಎಲ್ಲ ಪರದೇಸಿ, “ಫಾರಿನ್‌” ಪದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ತಮ್ಮ 
ಭಾವನಾಲೋಕಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಶೆ ೈಲಿಯನ್ನು ಸಿದ್ದ ವರಾಡಿಕೆರಾಳು ವುದು. ಇದಂ ಬಹು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೃತಕವೂ, ಸಿ ಸವಾಲುಗಳಿಂದ ದೂರವೂ ಆಗಿ ಉಳಿದು 
ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಕಂಬಾರ, ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀಲರಂಥವರು ತಮ್ಮ ಸಮಕಾಲೀನ 
ಸಂವೇದನೆಯ ತೀವ್ರತೆಯಿಂದಾಗಿ ತಃ ಅಪಾಯಗಳನ್ನು ದಾಟಬಲ್ಲರು. 


ಈ ಕವನಗಳು "ಹಳ್ಳಿ ಯೆ ಬದಂಕಿನ ಪರಿಸರ'ದ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೇಮ 
ಕವನಗಳು. ಆದರೆ, pe ಲೀನ ಜೀವನದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳಂತೆ yA ಕಾ ಲೆಂಡರಿನ 
ನಿಸರ್ಗದಂತೆ ವಾಸ್ಮವ ದೂರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. “ಪದಗಳು' ಎಂದೇ bs 
ವುದರಿಂದ ಅನುಭವವನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಕಟ್ಟುವ ಸವಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ದೂರ 
ವಾಗಿಯೆೋ ಉಳಿದಿದ್ದಾ ರೆ. ನನಗೆ ಇಡೀ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸಿದ ಪದ್ಯ ವೆಂದರೆ "ನೆನಪಿನ 
ಕಂತು ತೀರಿಸಿದ್ದಾ ಗ ಪ್ರತಿಮೆ, ಭಾವನೆ, ಶೈ ಲಿ ಮೂರರ ನಡು ಸ ಐಕ್ಕ ವಿದ್ದು 

ಸುಂದರ ಸರಳ ಏದ್ಯ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ಹಳಡವಗಳು ಓದಿ ವ ರೆಯಬಹುದಾದ 
ಪದಗಳರಂ. 
ತಿಳದೈತಿ ನಿನ್ನೈಳಕ : ಸುಭಾಸ ಸವದಿ 
"ಹಿಂದಿನ ಸಂಕಲನದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳೇ ಭಾಷೆಯ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ 
ಸಂಕಲನಕ್ಕೂ ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಆದರೆ, ಇದು ವಸ್ತು ಮತ್ತು ಸಾಧನೆಯ ವಲಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಿನ ಕೃತಿಗಿಂತ ಹಚ್ಚಿನ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಪಡೆದಿದೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಬದುಕಿನ ಹಲವಾರು ಮುಖ 
ಗಳಿಗೆ ಕವಿ ಹಾಡಿನ ರೂಪಕೊಡಲು ಪ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದು ನಿಸರ್ಗ, ಹಳಿ ಗೀಯ 
ಜನರ ಮೌಲ್ಯಗಳು, ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ-ಈ ಮೂರನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಗ ಗಲು 
ಯತ್ತಿ ಸುತ್ತದೆ. ನವ್ಯ ಹಳ್ಳಿ ಯ ಒಂದು ಕಾಲಕೆ ್ಯೈ ಇದ್ದ ಶ ಶ್ರದ್ಧೆ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
(ತಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ದೃಷ್ಠಿ ಪಿಯಿಂದ “ಭೂಮಿತಾಯ ಕೈಹಿಡತಾಳ' 
ವಾ.-2 
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"ಹರಬಿ ಹೊಡದ ಹಂಚಾಗಿ ಹೋತ’, “ಹಾಕ ಬೇಕ ಅಂಟಾ' ಸ್ಟ್ಯಾರಸ್ಕಕರ 
ಪದ್ಯಗಳಂ. 

ಆದರೆ, ನಮ್ಮ ಹಳಿ ಯಂ ಜೀವನದ ಅಧಿಕೃತ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಇವು ಕೊಡಂ 
ತ್ತವೆಯ ? ಇಲ್ಲ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೇ ಸೌಮ್ಯತೆ ಕಂಡರೂ 
ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿ ಗಳು ಆಳದಲ್ಲಿ ಜ್ಯಾಲಾಮಃಖಿಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಕವನಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಮೌಲ್ಯಗಳು ಅಭದ್ರಗೆಣಳ್ಳಲು ಶುರುವಾಗಿ ಎಪ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳಾದವು. ಈವತ್ತು 
ನಮ್ಮ ಹಳಿ ಗಳು ತೇಜಸಿ ೨ ಬೆಸಗರಹಳಿ pe ರಾಮಣ್ಣನವರ ಹಳಿ ಗಳು. ಅಂಥ ಕಾಳ 
ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ಸವದಿಯವರು ಗಮನ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. “ಜಾನಪದ” ಎಂಬುದನ್ನು 
ರಮ್ಮ ಎಂಬ ಆರ್ಥದಲ್ಲೇ ಕವಿಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಕ ತಿ ಸಾಕ್ಷಿ. 
ಪ್ರಿಯ ಶರಾವತಿ ;: ಶಫ್ರೀಪಾದಶೆಟ್ಟಿ 

"ನನಗೆ ವಾಚಾಳಿತನವೇ ಪ್ರಿಯ” ಎಂದು ಶೆಟ್ಟಿಯವರಂ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿ 

ಬಿಟ್ಟೆದ್ದಾ ರೆ. ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಡೆದುಕೊಂಡೂ ಇದ್ದಾ ರೆ. ಈಚಿನ 
ವರ್ಷದ ಬಹುಪಾಲು ತರುಣರಂತೆ ಶೆಟ್ಟಿಯವರೂ ಸುತ್ತಲಿನ ಹತ್ತು ಹಲವು ವಿದ್ಯ 
ಮಾನಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತದೇ ವ್ಯಂಗ್ಯ, ವಿಡಂಬನೆ 
ಇವೆರಡೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಪ್ರಣಾಳಿಕೆಯಂತಹ ಕವನಗಳು.  ಎರಡನೇದಕ್ಕೆ 
೬ ದೇವರೆ' ಉದಾಹರಣೆಯಾದರೆ, ಮೊದಲನೆಯದಕ್ಕೆ ಬಹುಪಾಲು ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಕವನಗಳು. 

ಆದರೆ, ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಬರೆಖಂಲು ಶೆಟಿ 4 ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಭಿನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಲೂ ಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ಹಡಗು” ಕವನದಲ್ಲಿ 
ತಿಮಿಂಗಿಲಕ್ಕೆ ಧೂಳಿನ ಚೀಲ ಎಸೆಯುವ ಪ್ರತಿಮೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದೆ, ಇಂಥ 
ಒಂದು ಹೊಸ ಪ್ರತಿಮೆ ನೀಡಬಹುದಾದ ಅರ್ಥ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಶೆಟ್ಟಿಯವರು 
ಬಳಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದೇ ಕೊರಗಿನ ಸಂಗತಿ. ತಮ್ಮು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ವಿವರಗಳನ್ನು ವಿಶ್ವಾತ್ಮಕ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನಾಗಿ ಎತ್ತಲು ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಕವಿಗಳು 
ಯಂತ್ಲಿಸಬೇಕು ಎಂದು ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಸುತ್ತಲಿನ ಜೀವನದ ವಿವರಗಳಲ್ಲೀ | 
ದಟ್ಟವಾಗಿ ಮುಳುಗಿ ಅದನ್ನೆ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಕ ಸೃಜನಶೀಲತೆಗೆ ಎತ್ತಬೇಕು. ಇದು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗೆಗಿನ ಕ್ಲಿ "ಪೆ ಕಲ್ಪನಗಳಿಂದ ಹೊರಬೇಕು. 

ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡದ ಬದುಕು ಅಲ್ಲಿಯ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದೀತೇ? 
ಶೋಕಸಭಿ : ಬಸವರಾಜ ವಕ್ಕುಂದ 

ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಕವನಗಳ ಬಂಡವಾಳ. ಈಗಿನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮತ್ತು ವ್ಯಂಗ್ಯಗಳು ನೇರವಾಗಿ ಜೊತೆಗಿರುವುದರಿಂದ, ಆ ಗುಣ 
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ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತದೆ. (ಮತ್ತು ಇವು ಸಹಜವಾಗೇ ವಿಷಾದಕ್ಕೆ ಜಾರುತ್ತವೆ). 
ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಶೋಕವೇ ಕಡಿಮೆ, ಭಾವಲೋಕದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. 
ವಸ್ತುವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲ ಕಾಣಬಹುದು. 
“ಯಂತ್ರಾಗಾರ”. ಅಂಥ ಒಂದು ಪದ್ಯ. ಮೊದಲೆರಡು ಸೂಲಂಗಳು ಕಂತೂಹಲ 
ಹುಟ್ಟಿಸಿದರೂ ನಂತರ ವಸ್ತೂವಿನ ಹಿಂದಿನ ಆಂತರಿಕ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಾಗಬದೆ 
ವಿಫಲವಾಗುತ್ತಾರೆ. “ಹಿತ್ತಲುಗಳು” ಪದ್ಯಕ್ಕೂ ಈ ವಠಾತು ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದೆಲ್ಲಾ ಓದಿದಾಗ ಅನ್ನಿಸುವುದು ನವೋದಯಂ ಕಾವ್ಯಮಾರ್ಗದ ಜೊತೆಗೆ 
ಕವಿಯೊಬ್ಬ ಈಗಲಣ ಅದರ ಆತ್ಯುತ್ತವಂ ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧವಿಟ್ನುಕೆೊಳ್ಳುವುದು 
ಒಳೆ ಯದು ಎಂದು. ಸುಮ್ಮನೆ ತೆಳುಮಾತಿನ ವಂಂಟಪ ಕಟ್ಟುತ್ತಾ ಕೂರುವುದಂ 
ಆಗ ತಪ್ಪುತ್ತದೆ. 


ಬದುಕಂ ಬರೆಯಿತು : [ವಂಕ್ತಕಗಳ ಸಂಕಲನ] 
ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ಬದುಕಿನ ಎಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮೇಲಿ ಮುಕ್ತಕಗಳು ಇವೆ. 

ಯಾವುದೂ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿವಂಥ ಚುರುಕು ಪಡೆದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಬೇರೆ. 
ಇಂಥ ಮಂಕ್ಕಕಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತರು ಹೊದಿರುವ ತಾಕ್ಸಿ 
ಕತೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ಕೃತಿ ಕೂಡಾ ಅದಕ್ಕೆ ಹೊರತಲ್ಲ 
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ(ಉದಾ:-26). "ಕಾವ್ಯಭಾಷೆ?. 
ಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಈ ಮಂಕ್ಕಕಗಳಂ ಕ್ಲಿ "ಷೆ ಎನ ಬಹುದಾದ ಉಪಮೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಮುಗಿದಂ ಹೋಗಂತ್ತವೆ ಎಂದರೆ ಸಾಕು. 
ಮಂಕ ಜೀವ: ಕ. ಭೂ. ಪೂರ್ಯಾಚಾರ್ಯ 

ದೇಶಭಕ್ತಿ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮ, ನಿಸರ್ಗಚಿತ್ರಣ ಇವೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಹರಿದಿವೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ 
. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯೂ ಸೇರಿ ಇಡೀ ಕೃತಿ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು, 
ಉಪದೇಶಿಸಲು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇಡೀ ಕೃತಿಯ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಬಗೆಯಂ ಶೀವ್ರತೆ ಇದೆಯಾದರೂ, ಅದನ್ನು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ತರಬೇಕಾದ ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಎಚ್ಚೈರವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ, ಇವುಗಳ ಆಕ್ರೋಶ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಡಮಣೂಡದೆ 
ಹೊರಗೇ ಹರಿದಾಡಿ ಹಾಗೆಯೇ ಕರಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


ವಾಸ್ತವ: ಗಂರುಪಾದ ಕೆ. ಹೆಗಡೆ 

ನವೋದಯ ಕಾವ್ಯಮಾರ್ಗದ ಕೆಲವು ಕೆಟ್ಟ ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ಹೊತ್ತ ಈ 
ಸಂಕಲನದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಲು ಪ್ರಯಪ್ತಿ ಸುವುದು ತುಂಬ ಕಷ್ಟ. 
“ಅನುಭಾವ” ಎಂಬ ಕವನದ ಅನುಭವ, ದರ್ಶನವನ್ನು ಕುವೆಂಪು ಕವನಗಳಲ್ಲಿ 
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ಅತ್ಯಂತ ಶಕ್ತಿಶಾಲಿ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕಾವ್ಯ ಕಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ತೀರಾ 
# ಸಪ್ಪೆಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. “ನವ್ಯ' ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೂ ಕವಿ ಕವನ ಬರೆಯಲು 
“ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರುವ ಗಂರುತು “ಗೊಂದಲ” ದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಕವನವೂ ಬರೀ 
ಗೊಂದಲವೇ, ಒಂದೆರಡು ಸ್ಮಾಂಪಲ್‌ಗಳನ್ನಷ್ಟೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಸಾಕು ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಸುಮ ಬಂಧನ : ಸುವಂನ ಬಾಗಿಲುಕೋಟೆ(ಯಜ್ರವೇದಿ) 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂಥ ರೀತಿ ಮತ್ತ ಮನಸ್ಸಿತಿಗಳೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತವೆ. 
“ಮಾತೆ”, "ತಂದೆಗೆ', ನಾನು "ನೀನು? *ಕಾಣಿಕೆ', “ಹೋದೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ'-ಹೀಗೇ ಪಟ್ಟಿ 
ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪದ್ಯಗಳ "ಕೋಮಲ ಭಾವನೆಗಳೇ 
ಅವುಗಳ ಸೋಲಿಗೆ ಕಾರಣ. ಕಾವ್ಯಭಾಷೆಯ ಬಗೆಗೆ ಕ್ಲಿ "ಆಶೆಯಿಂದ ಆಚೆಗೆ 
ಹೋಗುವ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನೆ ನಾವೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 


ಬಿನತಿ ; ಸಿ. ಎನ್‌. ಚೆನ್ನವೀರಯ್ಯ 


ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು "ನವ್ಯ ಕವನ ಸಂಕಲನ” ಎಂದು ಕವಿ ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. (ಕ್ಷೇಣಿಸುತ 
ಲೆನ್ನಾಪ್ತ ಮಿತ್ರರು । ಪೋಣಿಸ್ಕೆ ಯಾಮಿಕರ ಕಥೆಯಂ!।...... ” ಈ ಸಾಲುಗಳಿರುವ, 
ಇಂಥವೇ ತುಂಬಿರುವ ಕೃತಿಯಂನ್ನೂ "ನವ್ಯ ಕವನ' ಎಂದು ಹೇಗೆ ಕರೆಯಬೇಕೋ 
ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಪಲ್ಲವಿ ಹಾಕಿ ಹಾಡಲು ತಕ್ಕ ಅನೇಕ ರಚೆನೆಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. 
ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರ “ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನ?ದಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣುವ ಭಾಷಾ ಯೋಗ ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿ ಪದದಲ್ಲೂ ತುಂಬಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ, “ಸುವಿ ಶೀಪದ? ಎಂಬ ಜಾನಪದ ರಚನೆಯಂಣ 
ಇಲ್ರಿದೆ. 


ಊಉ 


ಯಾತ್ರಿಕರು ಮತ್ತು ಆನೆಕಾಲು ; ವಿಠ್ನಲ ಪೇರುವನೆ 
© 


ka 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಕಾವ್ಯ ಮಾರ್ಗಗಳು ಇಲ್ಲ ಆಗಾಗ 
ತಲೆಹಾಕಿ ವಿಠ್ಮಲ ಪೇರುಮನೆಯ ವರಿಗೆ ಅನೇಕ ಗೊಂದಲವನ್ನು ತಂದುಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿವೆ. 
ಆದರೆ, ಮೂಲತಃ ಪೇರುಮನೆಯವರದ: ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ ಎನ್ನ ಬಹುದಾದ 
ಮನಸ್ಸು, ಶೈಲಿ. ಅತಿವಾಚ್ಯರತಿಗೆ ಪಕ್ಕಾಗಿ ಕವನಗಳು ಸೊರಗಿವೆ. ಕನ್ನಡದ ಸರಳ 
ಲಖ.ಗಳಿಗೆ ಇಳಿದು ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತ ಅನೇಕ ಕವನಗಳು ಇಲ್ವವೆ. 


“ಮಿತ್ರ”, “ಗಂಗೆ, “ಸಂಗಮ”, “ಯಾನ? ಇತ್ಯಾದಿ ಕವನಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀಲರು ಮೆಚುಗೆ ವ್ಮಕಪಡಿಸಿದಾ ರೆ. ಮುನು ಡಿಯ 
ಚ ಶಿ ಎ C1 


ಮುಲಾಜ್ಯ. 
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ನೂರೊಂದು : ಸಿ.ಪಿ.ಕೆ. 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಿಚಿತ ಹೆಸರಾದ ಶ್ರೀಸಿ. 
ನೂರೊಂದನೆಯ ಕೃತಿ ಇದು. ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಲ್ಲದವರು ಇಂಥ ಸಂಖ್ಯೆ 
ತಲುಪುವುದಂ ತೀರಾ ಅಪರೂಪ. ಇದು “ವಚನ? (1) ಸಂಕಲನ. ಆದರ, ಇಲ್ಲಿ 
“ಸ್ಪಟಿಕದ ಶಲಾಕೆ'ಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತು ಬಳಕೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ತೀರಾ ಮಣ್ಣಿಗೆ ಅಂಟಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಭಾಷೆ. ವಚನ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಒಂದಂ ಹಂತದ ಸೀಮಿತ ಯಶಸ್ಸಿ 
ಗಾದರೂ ಮಾತು ಉಜ ಕೈ ಲತೆಯಂನ್ನು ಕಿ ಉಪಮಾ ನಿಷ್ಠ ತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಂ 
ಬೇಕು. ಆದರೆ, ಕುತೂಹಲದ ಸಂಗತಿ ಎಂದರೆ, ಇಡೀ ಕೃತಿಯಂದ್ದಕ್ಕ್ಯೂ ವಾಚ್ಯಕ್ಕೆ 
ನಿಂತಿರುವ ವಿಡಂಬನೆಯನ್ನು, ಸಾಮಾಜಿಕ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆಯೇ ಹೊರತಂ 
ಪ್ರತಿಮೆಗೇರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಕಾಣುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇದ್ದು ದರಲ್ಲಿ “ಬೆಳಕು”; 
"ಗೋಪಾಲಗ್‌ೌದರಿಗೆ? ರಚನೆಗಳು ಒಳ್ಳಯವುಗಳು. 
ಕಮ್ಮಟದ ಕವಿತೆಗಳಂ : (ಸಂ) ಬೊಕ್ಕಮೂದ್ತಿ ಪಾಟೀಲ 

ಕರ್ನೂಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ "ಕಾವ್ಯಕವಂ್ಮಟ' ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ 
ಕವನ ಸಂಕಲನ ಇದು. (ಜನವರಿ 1951ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಈ ಕಮ್ಮಟಕ್ಕೆ ಈ 
ಲೇಖಕನೂ ನಿರ್ದೇಶಕರಿಗೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದ ,) ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯಂವುದು 
ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಕಮ್ಮಟವೊಂದರ ಮೂಲಕ ಕಲಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೆ ಎಂಬುದು ತೀರಾ 
ಹಳೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಆದರೆ, ಒಂದು ಸೀವಿಂತ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಯಶಸ್ವೀ ಕವನ 
ಗಳ, ಕಾವ್ಯಮಾರ್ಗಗಳ ರೂಪಗಳನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ತೋರಿಸಿದರೆ 
ಉದಯೋನ್ಮುಖ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುಂತ್ತದೆ. ಜೊತೆಗೆ, ಕಾವ್ಯಪರಂಪರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸೃಷ್ಟಿ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಕೂಡಾ ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳಲು 


ಆ ಲ 

ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆ, 
ಉಸಿರಿಲ್ಲದವರಂ : (ಸಂ) ಪ್ರಭಾಕರ ಶಿಶಿಲ 

ಸುಳ್ಯದ ನೆಹರಣ ಮೆಮೋರಿಯಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನವರು ತಂದಿರುವ ಸಂಕಲನ 
ಇದು. ತರುಣ ಕವಿಗಳ ಮೊದಲ ಹಂತದ ಕವನಗಳಂ ಇಲ್ಲಿವೆಯಕಾದ್ದರಿಂದ, ಇಂಥ 
ಕಡೆಗೆ ನಾವು ಸಹಜವಾಗಿ ಕಾಣಂವ ಹಸಿಬಿಸಿ ಅರೆಕೊರೆಗಳು ಇಲ್ಲೂ ಕಾಣುತ್ತವೆ. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇಂಥ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳು ಸಿದ್ದ ಮಾರ್ಗಗಳ ಜಾಡಿಗೆ ಬೀಳುವುದರ 
ಸಹಜ. ಇಷ್ಟಾದರೂ, ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಪ್ರಬುದ್ಧತೆ ಮೆಚ್ಚು 
ವಂಥದ್ಗು ಎ ಈಚಿನ ತರುಣ ಜನಾಂಗಕೆ x ಸಹಜವಾಗಿರಂವ ದಿಡಂಬನೆ, ಸಿನಿಕತನಗಳಂ 
ಇಲ್ಲೂ ತುಂಬಿದ್ದರೂ ಅವು ಅನೇಕ ಕಡೆ ಸ್ಪಷ್ಠ ಶಿ ಪ್ರತಿಭಟನಾರೂಪ ಪಡೆದಿವೆ 
ಎಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಬಿಳಿಮಲೆ ಪಾರಪ್ಪಾಡಿ, ಶಿಶಿಲರ ಕವನಗಳು ಈ 


ಸಂಕಲನದ ಆತ್ಕುತ್ತಮ ಕವನಗಳು. 
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\ 


ಒಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ: ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಉತ್ತರ 
ಸ್ಸ ಖ್ಯ ಕರ್ನಾಟಕದ MR ಬರುವ ಸಂಕಲನಗಳಿಗಿಂತ ಇದು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಬುದ್ಧ 
ವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಒಟ್ಟೂ )ರೆಯಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಪ್ರಬುದ್ಧ ಎಂಬುದು ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ವಂಂದೇನೆ ಸಖಿ ಮುಂದೇನೆ: (ಸಂ) ಗುಡಿಬಂಡೆ ಪೂರ್ಣಿಮಾ 


ಐದು ಜನ ಕವಯಿತ್ರಿಯರ ಪದ್ಯಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ರೂಪದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಬಹುಪಾಲು ಕವನಗಳು ಒಂದೇ ಎರಕದಲ್ಲಿವೆ. ಒಂದೇ ಆಯಾಮದ, ಸರಳ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳ ರೂಪದ ಕಾವ್ಯ. ಶಶಿಕಲಾ ವಸ್ತ್ರದ, ಲಲಿತಾರ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈಚೆಗೆ 
ಮಹಿಳಾ ಕಾವ್ಯದ ದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿ ಸಭ ಬಂಡಾಯದ ಧ್ರ ನಿಯಿದೆ. ಲಲಿತಾ ನಾಯಕರ 
"ಉಂಟಂ' ಕವನ ಇಡೀ ಸಂಕಲನದ ಅತ್ಲುತ ತ್ತಮ ವದ್ಯ ಎಂದಂ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದೆ. 
"ಗಂಡ ಪಂಜರದ ಗಿಳಿಗೆ' ಹಾರಲು ಪರೋಕ್ಷ ಆಹ್ಕಾನ ನೀಡುವ ಈ ಕವನಕ್ಕೆ ಸರಳ 
ಚೆಲುವಿದೆ. ಉಳಿದ ಕವಿಯೆತ್ರಿಯರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಭಾವ ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು ಶಶಿಕಲಾ 
ವಸ್ತ್ರಿದರ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಕವಿತೆಯ "ಜೊತೆಗೆ, ಒಟಿರ್ರ ಬದಂಕಿನ ಜೊತೆಗೆ 
ತೀವ್ರತರದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ಮದ ಕಲ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು 
“ಕವಿತೆಗೆ” ಮತ್ತು "ಅರ್ಥ? ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹಂದು. ಇವುಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸೊಗಸಾಗಿರುವ “ವಾಗ್ಮಿ' ಎಂಬ ಕವನವೂ ಇಲಿದೆ. 


(3) 


' ಇನ್ನುಳಿದ ಮೂರು ಕವಯಿತ್ರಿಯರ ಪದ್ಯಗಳು- ಗುಡಿಬಂಡೆ ಪೂರ್ಣಿಮಾ," 
ಉಡುಚಣ, ಮಾಲತಿ ಈ ಮೂರು ಜನಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯದ ಬಗೆಗಿರಂವ ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು 
ತೋರಿಸಂತ್ತವೆಯಾ ದರೂ ಯಶಸ್ಸ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಸಿದ್ದಿಸಿಲ. | 


ಬೆಳ್ಳಿ ಮೂಡಲಿಲ್ಲ: (ಸಂ) ಡಿ. ವ್ಲಿ. ಪುರಾಣಿಕ 
ಲ 3 ೦ 


ಬಹುಮಟ್ಟಿಗಿನ ಆ್ಯಂಥಾಲಜಿಗಳಂತೆ ಇದು ಕೂಡ ಥರಾವರಿ ಕವಿಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದೆ. ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲ ಶೈಲಿಗಳನ್ನು, ಸಂವೇದನೆ 
ಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಆದರೆ, ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಾವ್ಯ ಮಾರ್ಗಗಳ 
ಅತ್ಯಂತ ಕಳಪೆ ಅನ.ಕ ಕರಣೆಗಳೇ ಇಲ್ಲಿ ತುಂಬಿವೆ. ಗ: ಇಲ್ಲೊ ನ ಆಶ್ವ ರ್ಯದ 
ಸಂಗತಿ ಇದೆ. ಅದೆಂದರೆ, ಬಹುಪಾಲು ಜನ ಅಧ್ಯಾ ಪಕ ಕೆವಿಗಳಂ ಇಲ್ಲಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉನ್ನತ ಅಧ್ಯಯನ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಗಂಭೀರ ಕಾವ್ಯ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕಲಿಸ 
ಕೊಡುತ್ತದೆ ಎಂದಂ ನಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಕೊಡಾ ಸುಳಾಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ. 
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ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಭೀಮನ ಗೌಡರ, ಇಮ್ರಾಪುರ, ಕುಲಗೋಡ, ಶಶಿಕಲಾವಸ್ತಿದ 
ಈ ಕವಿಗಳ ಕೃತಿಗಳಂ ಈ ಸಂಕಲನದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಳೆ ಯ ರಚನೆಗಳು. 


ಇಲ್ಲಿರುವ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಅನೇಕ ಹಂತದ ಸಿದ್ದಿಯ, ಭಾವನಾ 
ಲೋಕಗಳ ಕವಿಗಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಕೆಲವು ತೀರಾ ತೀರಾ ಪ್ಲ್ರಾಥವಿಂಕ ರಚನೆಗಳಂ ಎನಿಸಿದರೆ, 
ಇನ್ನು ಕೆಲವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ , ಕಾವ್ಯಮಾರ್ಗಗಳ ದುರ್ಬಲ ಕೂಸುಗಳಾಗಿ ಕೊನೆಗೆೊಂಡಿವೆ. 
ನವ್ಯ ಮಾರ್ಗವೇ ಹೆಚ್ಚು ಬಲಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ ಇಲ್ಲಿ. ಕಲೀಮ್‌, 
ಚೊಕ್ಕಮೂರ್ತಿ ಪಾಟೀಲ, ಶ್ರೀಧರ ಆರಾಧ್ಯ ಈ ಇಬ್ಬರು ಮ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕವಿಗಳು. ಇಬ್ಬರೆದೂ ಒಂದೇ ಸಮಸ್ಯೆ ಕೂಡಾ. ಅತಿ 
ಮಾತಿನ ಸಮಸ್ಯೆ ಇದು. ಇಡೀ ಸಂಕಲನದ ಸಾ ಿರಸ್ಮ್ಯಕರ ರಚನೆ ಎಂದರೆ "ಪ್ರೆಸ್‌ 
ರಿಪೋರ್ಟರ್‌? ಎಂಬ ಕವನ, ಕವಿ ಜೆ. ಕಲೀಮ್‌ ಬಾಷಾ. 


ಇನ್ನು ಉಳಿದ ಕವಿಗಳ ಉತ್ಸಾಹ ಖಂಡಿತ ಮೆಚ ತಕ್ನದು. 
1 ಜ' ಕ" 


ದಂಂಧುಬಿ : (ಸಂ) ಮಲ್ಲೇಶ್‌ ಬಾರ್ಕರ್‌, ಎಸ್‌. ಎಂ. ಪ್ರಕಾಶ್‌ 

ಬಂಡಾಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಳುವಳಿಗೆ ಬದ್ದವಾಗಿ ಬಂದಿರಂವ ಕೃತಿಇದು. ಇಲ್ಲಿರಂವ 
ಬಹಂಮಂದಿಗೆ ಕಾವ್ಯನಿರ್ಮಿತಿಯಂ ಕಸಂಬಂ ಹೆಣಸದೇ. ಹೀಗಾಗಿ, ವಸೂ 
ಯಾವುದೇ ಆಗಿರಲಿ, ಕಾಳಜಿ ಯಾವುದೇ ಆಗಿರಲಿ ಇಂಥ ಮೊದಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಗೆ 
ಕಾಡಂವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಡಿವೆ. ಅದು ಅಪ್ರಬಂದ್ಧತೆ. ರಾಜಕೀಯ 
ಕಾರ್ಯಕರ್ರನಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಉನ್ನತ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಆಯಂಧಗಳೇ. ಆತ 
ಆದನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ರೂಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೂ ಆತ ತಂತ್ರ 
ಇರನೇ. ಏಕೆಂದರೆ, ತನ್ನ ರಾಜಕೀಯವನ್ನೂ ವಿರೋಧಿಸಂವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಆತ 
ಮಧ್ಯ ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಮಧ್ಯಪ್ರವೇಶದ ಈಸ್ತೆಟಿಕ್‌ ಸ್ಮ್ರ್ಯಾಟಜಿ 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಸುಭದ್ರವಾಗೇ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ದುರಂತದ, ಸಂಗತಿ ಎಂದರೆ, 
ಇಡೀ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕವಿಗೂ ಕೂಡಾ ಈ ರೀತಿಯ ಈಸ್ತೆಟಿಕ್‌ ಸ್ಮ್ರ್ಯಾಟಜಿಯ 
ಕಲ್ಪನ ಇಲ್ಲ. ಕೆಟ್ಟಿ ಮಾತುಗಾರಿಕೆ ಚಟದ ರಚನೆಗಳೇ ಇಲ್ಲಿ ತುಂಬಿವೆ. ಕನ್ನಡ 
ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ತಾವು ಹೊಸ ದಾರಿ ತುಳಿಯಬೇಕು ಎಂಬ ಸೃಜನಾತ್ಮಕ 


ಹಠವೇ ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ, 


ಅ 


[| 


ಯಾವ ಕವನವೂ ನಮ್ಮ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ನಮ್ಮ 
ಬುದ್ದಿಜೀವಿ ವರ್ಗ ಹಳಿ ಯಿಂದ ದಿಳ್ಳಿಯ ತನಕ ರಾಜಕೀಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಸ್ಪಂದಿಸುವ 
ಒಂದು ಆರೋಗ್ಯಕರ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಕೃತಿಯೂ 
ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ. ಈ ಆಕ್ರ್ರಾಂತವೆ ಹಲವು ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಳ 
ಬೇಕು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಶಿಲ್ಪದ ಅನ್ವೇಷಣೆಯ ಒಂದು. 


24 ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 
ಶ್ರೀಕೃೈಷ್ಣಕರ್ಣಾಮೃತ : ಸಿ.ಪಿಕೆ. 


ಲೀಲಾಕವಿ ರಚಿತ “ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕರ್ಣಾವೃತ”ದ 48 ಪದ್ಯಗಳ ಪದ್ಮಾನುವಾದ 
ಇದು. 


ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಬರುವ ಅನುವಾದಗಳು ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಮವಂಹತ್ವದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತುತ್ತವೆ, ಅನಃವಾದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು ಎಂದರೆ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡದ ನಡುವೆ 
ಇರುವ ಭಾಷಾ ಸಾಮ್ಯತೆ, ಲಯಗಳ ಆತ್ಮೀಯತೆ ಯಾವ ಬಗೆಯಂದಂ ಎಂದರ. 
ಬೇಂದ್ರೆಯಂಥವರು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನೇ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಲಯಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗಿ ಸುವ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಬೇಂದ್ರೆಯವರೇ ಒದಿರುವ. ಕೆಲವು 
ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಂತೂ ಈ ಮಾತಂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನುವಾದಗಳ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ಮತ್ತು ಅನುವಾದಕ ಈ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಎದುರಾಗಿಯೇ ಮುಂದೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಮತ್ತು' ತನ್ನ ಅನು 
ವಾದದಲ್ಲಿ ಸ್ಫಜನಶೀಲವಾಗಿ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ ಗಲು 
ಯಂತ್ಲಿಸಬೇಕು, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ರೀತಿಯ ತಾತ್ವಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ 
ಅನಂವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಬಗೆಗೆ ಅನುವಾದಕರು ಕುರುಡಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಸಿ.ಪಿ.ಕೆ. ಯವರ ಪ್ರಸ್ತುತ ಅನುವಾದ ಕೂಡಾ ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಕುರುಡಾಗಿಯೇ ಇದೆ ಎಬಂದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿ ಪದ್ಯವೂ ಸಾಕ್ಷಿ. 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡಗಳ ನಡುವೆ ಆಳವಾದ ಬಾಂಧವ್ಯ, ಅನೇಕ ಸಾಮ್ಯ 
ಗಳು ಇವೆಯಾದರೂ ಲಯಲಪರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಾಗ ವಂಹತ ಶೈದ ವ್ಯತ್ಮಾಸಗಳು 
ಇವೆ. ಮೂಲದ ಛಾಪನ್ನು, ಭಾವನಾಲಯಂವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವಾಗ 
ಮು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳ ಅರಿವು ಸ್ಥ ಸ ಜನಾತ್ಮಕತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ ; ಜೊತೆಗೆ ಸವಾಲು 
ಗಳನ್ನೂ ಸಹ. 


ಸಿ.ಪಿ.ಕೆ.ಯಂವರು ಯಾವುದನ್ನು iteralism ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೋ ಆ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಇಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ, ವಟೂಲದ ಲಯ ಪರಿಣಾಮವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ 
ತರುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಕ್ರಿಯಾಪದ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಂಗಳನ್ನ 
ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ರೀತಿ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಗದ್ಯದಲ್ಲಿಯಂತೆ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಸಮಗ್ಬ್ರ' 
ವಾಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ, ಮೂಲ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಇದು ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ 
ಗದ್ಯವೇ ಹೆೊರತು, ಕವನವಲ್ಲ. ಜೊತೆಗೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೀಷೆಯಾಗಿರುವ 
ಕಾವ್ಯ ಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆ ಸಿ.ಪಿ.ಕೆ. ಯವರ ಸವಂಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದೆ. 
ರ್ವ "ಆಶ್ರಯಿಸುವೆನ್ಸಿ?, "ಕಾಯ್ದೆ ಗ "ಮೇಣ್‌, "ಅನುಭವಿಪುದು', “ಅಲ್ಲೆ”, 
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“ಎಮ್ಮ” ಇಂಥವು ಇಡೀ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಜಡವಾಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ 
ಒಂದಂ ಯುಗದ ಸಮಕಾಲೀನ ಭಾಷಾ ಲೋಕ ಎನ್ನುವುದೂ ಕೂಡಾ ಮುಖ್ಯ. 
ಸಮಗ್ರ ವಾಕ್ಯರಚನೆಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇಂಥವನ್ನೂ ಅವರು ಪೋಣಿಸಿರುವ ರೀತಿ 
ಹೊಸತನವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೂ ಫಸ; 


ಅನುವಾದದ ಬಗೆಗಿನ ತಾತ್ವಿಕ ೭ ಚರ್ಚೆಯಂನ್ನು ಮರೆತು ನೋಡಿದರೆ, ಹೇಗೆೊ 


.ಯಠಾವ ರೂಪದಲ್ಲೊ ಆಂತೂ ಬಿದು ಅನ್ಯ ಭಾವೆಯ ಕೃತಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಂತಲ್ಲ 
ಎಂದು ಅನ್ನಿಸಿ ಸಂಶೋಷವಾಗುತ್ತದ. 


ಸುನೀತ : ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ಲಕ್ಷಿ ಟನಿನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ }% 


ಶೇಕ್‌ ಪಿಯರನ ಸಾನೆಟ್‌ಗಳ ಅನುವಾದ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲ ಕನ್ನಡದ 
ಬರಂತ್ತಿರುವುದು ಇದೇ ಮೊದಲಂ.. 


36 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜನಾಂಗವೂ ತನ್ನ ಎಲಪಟಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಮಹತ್ವದ ಕೃ ತಿ 


ಕಾ 
ಗಳನ್ನು 'ಭಾಷಾಂತರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅನು ದದ ಯಶಸ್ನೊಲದನ್ನು 


I ಈ ಈ ಒನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ. ಆದಂ ಆಗಿನ ಸಮಕಾಲೀನ ಕಾವ್ಯ 
ಪರಂಪರೆಯ ಭಾಷೆಗೆ ಎಂತಹ ಕಾಣಿಕೆಯೊಂದನ್ನು ನೀಡಿದೆ ಎಂಬ ಆಧಾರದ ಮೇಲ 
ಅನುವಾದದ ಕಲಾತ್ಮಕ ಮಹತ್ವ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ 


ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಕಲನದ ಯಶಸ್ಸು ಸಂದಿಗ್ಲವಾದದ್ದು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳು ಅನೇಕವಿವೆ. 


ಮೊದಲನೆಯಂ ರ. ಭಟ್ಟ ರು ಓಂದು ಬಗೆಯ ಸಿದ್ಧ ಇವ್ಯ 
ಭಾಷೆಯನ್ನು, ತಮ್ಮ ಅನುವಾೂ ದಕ್ಕೆ ಬಳಸಿಕೆಟ ಇಂಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಈ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟ 


ಪರಿಣತಿಯನ್ನೂ ತೋರುವುದರಿಂದ ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಈ 
ಸವಂರ್ಪಕವಾಗಿಯೂ ತೋರಂತ್ತವೆ. | 


ಆದರೆ, ಈ ಕೃತಿಯ ಅನುವಾದ ರೂಪಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ್ನ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯ 
. ವಿರುವುದು ಅನುವಾದದ ಬಗೆಗಿನ ತಾತ್ಮಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ. "ಅನುವಾದ ಸಿನ್ನುವುದು 
ಸ್ವೀಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿನ ಪರಿಚಿತ ನೆಲೆಗಳಿಗೆ ಇಳಿದು ನಿಂತುಬಿಡಬಾರದಂ. ಅದಂ 
ಹೊರಗಿನ ಭಾಷೆಯ, ಕಲಾ ಎತ್ಯ್ಯಕ ಅಭಿವ ಕ್ರಿಯ ಅನನ್ಮತೆ ತೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು, 
ಅಂದರೆ ತನ್ನ ಭಾಷೆಯ ಸಾ ಧ್ಯ ತೆಯನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿ ಸಲಂ ಯಂತ್ಲಿ ಸಬೇಕು. ಇನ್ನೊ ೦ದು 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಇಂಗ್ಲಿ ಷ್‌ ಕವನವೊಂದನ್ನು ಕನ್ನ ಡೀಕರಿಸು ವುದು € ಅಂಥ 
ಮಹತ್ವದ ಅನುವಾದ ಎನ್ನಿ ಒಕೆೊಳಂ ವುದಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ, ನ್ನಡ ಡ ಭಾಷೆಯನು 
ಇಂಗ್ಲಿ €ಷೀಕರಿಸುವ, ಅದರ ಅನನ ತೆಯನ್ನು, ನಿನ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲೂ 
ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಸಾಹಸದ ಕೆಲಸವಾಗಬೇಕು. ಈ ದೃ ಪ್ಟಿಯಿಂದ ಭಟ್ಟ ;ರ ಆನುಮದ 
ಯ ಭಾಷೆ ನಾನಂ ಹಿಂದೆ ಸೂಚಿಸಿದ 


ನನಗೆ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿತು. ಇಲ್ಲಿ 


26 ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 


ಹಾಗೆ "ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಭೂಷೆ'ಯದು. ಹೊಸದನ್ನು ಒಗ್ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನದ 
ಲಯಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ, ಒಂದು ಮಟ್ಟದ ಯೆಶಸ್ಪನ್ನೊ, ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನೂ 
ಇವು ಗಳಿಸಿದ್ದರೂ ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ವಿಸ್ತರಣೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ 
ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ, ಇದನ್ನು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ಅನುವಾದ ಎಂದು 
ಕರೆಯಬಹಂದು. ಈ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ಅನುವಾದದ ನೆಲೆಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಅನೇಕ 
ಸಮರ್ಪಕ ಅನುವಾದಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳ ಮೂಲ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ್ನು 
ಭಟ್ಟಿರು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. [ಉದಾ. 87]. ಇಲ್ಲಿ ಇಡೀಪದ್ಯ Lal and 
Fiscal ಪ್ರತಿಮಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದೆ. ಆದರೆ, ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಅದು ಹಾರಿಹೋಗಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಪ್ರತಿಮಾಗುಚ್ನ ಸೈಗಳು ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಮಸುಕಾಗಿವೆ. 


ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾದ ಉಪಯಂಕ್ಷ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಇದ 
ಮಂನಿಲಿಕತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದೆ 


ಈ ಶತವ ಮಾನದ ನೂರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕವನಗಳು : ರಾಮಚಂದ್ರಶರ್ಮ 


ಭಟ ರ ಶೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರ್‌ ಅನುವಾದವನ್ನು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ಅನುವಾದ 
ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದೆ. ಇದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಿವಿಶಿಷ್ಟ ಅನುವಾದ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ, ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಮೂಲ ಕವನರೂಪ ಶರ್ಮರ ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಠತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕರಗಿ ಹೋಗಿದೆ ಎಂಬುದು. ಅನುವಾದದ ಬಗೆಗಿನ ತಾತ್ತಿಕ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಇದು 
ಇನ್ನೊ ೦ದು ಸ ಸಮಸ್ಯೆ. 


ನ ನೋಡಿದರೆ, ಇದು ಬಿ.ಎಂ.ಶ್ರೀ. ಅನಂವಾದಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪರಿಣತಿ 
ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಸಿದ್ದಿ ಇರುವ ಕೃತಿ. ಆದರೆ, ಶ್ರೀ ಅನುವಾದಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಎಶಿಷ್ಟ 
ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸನ್ನಿವೇಶ ಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದು ಅದನ್ನು ಹೊಸ ಸೃಜನಶೀಲ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ 
ಒಯ್ಕಿತು. ಆದರೆ ಶರ್ಮರ ಸಂಕಲನಕ್ಕೆ ಹಾಗಿಲ್ಲ, ಪರಿಸ್ಥಿತಿ. 

ಅನುವಾದದ ಬಗೆಗೆ ಶರ್ಮರ ತಾತ್ವಿಕ ನಿಲುವುಗಳು ಒಂದರ ದೊಡ್ಡ 
ವಾಗ್ವಾದವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬಲ್ಲವು. ನನಗೇ "ಹೊಳೆದು ನಾನೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿದ್ದರೆ... ಎಂಬ ನಿಲುವು ಶರ್ಮ್ವೂರದಂ. ಆ ನಿಲುವಿನಿಂದಾಗಿ ವಂಣಲ ಕವಿಗಳ 
ರೂಪದ ಅನನ್ಯತೆ, ಸಂವೇದನೆಯ ಭಿನ್ನತೆ ಮಾಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದೇ 
ಎರಕದಲ್ಲಿ ಹೊಲ್ಲ ಟ್ಪ, ತಾಗುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್ಚ ನ ಸಿದ್ದಿ, ಪ್ರಬುದ್ಧ ತೆಯಂನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿ 
ದ್ದ ರೂ, ಈ SN ಏಕರೂಪತೆ ಎನು ವುದು ನಮ್ಮನ್ನು ಅನೇಕ ಗಂಭೀರ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಕಡೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಕೂ ತ್ತದೆ. 
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ಈ ಕೃತಿಯ ಉದ್ದಕೂ K ಕವನದ ಆಯ್ಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಶರ್ಮರ ಉತ್ತಮ ಅಭಿರುಚಿ 
ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಶರ್ಮರು ಕವನದ ವಂೂಲಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವ ಭಿನ್ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಉದಾ. ಯೇಟ್ಸ್‌ನ 
"ಲೀಡಾ ಮತ್ತೂ ಹಂಸ” ಕವನ. ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಈ ಅನುಭವ ಯಾವ ರೀತಿಯದು 
ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದಿಗ ತೆ ಇದೆ. ಅಥವಾನೆಗೆಟಿವ್‌ ಎಂಬ ಕಡೆಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು 
ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಶರ್ಮರು ಅದನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಇತ್ಯಾತ್ಮಕ ಅನುಭವವನ್ನಾಗಿ 
ಪರಿವರ್ತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೇ ಅನೇಕ ಕಡೆಗೆ. 


ಆದರೆ ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಶರ್ಮರಂ ಸಿದ್ದಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ತಾತ್ವಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲೇ 
ಇವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈ ಅನುವಾದಗಳ ಯಶಸ್ಸು' ಅತ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡ ಮಟ್ಟದ್ದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಅನಂವಾದದ ಬಗೆಗೆ ಸೂಕ್ಷ ಬು ಚರ್ಚೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತ್ಮಲಂ 
ಸಾಧ್ಯ ವಿದೆ. ಇದಂ ಕೂಡಾ ಕೃತಿಯ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ತ : (ಹಿಂದೀಮೂಲ- ಕೇದಾರನಾಥ ಕೋಮಲ್‌) 
ಅನು : ಟಿ. ಜಿ. ಪ್ರಭಾಶಂಕರ ಪ್ರೇಮಿ 


ಹಿಂದೀ ಕವಿ ಕೇದಾರನಾಥರ ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಬರೀ ಕಿರು ಕವನಗಳೇ 
ತುಂಬಿವೆ. ಈ ಕಿರು ಕವನಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕಲ್ಪನೆಯ ವಿಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ ಜಾಗ ಕೆಣಡಂವಂಧಥವು. ಕಾವ್ಯ ಮಂಟ್ಟಬಹಂದಾದ ಎತ್ತರಗಳಿಗೆ ಇದಂ 
ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಹೊಸ ಕಲ್ಪನೆಯ ಕವನಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. 
ಆದರೆ, ರಾಮಾನಂಜನ್‌ ಮತ್ತು ನೀಲು ಕವನಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ. ಇವು ಸಪ್ಪೆ 
ಯಾಗಿವೆ. ಅನುವಾದ ಅಂಥ ತೊಡಕಿಲ್ಲದೆ ಸರಾಗವಾಗಿದೆ. 


ನಾಟಕ 


ಕ ವೆಂ. ರಾಜಗೋಪಾಲ 


ಈ ಬಾರಿ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಒಟ್ಟು 28 ಕ್ಷ ತಿಗಳ (ಐದಾರು ಸಂಗ್ರಹಗಳು ಇವೆ). 
ದೊರಕಿವೆ. ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೊಂದಂ ನಾಟಕಕಾರರು ತೆೊಡಗಿರುವುದೇ 
ಹೆಚ್ಚು | ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾವಂಣಲು ರೀತಿ. ಪೌರಾಣಿಕ, ಇಐತಿಹಾಸಿಕ.ಮತ್ತು 
ಸಾಮಾಜಿಕಗಳೆಂದಂು ಗಂರುತಿಸಬಹಂದಾದರೂ ಇಂಥ ವಿಭಜನೆಯಹ ಸರಿಯೆನಿಸ 
ಲಾರದುಂ. ಮಹತ್ವದ ವಿಷಯವೆಂದರೆ ಈಗಿನ ನಾಟಕಕಾರರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಸಮ 
ಕಾಲೀನ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡೇ ನಾಟಕ ರಚನೆಗೆ ತೊಡಗದಂತಿದ: 
ಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿಯಬಾ ವರ್ತವಠಾನ ವನ್ನು ಧ ೃನಿಸುವುದು ಇವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಾವಠಾನ್ಯ 
ವಾಗಿದೆಯನ್ನ ಬಹುದು. ಪಥವ ಹ ರೀತಿಯಂ ವಿಭಜನೆಗಿಂತ 
ಆಕುಶನಾಟಕಗಳು, ಮಣಕನಾಟಕಗಳು, ಬೀದಿ ನಾಟಕಗಳಂ ಮತ್ತೂ ರಂಗ 
ಪ್ರಯೋಗದ ನಾಟಕಗಳು ಎಂದು ಗುರುತಿಸಲು ಅನಂಕೂಲವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ರೀತಿಯೇ ಮುಖ್ಯ ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನೂ ಖಚಿತವಾಗಿ ಸಣಜಿಸಂತ್ತದೆ. 
ಈ ಈ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ನಾಟಕಕಾರನ ರಚನೆಯ ಉದ್ದಿಶ್ಯವನ್ನು ವೈಜ್ಞ್ಞಾನಿ ನಿಕವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂದಿನ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಮ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಚಾರ ಮ 
ದನ್ನ ಂತೂ ನಾವು ಕಡೆಗಣಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗಿನ ಆಧುನಿಕ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಇಂಥ 
rE ತಪಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಈ ವರ್ಷದ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಚಾ ಗದೆ 

ಇರಂವಂಥವೂ (narrative Theatre) ಪ ಪ್ರಯೋಗಗಳೊ 
ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ದೊರಕುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಮೊದಲ 5ಚನೆಯ್ಸಲಿ ಒಂದರ 
ಮಾಧ ಶಮಕ್ಕಾಗಿಸಿ ನಂತರ ಬೇ ಯದಕ್ಕೂ ಅಳವಡಿಸಿದಂಥವೂ ಇವೆ. ಉದಾ: 
ನನ್ನ ಮುದಿ ನ ಮುದ್ದ ಣ ಒಂದು ಇದರಲ್ಲಿನ ಮಾತುಗಾರಿಕೆ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯೆೇಯಂನರ್ನಿ 
ಗಮನಿಸಿದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನ. ಆಕಾಶ ನಾಟಕವಾಗಿರಲು ರಚಿತವಾದುದು ಎಂಬುದೂ 
ರಂಗಪ 4 ಯೋಗವಾದರೂ ರಂಗಪ್ರಯೋಗದ ಅವಶ್ಯ ಕತೆಯನು ್ಲಿ ಪೂರಯಿಸಲಾರದ್ದೂ 
ಅಗುತ್ತದೆ. ಆದಂದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಆಕಾಶ ನಾಟಕವೆಂದೇ ವಿಮರ್ಶಿಸುವುದರಿಂದ - 
ಸಾಹಿತಿಗೆ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಲಾರದಷ್ಟೆ.. ಹೀಗೆಯೇ “ಗಾಂಧಾರಿ'ಯಲ್ಧ ಪೌರಾಣಿಕ 
ವಸ್ತುವಿದ್ದು "ತದ್ಧೂ, ಪಿ*ಯಲ್ಲಿ ಕೃತಕ ರಾಜಕೀಯವಿದು ಎರಡರಲ್ಲೂ ಸಾಮಾಜಿಕ 


ಲ್‌ 
ನಿಲುವಿನ ವಿಚಾರವೇ ವ್ಯ ದೆ. 


ಸಃ 


ನಾಟಕ 29 


ಬೀದಿ ನಾಟಕಗಳು 


Aa ಮೊದಲು ಒಂದೆ ಕತೆಯಾಗಿದ್ದು ಬೀದಿಯ ನಾಟಕವಾದ “ಧನ ರೈಂತರೀ 

ಚಿಕಿತ್ಪಾ?ದಲ್ಲಿ ಸಮಕಾಲಿಕ ವಿಡಂಬನೆಯೊಂದು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯವೂ 
ಸಾಮಾಜಿಕವೂ ಆಗಿ ವಂನ ಸೆಳೆಯಂತದೆ. ಅಂದರೆ ಇವುಗಳೆಲ್ಲಕೂ ವರ್ತಮಾನದ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕನು ಮುಖ್ಯ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ರಂಗ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ನೋಡಲಾಗದ ಅಪ್ರೇಕ್ಷಕನಿಗೆ (ಆಥವಾ ಸಾರ್ವಜನಿಕನಿಗೆ) ಕೂಡ 
ನಡು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಏನನ್ನೊ € ಹೇಳಿಸೆ ೈಯೆನ್ನಿ ಕೊಳ್ಳುವ (ವಿರೋಧ 
ಕೂಡ ತತ್‌ಕ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ € ಮೂಡಬಹಂದು) "ಉದ್ದ ಶ್ಯ ನ ನಟ, ನಿರ್ದೇಶಕ ಮತ್ತು 
ನಾಟಕಕಾರನಲ್ಲದೆ ರಂಗ ಪ ಪ್ರಯೋಗದ ತಾಂತ್ರಿ ಕ ಗು ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದುದರ 
ಫಲವಾಗಿ ಒಂದು ಹೊಸ ಪ್ರಕಾರವೇ ಜುಟಿ ೈರುವುದಲ್ಲದೆ ಈ ಮೂಲಕ ರಂಗ 
ಪ್ರಯೋಗವು ತನ್ನ ಸೀಮಿತವನ್ನು ದಾಟಿರುವುದೂ ಗಮನಾರ್ಹ. ಇದರಿಂದ ಕನ್ನಡ 
ರಂಗ ಭೂಮಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಸೇವೆಸ ಕ ಆದೀತು. ಅದರೆ ಈ "ಬೀದಿ ನಾಟಕ'ವು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಮ್ಮ ರಾಜಕೀಯಂ ಸವಮಕಾಲಿಕತೆಯಿಂದ ಹುಟಿ ಅದರ ಮಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಉಳಿದುಕೊಂಡರೂ ತೆಗೆದುಹಾಕುವಂಥದೇನಲ್ಲ. ಇಂಥ ರಚನೆಗಳು ಕಾಲ ಮಾರಿದರೆ 
ಹಣ್ಣೇ ಲೆಗಳಂತೆ ಜಾರಿ ಮಣ್ಣಾ ಗಬಹುದು. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಬೀದಿನಾಟಕವೆಂದರೆ 
(ಹಳೆಯ ಬಯಲಾಟವಲ್ಲ). ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರ ಯೋಗದ ರೀತಿಗೇ ಒತ್ತು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಂ 
ವಂಥದು. ಇಲ್ಲಿ "ಬೆಲ್ಪಿ*ಯಂಥ ಪ್ಪ ಪ್ರಚಂಡ ಕೃತಿಗೆ ಕೂಡ ಕಾಲದ ಮಂದ್ರೆ ಬಿದ್ದು 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ನಿಜಕ್ಕೂ ಈ ನಾಟಕವೇ ಕನ್ನಡ ಬೀದಿ ನಾಟಕಗಳ ತಾಟುಯೆಂದು 
ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಇದರ ಯಶಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾದ ಪ ಸಿದ್ದ ನಿರ್ದೇಶಕರು, 
ನಾಟಕಕಾರರು ಮತ್ತ್ಯ ನಟನಟಿಯರು 5 ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ದುಡಿದು ಪ ಕ್ರಚಾರಗೊಳಿಸಿದರು. 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವ ವೂಟಕಕಾರ್ತಿ ವಿಜಯಾ ತಮ್ಮ 
ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವುದು ಹೆಚ್ಚು “ಬೆಲ್ಲಿ? ಕೂಡ ಪುಸ್ತಕ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣದಿರುವಾಗ ಬೀದಿ ನಾಟಕದ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳು ಏನೇ ಇದ್ದರೂ 
ಇದನ್ನು ಕನ್ನಡ ರಂಗಭೂಮಿಯ “ಒಂದು ಎಸ್ತರಣೆ'ಯನ್ನಾಗಿಸಿ ಸಾಧಿಸಿದ 
ಹಿರಿಮೆಯು ಈಕೆಗೂ ಸಲ್ಲ ಬೇಕಾದೀತು. 


ಮೂಕ ನಾಟಕಗಳು :; 

ಜೀವನ ನಿಷ್ಕೆಯ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಧೋರಣೆಯಿಂದ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಜು ತಮ್ಮ 
ಐದು ಮೂಕ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿವೆ ಮತ್ತು ಈ ಬಗೆಯು ತನ್ನ ಅಭ್ಯಂತರದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನು X 
ಎಚಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುವಂಥವಾಗಿವೆ. ಐರೋಪ್ಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲೂ ಜರ್ಮೂನಿ 
ಯಲ್ಲಿ "ಮೈಮ್‌ಪ್ಲೇ” ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದ ಎಂದು "ಮೂಕ ನಾಟಕಗಳು” ತವ್ಮೂದೇ 


30 ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 


ಆದ ಒಂದರ ಸ್ಥಾನಮಾನವನ್ನು ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪಡೆದಿವೆ. ಅದು ತಿಳಿದೋ 
ತಿಳಿಯದೆಯೋ ನಮ್ಮ ಪಂಡಿತರು ಈ ಬಗೆಗೆ ತಾತ್ಸಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಯಾರೇ 


ಆಗಲಿ ಇಂತಹ ರಚನೆಗಳು ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರಂವುದಂ ' 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೆಂಬುದೂ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ “ಫೀನಿಕ್ಸ್‌” ಎಂಬ ಕೃತಿಯಂ ದೆಹಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗವಾದಾಗ ಅಲ್ಲಿಯ ವಿಮರ್ಶಕರ ಗಮನವನ್ನೂ ಸೆಳೆಯಿತೆಂಬುದೂ ಮಂಖ್ಯ. 
ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾವುದೆ: ಯಶಸ್ವೀ ಏಕುಂಕ ನಾಟಕಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಬಹುದು. 
ಇಲ್ಲಿಯ ವಸ್ತು, ಘಟನೆ, ಮತ್ತು ಸಂದರ್ಭದ ವ್ಯಾಪಕತೆಯು ಖಚಿತವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ಇವು ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲನ ಕಾವ್ಯ ವಿರಾಮಾಂಸೆಯಂನ್ನು 
ಬಳಸಬಹುದು. ಈ ಪ್ರಕಾರವು (ಮೂಕ ನಾಟಕ) ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯದೇ 
ಹೋದರೂ) ಅದಕ್ಕೆ ಇದರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಮಾರಿದ ಕಾರಣಗಳೇ ಇರಬಹಂ 
ದಾಗಿದೆ. ಇವು ಮೂಕ ಪ್ರಯೋಗಗಳಾದರೂ (ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಸಂಗೀತವಿರಬಹುದು.) 
ಬದಂಕಿನ ಜೀವಂತತನವು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ರಸಾರ್ದವಾಗಂತ್ತದೆ ಮತ್ತು, ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನೂ 
ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳು ಒಳ್ಳೆಯ “ಕಾಮಿಡಿ'ಗಳೇ ಹೊರತಂ 
ಪ್ರಹಸನಗಳಲ್ಲ. 


ಆಕಾಶ ನಾಟಕಗಳು : 


ಮೇಲಿನ ಎರಡೂ ಬಗೆಗಳಿಗಿಂತ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗುವಂತೆ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ 
ಅಸ್ಟ್ರಾದನೆಗೆ ಎಟಿಗುವ ಮಾಧ್ಯಮವೊಂದು ಆಕಾಶ ನಾಟಕಗಳಿಲ್ಲಿದೆ. ಕೇವಲ 
ಧ್ವನಿಗಳ ಮೂಲಕ ಸಂವೇದನೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಾ ಮಾತಿನ ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಗಳನ್ನೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವಷ್ಟೇ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಗೀತವನ್ನೂ ಅಳವಡಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕ ಮನರಂಜನೆ 
ಯಂನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಆನುಕೂಲವಿರುವುದರಿದ ಇದೊಂದಂ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ರಂಗ 
ಭೂಮಿಯಾಗಿ ಉಳಿದು ಬಂದಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತಗಳ ಮಿಲನ 
ವಾಗಿ ನಾಟಕ ರಚನೆಗಿಂತ ಸುಲಭವೂ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಕಥನವನು ್ಸ ಅಳವಡಿಬಲ್ಲ 
ಅನುಕೂಲವೂ ಇದೆ. ಗೀತ ನಾಟಕಗಳಂತೂ ಆಕಾಶ ನಾಟಕಗಳ ಒಂದು 
ಬಗೆಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿವೆ. ಮ. ಗು. ಬಿರಾದಾರರ “ಜೀವಂತ ಗೋರಿಗಳು” 
ಮತ್ತು “ಹದ್ದು ಗಳು? ತುಂಬು ಬಿರುಸಿನ ಅಥವಾ ಶಕ್ತಿಯಂತ ರಚನೆಗಳಾಗಿವೆ. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದಲಿತರ ನೋವಿನ ಅನುಭವವು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಎಂಥ ಕೇಳುಗನನ್ನೂೂ 
ಭಾವುಕತೆಗೆ ಸೆಳೆಯಬಲ್ಲುದಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳ ರಚನಾ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಫ್ಲಾಷ್‌ ಬ್ಯಾಕ್‌-ದ್ಧ ಶ್ಯಗಳು ಬಳಕೆಯಾಗಿವೆ. ಒಂದು ಆರೋಗ್ಯಕರವಾದ ಸಾವರಾ 
ಜಿಕ ಧೋರಣೆಯೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಗೀತ ನಾಟಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿವೆ. 
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ಆಕಾಶ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೈ ಮೇಲಾಗಿರುವ "ನನ್ನ ಮುದ್ದಿನ 
ಮಂದ್ರ ಣ” ಎಂಬ ವಸಂತಕವಲಿಯವರ ಕೃತಿ ರಂಗಭೂವಿೀಯಲ್ಲೂ ಪ್ರಯೋಗ 
ವಾಗಿರುವ ಕೃತಿ. ಕವಿ ಮುದ್ದಣನ ಬಗ್ಗೆ ಕನ್ನಡ ಬರಹಗಾರರೆಲ್ಲರಿಗೂ ವಿಮರ್ಶಕ 
ರಲ್ಲಿ ee ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ವಿದ್ಮಾ ವಂತರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯಾಗಂ 
ವಂಥ ವಸ್ಮುವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಈ ಕ್ಸ ತಿ ತನ್ನ ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಸ ಇಧಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ 
ಅಂದರೆ ಇಂತಹ ಪೂರ್ವಭಾವಿ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಈ ಘಟನ ಜನಪ ಯತೆಯವನ್ನುು 
ಗಳಿಸಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ವಸ ಸಿ ಹೊಸದಾಗಿದ್ದ ರೆ ಇಂಥ eI 
ಇಲ್ಲ, ಅವುಕ್ಷ HG ಸಂಗ್ರ ಸನ ಅನಂತರವೇ: ಅದರ ಕತೃ ೯ವಿಗೆ ಭೇಷಗಿರಿ 
ದೊರಕುವುದು. ಕವಲಿಯವ ರು ಮುದ್ದ ೧ ಕವಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ತವು ಕರು ಎಲ 
ವಾಗಿ ಒಡ ಮೂಡುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಮಾತ್ರ ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗಿದ್ದ 2. ರಂಗಪ್ರಯೋಗ 
ದಲ್ಲಿ ಇದರ ಕ್ರೀಯಾಂಶವು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದರಿಂದ ಆಕಾಶ ಕ್‌ Pr 
ಇದು ಹೆಚ್ಚು Rs: ದೆ. ಇನ್ನು ಬರಿಯ ಆಕಾಶ ನಾಟಕಗಳಾಗಿಯೇ ಗಮನ 
ಸೆಳೆಯುವ ಕ ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗೌರೀಶ ಕಾಯ್ಕಿ ಜಿಯವರ ಕೃತಿ "ಆಕಾಶನಾಟಕಗಳಂ” ಎಂಬಂ 
ದಿದೆ. ಲ ಚೌಕಟ್ಟು RT Reh "ಅಗ್ನಿ ಕನ್ಮಾ ದ್ರೌಪದಿ” ಮತ್ತೂ 
"ಮನೆ ತುಂಬ ಮಕ್ಕಳು”. ಗೆಲಬುವಾದ ಕೃ ತಿಗಳು- ಕಾಯ್ಕಿ ಜಿಯವರು Ee 
ಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸೀಮರು. ಇಲ್ಲಿ ಮಾತಿನ "ಓಟವೇ ಈ ನ ಪಕಗಳ ಮುಕ್ಕಾಲುಪಾಲಂ 
ಗೆಲುವನ ್ಲ ಸಾಧಿಸುತ್ತದೆ. ಮನೆ ತಂಂಬ ಮಕ್ಕ ಳು ಒಂದಂ ದುರ್ಬಲ ವಎಚಾರ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಅಜೀವ ನನ ಆದರೆ ಕಾಯ್ಕಿಣಿಯವರ 
ಹಾಸ್ಯದ ಸುರುಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೂ ಜೀವ ಬಂದಿದೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿ 
ಯಾಗಿದೆ. ಇದಂತೂ Fy ಶುದ್ಧ ಆಕಾಶ ನಾಟಕವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನ 
ಮರೆಯಬಾರದಂ. 


ಉಳಿದ ಇಬ್ಬರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆರಳ್ಸಿ ಗುರುನಾಥ ರೆಡ್ಡಿಯವರ ರಚನೆಗಳು 
ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ರಚಿತವಾದುವು. ಹೀಗೆಯೇ ಬಾಪೂಗೌಡ ಪಾಟೀಲರ "ಸತ್ಯದ ಸಂಗತಿ.? 
ಎಂಬುದಂ ಒಂದಂ "ಅಲಿಗೊರಿ”ಯಾಾಗಿದೆ. ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಎದಂರಾಗುವ ಸುಳು ಿ, ಲಂಚ, 
ಮೋಸ, ಬಲಾತ್ಕಾರ- ಇವುಗಳನ್ನು ಮೂರ್ತಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೆಣೆದಂ 
ರಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ' ಅಶಿರೇಕವಾಗುವುದುಂಟಂ. 
ಇಂಥವು ಒವೆ ವ್ಯೀಯಾದರೂ ಪ್ಪ ಶ್ರಯೋಗವಾಗುವುದೇ ಹೆಚ್ಮ್ಚಳಿಕೆ. 


ಉಳಿದ 22 ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಆರು ದೊಡ್ಡ ನಾಟಕಗಳು ಮತ್ತು ಒಂದು 
ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಸವಾಲಾಗಿ ನಿಲಬಲ್ಲವು. ಇವುಗಳ ಪ ಕ್ರೈದರ್ಶನವೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಮೊದಲಿಗೆ 
ದಿವಂಗತ ಶ್ರೀರಂಗರ *ದಾರಿ ಯಾವುದಯ್ಯಾ ವೈ 5 ಕುಂಠಕೆ” ?-ಒಂದಂ ವಿಚಾರಪ್ರಧಾನ 
ವಾದ ನಾಟಕ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚದ ಎರೆಡು; ದೊಡ್ಡ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಥೋರಣೆಗಳನ್ನೂ 
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ಕುರಿತು ವಿಡಂಬನಗೊಳಿಸುವ ವಿಚಾರವಿದೆ. ಇವೆರಡೂ  ರಾಷ ಗಳನ್ನು 
ಅವರವರ ಐ.ಸಿ.ಬಿ.ಎಂ. ಪಾತ್ರ ಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತಾ ಮಾನವ 
(ನಮ್ಮ ) ಪ್ರಗಶಿಯಂ poi ತಿಗತಿಗೆ ಹೋಲುತ್ತ ಧಾ ಸಮರ್ಥಿಸು 
ಗ, ಶ್ರೀರಂಗರ ಈ ಬಗೆಯು ಅವರದೇ ವೈ ಶಿಷ್ಟ್ಯವೂ ಆಗಿದೆ. ಆದರೆ 
ಕೇವಲ ಬುದ್ದಿ ಜೀವಿಗಳನ್ನು Be A ದೃ ಷಾ ಂತೆಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸು 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ನಗಿಸುತ್ತಾ ಬೆಳೆಯುವುದು ಫ್ಲಿ ) ರಂಗರ 'ಬೌದ್ದಿಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತದೆಯಾದರೂ ಈ ಕೃತಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಟಕವೆಂದಾಗಲಿ ಫಿ ಶ್ರೀರಂಗರ 
ಇತರ ಕ ೃತಿಗಳಿಗಿಂತ. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೆಂದಾಗಲಿ ಆಗಲಾರದು. 1965ರ ಗ ರಚಿತ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚದ ನ್ಯೂಕ್ಲಿಯರ್‌ ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ ಹೊಸದಾಗಿದ್ದವು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಆಧುನಿಕ ನಾಟಕಗಳು-ಇನ್ನೂ ಪ್ರಾರಂಭದ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗ ಇದರ ಪ್ರಯೋಗವು 
ನಮ್ಮ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗಿಂತಲೂ ಪತ್ರಿಕಾ ಪ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿರಬಹುದವೆ ್ಸ 
ಏಕೆಂದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಅಂದಿನ Sed ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಟೀಕಿಸಿದಂಥಾಗಿದ್ದು ೦. 
ಮುಂದೆ ಪ್ರಸನ್ನರ ತದ್ರೂಪಿ” ಮತ್ತು ರಾಮಚೆಂದ್ರದೇವರ "ರಥಮಂಸಲ”-ಎಂಬ 
ಎರಡು ಕ ವತಿಗಳನ್ನು ರಾ ವಸನಡು ಇವೆರಡರ ರಚನಾ ಉದ್ದಿಶ್ಯವೂ ಒಂದೇ 
ಆಗಿದೆ. ಇವೆರಡರಲ್ಲೂ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವುದೇ ಆಗಿದೆ. "ತದ್ರೂಪಿ, 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಹಿಟ್ಟ ರನನ್ನು ಕುರಿತೇ ಇದು ರಚಿತವಾಗಿರಬೇಕೆನ್ನಿ ಸುತ್ತದೆ. 
ನಡತ ಮಹಾ ಯಂದ್ಭ ಕ್ಕ a ಈ ವ್ಯಕ್ತಿ ಿ-ರಾಕ್ಷಸ ಪಾತ್ರ- -ತೀರಿ 
ಕೊಂಡ 40 ವಷ ಗಳೆ ಮ TN ಉಳಿದಿದೆ. ಇದನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈ ಕೃತಿಯ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಒಬ್ಬ ಮಹಾ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ವಿಚಾರ ಮಾಡುವಂತೆಯೂ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಸನ್ನರಿಗೆ ತಮ್ಮ ನಾಟಕಗಳನ್ನೂ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ 
ಹವ್ಯ್ಮಾಸವೂ ಇದೆಯಷೈೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ವಾರಿದುದೇನೂ 
ಸೇರಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪ್ರಸನ್ನರ ಈವರೆಗಿನ ಮೂರು ನಾಟಕಗಳು ಮೊದಲಿಗೆ 
ಸಿನಿಮಾ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದಂಥ ಬೇರೆಯವರ 
ತಿಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಮೊಲಲಿಗೆ ವ. ಜಿಕೌಲರ ದುವಿಧಾ (ಚಿತ್ರ k ಸತ್ಯ ಜಿತ್‌ರಾಯ್‌ 
ಅವರ ಶತರಂಜ ಕೇ ಕಿಲಾಡಿ (ಚಿತ ) (ಇವರು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ Es ಬ್ರೆ ಕನ 
ಅನುವಾದ ಮತ್ತು ಗೆಲಿಲಿಯೋಗಾಲಿಲಿ ಕೂಡ ಹಾಗೆಯೇ). ಪ್ರಸನ್ನ ರಿಗೆ ಸ್ಕ್ರೂ ರ್ತಿ 
ನೀಡಿದ "ತದ್ರೂಪಿ'ಯ ಮೂಲವು ಚಾರ್ಲಿಚಾಪ್ಲಿ ನರ “ದಿಗೆ ಟ್‌ ಡಿಕ್ಟೀಟಿರ್‌' 
ಎಂಬ ಚಿತ್ರ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಮಾರ್ಕಸ್ಟರ ಕುದಂಬರಿಯನ್ನೂ ಹೆಸರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಜೊತೆಗೆ ಕುರೋಸಾವಾನ ಇತ್ತೀಚಿನ ಚಿತ್ರ-ಎಂದು ನಾಟಕಕಾರರೇ ಹೇಳಿಕೆೊಂಡಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಪ್ರೇರಣಾಮಾಲೆ ಬಹಳ yt ಹತ್ತರ ೦ಬುದೇನೋ ನಿಜ. ತಮ್ಮ 
ಕೃತಿಗೆ ತದ್ರೂಪಿ” ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಈ ನಾಟಕದ 
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ನಾಯಕ ಒಬ್ಬ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ ಮತ್ತು ಅವನ ಪ್ರತಿಪಾತ್ರದ ದುರ್ಗತಿ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ. ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ(ನಾಯಕ) ಯ ಸವಾ 3) ಸಲಹ ಅದರ ಅಸಹ್ಯ 
ಸಿ ತಿಯೂ ಆಗಿದೆಯೆ. ಇಂತಹ ರಚನೆಗೆ ಎರಡು ಜಗತ, ಸಿದ ಚಚಿತ,ಗಳೆಂ 
ಛಿ ಟೆ ಖಲ ತ್‌, 
ಆಧಾರವಾಗಿವೆಯೆಂಬುದಂತಣ ನಿರ್ವಿವಾದ. 


"ತದ್ರೂಪಿ'ಯ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಂ ಅಪರೂಪಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗುವು 
ದನ್ನೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಾವ್ಯ ಸತ್ವವಿಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನೂ 
ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ದೃಶ್ಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೊಂದೇ ಮೇಲುಗೈಯಾಗಿ ಇಡೀ 
ನಾಟಕದ ಧ್ವನಿಯು ಸರಳವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಇದರ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನ ಕೊಡಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನಬಹುದು. ಪ್ರಸನ್ನರ ಪ ಕ್ರಯೋ 
ಗವೇ «ತದ್ಧೂಪಿ'ಯ ಹಿರಿಮೆಯೂ ಆಗುತ್ತಿದೆ. SS pe ಕೃತಿಯಂ 
ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಅನುವಾದದ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿದೆ ಎನ್ನದೆ ಎಧಿಯಿಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲವೇ ಇದೊಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಾದಂಬರಿಯ ರೂಪಾಂತರವಾಗಿದೆ. 


ರಥಮುಸಲದ ಉದ್ದಿಶ್ಯಕೂಡ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವನ್ನು, ಅದರ ಭಯಾನಕತೆ 
ಸಹಿತ ಬಯಲಿಗೆಳೆಯುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ತುರ್ತು ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಒದಗಿ 
ದ್ದಾಗ ಅರಿವಾದ ಅನುಭವಗಳು ಸಹಜವಾಗಿ ಈ ನಾಟಕಕಾರರನ್ನ ಎಚ್ಚರಿಸಿದ 
ಘಫಲಮಗಿ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾ ರೆಂದೂ ರಂಗಪ್ರ ಯೋಗಕ್ಕಿ ತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ 
ಸ್ಥಿತಿಗತಿಯೇ ಇದರ ಮೇಲುಗೈ ಯಂತೂ ಹೇಳಬಹುದು. "ಇದರ ಇಸು ವು ನಮ್ಮ 
ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ ಪೂ. ಸ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು, ಈಗ ನಾವು ಕಾಣುತಿ 
ರುವ ಯುದ್ದ ಗಳಲ್ಲಿ ಟ್ಯಾಂಕ್‌ ಹೇಗೋ ಭಾಗ ಭಯಂಕರವಾದ ಒಂದು ಅಯುಧ 
"ರಥಮುಸಲ” ಎಂಬುದು ಶೋಧಿಸಿರುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. 
ಅಜಾತ ಶತ್ರುವು ಇಂಥ ಆಯುಧದ "ಕಡತ? (ಯಾ "ಫ್‌ ೨೮್‌')ವನ್ನು ಪಡೆದಂ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಹೂಡಿದ ರಾಜತುಂತ್ರಕ್ಕೆ ಕೌಟಿಲ್ಯನ ರಾಜತಂತ್ರದ ಜಾಣತನವೂ ಅನ್ವಯ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದರ ಬಲದಿಂದ ಆಜಾತಶತ್ರುವು ಭಯ-೭ಕರ (ರಾಕ್ಷಸ) ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ತಾಳಿ ನಿಲ್ಲ ವುದನ್ನೂ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಂಖ್ಯಾ ೦ಶವಾಗಿ ಕಾಣುತೆ ವೆ ಇಂಥ 
ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಎರವಲಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಬರಹ. ಆದುದರಿಂದ ಇದೊಂದು 
"ಅಸಲಿ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ರಾಮಚಂದ್ರದೇವ ತಮ್ಮ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಾಗ 
ಷೇಕ್ಸ್‌ ಏಯರ್‌ನಿಂದ ಕಲಿತಿರಬಹುದಾದರೂ ಪ್ರಸನ್ನರಂತೆ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಿ 
ಮಾಡಿದಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ತುರ್ತು ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ತಿಯಂ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಇದು ಪೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಹಲವು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಬಲ್ಲ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಆರಿವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಾಟಕಕಾರರ 
ಸಾವಾ.-8 | 
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ಮಹತಾ ಕಾಂಕ್ಷೆಯಟ ಕಂಡಂ ಬರುತ್ತದೆ. ಉದಾ : ಇದರ ಯಾವುದೇ ಪಾತ್ರವಾಗಲಿ 
ತನ್ನ ನ್ಲು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳ ದೇ ನಾಟಕಕ್ರಿಯೆಯ ತೀವ್ರ ತೆಯಾಗುತ್ತ af 
ಇದರ ಸಾಯಕನಾದ ಆಹನಕತತು ವಧ ಪಾತ್ರ ಸ ಇದಕ್ಕೆ ಹೆೊರತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಅವನ ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿದ ಎಲ್ಲವೂ ನದ ವಾಗಿರುವುದು 
ಕಂಡಂಬರುತ್ತದೆ, ವಸ್ಯಕಾರನ ಪಾತ್ರವೂ ಹಾಗೆಯೇ 


ಈ ನಾಟಕದ ಕಥಾನಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು “ಪ್ಯಾರಬಲ್‌? ಇರುವಂತಿದೆ. ಇದರ 
ಅವಯವಗಳು ಹಾಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿವೆ. -ಚಿನ್ನವನ್ನು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಒಂದಂ 
ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸಿದ ವಸ್ಯಕಾರನೇ ಅದರ ಗೋಪ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಲ 


ee EE ಸಲುತ್ತದೆ: ಕುತಂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಯಶಸಿ ಯಾಗುವ ವಸ್ಯಕಾರ 


(ಅವನ ಪತ್ನಿ ಕೂಡ) ವಂಚಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅದು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾ 
ದಿಸಲಂ ಸಾಹಸಿಯರಾದ ಪಿಂಗಳೀಕನಿಗೇ ಅದು ಸಂಲಭವಾಗಿಸಿಗಂತ್ತದೆ- ಆದುದರಿಂದ 
ಇದನ್ನು ಸಾ ತಂತ್ರ ದ ಪರವಾದ p೩೩b]e ಎಂದೂ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಗೂ ಅದರ 
ಅಂಶವುಳ್ಳವರಿಗೂ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ, ನೀತಿಯಂತವಾಗಿ, ನಿಲ್ಲುವುರ್ದೆಬಂಬನ್ನೂ ಗಮ 
ನಿಸಬಹುದಂ. ಆದರೂ ಇದು ಗಿರೀಶಕಾರ್ನಾಡರ ತುಘಲಕ್‌ ಎಟಕವನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ 
ತರುವ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. (ಆದರೆ ಕಾಪೀ ಮಾಡಿದಂತೇನೂ ಇಲ್ಲ). ಕೇವಲ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಪ ಶ್ರ ಭಾವವಿದೆಯೆನ್ನ ಬಹುದಂ. ಇದು ರಾಮಚಂದ್ರ ದೇವರ ಮೊದಲ 


ನಾಟಕವೂ ಒಂದಂ ಶೆ ್ರೀಷ್ಮ ಮಟ್ಟದ ಕ ತಿಯೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 


ರಾಮಚಂದ್ರದೇವರ ನಾಟಕ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ "ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು? ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಇವರ 
ಮುದಿನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಕಾಸವಾಗಬಲ್ಲುದೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದಂ. 
ಪ್ರಸನ್ನರ "ತದ್ರೂಪಿ?ಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ವಿಕಾಸವು ಪರಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಹೋಲಿಕೆಗೆ ನೆನೆಯಬಹುದು. 


“ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ” ಕೀರ್ತಿನಾಥ ಕುರ್ತಕೋಟಿಯವರ ನಾಟಕ. ವಿಶಾಖದತ್ತನ 
"ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸ'-ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಇತಿಹಾಸಿಕ ವಂದ್ರೆ ಬಿದ್ದಿದಜಷ್ಟೆ. ನಮ್ಮ 
ಇತಿಹಾಸದ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಘಟನೆಯನ್ನ ದಾಖಲು ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಅದು 
ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡಂ ಬೀದಿದೆ. ಆಬರೂ ಇದರಲ್ಲಿ "ರೊವರ್ಯಾ(ಟಿಕ್‌? 
ಆದ ಆಸಕ್ತಿಯ ಇಂದಿನ ರಾಜಕೀಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬಹುಶಃ ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಮ್ಮ ನಿರ್ದೇಶಕರು ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಕಣ್ಣು 
ಹಾಯಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಯಕಿಯೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಈ ನಾಟಕದ 
ಬಗ್ಗೆ . ಆಕರ್ಷಣೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲು ಕೀರ್ತಿನಾಥ  ಕುರ್ತಕೋಟೆಯವರು 


"ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ಎಂದರ ರಚಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


ho 
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ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹುಟ್ಟಿದ' ಮಾರ್ಪಾಟು 
ಅಧವಾ ಪುನರ್ನಿರ್ಮಾಣ-ಎನ್ನ ಬಹುದು. ರಂಗಭೂವಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಪ್ರಯತ್ನ ವ್ರ 
ನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ಒದಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನ ಪ ಶ್ರಣಯ ಪ ಶ್ರಸಂಗವೊಂದಂ 
ಒದಗಿಬಂದಿರುವಂತೆ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ "ವಂದ್ರಾ ರಾಕ್ಷಸ'ದ ಸತ ಕ್ಸ 
ಯಾವುದೇ ಕೊರತೆಯುಂಟಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ದರ್ಶನೀಯವೂ ಅಗಿರುವ ರಚನೆ 
ಯನ್ನು ನಮ್ಮ ನಿರ್ದೇಶಕರು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ಇಂಥ ಪುನರ್ನಿರ್ಮಾ 
ಇವು ತುಂಬ ಮೆಚ್ಚತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಆಗಿದೆ. ಗೂಢಚಾರರ ಪ್ರವೇಶದಿಂದ 
ಮೊದಲಾಗುವ ಈ ನಾಟಕವು ಅವರಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಾಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಆಕರ್ಷಣೀಯವಾದ ಪ್ರಯೋಗ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಡೆದಿದೆ. 


ಆ 

ಒಂದು ಸಮರ್ಥ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆಯಷೆ ೈ.. ಇಂತಹ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ನಾಟಕ 
ರಚನೆಗೆ ತೊಡಗಿದವರಲ್ಲಿ ಮೇಘಮಿತ್ರರು ಒಬ್ಬರು. ಇವರ ಮೊದಲ ಕೃತಿ 
“ಎಚ್ಚೆತ್ತ ಏಕಲವ್ಯ'. ಎರಡನೆಯ ಕೃತಿಯೇ “ದಾಟುವವರು”. ಇದು ತನ್ನ ಹಸರಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯಂಗ್ಯವನ ್ನಿ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಅವರು "ಒಂದು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ 
ಮನೋಧರ್ಮದ ನಾಟಕ. ಇದರಲ್ಲಿ ವರ್ಣ ಹೋರಾಟದ ನಿರರ್ಥಕತೆಯನ ಷೆ Rs 
ಅಲ್ಲ. ಅದರ ಗಂಡಾಂತರಕಾರೀ ಪರಿಕರಗಳನ್ನು ವರ್ಗ ಹೋರಾಟದ ಪರಿಣತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಹಿರಂಗಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ.? ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಧರ್ಮವು ವತಗಳಾಗಿ 
ಒಡೆದ ಕನ್ನಡಿಯರಾಯ್ತು. ಕನ್ನಡಿಯ ಚೂರುಗಳು ನಿರರ್ಥಕ ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, 
ಘಾತಕ ಕೂಡ ಎಂದೂ ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಮಂಖ್ಯ ಪಾತ್ರವಾದ ಮಕಾದಣ್ಣನ ಕೈಲಿ 
“ಗಾಂಧಿ ಪಾಂದಿಯಥವರ ರಿಫಾರ್ಮೇಶನ್‌ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗದು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಮಾಕ್‌ಣ್ಸ-ಎಂಜಲ್ಫ್‌ರಂಥವರ ಅಪರೇಷನ್‌ ಒಂದೇ ಕೊನೆ ಉಪಾಯ”ಎಂದೂ 
ಹೇಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ನಾಟಕಕಾರರ ಉದ್ದಿ ಶ್ಯವು ಖಚಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸಮಕಾಲಿಕವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಘರ್ಷಣೆಯ ಪ,ಕಾಶಕೆ § ಲಂಕೇಶರ “ಸಂಕ್ಷಾಂತಿ? 


ಈ ನಾಟಕವು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿರುವ ವರ್ಗ (ವರ್ಣ) ಹೋರಾಟದ 
ಗೊಂದಲಕೆ f ಪರಿಹಾರವನ್ನೇನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಉಪಾಯವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಇದೊಂದು ತುಂಬ ಗಂಭೀರವೂ ಮುಖ್ಯವೂ ಆದ ನಾಟಕವಾಗಿದೆ. 
ಇದರ ವಿಚಾರದ ವಿಸ್ತರಣೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕೆೊ ಸ್ವರ ನಾಟಕಕಾರರು ಕೇವಲ 
ತರ್ಕವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ ನಾಲ್ಕ ದು ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ನಡುವೆ ಸೇರಿಸಿದಂತಿದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೇ ದೃಶ್ಯವಾದ ಮೇಲೆ ಒಂಭತ್ತರವರೆಗೂ ಇರುವ ಭಾಗವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿರೂ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಬಾಧೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇದರ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಡಾಯಗಾರ ರಂಗಯ ನು ಕವಿಯಾಗಿ ಉರಿಯು 
ಶ್ರಿರುವ ಒಂದು ಸಂಸ್ಥೆಯಂತೆ ಕಂಡ.ಬರುತ್ತಾನೆ. (ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಒಬ್ಬ ಬಂಡಾಯ 
ಗಾರ ಕವಿಯನ್ನು ನನಪಿಗೆ ತರುವಂತಾಗಿದೆ.) ಸಮಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಅಂದರೆ 80ರ 
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ಮೊದಲ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ತಮಿಳು "ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಜನರು ಮೇಲುವರ್ಗದವರ ಹಿಂಸೆ 
ಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ಕೀಕರಿಸ 
ತೊಡಗಿದ್ದ ಘಟನೆಗಳು ಸಾಂಕ್ಟ್ರಾ ಮಿಕವಾಗತೊಡಗಿದ್ದಾಗ ಈ ಕೃತಿ ಒಡಮೂಡಿ 
ದಂತೆಯೂ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದರ ಕಥಾನಕದಲ್ಲಿ ಹರಿಜನೋದ್ಧಾರಕ್ಕೆಂದಂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಾತಿಗಳಿಗೆ (ಹಿಂದೂ, ವೀರಶ್ರೆ ೈವ, ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ ಮತಂ, ಮುಸಲ್ಮಾನ) 
ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಧರ್ಮ ಗುರುಗಳು ಮುಂದಾಗಿ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿಯ ನಾಯಕನ 
ಸವಾಲಿಗೆ ಸೋಲುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ಈ ಕೃತಿಯ ಸಾರ್ಥಕತೆಯೂ ಆಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಇದೊಂದ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಶ್ಲೆ (ಷಣೆ ಮಾತ್ರವಾಗದೆ ಒಂದು ರಾಜಕೀಯ-ವಿಡಂಬ 
ನೆಯೂ ಆಗುವಂತಿದೆ. ಮೇಘ ಮಿತ್ರರ ಮಾತಿನ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅದರ 
ಹರಿತ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯಸತ್ವಗಳು ಅವಿಭಾಜ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಣಾಮಕ:ರಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮ 
ಬೇರೆ ಯಾವ ನಾಟಕಕಾರರಿಗೂ ಈ ಬಗೆಯ ಕಸಂವು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಈ ನಾಟಕಕಾರರು ದ ಶ್ಯಮಾಧ್ಯಮವನ್ನು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾದ ಘಟನೆಗಳಿಂದ ಮತ್ತು 
ಒಂದು ಖಚಿತವಾದ ಕಥಾನಕದಿಂದ ಕೂಡಿಸಿದ್ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯ ನಾಟಕ ಸತ್ವವು ಪ್ರಚಂಡ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಉಳಿದ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಈ ನಾಟಕಕಾರರಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಟ್ಟದ 
ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಅಶಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಯು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ರಂಗ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತವರಲ್ಲಿ 
ನಾ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರು ಗಮನಾರ್ಹರು. ಇವರ "ಕನಸಿನವರು” ಮತ್ತು "ಕುರಿ 
ತೇರಂ'-ಇವೆರಡೂ ಏಕಾಂತಗಳಾಗಿ . ನಿರ್ದೇಶಕನಿಗೆ ಖುಷಿಯನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಅದರಲ್ಲೂ  "ಕುರಿತೇರು' - ಅರಿಸ್ಫೋೊಫೇನಿಸನನ್ನು 
ನೆನಪಿಸುವ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಚದುರಂಗರ "ಇಲಿಬೋನಂ” ಜಾತಿಗೆ ಸೇರುವ ಒಂದು ಕೃತಿ. 
ನಾಟಕಕಾರರು ಇದರಲ್ಲಿನ ವ್ಯಂಗ್ಯವನ್ನು ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿಸಿರ-.ವುದರಿಂದ ಇದೊಂದಂ 
ಆಧುನಿಕ ಸಮರ್ಥ ನಾಟಕವಾಗಿದೆ. 
ಶೂದ್ರ ಶ್ರೀನಿವಾಸರ "ಗಾಂಧಾರಿ ನಾಟಕವು ಈ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಒಳೆ ಯಂ 
ಕೃತಿಯಾದರೂ ಕುರುಡಿಯಾದ ರಾಜಕುವರಾರಿ ಗಾಂಧಾರಿಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಅಭಿ 
ನಯಿಸಿ ನಾಯಕೆಯ ಸಾ ನಮಾನವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. (ಆದುದರಿಂದ 
ಇದರ ಮೊದಲ ಪ್ರಯೋಗವು ಸೊರಗಿದೆ). ನಾಟಕಕಾರರು ನಾಯಕಿಯ ಎರಡನೇ 
ಮುಖವೆನ್ನ ವಂತೆ ದಾಸಿ ಸುವ.ತಿಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ತಂದಿರುವರಾದರೂ ಎರಡೂ 
ಪಾತ್ರಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ನಾಟಕದ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ 
ತೆಯಿರುವುದರಿಂದ ಇದಂ ಒಂದು ಮಃಖ್ಯ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಮಹಾಭಾರತದ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ತನಯಿಸಯಾದ ಗಾಂಧಾರಿಯ ಹೊಟೆ ಕಿಚ್ಚು ಕಾಂಣವೆನ್ನು ವಂತೆ ಪಂಪ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸರು ಒಂದು ಹೊಸ ಕಾರಣವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ... ತಾಯಿಯಾದವಳು ಮಕ್ಕಳ ಲಾಲನೆ-ಪಾಲನೆಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
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ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಮಾಜ ಪ್ರಿಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದೇ' ಹೋದಲ್ಲಿ "ವಂಹಾ ಭಾರತ” 
ವಾಗುತ್ತದೆ- ಎಂದು ನಮ್ಮ ನಾಟಕದ ಕಥಾನಕವನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದುದರಿಂದ 


ಇದೊಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ಕ ತಿಯಾಗಿದೆ. 


ಉಳಿದ ನಾಟಕರರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಮೊದಲಿಗೆ ಮಂಂಚೂ 
ಣಕಿಯ ರಾಜಕೀಯ ಪಟುವಾಗಿರುವ ಎಂ. ವೀರಪ iy ಮವೊಯಿಂಲಿಯವರ ಎರಡು 
ನಾಟಕಗಳು ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ನಾಟಕಗಳ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದ 
ಪ್ರೊ. ಬಿ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌ ಅವರ ಒಂದು ನಾಟಕ. 


 ಮೊಯಿಲಿಯವರಿಗೆ ನಾಟಕ ರಚನೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಅವಕಾಶವೇ ಅಚ್ಚರಿ 
ಯನ್ನುಂಟಿ.ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಎಕೆಂದರೆ, ಇಂದಿನ ರಾಜಕೀಯವು ಯಾವುದೇ 
ಸಾಹಿತಿಗೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಅಪ್ರವ ಣಿಕ ವಲಯವಾಗಿ ಶೋರಂತ್ಮದೆ. ಮೊಯಿಲಿ 
ಯವರು ಮೊದಲಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಬುದ್ಧಿವಂತ ಬರಹಗಾರರಿದ್ದಿರಬಹುದಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಅವರ ನಾಟಕಗಳು ಆಧಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳನ್ನೂ ಓದಿದರೆ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ 
ತೊಡಕಾಗಂವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸ್ಪ ಷ್ಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಭಾಷಣೆಯಂ ಒಂದಂ ಸರಳೆ 
ವಾದ ಹದದಲ್ಲಿ ಮೇಲುವರ್ಗದವರ ತಿದ್ದಿದ ಮಾತುಕತೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಒಂದು ಆದರ್ಶದ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಿ ಒಂದರಲ್ಲಿ ದುರಂತದ 
ತಪ್ಪೊಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ವಂತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಗಂಡಿನ ನೀಚತನವನ್ನು ಬಯಂಲರಿಮಾಡುವು 
ದನ್ನೂ ಕಾಣಂತ್ರೇವೆ. ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇವುಗಳು ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಗಾಟವಾದ 
"ಸೋಮ್ರಾಯಂ-ಭೀವಂರಾಯಂ' ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಆಧುನಿಕಗೊಳಿಸಿದಂತೆಯಣ ಎರಡನೆ 
ಯದರಲ್ಲಿ "ಅಷಾಡಭೂತಿ'ಯನ್ನು ಆಧಂನಿಕ ರೂಪಕ್ಕೆ ತಂದಂತೆಯೂ ತೋರ 
ಬಹಂದು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇವು ಜನಪ್ರೀಯ ವಸ್ತುಗಳೆಂಬುದಂ ವಂಂಖ್ಯ. ಮೊಯಿಲಿ 
ಯವರ ಈ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ನೃತ್ಯ ವಂತ್ತು ಹಾಡಂಗಳ ಮಸಾಲೆಯನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೆೊಂಡರೆ 
ಒಳ್ಳೆಯಂ ಕಂಪನಿ ನಾಟಕಗಳಾಗುತ್ತವೆಂದು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬಹಂದು. ಇವರು 
ತಮ್ಮು ರಾಜಕೀಯ ಅನಂಭವಗಿಳನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ತಂದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ 
ವಾದ ರಾಜಕೀಯ ನಾಟಕಗಳೋ ಕಾದಂಬರಿಗಳೋ ದೆಣರಕಬಹಂದೆಂದು ಇವಠ 
ಕೃತಿಗಳು ಆಶಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. \ 

ಪ್ಲೊ. ಬಿ.ಸಿ.ಯಂವರ "ಸಂಚಯಂನ? ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿರುವ 
ನಾಟಕ. ಆದರೆ ಇದರ ವಸ್ತೂ-ವಿಸ್ತರಣೆಯಃ ತೆಳಂವಾದುದಂ. ಸುಮಾರು ಮುಕಾ ಲಂ 
ಪಾಲು ರಂಗದ ವೇಲೆ ತಮ್ಮ ಇರವನ್ನು ಸವಂರ್ಥಿಸುವ ಎರಡನೆಯ ಹಂತದ 
ಪಾತ್ರಗಳಿಲ್ಲಾ ನಾಟಕದ ಸಂದಿಗ ಪರಿಸ್ಥಿಯಲ್ಲಿ ವಂತ್ತು ನಂತರ ದಂರ್ಬಲವಾಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇದರ ವಸ್ರ್ತೂವಿನಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬನನ್‌ “ಡಾಲ್‌ ಹೌಸ್‌” 
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ನೆನಪಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಒಂದು ದುರ್ಬಲ ಘಟನೆಯನ್ನೇ ದೊಡ್ಡದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ದಂತಿದೆ. ಅಂದರೆ ನಾಟಕದ ಮುಖ್ಯ ಘಟನೆಯು ಒಂದು ಅಪರೂಪದ ಘಟನೆ 
ಯಾಗಬಹುದೆಂಬ ಸೂಕ್ಷ ವಾದ ಸೂತ್ರದ ಮೇಲೆ ಜರಗುವ ಕಸರತ್ತಾದಂತಿದೆ. 
ಇದು ನಮ್ಮ ಶಿಷ್ಕವರ್ಗದ ವಿಚಾರ ಮಾತ್ರವಾದೀತೆಂಬುದು ಇದರ ಮತ್ತೊಂದು 
ವುತಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಸಂತ್ತದೆ.. ಆದರೂ “ಸಂಚಯನ'”ವು ಒಳ್ಳೆಯ ನಾಟಕದ 
ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು “ಕ್ರಿಯಾಪರ' ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ನಮ್ಮ 
ಇಂದಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಲಿತಿ-ಗತಿಯಂಲ್ಲಿ ಒಂದಂ ಸರಳೆ ವಾಸ್ತವ ಘಟನೆಯಿಂದ ನಾಟಕ 


ವನ್ನು ರಚಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ.  ಆದಂದರಿಂದ ಈ ಕೃತಿ ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. 


ಉಳಿದ ನಾಟಕಗಳೆಂಬ ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ "ದುರ್ಗದ ಸಿಂಹಿಣಿ ಓಬವ್ವ? (ಎಚ್‌. ವಿ. 
ನಾಯಕರ ಕೃತಿ) ಈಗಿನ ಒಂದಂ ಕಂಪನಿ ನಾಟಕವೂ, “ಧರ್ಮವೀರ ಗುರು 
ಗೋವಿಂದ ಸಿಂಹ” (ಟಿ. ವಿಶ ನಾಥರಾವ್‌ ಅವರ ಕೃತಿ) ಎಂಬಂದಂ ಸಂಭಾಷಣೆಯ 
ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮ ದೇಶ ಪ್ರೇಮದ ಅತಿರೇಕ ವಿಚಾರಧಾರೆಯಣ, “ಎಲ್ಲಾರು 
ಅಂಥವ್ರು' (ಜಿ. ಶೌಕತ್‌ ಅಲಿಯವರ ಕೃತಿ) ಒಂದಂ ಸಾಮಾನ್ಯ ರಾಜಕೀಯ ವಿಡಂ 
ಬನೆಯೂ, "ಮ ತು (ಕುಮಾರಪ್ರೇಮರ ಕ್ಷ ತಿ) ನಮ್ಮ ಹಳಸಲು ತಾತ್ತ್ವಿಕ ಮನೋ 
ಧರ್ಮದ ಒಂದಂ ರೂಪಕವೂ “ಜಾರಿದ ಹೆಜ್ಜೆ' ಮತ್ತು “ಚಿಂತಾಕಿ (ಅಮರ 
ಹಂಸರ ಕೃತಿಗಳಂ) ಎರಡೂ ತೀರ ಡಂರ್ಬಲ ರಚನೆಗಳೂ, “ತರೀಕೆರೆಯ ಗಂಡುಗಲಿ 
(ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣ ತಂತ್ರಿ-ಕಿಟ್ಟು ಿ ಅವರಕೃತಿ) ಒಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕತೆಯ ಸಂಭಾಷಣೆಯಂಣ, 
“ಏನ್ಸಂತಪ್ಪ ಕಾಲ” (ಸಿ. ಎನ್‌. ಚೆನ್ನ ವೀರಯ್ಯನವರ ಕೃತಿ) ಬೈಗುಳದ ಹಂತಕ್ಕಿಳಿ 
ಯಯವ ರಚನೆಯಾಗಿದ್ದು ಆದರ್ಶದ ಧೋರಣೆಯಿಂದ ಕಣಡಿದ ರಚನೆಯಂಣ. .. 
ಅಲ್ಲದೆ ಉಳಿದ ನಾಲ್ಕು ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ದೌರ್ಬಲ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೇ ವಿವರಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಹೀಗೆ ಬಂದವುಗಳಲ್ಲಿ ರಘುಸುತರ “ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು” ಒಂದು ರಚನೆ. ಬಿ. ಎ. 
ಸನದಿಯವರ “ನೀಲಾಂಬಿಕಾ” ಎರಡನೆಯದಂ, ಇವೆರಡೂ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕೃತಿಗಳ. 
ಮೊದಲನೆಯದು 1942ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ “ಚಲೇಜಾವ್‌” ಗಾಂಧೀ ಚಳಂವಳಿಗೆ ಸಂಬಂ 
ಧಿಸಿದ್ದು ಪಾಟ್ಲಾದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಒಂದಂ ಘಟನೆಯನ್ನ ವಸ್ತುವಾಗಿ ಉಳ ದ್ದು — 
ಅದೂ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಒಂದಂ ರಿಪೋರ್ಟಿನಿಂದ ರೂಪತಾಳಿದುದು. ಕೇವಲ 
ಗಾಂಧೀಪ್ರೇವಂ ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟ್ರಪ್ರೇವುಗಳ ಆವೇಶದಿಂದ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಪಾತ್ರಗಳೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾದ ಕಾರಣ ಮತ್ತೂ ಆದರ್ಶದ 
ಅಧಾರದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವಿಲದಂಥವು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕೃತಿಯು ಬುದ್ದಿ ವಂತರ 
ಮಾತಿರಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಕೂಡಾ “ಅಥೆಂಟಿಕ್‌' ಅನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೈಸ್ಕೂಲಿನ 
ಹಂತದಲ್ಲಿ ದೇಶಪ್ರೇಮದ ಪಾಠಕ್ಕಾಗಿ ಇದನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಬಹಂದಷ್ಟೆ ! ' 


~~ 


ನಾಟಕ 39 


ಬಿ. ಎ. ಸನದೀಿಯುವರ “ನೀಲಾಂಬಿಕಾ” ವೀರಶೈವ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಮಂದ್ರೆ 
ಯಂನ್ಲು ಧಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಪಡೆದಂಥ ಕೃತಿ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಬಸವಣ್ಣ ಬಿಜ್ಜಳರ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. (ಪ. ಲಂಕೇಶರ ಸಂಕ್ಲಾಂತಿಯಲ್ಲೂ ಇದಂ 
ಪ Sao ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಜಾಣ್ಮೆ ಯಿಂದ ತೊಡಗಿದರೂ ಬುದ್ದಿವಂತ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ "ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಪ್ರಯ x ವಾಗಿಬಿಡುವ ಭಯವಂತೂ ಇದೆಯಷ್ಟೆ. 
ವೀರಶ್ರೈ ವ ಭಕ್ಷ ರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಧ್ರ ಸಮಸ್ಸೆ ಯಿರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಆಂತಪ ಸಮಂಜಸತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ಉಳಿದ ಯಾವುದೇ ಸೂಕ್ಷ 
ಸಂವೇದನೆಗೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವುದೇ ನಾಟಕ 
ವಾಗಲಿ ತನ್ನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾನವ ಸಂವೇದನೆಯ ಸಣಕ್ಷ್ಮ ಪದರಗಳಲ್ಲಿ 
ದುಡಿಯುವಾಗಲೇ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಂತ್ತದೆ. ಜಾತಿಪೆ ಕ್ರೀಮವು ಬಫೆ" ಮಾರಕ 
ವಾದ ಅಂಟೆಂಬುದರಿಂದಲೇ ಇಂಥ ರಚನೆಗಳು ಸೋಲಂತ್ರ ಇ. 


ಮೂರನೆಯಂ: ಕೃತಿಯಾಗಿ ಬಿ. ಎಸ್‌. ಸ್ವಾಮಿಯವರ “ಬಿಟ್ಟೇನೆಂದರೆ 
ಬಿಡದೀಮಾಯೆ'” ನಾಲ್ಕನೆಯದಂ ರಾಮದಾಸರ “"ಗರಂಡಗಂಬ'” - ಇವೆರಡೂ 
ಸಮಕಾಲಿಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಕೃತಿಗಳಾಗಿವೆ. ಇವೆರಡರಲ್ಲೂ 
ನಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಬಳಕೆಯಂ ಹರಿತವಾಗಿದೆ. ಇದಂ ಎಲ್ಲಿಯಣ "ಗದ್ಯ'ವೂ ಆಗುವು 
ದಿಲ್ಲ “ಪದ್ಯ 'ವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾವಿೀಯಂವರು ಹೆಚ್ಚು 
a ರಾವುದಾಸರು ತಮ್ಮ ವಿಡಂಬನೆಯಂನ್ರ) ಸವಂರ್ಥಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಗಟ್ಟಿಗರು. _ p 3 

“ಬಿಟ್ಟೇನೆಂದರೆ ಬಿಡದೀವರಾಯೆ” - ಇಂದಿನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಜೀವನದ ಅತಿರೇಕ 
ಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳೂತ್ತದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರ ಅತೃಪ್ಪಿಯೇ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯವರ ಆಧಾರ. ಇಂಥ ನೀತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಕೃತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ 
ಇದೆೊಂದಂ ಕಲಾತ ಕತೆಯನ್ನೂ ಹೀನಾಯಗೆೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೂ ಯಾವ 

ದಲ್ಲಿ ಪ ್ರ ಶಿಪಾದಿಸಿದರೂ "ರಚನೆಯು ವ್ಯ ರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ಪಾವಿಂಯಂವರರಂ 
ನಾ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾತ್ರ ಮಾತಿಗೆ ಹತ್ತಿ ್ರರವಾಗಿದ್ದೂ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಸಾಧನೆಯೂ 
ಆಗಿದೆ - ಎಂಬುದು ಒಂದೇ ಸಮಾಧಾನ, ಕಲಾವಿದರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಒಂದೊಂದು ಅತಿರೇಕವಿರುತ್ತದೆಯಾದರೂ ಅದರಿಂದಲೆ ಅವರು ಕಲಾವಿದರೆಂದು 
ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಈ ನಾಟಕ ರಚನೆಯಂ ವಿದಾ 6ರ್ಥಿಗಳ ಕಣಂ ತೆರೆಯಿ 
ಸಲು ಸಿದ್ದ ವಾಗಿದ್ದರೂ ಇದರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಅಪಾ )ಮಾಣಿಕವಾಗಿಯಲ್ಲಿ ತೋರ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಕೃತಿಯ ಪರಿಣಾಮವು ಕಲಾತ ಕತೆಗೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ 

ಎನ್ನಬಹುದು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ವ್ಯರ್ಥ ಕೃ ತಿಯಾಗಿದೆ. 


ಕೊನೆಯದಾಗಿ ರಾಮದಾಸರ "ಗರುಡಗಂಬ” ಎಂಬ ನಾಟಕ, “ಗರುಡಗಂಬ'ವು 
ಒಂದು ಪುರಾತನ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃಶಿ(?)ಯಂ ಸಂಕೇತ. "ಈ ನವಂ್ಮ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
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ನಡೆದ ಹಾಗೂ ನಡೆಯಂತ್ರಿರುವ ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಾಗೂ ರಾಜಕೀಯ ಶಕ್ತಿಗಳ ನಿಜ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಬಯಲು ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಇಲ್ಲಿದೆ' ಎಂಬುದು ರಾಮದಾಸರ 
ಉದ್ದಿಶ್ಯ. ಅಂದರೆ ಇದೊಂದಂ ರಾಜಕೀಯ - ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಡಂಬನೆ. ಇಲ್ಲಿಯ 
ಕೆಲವುಕ್ಗೆ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ರಾಜಕೀಯ ವಲಯದಲ್ಲೂ ಗುರಂತಿಸುವಂತಿದೆ. ಇದರ 
ನಾಯಕನಾದ ವಿವೇಕ - ಮಾತ್ರ ಸಮಕಾಲಿಕ ಬುದ್ದಿ ಜೀವಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ನಾಟಕದ 
ಕೊನೆಯ ಸ; ಹಂತದಲ್ಲಿ ಈತನ ಕೊಲೆಯು ಒಂದು ರಾಜಕೀಯ - ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಹಂತದ ಕೊಲೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೊಂದು ವಿಚಾರಾರ್ಹವಾದುಂದಾಗಿದೆ. 


"ಗರುಡಗಂಬ'ವು ಒಂದು ವಾಚಾಳಿತನದ ದುರ್ಬಲ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. 
ಆದರೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಟ್ಟನೆ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ “ವಿವೇಕದ ಕೆಣಲೆ?ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ 
ವಾಾತ್ರಿ ಮಾಡಬಹಂದಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನೊ ರಂಗಭೂಮಿಯ ನಾಟಕ 
ವನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಬೀದಿನಾಟಕವಾಗಿ ಗುರಂತಿಸಬಹುದಂ. ವಿಜಯಾ 
ರವರ ಬೀದಿನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವಿಚಾರಧಾರೆಯಲ್ಲದೆ ನಾಟಕೀಯ ಅಂಶಗಳೂ ಸೇರಿ ' 
ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕೃತಿಯೇನೂ ವಿಶೇಷವಾದಂದಲ್ಲ. 

ಈ;; ವರ್ಷದ ಒಂದಂ ವಿಶಿಷ್ಟಕ್ಕತಿಯಾಗಿ ಚೆಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರರ 
"ಕನ್ನಡ ನಾಟಕ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಅವರ ಮತ್ತು 
ನವ್ಮೂ ಸವಂಕಾಲಿಕ ಸಮರ್ಥ ನಾಟಕಕಾರರ ಕ ನೈತಿಗಳಂ ಸಂಪಾದಿತವಾಗಿವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಹೊಸಗನ್ನಡದ 19 ಕೃತಿಗಳಂ ಸೇರಿವೆ. ಒಟ್ಟು 1250 ಪುಟಗಳ ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ಬೆಲೈಕೇವಲ ರೂ 50. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತ) ಇಂಥ ಒಂದು ಸಂಗ್ರಹಾರ್ಹ 
ವಾದ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವುದಂ ಮೆಚ್ಚತಕ್ಕ ಕೆಲಸವೇ ಅಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರರ ಬೆಲೆಯು ಳ ಯ ಮುನ್ನುಡಿಯಯ ಸೇರಿದೆಯಪಷ್ಟೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟವು ಒಂದು "ದ್ರಾವಿಡ ಕೊಡುಗೆ” ಎಂಬ 
ವಿಚಾರವಂತೂ ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ದಾ )೦ಸರಿಗೂ ಮಂಖ್ಯವಾದುದಾಗಿದೆ. ಕಂಬಾರರ 
ಈ ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಗದ್ಧ ಮತ್ತು ಗೀತ ಹಾಗೂ ಸಂಗೀತ ಎಂಬ ಮಂರೂ 
ಬಗೆಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ವಂಬರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಂಪುಟಗ 
ಳಾಗಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತೆಂದಣ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಇದರಿಂದ ಕೊರತೆಯಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ಹೇಳೆಬಹಂದಾಗಿದೆ. 


ಸಣ ಕತೆ 
[AS 


ಎಚ್‌". ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ 


ಎಂಭತ್ತೈೆರಡರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಹದಿನೈದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಕಥಾಸಿಂಕಲನಗಳು 
ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ದೊರೆತಿವೆ. ಉಳಿದ ಹನ್ನೊಂದು ಅನಂವಾದಿತ ಕೃತಿಗಳು ಹಿಂದಿಯಿಂದ 


ಒಂದು; ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ನಿಂದ ಒಂದಂ; ಉಳಿದ ಒಂಭತ್ತು ಎಶ ಶೈಕಥಾಕೋಶ ಮಾಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ಕೃತಿಗಳು. 


ಸಮ ೃದಿ ಯಂ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹದಿನ್ಸೈದಂ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೃತಿಗಳು ಬಂದಿರುವುದು 

ಎ ೪ ಟ ಮ್‌ 
ಕಡಿಮೆ ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಆದರೆ ಗಂಣ ಮೌಲ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ po 
ಹದಿನೈದರಲ್ಲಿ ಎಂಟಾದರೂ ಗಂಭೀರ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಕೃತಿ 


ಗಳಾಗಿರುವುದಂ ಸಂತೋಷ ಪಡಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ. ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವ 
ಹಳೆಯ ಲೇಖಕರ ಸಂಗ್ರಹ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ. ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯರ “ಪರಿವರ್ತನೆ? 
ಯೊಂದೇ ಅಂತಹ ಸಂಕಲನ. ದೇಸಾಯರ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ "ಪರಿವರ್ತನೆ ಒಂದು 
ಮುಖ್ಯ ಘಟ ವನ್ನೂ, ಹೊಸ ತಿರುವನ್ಕೂ ಸಣಚಿಸಂವಂತಿದೆ. ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿತ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂದರ್ಭದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಅಂತರಂಗ ಶೋಧನೆ ನಡೆಯಬವುದಂ 
ಈ ಸಂಗ್ರಹದ ಗುಣಾತ್ಮಕ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ವರಾಡಿರಂವ ಕೆ. ವಿ. 
ತಿರುಮಲೇಶ್‌ ಮತ್ತು ಜಯಂತ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ ಈ ವರ್ಷ ತಮ್ಮ ಪ್ರಥಮ ಕಥಾ 
ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಬ್ಬರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡಂ ಬಂದ ಶಕ್ತಿ ಈ 
ಕತೆಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವುದು ಸವರಾಧಾನ ಪಡಬೇಕಾದ ಅಂಶ. ಬಹಳೆ ದಿನಗಳ 
ನಂತರ ಈಶ್ವರಯ್ಯ, ಎಂ. ಬಿ. ನಟರಾಜ ತಮ್ಮ ಮೊದಲ ಕಥಾ ಸಂಗ್ರಹಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜಿ.'ಎಸ್‌. ಉಬರಡ್ಕ, ಎ. ವಿ. ಲಕ್ಷಿ ಎಿನಾರಾಯಂಣ, ರಾಘವೇಂದ್ರ 
ಪಾಟೀಲ ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ತರುಣರಂ. ಆದರೂ 
ರಾಘವೇಂದ್ರ ಪಾಟೀಲ ತಮ್ಮ “ಪ್ರತಿಮೆಗಳಂ' ಕಥಾಸಂಕಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು, 
ಕಾಡಜ್ಜ, ಬಸಶ್ತಿಯಂಥ ಕತೆಗಳಿಂದ ಬಹಳಷ್ಟು ನಿರೀಕ್ಷೆ ಕೆರಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಈ ವರ್ಷ ಹೆಣರಬಂದಿರುವ ಕೆಲವು ಅನುವಾದಿತ ಕೃತಿಗಳೂ ಉಲ್ಲೇಖ 
ನೀಯವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ತಿಪ್ಪೇಸ್ಮಾಮಿಯವರ “ಗಂಗಾ ಕಾವೇರಿ”, ದಕ್ಷಿಣ 
ಅಮೆರಿಕಾದ ಕತೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹ “ಕಿವುಡು ವನದೇವತೆ', ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ನ ಕತೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹ 
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"ನಿಗೂಢಸೌಧ್‌”, ಜರ್ಮನಿಯ ಕತೆಗಾರರನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ "ಬಾಲಮೇಧಾವಿ” 
ಮಂಖ್ಯವಾದವು. 


ಒಟಾ ರೆ, 82ರ ಸಿ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ಬೆಳೆ ತೃಪ್ತಿದಾಯಕ ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. 


ಪರಿವರ್ತನೆ : ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯಿ 


ಎಪ್ಪತ್ತನೇ ದಶಕದಲ್ಲಿ, ಮೂರು ವರ್ಷದ ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಏಳು 
ಕತೆಗಳನ್ನು, ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯಿ ಅವರು "ಪರಿವರ್ತನೆ' ಎಂಬ ಅವರ ಐದನೇ 
ಕಥಾಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟುಮಾಡಿ ಕೆೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಕತೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಗೂ 
ಒಂದು ನಿಶಿ ತ ಸಾಂಸ್ಕೃ ತಿಕ ಪರಿವೇಶವಿದೆ. ಅದು ಬದಲಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂದರ್ಭ, 
ಆ ಬದಲಾವಣೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಲ ತರಂವ ಒತ್ತಡಗಳಿಂದ ಸೃಪ್ಪಿಯಾದದ್ದೂ. ಕ್ಷಿಪ್ರ 
ಗತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾ ಮಾಡುತ. ರುವ ಆಧಂನಿಕತೆ, ಮೌಲ್ಯ ಮ ಮಾಡುವ ಸಂಧಿ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಡು, ಹೆಣ್ಣು ತಮ್ಮ ನಡಂವಿನ ಪ ಬಗೆಯಂ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನೂ 
ಅರ್ಥ ಸಿಕೊಳು ವ, ಅದು" ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೋಗುವಾಗ ವೇದನೆಪಡಂವ ಚಿತ್ರ ಸ: 
ಈ ಕತೆಗಳ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಬರುತ್ತದೆ. ತಾಯಿ-ಮಗ, ಅಕ್ಕ -ತಮ್ಮಿ, ie 
ಇಷ್ಟು, ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ವಿವಾಹೇತರ ಸಂಬಂಧಗಳಣ ಇಲ್ಲಿ ಟರ ವೆ. i: 
ಸಂಬಂಧಕ್ಕಾ ಗಿ ಹಾತೊರೆಯುವವರದ್ದು ಒಂದು ಪಕ್ಷವಾದರೆ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಲಘು 
ವಾಗಿ ತಗೆದೆ ಕೊಂಡು, ಆಯಾ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ ತೀಪ್ರವಾಗಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗು ವ 
ವರದ್ದು ಇನೆ್ಲಾ ೦ದರ ಪಕ್ಷ. ಈ ಎರಡು ವ್ಯ ಕ್ರತ್ಸ ಗಳ ನಿರಂತರ ತಿಕ್ಕಾಟ, 
ಸೂಕ್ಷ ೭ನಲಿನು ್ರವೃತ್ತಿಯಂ ವೆಣದಲ ತೆರೆದ ವನದ pe ಶರಾಗಂವ, ತಪ್ತ 
ರಾಗುವ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಂದಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗುವಂತೆ ಹಳೆಯ 
ವಂತ್ತು ಹೊಸ ಜಗತ್ತೂಗಳ ಸಂಬಂಧವೂ ದೇಸಾಯರ ಪ್ರವಂಖ ಆಸಕ್ತಿಯಕಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ ಈ ಜಗತ್ತುಗಳ ನಡುವಿನ ಕಂದಕ ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಅಂತರದಲ್ಲೇ 
ಪರಿಭಾವಿಸುವುದರಿಂದ, ತೀವ್ರ ಪರಿಣಾವು ದೇಸಾಯರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜಗತ್ತು ಹಳೆಯದಾಗಲೀ, ಹೆಣಸದಾಗಲೀ ವ್ಯಕ್ತಿಯ. 
ಸಂಬಂಧದ ತೊಡಕು, ಮನೋವಿಕ್ಷಿಪ್ರತೆ ಇದ್ದದ್ದೇ. ಹಳೆಯ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯ ಹುಸಿ ಪರಿಹಾರವಿತ್ತು. ಆಧುನಿಕ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಕಟ್ಟು ಸಡಿಲಿರುವುದರಿಂದ, ಪ್ರೇಮ ಪ್ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ರೆಣಮಾಂಟಿಕ್‌ 
ಆದ ಪಾವಿತ ಕ್ಯ ಭಾವ, ಕಂಗ್ಗಿ ರಂವುದರಿಂದ ಛಿದ್ರಗೊಳು ವಸ ಸಂಬಂಧಗಳು ವ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಏಕಾಕಿತನದ ದುರಂತಕ್ಕೆ ತಳ್ಳುತ್ತವೆ. ದೇಸಾಯರ ಕತೆಗಳಾದರೂ ಹೇಳಲಂ 
ಯತ್ನಿಸುವುದು ಇದನ್ನೇ. 


ಸಣ್ಣ ಕತೆ Ee: 43 


“ಪರಿವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಬಿ ಎನ್ನುವ ಮೇಲ್ವಾ ತಿಯ ಹುಡಂಗಿ, ಸಿಂಪಿಗರ 
ಹುಡುಗ ಮಹೇಶನೋದಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗುವ ಸಂದರ್ಭವಿದೆ. ಈಗ ಮಧ್ಯ ವೆಯಸ್ಕ 
ರಾಗಿರುವ ಹುಡುಗಿಯ ತಂಡೆ, ಆವನ ಗೆಳೆಯ ರಾಜಶೇಖರ (ಕತೆಯ ನಿರಣಪಕ) 
ತವ್ಮು ಪ್ರಾಯಂದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ “ಫ್ಲರ್ಟ್‌” ಮಾಡಿದವರೇ. ಆದರೆ ವಂದುವೆ ಬೇರೆ, 
ಪ್ರೀತಿಪ್ರಕರಣ ಬೇರೆ ಎಂಬ ವಿಂಗಡಣೆ, ಅವರ ಬದಂಕಿನ ಕ್ರವಂಗಳನ್ನು ಕ್ಷೇಮವಾಗಿ 
ಇಟ್ಟಿತ್ತು 1 ಆಧುನಿಕ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಗಿಂದ ಹೇರಲಾಗಂವ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಸಡಿಲಾಗಿರಂವ ಕಾರಣ, ಇಂದಿನ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣ ಎರಡನ್ನೂ ಒಂದೇ 
ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ: ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ, ಆ “ಬುದ್ದಿ ವಂತ' ಹಿರಿಯರಿಗೆ ತಲೆನೋವಾಗಿ 
ಪರಿಣವಿಂಸಂತ್ಲ್ಥವೆ. 


ಿ 

“ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವ ಸಮಾಜದ ಒಂದು ಯಂಃಕಶ್ಚಿತ ಸಮಸ್ಯ ಇದು. 
ಇದನ್ನೂ ಹೊಸ ರೀತಿಯಿಂಂದ, ಹೆೊಸ ಮೌಲ್ಯಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಬೇಕೇ 
ಹೊರತು, ಈ ಹಳೇ ಪಾರಂಪಾರಿಕ ರೀತಿಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಬಾರದಂ”--ಎಂದಂ ನಿರೂ 
ಪಕ ರಾಜಶೇಖರ ಬಲ್ಲವನು. ಹುಡಂಗಿಯ ತಂದೆ ಚಂದ್ರು ಮಗಳ ಸವಂಸ್ಯೆಯನು ್ಸಿ 
ಪಾರಂಪಾರಿಕ ದೃಷ್ಠಿ ಕೋನದಿಂದ ನೋಡಿ, ಬಿಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೆಣರೆಬರುವನು. ಅವನ 
ಗೆಳೆಯ ರಾಜಶೇಖರ ಅದೇ ಸವಂಸ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಸ ವೌಲ್ಯಗಳ ದೃಷಿ ಯಿಂದ 
ಬಿಡಿಸ ಹೊರಟವನು. ಬೇಬಿಯ (ಹುಡಂಗಿಯ) ವಂನಸ್ಸೈನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸಲರಿ 
ಯತ್ತಿ ಸಂವಾಗ ರಾಜಶೇಖರ ಅವಳಿಗೆ ' ಹೇಳುವ ವಠಾತುಗಳು : “ಹಳೇ ಕಾಲದಾಗ 
ಹುಡುಗಿಯರ ಲಗ್ಹಾ ಲಗೂನಿಮಾಡಿ, ಅವರಲ್ಲಿಯ ಸಾಹಸ, ಆಶೆ, ಆಕಾಂಕ್ಷಾ 
ಎಲ್ಲಾ ಕೊಂದು ಲಗೂನೆ ಅವರನಂ R ತಾಯಂದಿರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಜವಾಬಾ ರಿಗಳ 
ಕೈಗೊಂಬೆವಕಾಡಿ ಒಗೆದು ಬಿಡ್ತಿದ್ದರಂ, ಮನೇ ಅನ್ನೋ ಜೈಲಿನ್ಯಾಗ. ನಿನಗೂ ಆ 
ಹಳೇ ಮಂದಿಗೂ ಏನೂ ಫರಕಿಲ್ಲ...' | 


“ಬಟ್ರಾಂಡ್‌ ರಸೆಲ್‌ ಏನ್‌ ಹೇಳ್ತಾನ ಗೆೊತ್ತದೆಯೇನು- ಈ ಬದಲಾದ 
ಆಧುನಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಲೈಂಗಿಕ ಪಾವಿತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಿಮ್ಮತ್ತಿಲ್ಲ ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾನ. 
ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣ ಎಷ್ಟೂ ಭಯಂಕರ ವೇಗದಿಂದ ನಡದದ ಗೊತ್ತದೆಯೋ 
ಇಲ್ಲೋ. ಜಾತಿ ಪಾತಿಗಳ ಬೇಲಿ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತ್ಯಾವ. ಘಟಸ್ಟೋಟ, 
ಪುನರ್ವಿವಾಹ, ವಿಧವಾವಿವಾಹ, ಏನ್‌ ಬೇಕಾದ್ದ ಆಗಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತ್ಯಾವ. ಇಂಥಾ 
ಕಾಲದಾಗ ವ್ಯಾಲ್ಪೂಜ್‌ ಅಂತಾರಲ್ಲ ಅವು ಬದಲಾಗೋ ವಮಂಂದ- ನಿನಗೆ ಆದೇನಾ 
ದರೂ ತಪ್ಪ ಮಾಡ್ದೆ ಅಂತ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದರ ಈ ವಿಚಾರಾನ ತಗದ ಹಾಕಿ ಬಿಡಂ-ಬೇರ 
ದರಸಲಿ ತಗದ ಹಾಕಿ ಬಿಡು...” 


ಸಂಪ್ರದಾಯಂವಾದಿಯಂತೆ ಕಾಣುವ ಚಂದ್ರಂವಾಗಲೀ (ಹಂಡುಗಿಯ ತಂದೆ), 
ಆಧುನಿಕನಂತೆ ಕಾಣುವ ರಾಜಶೇಖರನಾಗಲೀ (ನಿರೂಪಕ), ಆಳದಲ್ಲೇನೆೀ 
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ಒಂದೇ. ಬೇಬಿಯನ್ನ ಮಹೇಶನಿಂದ ಅಗಲಿಸಲು ಅವರು ಹೊಡುವ ವಿಧಾನ 
ಗಳು ಬೇರೆಯವಾದರೂ, ಅವು ಬಯಸುವ ಪರಿಣಾವಂು ಒಂದೇ. ಅದರ 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿದ ಮನಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ಬಯಸುವಂಥದ್ದ್ದ. 
ಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ವಿಫಲರಾಗಿ, ಬೇಬಿ ಮಹೇಶನೊಂದಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗಿಯೋ 
ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ರಾಜಶೇಖರ ಹುಡುಗಿಯ ತಂದೆಗೆ ಹೇಳುವ ಹಿತವಚನ: 


“ಇನ್ನು ನಾವು ಹಳೇ ಫೀಡೀ ಜನ. ನಾವೇ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನ ಬದಲಂ 
ಮಾಡಿಕೊಳ ಬೇಕು. ಅಂದರೇನೇ ನಮ್ಮ ಬಾಳುವಿ ಛಂದ...” 


ಆದರೆ ಈ ಅರಿವು ಕೂಡ ಲೋಕಾಭಿರಾಮವಾಗಿ ಬಂದದ್ದು , ವಂನಸ್ಸಿನ ಆಳ 
ದ ಲ್ಲ ಎಂಬುದರಲ್ಲೇ ವಿಶೇಷವಿದೆ. ಜೀವನ ಅಂದರೇನು ಗೊತ್ತದೆಯೇನಂ 
ನಿನಗ ? ಹಾಹಾಹಾ! ಜೀವನಂದರ- ಇದನ್ನು ತಗೋ ಏನಪಾ-ನಾ ಆಮ್ಯಾಲೆ | 
ಹೇಳ್ತೀನಿ...”, ಎಂದು ವಿಸ್ಕಿಯನ್ನ್ಣ ಒಡ್ಡು ತ್ತಾ ರಾಜಶೇಖರ ಮಾತು ಜಾರಿಸಂ 
ವಾಗ, ಯಾವ ವಿಶ್ಲೆ ಷಣೆಗೂ ದಕ್ಕದೆ ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ತಾನು ಸಾಗಂವ ಜೀವನದ 
ನಿಗೂಢತೆ ಹೊಳೆದು, ಕತೆಗೆ ಮತ್ತೊಂದಂ ಅರ್ಥದ ಹೊಳಹು ಕೂಡಿಕೊಳು ಶ್ರೈದೆ. 


ಮದುವೆಯಾದ ಕೆಲವರ್ಷಗಳ ಸುಂದರ ದಾಂಪತ್ಯದ ಅನಂತರ, ಛಿದ್ರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನೋಯುವ ದಂಪತಿಗಳ ಚಿತ್ರ “ಯಾಕೆ” ಎಂಬ ಕತೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿದೆ. 


ನೀವು ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ-ನನ್ನ ನಿವ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. 
ಯಾಕೆ ಯಾಕೆ ಅಂತ ಮತ್ತ ಮತ್ತ ಕೇಳ ಬ್ಯಾಡ್ರಿ ಪ್ಲೀಜ್‌... ನನಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ 
ನನಗೆ ಈ ಬಂಧನದ ನರಕವಾಸ ಸಾಕಾಗೇದ-ಇನ್ನು ಎಷ ೦ತೆ ಸಹನ ವರಾಡೋದು: : 
ದೇವರೇ ನನ್ನ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಂ-ಎಂದು ಚೀರಂವ ಪ್ರಮೀಳ ಒಂದು ಕಡೆ 
"ನಾನೇನು ತಪು )) ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ...? ದೇವರೇ, ಯಾರಿಗೆ ಮೊರೆ ಹೆೊಗಲಿ, 
ನನಗೇಕೆ ಈ ಶಿಕ್ಷೆ...? ?-ಎಂದಂ ಮೊರೆಯಂವ ಅವಳ. ಗಂಡ ಇನ್ನೊಂದಂ ಕಡೆ. 
ತವು ದಾಂಪತ್ಯದ ಛಿದ್ರತೆಗೆ ಕಾರಣವೇ ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವುದಂ ಅವರ ವೇದನೆ 
ಯನ್ನೂ ಮಂತ್ರಷ್ಟು ತೀವ್ರಗೊಳಿಸುವ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಆಧುನಿಕತೆ ಅವರ 
ವಿಚ್ಛೇದನಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕ ವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬಂದಂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಗತಿ. ಆದರೆ 
ಛಿದ್ರತೆ ಉಂಟಾದ್ದು ಯಾಕೆ ಎಂಬುದೇ ಜೀವನದ ನಿಗೂಢತೆಯ ಕಡೆ ನಮ್ಮನ್ನು ್ಸಿ 
ಸೆಳೆಯಯವ ಅಂಶ. 


“ಹುಚ್ಚಿ” ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಕತೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜಶೇಖರನ ಹಾಗೇ ಮಾತಾಡುವ 
ಪ್ರೊಫೆಸಿರ ಪಾಟೀಲರನ್ನು ನಾವು ನೋಡುತ್ತೇವೆ, ಪಾಟೀಲನ ಸ್ಪೂಡೆಂಟ್‌ 
ಹೇಮಾ ಈ ಕಥೆಯ ನಾಯಕಿ. ಆನಂದ ಎಂಬ ತನ್ನ ಸಹವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯೊಂದಿಗೆ ನಿಕಟ 
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ಸ್ನೇಹ ಹೆ ಹೊಂದಿದವಳು. ಆದರೆ ಆನಂದ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಬೇರೆ ಹುಡುಗಿಯನ್ನೂ 
ಮದುವೆಯಾದಾಗ ಆ ಆಘಾತವನ್ನು ಎದುರಿಸಲಾರದೆ ತತ್ತರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. 
“ಫ್ರೆಂಡ್‌ಶಿಪ್‌ ಬೇರೆ, ಲಗ್ಗ್ಗ ಬೇರೆ.” ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದಾದ ಆನಂದನ ವಿಚಾರ್ವ ; 
ಅವಳಿಗೆ ಅರಗಿಸಿಕೊಳ ಲಕ್ಕ ಕಷ್ಟ. "ನಮ್ಮದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅಕೆಡೆಮಿಕ್‌ ಫೆ ಫ್ರೆಂಡ್‌” § 
ಶಿಪ್ಪು. ಉಳಿದಿದ್ದೆ "ನಾದರೊ ಆಗಿದ್ದರೆ RN ನಾಟಕ, ಪಿಕ್‌ ನಿಕ್ಕ್‌, ಹೆಗ್ಗಿಂಗ್‌, 
ಕೆಸ್ಪಿಂಗ್‌ ಇತ್ಯಾ ದಿ ಅವೆಲ್ಲಾ ಬಯ ಪಾ ಡಕ್‌ EE Sp ಸಾಧ್ಯ 
RE ಎಂದು 'ಹೆತಾಶಳಾಗಿ ಹೇಮಾ ಯೋಚಿಸ ುತ್ತಾಳೆ. 


ತಪ್ಮಳಾದ ಹೇಮಾಳಿಗೆ ಪ್ರೊ. ಪಾಟೀಲ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವ ರೀತಿ ನೋಡಿ: 
"ಹೇವರಾ, ಇಂಥಾ ಸಂಗತಿಗಳು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಬರ್ತಾವೆ, ಹೋಗ್ತಾವೆ. 
ಅವಕ್ಕೆ ಭಾಳ ಮಹತ್ವಕೊಡಬಾರದು. ನೀವೆಲ್ಲ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನದ ನವಸ್ತೀಯರಂ 
ಪುರುಷರ ಹೆಗಲಿಗೆ ಹೆಗಲು ಹಚ್ಚಿ ಸರಿಸವಾನರಾಗಿ ದುಡಿಯಂವಂಥವರು. ವಿದುಷಿ. 
ಗಳು. ಕ್ರಾಂತಿ ಮಹಿಳೆಯರು. ನೀವು ಸಾದಾ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ಹೊಸ" 
ದೃಷ್ಟಿಕೋನಬೇಕು. ಹೊಸ ಪ್ರಯಾರಿಟೀಸ್‌ ಬೇಕು. ಹಳೇರೀತಿಯ ರೊಮ್ಮಾಂ 
ಟಿಕ್‌ ಲವ್‌ ಕ ಪ್ರ್ಯ ರಿಟ್ಕಾ ನಿಕಲ್‌ ಸೆಕ್ಸ್‌ ಮುಂತಾದಂವುಗಳಿಗೆ ಮಹತ್ವ ಕೊಡಬಾರದು. 
ಯಂ ಮಸ್‌ ' ಟೀಕ್‌ ಎಎ ಥಿಂಗ್‌ ಇನ್‌ ಯುವರ್‌ ಸ್ಪಾ ್ರ್ಯೀಡ್‌ | ಕೆಲಸ ಮಂಖ್ಯ 
ಮುಂದಿನ ಗುರಿ ಮಂಖ್ಯ ks 


ಈ ಆಧುನಿಕತೆಯ ಉಪನ್ಯ್ಮಾಸ, ಪಾಟೀಲನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಮೂಡುವುದೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲಿನ ವಿಶೇಷ. 


ಕತೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ. ಬರುವ ಹುಚ್ಚೆ, ಹೇಮಾಳ ವಿಕ್ಷಿಪ್ರ ಮನಃ ಸ್ಲಿತಿಯ 
ಪ್ರತೀಕವಾಗುವುದು, ಸರಳವಾದ ಅಥೆೃಸುವಿಕೆಗೆ ಸ ಸಾಧ್ಯ ವಾಗದ ಜೀವನ ನಿನ್ಮಾಸ 
ವೊಂದು ಆ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿ ದ್ರ ವಾಗುವುದು ಕತೆಯ ಗೆಲುವಿನ ಅಂಶಗಳಾಗಿವೆ. 


ಎರಡು ವಿಭಿನ್ನ ಜಗತ್ತುಗಳು ಕೂಡದೆ' ಹೋಗುವುದು “ಪ್ರಯಾಣ” ಎಂಬ 
ಕತೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಿಶೋರನ ಆಕ್ಕನದು ಒಂದು 
ಜಗತ್ತು.. ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಮೇರಿಯನ್ನು ಮದುವೆ ವರಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಿಶೋರನದಂ 
ಇನ್ನೊಂದು ಜಗತ್ತು. ದೇವಕ್ಕ ಕಿಶೋರನನ್ನು ಸಾಕಿ ಬೆಳೆಸಿದವಳು, ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿ 
ನ್ಯ ಗಂಡನ್ನ ಕಳಕೊಂಡು ವಿಧವೆಯಾದವಳು. ಮಾಸ್ತರನೊಬ್ಬ ನೊಂದಿಗೆ ಅವಳ 
ಅಕ್ರಮ ಸಂಬಂಧವೂ ಇತ್ತು. ಕಿಶೋರ ಆ ಹಳೇ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ 
ಪಾರಾಗಿ ತನ್ನ ಬೇರೊಂದು ಜಗತ್ತ ನ್ನ್ನ € ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ. ಸ್ಕೂಲ ಆಫ್‌ ಇಕನೊಮಿಕ್ಸ 
ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ 'ಮಾಡುವಾಗ ಮೇರಿ ಡಿಕಾಸ್ಟಾ ಛ' ಗುರ್ತು-ಗುರ್ತಿನಿಂದ ಗೆಳೆತನವಾದ 


ಪ್ರೀತಿ- “ಮುಂದೆ ಮೇರಿಯ ಧೈರ್ಯ, 'ಫ್ರೀರಣೆ, ಜಿಗುಟುತನ ಇವುಗಳಿಂದಾಗಿ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 


ಕಿಶೋರನ ಹೊಸ ಜಗತ್ತು ನೋಡು ನೋಡುವುದರೊಳಗೇ ನಿರಾಣವಾಗಿತ್ತು 
ನ ಆದರೆ ಅವನ ತಬ್ಬಲಿ ಅಕ್ಕ ಮಾತ್ರ ಆ ಹಳೇ ಜಗತ್ತಿನ ನರಕದೊಳಗೇ ಇ 


ಭಧ, ಕೊಳೆತು ಸತ್ತು ia 


ದೇವಕ್ಕ ಸತ್ತಮೇಲೆ, ಊರಿಗೆ ಹೊರಟ ಕಿಶೋರ ಮಾರ್ಗ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲೆ ¢ 
ತನ್ನ ಪ್ರಯಾಣದ ದಿಕ್ಕು ಬದಲಿಸಿ ಹೆಂಡತಿ ಮಗನೊಂದಿಗೆ ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರೆದ 
ಕಡೆಯದಾರಿ ಓಡಿಯುವಲ್ಲಿ ಕತೆಯ ಪರಿಣಾಮಂವಿದೆ. 


ಕೆಶೋರನ ವಿಚಾರ: "ನಾವು ಜಮಖಂಡಿಗೆ ಹೋಗೋದರಿಂದ ಯಾರಿಗೆ ಏನಂ 
ಆಗಬೇಕಾಗೆದ ? ಬರೀ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಣಾ ತೊಂದರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೆ ಕಣ್ಣೂನಾ 
ಒರೆಸ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣೂ ಯಾರೂ ಒರಸಲಾರರು.... 


"ನಾನೂ...?” ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ ಮೇರಿ. "ನೀನಂ? ನೀನೂ ಒರಿಸಲಾರಿ...” ಎಂಬ 
“ಮಾತು ಕಿಶೋರ ನುಂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಹೀಗೆ ಆತ್ಮ ೦ತಿಕವಾದ ನನ್ನ ಸತ್ಯಗಳನ್ನೂ ಎದುರಿಸುವಲ್ಲೇ ದೇಸಾ"ಯಂರ 


ಕತೆಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಿದೆ. 


ಒಟ್ಟಾರೆ “ಪರಿವರ್ತನ” ದೇಸಾಯಿಯವರ ಒಂದು ಮಂಖ್ಯ ಕಥಾ ಸಂಕಲನ 
ವಾಗಿದೆ. ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಗ್ರಹಿಕೆ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯರಾಗಿ ಒದಗುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ i ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾಳಜಿ ಎನು ) ವುದಕ್ಕಿ ೦ತ, ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಸಂದಿಗ್ಗ ತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಯೇ ಅವರ ಕಾಳಜಿ ಇದೆ ಎನ್ನ rd ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಎದುರಿಸುವ ಸಮಸ್ಯೆ ವೇದನೆ, ಸಂದಿಗ್ಲಗಳೇ. ಅವರ 
ಕತೆಗಳ ಮುಖ್ಯ ಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈಗಲೂ ದೇಸಾಯಿ 
ಅವರದ್ದು ನವ್ಯ ಮನೋಧರ್ಮವೇ (ವ್ಯಕ್ತಿ ಕ್ಲೆ ಕೇಂದಿ ್ರಿತವಾದದ್ದು). ಆದರೆ ಈ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು. ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿ ತ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಾರೆಂಬ 
ಕಾರಣ ದೇಸಾಯರ ಕತೆಗಳು ಕನ್ನಡ ಕಥಾ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮದೇ ಆದ 


ಮುಖ್ಯ ಸ್ನಾನ ಪಡೆಯುತ್ತವೆ. 
ಈ 


ನಾಯಕ ಮತ್ತು ಇತದಿರು ತಿರುಮಲೇಶ್‌ 


ಕೆವಿ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವ ಕೆ. ಎ. ತಿರುವ-ಲೇಶರ ಮೊದಲ ಕಥಾ 
ಸಂಕಲನ ;: ನಾಯಕ ಮತು "ಇತರರು. ಒಂಭತ್ತು ಕತೆಗಳೆ ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಭಾಗಗಳಿವೆ. ಮೊದಲ ಭಾ ಎರಡು ಕತೆಗಳು ಅನ್ವೇಷಣೆ : ರೂಮು ; ಅನ್ವೇಷಣೆ: 
ದಾರಿ. ಇಲ್ಲಿನ ಕಥಾನಾಯಕನಿಗೆ ಹೆಸರಿಲ್ಲ. ಯಾರೂ ಆಗಬಹುದಾದ ಅವನ 


ಹೆಸರನ್ನು ನಾಯಕನೆಂದೇ ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಪಾರಂಪರಿಕ ನಾಯಕನ 


K ಕ 
wf # 
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ಚಾರಿತ್ರ AA ತೀರ ಭಿನ್ನವಾದ ಚಾರಿತ್ರ್ಯ ಇವನದು. ಅಸಂಬದ್ದ ವೆನಿಸುವ ಜೀವನ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡ ಈತ ಏಿಕಾಕಿ ಬದುಕಿನ ಅರ್ಥಹೀನತೆ, ಅಸಂಬದ್ಧ ತೆ, 
ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿ. ದಂಸ್ವಪ್ಪದಂಥ ವಾತಾವರ 
ದಲ್ಲಿ ತೊಳಲಾಡುವ ನಾಯಕನ ಮನಸ್ಥಿತಿ ಕಾಮು, ಕಾಫ್ಮರ ನಾಯಂಕರನ್ನು 
ನೆನಪಿಸುವಂಧದು. ಕತೆಗಳು ಕಟಿ 3 ಕೊಡುವ ವಾತಾವರಣ ಕೂಡ ಅದೇ ಬಗೆಯದಂ. 
ಇಡೀ ಕತೆಯ ವಾತಾವರಣ ಒಂದು “ಅಸಂಗತ? ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಓದಂಗರ ಮುಂದೆ 
ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಮನಃಸ್ಸಿ ತಿಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆಯಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಂನಸ್ಕರೆಲ್ಲಾ ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ, ಕತೆಗಳ ಪರಿಣಾಮ ಕೂಡ ತೀವ್ರ 
ವಾದುದೆನಿಸುತ್ತದೆ. ನವ್ಯದ ಉಚ್ಛಾ9)ಯದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯಂ ಕತೆಗಳು 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಬಂದಂವಷ್ಟೇ ? 


ಭಾಗ ೨ ಮತ್ತು ಭಾಗ೩ರ ಕತೆಗಳು ಬೇರೆ ಬಗೆಯವೇ ಆಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ತಿರುಮಲೇಶರು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಕಥನವಿಧಾನದ ಶೋಧಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಂತಿದೆ. ತೀರ 
ವಾಸ್ತವ ಎನಿಸುವ ಬರವಣಿಗೆಯ ಕ್ರಮ. ಮಾಸ್ತಿಯವರನ್ನು ನೆನಪಿಸುವ ಶೈಲಿ. 
ಆದರೆ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಚಿತ್ರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಃ:ವುದೇ. ಉದ್ದೇಶ. ಆಧುನಿಕೀ 
ಕರಣಕ್ಕೆ ಒಳಪಡುತ್ತಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಲಿತಿಯರೂ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. 
ದಾಸಣ್ಣನೆಂಬ ದರ್ಜಿಯ ಏಳಂ ಬೀಳುಗಳನು )ಿ  ಆಧುನಿಕೀಕರಣದ ಪರಿಣಾಮ 
ದೊಂದಿಗೆ ಮೇಳೆ ಸಿಕೊಡುವ ಪರಿವರ್ತನೆ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಸೊಗಸಾದ 
ಕತೆ (ತೇಜಸಿ ಯವರ ಕತೆಯೊಂದನ್ನು ನೆನಪಿಸುವುದಾದರೂ). 

"ವಸುಂಧರೆಯ ಮುಖ” ಎಂಬ ಕತೆ ವಂನಸ್ಸಿನ ವಿಚಿತ್ರ ಪ್ರವೃಶ್ತಿಯನು 
ಹಿಡಿಯಂವ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ ಸಿದ್ದು . ತಾನು ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಪ್ರೀತಿಸಿದ್ದ ವಸುಂಧರೆ ಈಗ 
ಏಕಾಕಿ ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಪತ್ರ ಒಬರದಿದ್ದಾಳಿ, ತನ್ನ ಸದ್ಯದ ಸಂಸಾರ ಸ್ಲಿ ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಎಳೆನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಬಯಸದೆ ಎಂನೋಹರ, ಅವಳ ಕಣ್ತಪ್ಪಿಸಲು ಯತ್ಲಿಸಂ 
ತ್ತಾನೆ. ಕತೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ನೋಡದೆ ಇರುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ ಎಂಬ 
ಮನಃಸಿ ತಿ ತಲಪಿ, ಅವಳಿಗಾಗಿ ಕಾತರಿಸಿ ಓಡುವ ಮನೋಹರುನಿಗೆ, ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ 
ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೋಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಳೆದು ಹೋದ 
ಜೀವನದ ಮುಖ ನಮಗೆ ದಕ್ಕದೆ ಹೋಗುವ ದಂರಂತ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾವಂಕಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಮೂಡುತ್ತದೆ. 


ಇಬ್ಬರ) ಕಳ್ಳ ಗರ ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ "ಲಕಡೀಕಾ ಪುಲ್‌” ಇನ್ನೂ ವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಆದರೆ ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಕತೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಕಳ್ಳರ ಶುಷ್ಯ ಮನಸ್ಬುಗಳಲ್ಲೂ ಸಣ್ಣಗೆ 
ಹೊಗೆಯುವ ಪ್ರೇಮದ ಕಾತರ ಅನನ್ಯವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಕತೆಯ ಶೈಲಿ, ವಾತಾ 
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ವರಣ ಚಿತ್ರಣ, ಪರಿಣಾಮ ರಮಣೀಯತೆ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಿಮ್ದ ಲ್ಲೇಖಕರ 


ವೈಯಕ್ತಿಕ ಛಾಪು ಕತೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ (ಇದೇ ವಸ್ತುವಿನ ಕವಿತೆಯೊಂದನ್ನೂ 


' ಈ ಲೇಖಕರೆಂ ಬರೆದಂತೆ ನೆನಪು). 


+ 


ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಸಂವಹನ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ 
ಟಿನ್ಫನ್‌ "ಉಪ್ಪು ಎಂಬ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಪಾತ್ರಗಳು ಭಾಷೆ - 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿರೋದು ಕತೆಗೆ ಸೊಗಸಾದ ದಂರಂತ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ದನಿ 
ನೀಡುತ್ತವೆ. "ವಾಮನ ಮಾಸ್ತರರ ಏಳು ಬೀಳು” ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮೇಲೆ 
ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು, ಇಡೀ ವಾತಾವರಣ ವ್ಯಕ್ತಿಯ -ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಏಳಿಸಿ ಬೀಳಿಸುವ ಕ್ರವಂದ 
ಕತೆ. ತೇಜಸಿ y ಈ ಬಗೆಯ ಕೆಲವು ಸೊಗಸಾದ ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ರೆ. 
ತಿರುಮಲೇಶರ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಸೊಗಸಾದ ನಿರೀಕ್ಷೆ (0bservations) ಗಳಿವೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕುಂಟಿದಂತೆನಿಸಿದರೂ ಕತೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. 


ತಿರುಮಲೇಶರ ಕತೆಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣ ಅವುಗಳ ಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದೆ. 
ಅನುಭವದ ಯಾವುದೇ ಸೂಕ್ಷ 2 ಪಲುಕನ್ನೂ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಹಿಡಿಯುವ ಶಕ್ತಿ 
ಈ ಭಾಷೆಗಿದೆ. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಗಳಿಂದ ಶೈಲಿ ಹೊಸದನ್ನು ತೆರೆಯುತ್ತಾ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ, ಇಡೀ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಹೊಸದೆನಿಸುವ "ಲಕಡೀ ಕಾ ಪುಲ್‌” 
ತಿರುಮಲೇಶರೆ ಸ ೈಂತಿಕೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವಂಥದ್ದು , ಉಳಿದ ಕೆಲವು ಕತೆಗಳು 
ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಕನ್ನಡ ಕಥಾ ಸಂದರ್ಭಕೆ i ಹೊಸವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರತಿಮೆಗಳು : ರಾಘವೇಂದ್ರ ಪಾಟೀಲ 


ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ರಾಘವೇಂದ್ರ ಪಾಟೀಲರ ಎರಡನೇ ಕಥಾ ಸಂಕಲನ. ಒಡಪುಗಳು 
ಎಂಬ ಮೊದಲ ಕಥಾಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಇವರು ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದ್ಧ-ನಿರೀ ಕ್ಷಯನ್ನು ಬಹುಮಟಿೆ ಗೆ 
ಸಫಲಗೊಳಿಸಿರುವ ಸಂಕಲನ. 


ಪಾಟೀಲರ ಯಾವುದೇ ಕತೆಯಲ್ಲೂ ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಾದ ಒಂದು ಕಥಾಹಂದರ 
ರುತ್ತದೆ. ಕತೆ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಅನುಭವದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಓದುಗನನ್ನು ತೊಡಗಿಸು 
ವುದು ಇವರ ಕಥನವಿಧಾನವಾಗಿದೆ. ಈ ಕತೆಗಳು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಪರಿಸರ ಖಚಿತ 
ವಾದುದು. ಗೋಕಾವಿ ಕಡೆಯ ಹಳ್ಳಿಗಳ ವಾತಾವರಣ, ಜೀವನ ವಿಧಾನ, 
ಆಚರಣೆಗಳು, ಅಲ್ಲಿನ ಭಾಷಾ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಪಾಟೀಲರ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾರ 
ಪಡೆಯಃತ್ತವೆ. ಕತೆಗಳ ಒತ್ತು ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕಿನತ್ತ ಇರುವುದಾದರೂ, 
ಆಧುನಿಕತೆ, ನಗರ ಜೀವನದ ಹೊರಗಣ ಆಕ್ರಮಣಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಬಂದೇ 
ಬರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಕತೆಯ ನೆಲೆ ಮಾತ್ರ ಗ್ರಾಮೀಣ ಪರಿಸರದ್ದಾ ಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
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ನಟೀಲರ ಬಹಳ ಕತೆಗಳಂ ಅವರ ಬಾಲ್ಯದ, ನೆನಪಿನ ಸೆಲೆಗಳನಂ ್ಲಿ ಆಧರಿಸಿದವಾಗಿರಂ 
ತ್ತವೆ. ಇವರ ಪಾತ್ರಗಳು ಜೀವದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅದರ ಉತ್ಕರ್ಷದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುವ 
. ಪಾತ್ರಗಳಾಗಿರಂತ್ತವೆ. ಅವರ ಫಿ ್ರೀತಿ, ದೆ ಶೇಷ, ರಾಗಗಳು ಶತೀವ್ರಸ್ತರದವು. 
ಆಂತೆಯೇ ಪಾತ್ರಗಳ ಸ ಭಾವ ಚಿತ್ರಣದಲ್ಲಿ ಜಟಿಲತೆ ಇರಂತ್ತದೆ. ಇವ ಒಳ್ಳೆಯವ, 
ಇವ ಕೆಟ್ಟವ, ಎಂದು ಸರಳವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಬರದಂತೆ ಜಟಿಲವಾದ ಹೆಣಿಗೆ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಈ ಪಾತ್ರಗಳ ಕೃತಿಗಳು ಕೂಡ ಸರಲ ತಾರ್ಕಿಕ 
ವಿಶ್ಲೆ ಷಣಕ್ಕ ಸಿಕ್ಕುವಂತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಘಟನೆ ಘಟನೆಯಂತಿರುತ್ತಲೇ ಪ್ರತೀಕಾತ್ಮಕ 
ವಾಗುವ, ಗದ್ಯ ಗದ್ಯದಂತೆ ಇರಂತ್ತಲೇ ಕಾವ್ಯದ ಹೊಗರು ಪಡೆಯುವ ಈ 
ಲೇಖಕರ ಕಥನ ಕಲೆ ಕನ ಗಡ ಕಥಾಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಕ್ಕಾ ದೇಸೀತನದಿಂದಲೇ 
ಗಮನೀಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನವ್ಯದ ಸಂದರ್ಭದ ನಂತರ ರಾಘವೇಂದ್ರ 
ಪಾಟೀಲರ ಮತ್ತ್ತು ಅವರಂತೆ ಬರೆಯಂವ ಇತರರ ಕಥನ ಕ್ರಮ ನವಂಗೆ ಮುಖ್ಯ 
ವೆನಿಸುತ್ತವೆ. 


ಸಂಗ್ರಹದ ಮುಖ್ಯ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಜೀವನದ ಎರಡಂ 
ಮಾದರಿಗಳ ಮುಖಾಮುಖಿಯಿಂದ ಅಭನೀತವಾಗುವ ಕತೆ. ಒಂದು ಗ್ರಾಮೀಣ 
ವಾದ, ಶಕ್ತವಾದ, ಉತ್ಸಾಹಪೂರ್ಣವಾದ ಬಸ್ಯಾನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ. ಇನ್ನೊಂದಂ 
ಶಿಷ್ಟವಾದ, ಆಧುನಿಕತೆಯ ಸ್ಪರ್ಶ ಪಡೆದ, ಉರಿಯಂವ ನಿರಾಶೆಯ ನಿರೂಪಕನ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ. ಇಬ್ಬರೂ ಬಾಲ್ಯದ ಗೆಳೆಯರು. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ. ಒಟ್ಟಿಗೇ ಸಂಜೀವಿನೀ 
ಕಡ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಲಂ ಹೆಣೋೀರಾಡಿದವರು. ಸಂಜೀವಿನಿ ಸಂಪಾದಿಸುವ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಜೀವಹಿಂಸೆಯಷ್ಟೇ ವಾಸ್ತವ ಸತ್ಯವಾಗಂವ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಈ ಪ್ರಾರಂಭೆದ ಪ್ರತೀಕದಲ್ಲೇ 
ಬಂದಿದ್ದು , ಬಟ್ಟು ಕತೆಯ ಧ್ವನಿಗೆ ಅದು ಉಚಿತವಾದ ಧ್ವನಿ ಪರಂಪರೆಯನ್ನೂ 
ನೀಡುವಂತೆ ಬಂದಿದೆ. ಕತೆಯ ಕೆಣನೆಗೆ, ಹೆಂಡತಿ ಹಲವಿಳಿಯಂತ್ತಾ ಹೋದಂತೆ, 
ಬಸ್ಕಾ ಜೀವನವಿಮಂಖಿಯಾಗುವ, ಸೋರಿಹೋಗುವ ಚಿತ್ರ ಕತೆಗೆ ತರ್ಕಕ್ಕೆ 
ಮೀರುವ ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. “ಕತೆಯ ಕೊನೆಗೆ ಬರುವ ಜೋಲಿಯಂ 
ಪ್ರತಿಮೆ. ತಂಂಬ ಶಕ್ತವಾದುದು. ಎತ್ತರದ ಮರಹತ್ತಿ ತಾನು ನಿಂತ ಕೊಂಬೆಯಂನ್ನೇ” 
ಕಡಿಯುವ ಬಸ್ಯಾನ ಚಿತ್ರ ಕತೆಯ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಪ್ರತಿಮಾತ್ಮಕವಾಗಿ ವ್ಯಂಜಿಸುವ 
ಲೇಖಕರ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಸವಂರ್ಥವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 

"ಕಾಡಜ್ಜ” ಸಂಗ್ರಹದ ಇನ್ನೊಂದಂ ಮುಖ್ಯ ಕತ್ನೆ ವೆಣಮ್ಮಗನಿಗಾಗಿ 
ತೇಗದ ಉಯ್ಯಾಲೆ ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಮರದ ಖರೀದಿಗೆ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋದ ಕಾಡಬಜ್ಜ, 
ನಗರದಲ್ಲೇ ಸತ್ತು, ಅವನ ಕಳೇಬರವನ್ನು ಹಳ್ಳಿಗೆ ತರಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನ 
ಸಂಸ್ಕಾರದ ವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಕತೆಯ ವಿವರಗಳು ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 
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ಹಳ್ಳಿ ಯ ರಾಜಕೀಯ, ರೀತಿ ನೀತಿ, ಸಂಬಂಧಗಳ ಗಟ್ಟಿ ಶೈ ತನ, ತೀವ್ರವಾದ ಪ್ರ 

ಆಸ್ಟೊ ಟಗೊಳ್ಳು ವ ವಿಚಿತ್ರರೀತಿ-ಇವುಗಳಿಂದ ಕತೆ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗುತ್ತಾ ಆ: 
ತ್ರ ಹ ಇದೇ ಕವಿತೆಯ ವಂಖ್ಯ ಎಳೆ ಎಂದು ಖಡಾಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಸ ಹೆಣಸೆದಂಕೊಂಡು ಸಂಕೀರ್ಣತೆ ಪಾಪ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ನಗರಕ್ಕೆ ಹೆಣರಟ ಕಾಡಜ್ಜ ರೈ ಲಿನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಕಣತ ಹಲಗೆ ಯಾವ 
ಜಾತಿಯದೆಂದು ಪರೀಕ್ಷಿಸಂವುದು, ಬಸ್‌ಸಾ, "ಂಡಿನಲ್ಲ ತನ್ನ ಕೈ ಚೀಲ ಕೆಳಗೆ ಇರಿಸದೆ 
ನಿಲ್ಲುವುದು, ಕಾಡಜ್ಚನ ಆಸ್ತಿಸಂಚಯಂನ ಸಂದಃ ರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಕ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ಜಜ್ಜಿ 
ಜಜ್ಜಿ ಚೀಲಕ್ಕೆ ತಂಂಬಿದಾಗ, ಕಾಡಚ್ಚನ ವಂಗ ಕಾಕನ ಮೋಲೆ ಹಾರಿಬಿದ್ದು ಅವನನ್ನು 
ಹೊಡೆಯ ತೊಡಗುವುದು, ಆಮೇಲೆ ಹೊಡೆಸಿಕೊಂಡ ಕಾಕಾನೂ ಸೇರಿದಂತೆ 
ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವಿಚ್ಚು ಹಾಕಿದಂತೆ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಗೊಳೋ ಎಂದು ಅಳುವುದು ಮೊದ 
ಲಾದುವು ಪಾಟೀಲರ ನಿರೀಕ್ಷಣಾ er $ವನ್ನೂ ತೋರಿಸತಕ್ಕ ಅಂಶಗಳಾಗಿವೆ. 


ಬಸತ್ತಿ ಎಂಬ ನೀಳ ತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಲೇಖಕರ ಕಥನವಿಧಾನ ತನ್ನ ಉತ್ಕ ರ್ಷ್ಹ 
ವನಂ ್ಯಃ ಕಂಡಿದೆ ಎನ್ನ ಬಹುದು. ಬೆಳೆಯಂವ ಮಗನ ದೃಷ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ ತಡಿಯ ವ್ವ ಭಿ ಕೈತ 
ರೂಪಿತವಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ತಂದೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಗನ ಗ್ರಹಿಕೆಗಳನಿ 
ಬದಲಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಇದು ಕತೆಯ ಒಂದಂ ಎಳೆ. ತಂದೆಯ ತಂಗಿ, 
| ತನ್ನ ಓರಿಗೆಯಂ ಬಸತ್ತಿಯ ವಿಚಿತ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿತ 3, ಮತ್ತು ದುರಂತ ಕತೆಯ ಇನ್ನೊಂದಂ 
ಮ ಗ್ರಾಮೀಣ ರಾಜಕೀಯ, ಧಣರ್ತತೆ, ರೀತಿ ರಿವಾಜು, ಅಭಿಮಾನ, ಪ್ರೀತಿ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ವಿಚಿತ್ರ ಕ್ರವಂಗಳು-ಇದು ಕತೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ಎಳೆ. ವೆ ಯಕ್ತಿಕತೆ, 
ಸಾಮಾಜಿಕತೆ, ಧಾರ್ಮಿಕತೆ, ಲೈ ೦ಗಿಕತೆ ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಒಳಗು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳರ್ಬಿ ವ ಬಸತ್ತಿ ಪಾಟೀಲರ ಮಖ್ಯ ಕತೆ ಬಗ: ಕನ್ನ ಡ ಕಥಾಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಗವ: ಕತೆಯೂ ಆಗಿದೆ. 


ಈಗ ಸಂಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಅನಂತವ್ಗೂರ್ತಿಯಂವರಂ ಬರೆದ ವಂನ್ನೂಡಿ ಈ ಕತೆಗಳ 
ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಸಹಾಯಂಕವಾಗುವಂತಿದೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ತನ್ನಷ ಕೇ ಅನೇಕ ಒಳನೋಟದ 
ಹೊಳಹುಗಳನ್ನು ಸ್ಬುರಿಸುವ ಬರವಣಿಗೆಯಾಗಿದೆ. ಅವರು ಸೂಚಿಸಿರುವಂತೆ 
ಪಾಟೀಲರಂಥ ಕತೆಗಾರ ಮುಂದೆ ಬೆಳೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದೂ ತಮ್ಮ ಸವಂ ದ್ಧ ಅನುಭವ 
ವನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ. ವಂನಸ್ಸಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಮಾಗಂವಿಕೆ, 
ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಹಾದಿಯಾಗಬಲ್ಲುದು. ತಮ್ಮ ಬಾಲ್ಕ ಮತ್ತು ನೆನಪಿನ ಸೆಲೆಗಳನ್ನೂ 
ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಇರಿಸಿ ಅಥೆ | ೯ಸೆಬಲ್ಲರೆಂಬಂದರ ಮೇಲೆ ಈ ಲೇಖಕರ 
ಮುಂದಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆ" ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಹಳೆಯ ಜಗತ್ತನ್ನು ನುಚ್ಚ 
ನೂರುವಕಾಡುತ್ತಿರುವ ಹೊಸ ಜಗತ್ತು, ಪಾಟೀಲರನ್ನು ಹೇಗೆ ಆಕ್ರಮಿಸುವುದೋ 


ಕಾದು ನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 
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ತೆರೆದಷ್ಟೆ € ಬಾಗಿಲು : ಜಯಂಂತ ಕಾಯ್ಕಿ ಣಿ 


ತೆರೆದಷ್ಟೇ ಬಾಗಿಲು ಜಯಂಂತ ಕಾಯ ಜಿ ಅವರೆ ವೆಣದಲ ಕಥಾಸಂಕಲನ. 
ಈ ಸಂಗ್ರಹದ ಆರಂ ಕತೆಗಳನ್ನು ಎಪ್ಪ Mj ರ ದಶಕದಲ್ಲೂ, ಧನಂಜಯಂ ಎಂಬ 
ಹೊನ ಕತೆಯನ್ನು 1981 ರಲ್ಲಣ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಎಂದರೆ ತಮ್ಮ ಕವಿತೆಗಳ 
ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೇ ಈ ಕತೆಗಳನೂ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ ಬರೆದಂಕೊಂಡಂ ಬಂದಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಅವರ ಕವಿತೆಗಳಂತೆ ಈ ಕತೆಗಳ್ಗಣ ತವ್ಮೂ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಬರೆಯಂವ ಭಾವ ತೀವ್ರತೆ 
ಮತ್ತು ತೋರಿಕೆ ಇಲ್ಲದ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿರುವುದಂ 
ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ. 


ಆಧುನಿಕ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿನ, ವ್ಯಕ್ತಿ $ ಗಳೆ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧವೀ ಜಯಂತರ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಕತೆಗಳ ಆಸಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಇದು ದೇಸಾಯರ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವಂತೆ 
ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣ ನ ನಡಂವಿನ ಸಂಬಂಧ ಮಾತ್ರ ಆಗಿರಂವುದಿಲ್ಲ. ತಂದೆ ವಂಗ, ಗಂಡ 
ಹೆಂಡತಿ, ವಿವಾಹೇತರ ಸಿ ್ರೀಪುರಂಷ ಸಂಬಂಧ, ವೆಂಲ ಿರ್ಗದವ ಕೆಳವರ್ಗದವ ಇವರೆ 
ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧ, ಮೇಲ್ವಾತಿ ಕೆಳಜಾತಿಯಂವರ ನಡಂವಿನ ಸಂಬಂಧ- ಹೀಗೆ 
ಮನುಷ್ಯ ಸಂಬಂಧಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಸಕಕ್ಷ ವಾದ ವಿವರಗಳ ದಾಖಲೆಯಿಂದ 
ನಡೆಯೆಂವುದು ಈ ಲೇಖಕರ ಬರವಣಿಗೆಯ ವೆ ಶಿಷ್ಟ ವಾಗಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲ ಕತೆಗಳಲ್ಲೂ ಇಬ್ಬರಂ ಗೆಳಯರು ಪರಸ್ಪರ hs ತಮ್ಮ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಜಗತ್ತ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಗುದ್ದ ಕತೆಗಳ ಒಂದಂ ಮಂಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣ. 
(ಹೀಗೆ ಗೆಳೆತನ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಾಗುವ ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯ ನೆನಪಾದಂದರಿಂದ 
ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ದಾಖಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೇೆ). ಆನಂದ ಪಬ್ಬು, ಗೌತಮಶರ್ವೂ- ನಿರೂಪಕ, 
ಭಗೀರಥ-ನಿರೂಪಕ, ಧನಂಜಯ-ಪ್ರಭಾಕರರಾವ್‌, ಈ ಜೆೋಡಿಗಳು ಇಂಥ 
ಮಾದರಿಯಂನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಈ ಗೆಳೆಯರಂ, ಒಬ್ಬರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಪೂರಕವಾಗಂವಂತೆ ಬರುವುದಂಂಟು. ಹೆಚ್ಚಿನ ವಲ ಕತೆಗಳೂ 
ಆತ್ಮಕಥಾನಕ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿದ್ದು (First person narration), ಇನೆಕ್ನಾಂದು ಪಾತ್ರದ 
ಮೂಲಕ ತನ್ನನ್ನು ಶೋಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ಅಧಥೆನೈಸಿಕೆಳ್ಳುವ ತಂತ್ರ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾಗಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳು ಒಂದನ್ನೊ a ಭಾವಿಸುವ, ಆಕ್ರವಿಂಸುವ ರೀತಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಚಿಶ್ರಿತವಾಗುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಇಂಥೆ ಆಕ್ರವಂಣಗಳನ್ನ್ನ ವಿರೋಧಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿತ ದ 
ಹೋರಾಟವನ್ನು ಜೆಣತೆ ಜೊತೆಗೇ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸಂಕಲನದ ಮುಖ್ಯ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ "ಇದ್ದಾ ಗ ಇದ್ದಾ ೦ಗ'ದಲ್ಲಿ ಪಬ 
ವಂತ್ತು ಆನಂದರ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಮೋಲಿನ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ" ಸಲಿಕ್ಸೈ ev. a8 
ಅವರಿಬ್ಬ ರ ಜಗತ್ತೂಗಳೂ ಬೇರೆಯಾಗಿವೆ. ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ತನಧಿಸ ವ ಜೀವನ 
ಮೌಲ್ಗಗಳು ಭಿನ್ನ ವಾಗಿವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಆನಂದ ME: ವಂತೆ ಪಬ್ಳೂ 
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ಅವನಿಗಿಂತ ತೀರ ಬೇರೆಯೇ ಅನಿ ಸಿ ಬಿಡುತ್ರಿ ್ರ. ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿಬ್ರಿ ಜ್ವಿ ನೆ ನಿರ್ಮಾಣ 
ಶುರುವಾದಂತೇ ಹಳಿ ್ಸಿಯ ಜೀವನ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ) ತೀವು ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಶುರಂ 
ವಾದವು. ಅವು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಪಬ್ಬು ಮತ್ತು ಆನಂದರನ್ನು ವಿರುದ್ಧ ದಿಕ್ಕಿಗೇ 
ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋದವು. ಎರಡಂ ಅತಿಯಂನ್ನ್ನ ರ ರಣಪಿತಫ ಪ್ರ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಕ್ರಿತ್ವಗಳು ಕತೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪರಸ ಕರ ಸ ಆನಂದನಿಗೆ ಪಬು 

ತನ್ನದೇ ಒಂದು ಆಂಶ ಎನಿಸಿ ಬಿಡುವುದಂ SO ಬಂದಿದೆ. ಪಬ್ಬು 
ಹೋದ ನಂತರ ತೀವ್ರ ಒಂಟಿತನದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಂಲ್ಲಿ ನರಳುವ ಆನಂದ ಮಾಂಶಿಯನ್ನ್ನೂ 
ನಿರ್ವಿಕಾರ ಭಾವದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಳು ವುದು, ಕನಸುಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ಹೊರಳಿದ ಆತ 
ಕಟು ವಾಸ್ತವವನ್ನು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಎದಂರಿಸುವ ಮನಃಸ್ಸಿ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಲಪಿದ ಎಂಬುದರ' 
ಸಣಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಆನಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಪಬ್ಬುವಿನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಒಂದು 
ಭಾಗವೂ ಆಗಿದೆ. 


ದಿಗಂಬರ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ನಿರಣಪಕ, ಗೌತಮವಶರ್ಮನ ವ್ಯ ಕ್ರಿತ್ವ ದ ಆಕ್ರಮಣ 
ವನ್ನು ಎದುರಿಸುವಲ್ಲಿ € ತನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳು ವ ಕ್ರಮ ಬಾ ಆಕ್ರ ಮಣಕ್ಕೆ 
ಒಳೆಗಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಶೋಧಿಸಿಕೆೊಳ್ಳು ವುದನ್ನು ನಾಯಕ ಇಪ್ಪ ; ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸಹಜ 
ವಾಗಿ pe ಡೆ ವರ್‌ ಒಬಿ ಕೃತ್ತಿಮವಾದ ಗೌತವಂನ ಜೀವನ ರೀತಿಗೆ 
ಬದಲಾದ, ಇನ್ನೊಂದು ಬದುಕಿನ ಸಾಧ್ಯತೆಯಂತೆ ಕಂಡುಬರಂತ್ತಾನೆ. .ಆದರೆ 
ಒಬ್ರಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಕೂಡ ಆಕ್ರಮಣದ ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯೇ ಆಗಂವುದರಿಂದ, 
ಅದನ್ನು ದಿಗಿಲಿನಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಕತೆ ತನ್ನ ಸೂಕ್ಷ ಒತೆಯನಿ ್ಸಿ ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. 
| ಸದನ ಥೇ ಬಾಗಿಲು ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಬಂಧದ ತೊಡಕುಗಳನ್ನು, ಪಲಾಯನ 
ದಿಂದ ನಿವಾರಿಸಿಕೆೊಳ್ಳೂ ವ ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ರ ಕಮ ಇದೆ. ದಿನಣಮವಾ ಮಗನ ವ ಕಿತ್ತ 
ವನ್ನು ನ ಪ್ರೇಯಸಿ ಸರೋಜಲಳೆಂದಿಗೆ ಊರುಬಿಟ್ಟಂ, ಹೋಗಲು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಂಗ ಸಂಜಂ ಈ ತೊಡಕನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವಂತೆ ತಾನೇ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಕಳಚಿಕೊಳ್ಳಲಂ ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಸಂಗ್ರಹದ ಇನ್ನೊಂದು ಮಂಖ್ಯ ಕತೆ "ದೀಪಗಳು. ಅದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ 
ಹಜಯೋಚನಾಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿ: "ವ್ಯಕ್ತ , ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳು ದೊರವಿರುಮಾಗಸ್‌ ಕಲ್ಪನೆಗಳು 
ಊಹೆಗಳು ತವಂಗೆ ಬೇಕಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಗರಿಬಿಚ್ಚಿ ಕುಣಿದು ಊಹೆಯಂಣ ಸತ್ಯ ವೇ 
ಎಂಬಷ್ಟು ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ವ್ಯ ಕ್ರೈ ಗಳನ್ನೂ ಹತ್ತಿರ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತಿ ವಾಸ್ತ ವಕ್ಕೂ 
ಇದಕೂ N ಸವದ ನಿಜವಾದ ಕೆ ಪ, ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳು ವ ಅಥವಾ 
ಎದುರಿಸುವ ಮನೋಸ್ಥೆ ರ್ನ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಂವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ ನಾವು ಸುಲಭ 
ದಲ್ಲೇ ಅಗ್ಗ ವಾಗುತ್ತೇವೆ.' 
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ಸೂರಪ್ಪ, ಸೂರಪ ರೃ ಸಾಕಿ ಬೆಳೆಸಿದ (ತಾನು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟ ್ರ ಹುಡುಗಿ) ಪರಿವಂಳ, 
ಇಟಿ ) ಕೆಂಡ ಸುಭದ್ರಾ, ಅವಳ ತವ್ಮೂ ವಿಶುವಂಳ (y ಇವರ ಸಂಬಂಧಗಳ ಗೋಜ 
ಲನ್ನ್ನು ಬಿಡಿಸಲಾಗದೆ, ಎದುರಿಸಲಾಗದೆ ಹತಾಶನಾಗುವ ಶ್ರೀನಿವಾಸ (ನಿರೂಪಕ) 
"ಈ ಸಂಪರ್ಕಗಳು ಬೇಡ ಬೇಡ” ಎಂದು ಚೀರುವ ನೆಲೆಗೆ ಕತೆಯಂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದಂ ಮಂಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. | 
ತುಂಬ ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿಯಾದ “ಛೋಟು” ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹಿತರ ಮತ್ತೂ 
ಅವರ ಪಶ್ಲಿಯಂರ ಸಂಬಂಧಗಳ ತೊಡಕಂ ಇನ್ನೂ ಸಣಕ್ಷ್ಮ ಮಂತ್ರಿ ಸಹಜ ದೈನಿಕ 
ವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ತ ಗೊಂಡಂ, ಲೇಖಕರ ಸಾಮುರ್ಥ್ಯವನ್ನು % ಸಣಚಿಸುವಂತಿದೆ. 


ಜಯಂತರದ್ದೂ ಸೀವಿತಕಾಳಜಿ, ವಸ್ತುವೆ ಗ ವಿಧ್ಯ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಅವರ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ ಅನುಭವ ಶೋಧನೆಯ ಕ್ರವಂ 
ಅತ್ಯಂತ ವಶಿಷ ಕೈ ವಾದದ್ದು. ಅದರಿಂದ ಅವರ ಕತೆಗಳ ಓದಂ ಒಂದು ಹೃದಯಂಸ್ಪೃರ್ಶಿ 
ಅನುಭವವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಮಾಣ ; ಈಶ್ವರಯ್ಯ 
ಈಶ್ವರಯ್ಯೆನವರು ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಕತೆಗಳನ್ನೂ 
 ಬರೆದಂಕೆೊಂಡಂ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರ ಕತೆಗಳು ಪುಸ್ತಕರೂಪದಲ್ಲಿ ಈಗ 


#” 
ಹೊರಬಂದಿವೆ. "ಪ್ರಮಾಣ ಕಥಾಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತು ಕತೆಗಳಿವೆ. ಸಣಚ್ಯೆವಾದ, 
ನಿಯಂತ್ರಿತವಾದ ಬರವಣಿಗೆಯ ಕ್ರವಂ ಎಲ್ಲ ಕತೆಗಳಲ್ಲೂ ಕಂಡಂಬರುಂತ್ತದೆ. 


ಕುತೂಹಲ ಕೆರಳಿಸುವಂತೆ ಕತೆಯಂನು ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬದಂಕಿನ 
ನಿಗೂಢತೆಯನ್ನು, ಅತಾರ್ಕಿಕತೆಯನ್ನು, ವರೋಧವನ್ನೂ ಸಣಚಿಸಂವಂತೆ ಸಣಕ್ಷ ಸ 
ವಾಗಿ ಕತೆಯ ಕೆಣನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಗೂಢತೆಯ ಎಳಿಯೊಂದನ್ನು ಸಣಚಿಸಂವುದು ಈಶ ರಯ್ಯ 
ನವರ ಕಥಾತಂತ್ರವಾಗಿದೆ.  ಮಂನ್ನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಯಶವಂತ ಚಿತ್ತಾಲರಂ ಇದನ್ನೂ 
ತುಂಟ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಗುರ್ತಿಸಿ ಎಶ್ಲೆ "ಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಂ ಸಣಚಿೆಸಿರುವಂತೆ 
ಈಶ್ವರಯ್ಯನವರ ಕತೆಗಳ ವೆ ಶಿಷ & "ಘಟನೆಗಳನಂ x ಒಂದಂ ವಿಶೇಷ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಜೋಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಈ ಜೋಡಣೆ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ರಚನಾವಿನ್ಮಾಸದ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗಿಯೇ ಕತೆ ತನ್ನ ಬಿಗಿದ ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಒಂದಂ ವಿಶೇಷ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಬಿಚ್ಚುತ್ತ ಒಳಗಿನ ಗಂಟ್ಟಿನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೂ, ಹಾಗೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದನ್ನು 
ಈವರೆಗಿನ ಎಲ್ಲದಕೂ F ಹೆಣಂದಿಕೆೊೊಳು ವಂತೆ ಓದುಗನನಂ ್ಸ್ನಿ ಅಹಾ ನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಯಾಕೆಂದರೆ, ಹಾಗೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೆೊಂಡು ಓದಿದಾಗ ವಠಾತ್ರ ಕತೆ ಆರ್ಥವಾಗಂತ್ತದೆ. 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸಣಕ್ಷ ವಾಗಿ ಸೂಚಿಸುವುದರಲ್ಲೀ ಕತೆಗಾರ ಹೆಚ್ಚಿನ ತ್ರ ಪ್ತಿ 
ಕಂಡಂತಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ವೆಂಚು ವರಾಶಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದಾದರೆ 
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ಇದೀ ಕತೆಗೆ ಒಂದಂ ಸುಂದರ ಒಗಟಿನ ರೂಪ ಕೊಟ್ಟ ದ್ದು ಇಲ್ಲಿಯ ತಂತ್ರದ ಸ ಸಾಧನೆ 
ಯಾಗಿದೆಯಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಇಲ್ಲಿಯ ಹಲವು ಕತೆಗಳು ಪೈರೆಯಿಸಿದ ದ ತನವೂ 
ಆಗಿದೆ. ಒಗಟನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದರಲ್ಲೇ ಕತೆ ಕೊಡಂವ ಸಂತೆೋಷವದಡಗಿದೆ ಎನ್ನ 
ಬಹಂದಂ.' (ವಬನ್ನೂಡಿ : ಯಂಶವಂತ ಚಿತ್ತಾಲ). 

ಈಶ್ವರಯ $ನವರ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಇಂತಹ ಒಗಟಿನ ಬಗೆಯ ಬಂಧವಿರಂವುದಾದರೂ, 
ಕೇವಲ ಚಮತ್ಕಾರ ಈ ರಚನೆಗಳ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಬದಂಕಿನ ಗಹನತೆಗೆ 
ಮನಸ್ಸು ತೆತ್ತ ಕಾರಣ, ಅದರ 'ನಿಗೂಢವನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಪರಿಭಾವಿಸುವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ತುಬ್ಬುಗಾರ ಅಂಶ ಇದಾಗಿದೆ. “ಪ್ರಮಾಣ? ಕತೆಯಲ್ಲಿ 
ಈ ತಂತ್ರ ತನ್ನ ಗಹನತೆಯೆೊಂದಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದಂ ನೋಡಿದಾಗ ಲೇಖಕರ ಕಥನ 
ಕ್ರಮದ ಬಗ್ಗೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಹುಟ್ಟಿನ ವಂತ್ತು ಅದರಿಂದ 
ತನಗೆ ಒದಗಿದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಂತಸ್ತು, ಆಸ್ತಿಯ ಮೇಲಿನ ಹಕ್ಕು ಹುಸಿ 
ಹೋಗುವಾಗ, ಯಾವ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ತಾನು ಕಂಇಕಣ್ಣನನ್ನ್ನ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ 
ದ್ಹನೋ, ಅದೇ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಶಂಕರ ತನ್ನನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿಕೆಣಳ್ಳುವುದು 
ಬದುಕಿನ ವಿರೋಧವಿನ್ಯಾಸವಾಗಿದೆ. ಶಂಕರನ ಸವಂಸ್ಯೆ ಒಂದೇ ಉಸಂರಿನಲ್ಲಿ 
ವೈಯಕ್ತಿಕವೂ, ಸಾಮಾಜಿಕವ್ಲೂ ಆರ್ಥಿಕವೂ ಆಗುವುದು ಕತೆಯೆ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವಂಥ ಅಂಶ. ಈ ಲೈಂಗಿಕ ಪಾವಿತ್ರ 2 ಮತ್ತು ವಂಶವೃಕ್ಷದ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಹೊ ಲೇಖಕರನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕಾಡುವ ಒಂದು ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. “ಚೇಳು” 
ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಪ್ರ ಪುನಃ ಕಾಣಿಸಿಕೆಣಂಡಿದೆ. ಸಂಕಲನದ ಇನ್ನಾ ದಂ ಯಶಸ್ವೀ 
ಕತೆಯಾದ “"ಬೆಂಕಿ'ಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಮಾ ಣಿಯ ಸಾವಿಗೆ ಮಾಧವರಾಯನೊಂದಗಿನೇಅನೈಶಿ 
ಸಂಬಂಧ” ಕಾರಣವಾಗುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. "ನಿಮಗೂ ಸೂತಕ ಘೋ 
ಹೋಗುವ ಮೊದಲು ಒಂದು RE ನೀರು ನೀವೂ ಸಂರಿದಂಕೊಳ್ಳಿ >: ಎಂಬ 
ತಮ ನ ಮಾತು ಕೇವಲ ನಿಗೂಢದ ಸ್ಫೋಟಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿಲ್ಲ. “ನೈತಿಕ ಜವಾಬ್ದಾರಿ” 
ಒಪಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ, ತನ್ನ "ಪಾಪದ ಹೊರೆ” ಹೊರಬೇಕೆಂಬ ಸಣಚನೆ ಕೂಡ 
ಈ ಮಾತಿನ ಮೂಲಕ ಬಂದ ಹಾಗಿದೆ. ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಕನ 
ಪತನ, ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಮೆಟ್ಟಿಲಿಳಿಯುವ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿತವಾಗಿ, ಅವು 
ಪರಸ ರ ಪೂರಕವಾಗುವ ದಾರಂಣ ವ್ಯ ೦ಗ್ಮ ವಿದೆ. 

ಸ ಹೆಣೀದವನಂ ಸಂಗ್ರಹದ ಇನ್ನೊ ೦ದಂ ಮಂಖ್ಯ ಕತೆ. ತನ್ನ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಊರು, ಹೆಂಡತಿ, ತಾಯಿ, ತಂದೆ ಬಿಟ್ಟು ಹ ಬುಡಿ ಹೆೋಗಂವ ರವಿ 
ಮತ್ತು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲೇ ನೆಲಸಿ ಸಹಜವಾದ ಜೀವನೋತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಜ್ವಲಿಸುವ ವಿಶ್ವ 
ಇಬ್ಬರೂ ಎರಡು ವಿಭಿನ್ನ ಜೀವನ ಕ್ರವಂಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಮ 
ಅಕ್ರವುದಿಂದ ದಂಡಿಯಾಗಿ ಹಣ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಂ ಬರಂವ ರವಿ ಹಳಿ ಯಂ 
ಬದುಕಿಗೆ, ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಕೂಡ ಹೊರಗಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದಂ ರವಿಯ ವೈಯಕ್ತಿಕ 
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ದುರಂತ. ಜೀವನೋತ್ಸಾಹದ ಚಿಲುಮೆೇಯಾದ ವಿಶ್ವ ಕ್ಯಾನ್ಸರ್‌ಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ 
ಮರಣೋನ್ಮುಖನಾಗಿರುವುದಂ ಮಾತ್ರ ಕತೆಯ ದಂರಂತ. ವಿಶ್ವ ಸಾಯುತ್ತಿರುವ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿದ್ದಾನೆಯೇ? ರವಿಯ ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಹೆಂಡತಿ ರವಿಗೆ 
ವಿಮುಖವಾಗಿ, ವಿಶ ನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳು ವಲ್ಲಿ ಈ ಕತೆಯ ಚಿತ್ರವಾದ ದಾರಂಣ 
: ಪರಿಣಾಮ ಸಾಧಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮನಸ್ಸಿನ ಅಸ್ವಸ್ಥ ತೆಯನ್ನೇ ವಿಜೃಂಭ್ಲಿಸಂವ, ಅದನ್ನೂ ಸಮತೋಲನ 
ಗೊಳಿಸುವ ಇನ್ನೊಂದಂ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನು ಕತೆಯ ವಿನ್ಮಾಸದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸದ 
“ಶವವಾಗಿ ತೂಗಂತ್ತೇನೆ,? “ಚೇಳು, ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗದ ಕತೆಗಳು. ಚಿತ್ತಾಲರು 
ತಂಂಬ ಸೊಗಸಾದ ಕತೆ ಎಂದಿರುವ “ಭೃಂಗದ ಬೆನ್ನೇರಿ” ಕೂಡ ಹಗಲುಗನಸಿನ 
ಒಂದು ಲಹರಿಯಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುವುದರಿಂದ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕತೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ದೃಢವಾದ ವಾಸ್ತವಿಕ ಸ್ಮಾಯಂಗಳೇ ಅದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲ. 


ಆದರೆ ಪ್ರಮಾಣ, ಬೆಂಕಿ, ಒಡಿಹೋದವನು ಕತೆಗಳ ಮಲಕ ಈಶ ರಯ್ಯ 
ನವರು ನಮ್ಮ ಗಮನೀಯಂ ಕತೆಗಾರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾಗಂತ್ತಾರೆ. ಥ್ರ « 


ಅಪೂರ್ಣ ಚಿತ್ರಿಕೆಗಳಂ : ಎ.ವಿ. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ, 


ಹೊಸಪೀಳಿಗೆಯ ಗಮನೀಯ ಕತೆಗಾರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ಎ. ವಿ. ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ನಾರಾಯಣ ತಮ್ಮ ಒಂಬತ್ತೂ ಕತೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಅಪೂರ್ಣ ಚಿತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣರ ಹಚ್ಚಿನ ಕತೆಗಳು ದಾರುಣ ಸ್ಮರಣ 
ಮಾಲಿಕೆಯ ಹಾಗೆ ಇರುತ್ತವೆ. ಮಲೆನಾಡಿನ ಹಳ್ಳಿಯೆೊಂದರಲ್ಲಿ ತಾವು ಪಡೆದ 
ಬಾಲ್ಯದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಮೆಲುಕು ಹಾಕುತ್ತಾ, ಈಗ ನಗರದ ಕೃತಕ ಬದುಕಿಗೆ 
ರೋಸಿಕೊಂಡು ತ್ರಸ್ತನಾದ ನಾಯಕನ ಮನೋವೇದನೆಗಳಂ. ಈ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ 
ವಂತ್ರೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಕಳೆದು ಹೋದ ಪ್ರಪಂಚ ಇನೆಲ್ಲಾಂದರಿ 
ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಪ್ರಪಂಚ. ಇವುಗಳ ನಡುವೆ ಭಾವುಕ ಮನಸ್ಸು ಪರಿತಪಿಸಂ 
ವುದಂ ಇಲ್ಲಿ ಮಂಖ್ಯಿವಾಗುತ್ತದೆ, ಆಧುನಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗುವ 
ಸಂಬಂಧಗಳೂ ಕಥಾನಾಯಕನ ತಹತಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಂತ್ತವೆ. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ 
ರಿಗೆ ದಶಕಗಳ ಹಿಂದಿನ ಹಳ್ಳಿಯ ಜೀವನದ ಬಗೆಗೆ ಇರಂವ ನಾಸ್ಲಾಲಜಿ ಗಿಣಿಮರಿ 
ಒಳಗೆ ನನ ಜೀವ ಮೊದಲಾದ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಹೃದಯ ಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಭಾವುಕವಾದ, ಹೃದಯಂಸ್ಪೃರ್ಶಿಯರಾದ ಈ ಲೇಖಕರ ಕಥಾಶೆ ಲಿ ಅವರ 
ಮನೋಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕಂ ದಾಗಿದೆ. ಕತೆಗಳ ಶೆ ಲಿಯ ಕಾವ್ಯೂತ್ಮಕತೆ, ಭಾವಗೀತಾತ್ಮ 
ಕತೆ ಕತೆಗಳ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಹೃದ್ಯಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಂತ್ತದೆ. ಈ ಭಾಷೆಗೆ 
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ವ್ಯಂಗ್ಯ ಮುಖ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದ, ಅಸ್ವೀಕೃತ ಎಂಬ ಚೆಲಂವಾದ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣು 
ವಂತಹ ನವುರಾದ ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ತರುವುದೂ ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಘ್‌ 

ಲಕ್ಷಿ ಎೀನಾರಾಯಣರ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬುದ್ಲಿಗಿಂತ ಭಾವದ ಎಳೆಗಳೇ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾದುವು. ಆದರೆ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲೂ ಜನಪ್ರಿಯ ಕತೆಗಾರರ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ 
ಇವರು ಸೋರಿ ಹೋಗಲು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವ ಬಿ ತು ಅವಸಾನ, 
ಬಂದನಾ ಹುಲಿರಾಯ ಮೊದಲಾದ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು ಭಾವವನ್ನು ಸಂಯಂಮಿಸುವ 
ರೀತಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ ತರುವಂತಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಕತೆಗಳ ಭಾವ ಪ್ರಧಾನ ಲಕ್ಷಣ ಜೀವನದ 
ಒಟ್ಟು ಗ್ರಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೋಲುವುದೇನೋ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಗ್ರಾಮ್ಯ ಜೀವನ ಸುಂದರ, 
ನಗರ ಜೀವನ ದೂರ್ಭರ ಎಂಬಂದು ಸರಳೆ ಗ್ರಹಿಕೆಯಾಗಬಹುದು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಲಕ್ಷಿ ನಾರಾಯಣ ತಮ್ಮ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಬೌದ್ದಿಕತೆಯಿಂದ ಗಳಿಸಿಕೊಡಬೇಕಾದ್ದು 
ಬಹಳವಿದೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಲಕ್ಷಿ ನಾರಾಯಣರ ಕತೆಗಾರಿಕೆಯ ಮುಖ್ಯಗುಣ ಅವರ ಪ್ಪ್ರ್ರೌಮಾಣಿಕತೆ, 
"ಭಾವನಾತ್ಮಕತೆ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮತೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಈ ಗುಣಗಳಿಂದಲೇ ಅವರು ಮನಸ್ಸು 
ಹಿಂಡುವಂಥ ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬಲ್ಲರು. ಆದರೆ ಓದಂಗರ ಮನಸ್ಸನ್ನು, ಚಿಂತನೆ 
ಯನ್ನ ಬೆಳೆಸುವಂಥ ಕತೆಗಾರಿಕೆಗೆ ಬದುಕನ್ನು ಅದರ ಎಲ್ಲ ಕಠಶೋರವಾಸ್ಮವದ 
ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಜೀರ್ಣ ಶಕ್ತಿ ಬೇಕಾಗಂತ್ತದೆ. ಈ ಲೇಖಕರ 
ಮುಂದಿನ ಕತೆಗಳು ಈ ನೆಲೆಯವಾದಾವೇ ಎಂಬುದನು N ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಓದುಗರಂ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಕೆಂಡಸಂಪಿಗೆ : ಬಿ. ಶಾವಂಸುಂದರ 


ಕೆಂಡ ಸಂಪಿಗೆ ಬಿ. ಶಾಮಸುಂದರರ ಮಣರನೇ ಕಥಾಸಂಕಲನ. ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೊಂದಂ ಕತೆಗಳಿವೆ. ನೇರವಾದ, ಸರಳವಾದ ನಿರೂಪಣೆ ಈ ಕತೆಗಳ ಲಕ್ಷಣ 
ವಾಗಿದೆ. ಚೊಕ್ಕವಾಗಿ ಕತೆ ಹೇಳುವ ಈ ಲೇಖಕರು, ಕತೆಯ ಪರಿಣಾಮಕ್ಕಾಗಿ 
ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅವುಗಳ ಸಂಭಾವ್ಯತೆ, ಸಹಜತೆಯ ಕಡೆ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಲಕ್ಷ್ಮ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಯಲಾರದವನು ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ರೋಸಿದ 
ಶ್ರೀಧರ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ 
ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರತಿ ಬಾರಿ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವಾಗಲೂ ಒಂದೊಂದು 
ಕಾರಣವಿರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲ ಬಾರಿ ಅವನು ಆತ್ಮಹತ್ತ್ಮೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದು ಅವನು 
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ಪ್ರೇವಿಂಸಿದ್ದ ಮಂಜುಳ ಅವನ ತಂದೆಯ ಅತ್ಯಾಚಾರಕ್ಕೆ ಗಂರಿಯಾಗಿ ಆತ್ಮಪತ್ಯೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗ, ಎರಡನೆಯ ಬಾರಿ ಜಾತಿಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಉದ್ಯೋಗ 
ದಲ್ಲಿ ಬಡ್ತಿ ತಪ್ಪಿದಾಗ. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಅವನು ಮದುವೆಯಾದ ರಾಧೆ ಮಗುವನ್ನು 
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ಹಡೆದು ಮೃತಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಶ್ರೀಧರ ಕ:ಡುಕನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ 
ಜಾತಿಯ ಪಿಡುಗು ಇದ್ದದ್ದೇ. ಇವನ ಹೆಸರಿಗೆ ಮಸಿ ಬಳಿಯಲು ಚಂಪಾ ಎಂಬ 
ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ-ಇವನನ್ನು ಕಂಡರಾಗದವರಂ. ಆ ಅವಮಾನ 
ಸಹಿಸಲಾಗದೆ ಸೀಮೆಎಣ್ಣೆ ಸುರಿದುಕೊಂಡು ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸಾಯಂಲಂ ' 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಆಗಲೂ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಯಂತ್ಮ ಎಫಲವಾಗುತ್ತದೆ. 
ವೈದ್ಯರು ಇವನನ್ನು ಬದುಕಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಹೀಗೆ ಕತೆಯೊಂದನ್ನು 
ವಿವರವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇಷ್ಟೆ ಸೈಲ್ಲಾ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಹೆಣೆದೂ ಬರವಣಿಗೆ 
ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರವನ್ನು ಕಾಣಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಲೇಖಕರಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ಗಟ್ಟಿಯಾದ ದನಿಯ ಈ ಮೇಲುಮೇಲಿನ ಬರವಣಿಗೆಯ 
ಕ್ರಮ ಇಚ್ಛೈತ ಪರಿಣಾಮವು ಬೀರುವಲ್ಲಿ ಸೋಲಂವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಕಿಟ್ಟಿ, ಯಂ ತಾತ 
ಎಂಬ ಕತೆ ಕಣಡ. ಹೀಗೇ ವೃದ್ಧಾ ಪ್ಯದ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಭಾವಾತಿರೇಕದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಸೋಲುತ್ತದೆ, ಕೆಂಡಸಂಪಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹೊಸ 
ದಾಂಪತ್ಯದ ನಡುವೆ ಅನಪೇಕ್ಷಿತ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಉಳಿದ ಲಲಿತಳನ್ನು ಸಾಗುಹಾಕಲಂ 
ಗಂಡ ಹೂಡುವ ಉಪಾಯ, ಬಹಳೆ ಕೂಡ್‌ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಲಲಿತಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಆಸಕ್ತಿ ತೋರುತ್ತಾ ಹೋಗುವುದು! ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಹೆಂಡತಿಯೇ ಲಲಿತಳನ್ನೂ 
ಅವಳ ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸಲು ಮುಂದಾಗುತ್ತಾಳ! ತಮ್ಮ ಮೂರನೇ ಕಥಾ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲೂ 
ಲೇಖಕರಂ ಈ ಅಬ್ಬರದ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮರಹಿತ ಬರವಣಿಗೆ ನೀಡುತ್ತಿರುವುದು ಗಮನಿಸಿ 
ದಾಗ ತೀವ್ರ ನಿರಾಶೆಯಾಗಂತ್ತ್ಮದೆ. | 


ನೋಟಕ ; ಎಂ.ಬಿ. ನಟರಾಜ್‌ 

ಸುಮಾರು ಹತ್ತುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಒಂಬತ್ತೂ ಕತೆಗಳನ್ನು 
"ನೋಟಕ”ದಲ್ಲಿ ನಟರಾಜ್‌ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನಟರಾಜರದು ಸಾವಧಾನದ 
ಸಂಯಮ ಪೂರ್ಣ ಶೈಲಿ. ಕತೆಗಳು ಸಹಜವಾಗಿ ಅರಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ವಿವರಗಳು 
ಖಚಿತವಾಗಿ, ಸೂಕ್ಷ ಮಾ ನಿರೂಪಿತವಾಗುವುದು ನೋಡಿದಾಗ ಕಥನದ ಬಗ್ಗೆ 
ಈ ಲೇಖಕರಿಗಿರುವ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ನೋಟಕದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ ಹಂಡಂಗನ 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಅನುಭವವನ್ನು ನೋಡಂವ ಕ್ರಮ, ತಂತ್ರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈಗ ಹಳತು 
ಎಂಬಂತೆ ತೋರಬಹಂದು. ಆದರೆ ಪ್ರಸಾದು (ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗ) ಅನುಭವವನ್ನು 
ಎದುರಿಸುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಉದ್ವಿಗ್ಗನಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುವುದಂ, ಅವನು ನೋಡಿದ 
ಅನುಭವದ ಉಗ್ರತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರದೆ, ಆ ಬಗ್ಗೆ ಹಿರಿಯಂರ ಭಿನ್ನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ 
ಕಾರಣವಾಗುವುದು ಈ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಗಂಡು 
ಹೆಣ್ಣಿನ ನಿಕಟಿ ಸಂಬಂಧ ತಮ್ಮದೇ ಆದಲ್ಲಿ ಒಂದು, ಇನ್ನೊ ಬ್ಬರಾದಾಗ ಇನ್ನೊಂದು, 
ಪ್ರಾಣಿಪ್ರಪಂಚದ್ದಾದಾಗ ಬೇರೊಂದಂ ಬಗೆಯದು ಆಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಬೀದಾಗ 
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ಪ್ರಸಾದುವಿಗೆ ಆ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸಬೇಕು ಎಂಬಂದು 
ಗೊಂದಲವಾಗಿ, ನೋಟಕ, ಕತೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನೋಟಕ ಮಾತ್ರವಾಗಿ ಉಳಿಯದೆ 
ತಾನೂ ಉರಿಯುವ ಅನುಭವದ ಮಧ್ಯೆ ಹಾರಿಕೊಳಂ ವುದು ಈ ಕತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೆಚ್ಚತಕ್ಕ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. 


“ಉತ್ತರ”ದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಕನ ಯೌವನದ ತಹತಹಗಳು ತೀರ ಸಹಜವಾದದೆ ನಿಕ 
ವಿವರಗಳಲ್ಲೇ ಸ್ನ ನಿಟಿಗೊಳ್ಳೂತ್ತಾ ಹೋಗುವುದಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಇಂಥ ಕಡೆ 
ಮರಠಾತ್ವದ ಘಟನೆಗಳ ಅಗತ್ಯವೇ ಕತೆಗಾಠರಿಗೆ ಬೀಳಂವುದಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೆಯ ಕತೆಗಾರ 
ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೆಂಬಂತೆ Poe ದೈನಿಕದಿಂದಲೂ ವಂಹತ್ವದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಧ ; ನಿಸಬಲ್ಲನಷ್ಟೆ ಕ್ಸೀ? ಹೀಗೆ ಸಾವಕಾನ್ಯ ವಿವರಗಳಲ್ಲೇ ಗಹನವಾದದಕ್ತಿ ಹೇಳಬೇಕೆೇಬ 
ಮಾರ್ಗವಷ್ಣು ನಟರಾಜರು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ.  ಎದುರುವಂನೆಯ ಹದಡಂಗಿ 
ಮತ್ತು ನಾಯಕನ ನಡುವೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಅರಳುವ ವಂದು ಹಂಡುಗಿ ವೀಣಾಳ 
ಪಾತ್ರ, ಒಂದು ಪ್ರತೀಕದಂತೆಯೂ ರೂಪ ತಾಳುವುದು ಈ ಲೇಖಕರ ಬರವಣಿಗೆಯ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತೆಣೀರಿಸುವಂತಿದೆ. | 


ಇಡೀ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ನಾನು ತುಂಬಾ ಇಷ್ಟಪಟ್ಟ ಕತೆ "ಉತ್ಸವ'. ಪುರಾಣದ 
ಕತೆಯೊಂದಕೆ f ಸಮಾನಾಂತರವಾಗಿ ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಒಂದಂ ಘಟನೆ ನಡೆದಂತೆ 
ರೂಪಿತವಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ವೆ ಶಿಷ್ಟ 6೪. ಆದರೆ ಉತ್ಸವವೊಂದರ ರಿಚುಯಲ್‌ 
ಮೂಲಕ ಆ ಎರಡೂ ಒಂದೇ ಎಂಬಂತೆ ಬೆಸೆಯುವಲ್ಲಿ ಕತೆಯ ದಂರೆಂತದ ಪಾಕವನ್ನು 
ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿರುವುದು ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಆದರೆ ನಾಯಕನ ಬಂಡಾಯ 
ಸರಿಯಾದ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಸ ಸ್ಟೂ ರ್ಕಗೊಳ್ಳ ದ್ದು ಕತೆಯ ಒಂದು ದುರ್ಬಲ ಎಳೆ. 


-ಆದರೆ “ಪ್ರತಿಮೆ” ಕತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಕ ಬಂಡಾಯ ಹಣಡುವುದು ತನ್ನ 
ವಿರುದ್ಧವೇ ಭಾ ಆ ಕತೆಗೆ ಹೊಸ ಆಯಾಮ ನೀಡಂತ್ತ 9: ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ಮಾತುಗಳ ಆಸರೆಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಿನ ಆಗ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ಕೈ ಬೆನ್ನೂ ಹಾಕಿದ್ದ ನಾಯಕ, 
ಮಾವನ ಸಾವು, ಅತ್ತೆಯು ಜೀವನ ಹೋರಾಟ, "ಧಾವಿತ್ರಿ ಯಂ ದುರಂತಗಳನ್ನು 
ಪರಿಭಾವಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಬದುಕಿನ ವಾಸ್ತವ ನೆಲೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವುದು ಕತೆಗೆ ವಿಶೇಷ 
ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. 


ಈ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಷು ಲ್ಲ ಗುಣಾತ್ಮಕ ಅಂಶಗಳಿದೂ ಇವು ಏಕೆ ಒದುಗನನ್ನು 
ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸುವಂತಹ ಅನುಭವ ನೀಡುತ್ತಿಲ್ಲ? ಕನ್ನಡ ಕಥಾಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಟರಾಜರ 
ವಸ್ತು ಮತ್ತು ಅವನ್ನು ಕಾಣಿಸುವ ಕ್ರವಂ ತೀರ ಹೊಸದಾಗಿರುವುದೇ ಅದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೆಂದಂ ಭಾವಿಸ ಸುತ್ತೆ "ನೆ. ಈ ದೃಷಿ ಯಿಂದ ನಟರಾಜರು DANS 
ಹೆಣಸ ಕತೆಗಳನ್ನು ಕುತೊಹಲದಿಂದ ನಿರೀ ಕಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಸಣ್ಣ ಕತೆ é 59 
ಚಿಕ್ಕದೆಂದು ಗಿಳಿಯ ಸಾಕಿ: ಜಿ. ಎಸ್‌. ಉಬರಡ್ಕ 


“ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಗಿಳಿಯ ಸಾಕಿ” ಜಿ.ಎಸ್‌. ಉಬರಡ್ಕರ ಮೊದಲ ಕಥಾಸಂಕಲನ. 
ಏಳು ಕತೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಚಿಕ್ಕ, ಚೊಕ್ಕ ಕತೆಗಳು. 
ಸುಬ್ಬಾ: ಬಚೆಣಕ್ಕಾಡಿಯಂವರು ಮಂನ್ನ್ನೂ ಡಿಯಲ್ಲಿ. ಗುರ್ತಿಸಿರಂವಂತೆ ಈ ಲೇಖಕರ 
ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಿಂತ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಗೇ. ಹೆಚ್ಚಿನ ಒತ್ತಿ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ನಿರೀಕ್ಷಣೆಗಳ ಆಯ್ಕೆ ಮತ್ತು ಜೋಡಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಂಕೇತಿಕತೆ ತರುವುದು ಅವರಿಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದ, ಕತೆಗಳು ಆಸಕ್ತಿ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವ 


€k 


ಡಾಂಭಿಕತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ತಿರಸ್ಕಾ ರ, ಸಹಜವಾದ ಜೀವನ ಪ್ರಿ ಶಿ, ವಂನಂಷ್ಯೇತರ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಬಗ್ಗೆಯೂ SRS ಆಸಕ್ತಿ ಈ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ. ಹ ದೆ. “ಚಿಕ್ಕ 
ದೊಂದಂ ಗಿಳಿಯ ಸಾಕಿ” ಮತ್ತು "ಒಂದು ಬಡಕಾಗೆಯ ಕತೆ'ಗಳಲ್ಲಿ ಬರಾೂವ ಗಿಳಿ, 
ಕಾಗೆಗಳು ಬೇರೊಂದಕ್ಕೆ ಸಂಕೇತವಾಗುವಂತೇ, ತಮ್ಮಸ್ಸ ೈಂತ ಅಸ್ತ್ರಿತ್ರ ದ ನೋವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಗೆೊಳಿಸಂವುದರಿಂದ ಕತೆಗಳಂ ವಿಶೇಷವಾದ ಆಸಕ್ತಿ 'ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ ವ. 


ನನ್ನ ದ್ಯ ೈಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಕಲಷದ ಅತ್ಮುತ್ತವಂ ಕತೆ ಗೋಡೆಗಳ ನಡುವ್ಯ ಇಲ್ಲಿನ 
ನಾಯಂಕಿಯ 5 ವಂನಸ್ಪು ಗಂಡನ ಮತ್ತು ಶ್ರೀವಂಂತ ಷೆ ೈದ್ಯರ ನಡುವೆ ತೂಗಾಡಂ 
ವುದು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ "ಬಂದಿದೆ. ಅವಳು ಕುಲಟೆ ಎಂಬ ಸುಲಭ ನರ್ಣಿಯಕ್ಕೆ ಬರ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ದಾಂಪತ ದ ಪಾವಿತ್ರ $ವನ್ನು ವೈಭವೀಕರಿಸಲಾಗಿಲ್ಲ. ಅದರೆ 
ಆ ದಂಪತಿಗಳ ಸಂಬಂಧ ದಾಂಪತ್ಯದ ಚಟ ಗೂ ಮೀರಿದ್ದು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಧ್ವನಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೆಂಡತಿ ವೈದ್ಯರೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಪಡೆಯುವುದನ್ನು 
ತೀರ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ ಲಾಗುವಂತೆಯೇ, ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಸಂಬಂಧ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮೌಲ್ಯ ಶ್ರೆ ಣಿಗೆ ವಂಕ್ಕಿ 'ದ್ರು ಎಂಬುದು ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಅದನ್ನೂ ೫ರಧ ಹೌ ಸಂಬಂಧ ಎನರಿ ವುದಕ್ಕೆ ೦ತ ಗಂಡರಿ 
ಹೆಣ್ಣಿನ ನ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಬಂಧ ಎನು ಿ ವುದೇ ಯಂಕ್ರ. ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ವೆ ದ್ಯರ ಸಂಬಂಧ 
ತಿಳಿದ, ಆಕೆಯಿಲ್ಲದ ಬಾಳು ಅಸಾಧ್ಯ ಎನ್ನಿಸಿ ಪತಿ ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಹಂದಿರುಗುವುದಂ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ಕತೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಷೊದಲ ಸಂಗ್ರಹ 
ದಲ್ಲಿ ನೀಡಬಲ್ಲ ಲೇಖಕನ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಕೆರಳುವುದೂ ಸಹಜವೇ ಆಗಿದೆ. 


ಚಂದನಾ : ಕವುಲಾ ಹಂಪನಾ 


ಚಂದನದಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಕತೆಗಳಿವೆ. ಇತಿಹಾಸ, ಶಾಸನ, ಪುರಾಣ ಮತ್ತು 

ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಥಾ ಪ್ರ ಸಂಗಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿ, ಅವನ್ನು 

ಸಣ್ಣಕತೆಗಳ KE ಪುನಾರಚಿಸಿರುವುದು ಈಸ ಸಂಗ್ರಹದ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. ಕತೆಗಳು 
ಓದಿಸಿಕೊಳ್ಳೂ ವಂತಿವೆ 
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ರೆಕೆ A ಮುರಿದಿತ್ತು : ಕಮಲಾ ಹಂಪನಾ 
ರೆಕ್ಸೈ ಮಂರಿದಿತ್ತು ಕಥಾ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ಕತೆಗಳಿವೆ. ಬದಂಕಿನ 


— - 


ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆಗುತ್ತದೆ. ಕಮಲಾ ಅವರು ಕತೆ 
ಹೇಳುವ ತಂತ್ರವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೆೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲ ಕತೆಗಳ್ಲೂ ಸರಳ ನೇರ 


ನಿರೂಪಣೆ ಇದೆ. ಸುಗಂಧಿ, ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು, ರೆಕ್ಕೆ ಮಂರಿದಿತ್ತು ಓದಬಹಂದಾದ 
ಕತೆಗಳು. ಹೇಳಬೇಕಾದ ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ: ಮುಗಿಸಿ ವಿರವಿಸುವುದು ಇವರ 
ಬರವಣಿಗೆಯ ಲಕ್ಷಣ. ಸಂಕಲನಕ್ಕೆ ಗೀತಾಕುಲಕರ್ಣಿ ಅವರ ಬೆನ್ನುಡಿ ಇದೆ. 


ನಕ್ಷ ಹಾಗೂ ನಾನು: ಹಾಡ್ಲಹಳಿ ನಾಗರಾಜ್‌. 


ಲ) 
ಬಳು ಕತೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹ. ಹಾಡ್ಲಹಳ್ಳಿ ನಗರಾಜ್‌ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಕತೆ ಹೇಳ 
ಬಲರು.. ಸರಳತೆ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ಈ ಕತೆಯ ಗುಣವಾಗಿದೆ. ತೀಟೆಯಲಿ 


” ¢ 
ಲ K7( 


ಣಾ 


ಮಂತ ದಂಪತಿಗಳು, ಗಂಡನಲ್ಲಿ ಪುರುಷತ್ವ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 


ಓದುತ್ತಿದ್ದ ತರುಣ ರಂಗೇಗೌಡನ ಪರಿಚಯಂ ಬೆಳೆಸಿ ಅವನಿ ದ ಮಗುವೊಂದನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮಗುವಾದ ನಂತರ ಅವನ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಇಂಧ ಕತೆ ಆಕರ್ಷಕ ಆಗಬಹುದಾದರೂ, ಸಂಭಾ ಎವ್ಯತೆ ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ 
ದಾಗ ಮೆಚ್ಚುವುದು ಕಷ್ಟ. ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಕರಗಿಹೋದವನು ಕತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಕ ರಮೇಶ 
ತಂ ತಾಯಿಯ ಆಸಿ ತೀರಿಸಲು, ವ ದೆ ಉಳಿಸಲು ತಾನು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಇಷ್ಟ, 
ಪಡದ, ಹೆಣ್ಣನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ದಂಃಖಿಯಾಗಂತ್ತಾನೆ. ಘಟನೆಗಳ ಮಂಡನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆ ಕಾಣದೆ ನಿರಾಶೆಯಾಗುತ್ತದೆ. “ಗೌಡ್ರ, ನಕ್ರ ಹಾಗೂ ನಾನು” 
ಸಂಕಲನದ ಯಶಸ್ವೀ ಕತೆ. ಇದರಲ್ಲೂ ನಕ್ರನ ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯನ್ನು 


ಅಕ್ರಮವಾಗಿ ಗೌಡರು ಬೋಗಿಸಂವುದಂ 
ನಕ್ರ ನ ಅರಿವಿನ ಸೋಟವಾಗೂವದು ಮಾ 


©) 
ಇಕೆ 


2 ಅವ 
ಜೀವನ ನ ನಕ್ಕಿತ ತು ಎ. ಎಫ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮ €ಶ್ವರರ ಎರಡನೆಯ ಕಥಾ ಸಂಕಲನ. ಈ 
ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಆರು ಕತೆಗಳಿವೆ. ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸೋರಿಕೆಯ ಮ 
ಸಂಭಾಷಣೆಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತಾ SE ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂ 


ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. "ಬಂಗಾರದ ಸರ' ವಂಬ ಮೊದಲ ಕತೆ ಮೊಪಾಸಾನ ನೆಕ್ಲೆ FN; 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ವ ಮ ನ್ನು ಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ವಂಾರ್ತಿ ಪುರಾಣಿ ಕರಂ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಗುರ್ತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹ್‌ ಯೋಗ್ಯರು ಎಂಬ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರಂ 
ವ್ಯಂಗ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಂ. ಓಟ್‌. ಎ. ಇಂದೆ ಆಗದ ಕೆಲಸ ` 
ಕ್ಲೌರಿಕನೊಬ್ಬನಿಂದ ಆಗುತ್ತದೆ. ನ್ಷೌರಿಕನಿಂದ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂಬಂದಂ ಕತೆಗೆ 
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ಚೂಪಾದ ವಿಡಂಬನೆಯ ಗುಣವನ್ನು ನೀಡಿದೆ. ಸರಳವಾದ ಚುರುಕಾದ ಬರವಣಿಗೆ - 
ಒದಬಯಸುವವರಿಗೆ ಈ ಲೇಖಕರು ಒಳೆ ಯ ಸಾವಂಗ್ರಿ, ನೀಡಬಲ್ಲರಂ. 


ಬೆಳೆ ಮೇದ ಬೇಲಿಗಳಂ : ಟಿ. ಬಸವರಾಜ 


ಭಾವಾತಿರೇಕದ ಬಾಲಿಶ ಕತೆಗಳನ್ನು ಬಸವರಾಜ ತವ್ಮು ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಸಿನಿಮಾಕ್ಕೈ ಹೇಳಿಮಾಡಿಸಿದಂಥ ಕತೆಗಳು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ದುಭೆರಗಿ 
ಎಂಬ ಕತೆಯಂನು NR ನೋಡಬಹಂದಂ, ಮೋಹನ ಮತ್ತು ಮೋಹಿನಿ ಅಣ್ಣ ತೆಂಗಿ. 
ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಅನಾಥರಾದರು. ಆಗ ಅವರ ವಯಂಸ್ಸು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ 8-6. ಎಂಟು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಮೋಹನ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದು 
ತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಒಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತರ ಸಾಕುಮಗಳಿಗೆ ಮನೆ ಪಾಠ ಮಾಡತೆಣಡಗಿದಾಗ, 
ಅದಂ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ, ಒಂದು ದಿನ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಂದಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆ 
ಹುಡುಗಿಗೆ ಮೋಹನ ತನ್ನ ಹಳೆಯ ಕತೆ ಹೇಳಿದಾಗ ಹಂಡಂಗಿ "ಅಣ್ಣಾ? ಎಂದಂ 
ಕಿರುಚುತ್ಮಾಳೆ ಅವಳು ಅಗಲಿದ ಅವನ ತಂಗಿಯೇ ಆಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳು ಮಹಡಿ 
ಯಿಂದ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳಂ ತ್ತಾಳ. ಆಣ ನೂ ಹಿಂದೆಯೇ ಮಹಡಿಯಿಂಂದ 
ಹಾರಿ ಮೃತನಾಗಂತ್ತಾನೆ. "ಎರಡೂ ದೇಹಗಳ ರಕ್ತ ಒಂದಾಗಿ ಹರಿಯತೆಣಡಗಿತಂ”. 
ಇಂಥ ಕತೆಯನ್ನು ಒದಿದ ವಿಮರ್ಶಕ ದಿಗೃ ಪಮೆಗೊಳ್ಳುವುದು ತೀರ ಸಹಜ. 


ನಾಲ್ಕು ತರಂಗ : [ಸಂ.] ರತ್ನಾಕರ ವೈದ್ಯ 


ರತ್ನಾಕರ ವೈದ್ಯ, ಚಂದಪ್ಪ ಪಟ್ಟಿದಾರ, ತಾ. ಸಿ. ತಿಮ್ಮಯ್ಯ ಮತ್ತು 
ಗವಿಸಿದ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಸಂದ್ರ, ಈ ನಾಲ್ವರ ಮೂರು ವಂರಂ ಕತೆಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಕ 
ರತ್ನಾಕರ ವೈದ್ಯರು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಜಾಳು ಜಾಳಾದ ಬಾಲಿಶ 
ಬರವಣಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


[ae 


"ಡ್ರಣ್‌...ಡ್ರಣ್‌...ಎಂದಂ ಗಡಿಯಾರವು ಸದ ಮಾಡಿತಂ. ರಮೇಶನಿಗೆ 
ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ದೂರವಾಗಲು ಬೇಸರವಾಗಿತ್ತು. ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಾ 
ಯೌವನದ ಮಬ್ಬು ವಂತ್ತಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ನಾನಾ ತರಹದ ಕನಸು ಕಾಣಂತ್ರಿದ್ದ. 

[5%] 
ರಮೇಶನು ಅದೆಂತು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ವಏಳುವನು ? ಗಡಿಯಾರದ ಸದು ಹಾಗೆ 
ನಡೆದೇ ಇತ್ತು: ಅದರ ತಲೆಯಮೇಲೊಂದಂ ಹೊಡೆತ ಹಾಕಿದನು. ಆಗ 
ಗಡಿಯಾರವು ಆ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಹಿಸದೆ ತನ್ನ ಸದ್ದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿತಂ... 


ಇದಂ ಬರೆವಣಿಗೆಯ ಶೈಲಿ, ಯಾವುದೇ ನೆಲೆಯಲ್ಲೂ ಸಮಾಧಾನ 
ಕೊಡಲಾಗದ ಪುಸ್ತಕ ಇದಂ. 


62 ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 


ಅನುವಾದಗಳು 
ಗಂಗಾ-ಕಾವೇರಿ : ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿ 


ಕನ್ನಡದ ಅನೇಕ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿಗಳನಿ ಹಿಂದಿಗೆ, ಹಿಂದಿಯ ಅನೇಕ ಉತ್ತಮ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತರುತ್ತ ವಂಹತ್ವದ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರಂವ ತಿಪ್ಪೇಸ್ವ್ಯಾವಿಂ 
ನಿಜಕೊ K ಅಭಿನಂದನಾರ್ಹರು. ಗಂಗಾ ಕಾವೇರಿಯಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ಹಿಂದೀ ಕಥಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೂ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಸುವ ಒಳೆ ಯ ಯೋಜನೆಯಂನ್ನು 
ಈ ಲೇಖಕರು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
' ಗಂಗಾ-ಕಾವೇರಿಯಲ್ಲಿ 17 ಮಂದಿ ಹಿಂದಿ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಲೇಖಕರ 
17 ಕತೆಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ, ದ್ದಾ ರೆ. ಭೀಷ್ಮ ಸಾಪನಿ, ಮೋಹನ್‌ 
ರಾಕೇಶ್‌, ನಿರ್ಮಲವರ್ಮ, ವೊದಲಾದ ಖ್ಯಾ ತ್ರ ಲೇಖಕರ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. 
ಪುಸ್ತಕದ ಕೆಣನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಎಲ್ಲ ಲೇಖಕರ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಅನುವಾದಕರು 
ಕೊಟಿ ರುವುದು ತುಂಬ ಉಪಯಂಕ್ಕವಿದೆ. ಹಿಂದೀ ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಬಗ್ಗ ಒಂದಂ 
ದೀರ್ಪ ಪ್ರಸ್ತ್ಯಾವನೆಯನ್ನೂ ಅನುವಾದಕರು ಕೆಣಟಿ ದ್ದರೆ ಓದುಗರಿಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಅನುಕೂಲವಾಗಂತ್ಲಿತ್ತು. 


ಅನುವಾದವನ್ನು ಒದುತ್ತಿದ್ದರ ಕನ್ನಡದ್ದೇ ಕತೆಗಳನ್ನು ಓದಿದ ಅನುಭವ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಬರವಣಿಗೆ ಅಷ ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಕತೆಗಳ ಆಯ್ತೆ ಕಣಡ ಮೆಚು 
ವಂತಿದೆ. ಒಂದು ಚೂರು ಬಿಸಿಲು, ಸಮುದ್ರ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯನ ನಡುವೆ, 
ನಿರ್ವಾಸಿತ್ಯ, ಪವಾಡ ಮೊದಲಾದವು ಯಾವುದೇ ಭಾಷೆಗೂ ಮರ್ಯಾದೆ ತರುವ 
ಸೊಗಸಾದ ಕತೆಗಳು. 


ಕುಂಭೆಪುರದ ಬಹದ್ಕಾರ : ಅನಂ. ಇಂದಿರಾಪ್ತ್ರಿಯಂ 


ಇಂದಿರಾಪ್ತ್ರಿಯ (ಕೆ. ಜಿ. ಮೊಕಾಶಿ) ಅವರಂ, ಎವೆಕ್‌. ಜಿ. ಶಿರಾಳಿಯವರಂ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಕೆಲವು ಕತೆಗಳನಂ X ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿ ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಮ್‌. ಜಿ. ಶಿರಾಳಿಯವರು ಕರ್ನಾಟಕದ ಉತ್ತರಕನ್ನಡ 
ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕುಮಟಾದವರು. ಸದ್ಯ ಮಂಬೈನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಇವರು ಬರೆದ ಅನೇಕ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕತೆಗಳಂ ಅನೇಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಏಳು 
ಕತೆಗಳನ್ನು ಇಂದಿರಾಪ್ರ್ರಿಯ ಅನಂವಾದಕ್ಕೆ ಆರಿಸಿಕೆೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಈ ಏಳು ಕತೆಗಳಿಗೂ ಒಂದಂ ಏಕಸೂತ್ರವದೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಕುಂಭಾಪುರಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದು ಸಂಗ್ರಹದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಕತೆಗಳಲ್ಲಣ 
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ನವುರಾದ ಶುಭ್ರ ಹಾಸ್ಯವಿದೆ. ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಓದಬಹುದುದಾದ ಕತೆಗಳಿವು. 
ಪುಸ್ತಕದ ಮಂದ್ರಣ, ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಬಳಸಿರುವ ಹಾಳೆ ಕಳಪೆಯಾಗಿರುವುದು ಮಾತ್ರ 
ಬೇಸರ ತರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಕಿವುಡು ವನದೇವತೆ : ಈಶ್ವರಚಂದ್ರ 


ನವಕರ್ನಾಟಕ ಪಬ್ಲಿಕೇಷನ್ಸ್‌ (ಪ್ರೆ ) ಲಿಮಿಟೆಡ್‌ದವರ ನಿರಂಜನರ 
ಸಂಪಾದಕತ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕಥಾಕೋಶದ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಹೆಣರತರೆಂತ್ತಾ ಬಹಳ 
ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಬುವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕಿವುಡು ವನದೇವತೆ ಈ 
ಮಾಲೆಯ 24ನೇ ಸಂಪ್ರಟವಾಗಿದೆ. ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರಾದ ನಿರಂಜನರ 
ಎದ ರೈತ ರ್ಣಿವೂ ಉಪಯಂಕ್ಕವೂ ಆದ ಸವಿಸ್ತಾರ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಿದೆ. 


೦೪) 

ಕತೆಗಳಿವೆ. ಗಾಬ್ರಿಯೇಲ್‌ ಗಾರ್ಸಿಯಾ ಮಾರ್ಕಜ್‌, ಹ ಪಾಲ್ಮಾನಂಥ 
ವಿಶ್ವವಿಖ್ಯಾತ ಲೇಖಕರೂ ಇಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃ ಒಳ್ಳೆಯ ಕತೆಗಾರರಾದ 
ಈಶ್ವರಚಂದ್ರ ಈ ಕತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಯಾವುದೇ ಕೆಲಸವನ್ನೂ 
ತುಂಬ ಮಂತುವರ್ಜಿಯಿಂದ ತಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾಡುವ ಈಶ್ವರಚಿಂದ್ರರ ಅನುವಾದ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಮಟ ಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಪುರಾಣದ ಕತೆಯನ್ನೂ ವರ್ತವರಾನದ ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳು ವ ಕಿವುಡು ವನದೇವತೆ, ಮಾನವೀಯತೆಯ ಹಿರಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುವ ಔದಾರ್ಯ, ತಾಯಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು, ಕಳ್ಳ ಮಂಗನ 
ಬಗ್ಗೆ ಯೂ ಅದು ತುಡಿಯಂವ ಪರಿಯಂನಂ N ಅನನ್ಯವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವ "ಮಂಗಳವಾರ 
ವಂಧ್ಯಾಹ್ನದ ಲಘು ನಿ ಸೇ ಮೊದಲಾದ ಕತೆಗಳನ್ನು ಒದಂವುದೇ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ 
ಅನುಭವ. 


“ಕಿವುಡು ವನದೇವತೆ'ಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಅಮೆರಿಕಾದ ಪ ಸಿದ್ದ ಕತೆಗಾರರೆ 14 


ಇಬ್ಬರಂ ಗೆಳೆಯರಂ : ಅನು.ಕೆ. ವಿ. ನಾರಾಯಣ 


ಸ್ಪೇನ್‌ ಮತ್ತು ಪೋರ್ಚುಗಲ್‌ದ ಹತ್ತು ಕತೆಗಳು ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿವೆ. 
ವಿಶ್ವಕಥಾಕೋಶದ ಈ 19ನೇ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ ನಿರಂಜನರ ಅಭ್ಯಾಸಪೂರ್ಣ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ 
ಇದೆ. ಈ ಕತೆಗಳ ಗಂಣಮೌಲ್ಯ ದಕ್ಷಿಣ ಅಮೇರಿಕಾದ ಕತೆಗಳಷ್ಟು ಘನವಾದ್ದು 
ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ.. ಆದರೂ ಇಬ್ಬರು ಗೆಳೆಯರು, ಸಾಕ್ರಟೀಸನ ಹುಂಜ, ಒಬ್ಬ 
ಚುಲೆರೋಗೆ  ಲಾಜರಂ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಸೇವೆ, ಕೊನೆಯ ದೇವದೂತ ವೆಣದಲಾದುವು 
ಆಕರ್ಷಕ ಕತೆಗಳು. ಪೋಪರ ಕ್ಷಮಾಪತ್ರ ಮಾಡುವ "ಬುಲೆರೋ? ಒಬ್ಬನ ಧೂರ್ತ 
ತನವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ "ಒಬ್ಬ ಬಂಲೆರೋಗೆ' ದೇವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವ 


ಅನಾಚಾರವನ್ನೂ ಬಿಂಬಿಸಂವುದಾದ ಕಾರಣ ಮುಖ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಸೂಕ್ಷ 4 


ಲ 
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ಒದುಗ ಬುಲೆರೋ ಮತ್ತು ಪೋಲೀಸಿನವನ ತಂತ್ರವನ್ನು ಕತೆಯ ಮಧ್ಯೆಯೇ 
ಊಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ. 


ಈ ಸಂಕಲನದ ಕತೆಗಳನ್ನು ಕೆ. ವಿ. ನುರಾಯಣ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಅನುವಾದಿಸಿ 
ದಾರೆ. 
A) 


ನಿಗೂಢ ಸೌಧ ; ಅನು. ಬಸವರಾಜ ನಾಯ್ಯ ರ 


ಇದಂ ವಿಶ್ವಕಥಾಕೋಶದ 21ನೇ ಸಂಪುಟ. ನಿರಂಜನರ ಸವಿಸ್ತಾರ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ 
ಇದೆ. ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ನ ಹನ್ನೊಂದು ಕತೆಗಳು ಈ ಸೆಂಕಲನದಲ್ಲಿವೆ.. ಬಾಲ್ಲಾ ಕ್‌ 3 
ವಾಲೆ ಶೇರ್‌, ಸ್ಪೈಂಡಾಲ್‌, ವಿಕ್ಟರ್‌ ಹ್ಮೂಗೋ, ಬಾದಲೇರ್‌, ವೆಣಪಾಸಾ, ಕಾಮೂ, 
ಸಾರ್ತ್‌-ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿನ ಅನೇಕ ಲೇಖಕರು ನವಂಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಪರಿಚಿತರಾಗಿರುವ 
ವಿಶ್ವವಿಖ್ಯಾತ ಲೇಖಕರು ಕತೆಗಳ ಗುಣಮಟ್ಟ ಶ್ರೇಷ ವಾದದ್ದು, ಅಷ್ಟೇ ವ್ರ ವಿಧ್ಯ 
ಪೂರ್ಣವಾದದ್ದು ° ಈ ಮಾಲಿಕೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ ಹ ಬು 


© 
ಎನ್ನ ಬಹುದು. 


ಬಸವರಾಜನಾಯ್ಕರ ಅನುವಾದ ಉತ್ತಮವಾಗಿದೆ. ಸಣ್ಣ. ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಗಂಭೀರ ಆಸಕ್ತಿ ಉಳ್ಳ ಓದುಗರು ಅಗತ್ಯ ಓದಬೇಕಾದ ಸಂಗ್ರಹವಿದಂ. 


ಬಾಲ ಮೇಧಾವಿ : ಅನು. ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ 


ಇದು ವಿಶ್ವ ಕಥಾ ಕೋಶದ 18ನೇ ಸಂಪುಟ. ನಿರಂಜನರ ಉಪಯಂಕ್ಕವಾದ 
ಪ್ರಸ್ಥಾವನೆ ಗ ಇದೆ. ಜರ್ಮನಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಕತೆಗಾರರ ಹದಿನೈದು ಕತೆಗಳಂ 
ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಇವೆ. ಟೆಣಮಾಸ್‌ ಮಾನ್‌, ಗಣಂಟರ್‌ಗ್ರಾಸ್‌, ಬೆರ್‌ಟೋಖ್ಡ್‌, 
ಬ್ರೆಕ್‌, ಮೊದಲಾದ ವಿಶ್ವ ಎಖ್ಯಾ ತ:ಕತೆಗಾರರ ಕತೆಗಳೂ ಇಲ್ಲಿವೆ. ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಕತೆಗಳು 


ಊ 
ಶ್ರೇ ಪ ಗುಣಮೌಲ ದವು. 


ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ರಾಘವೇಂದ್ರ ರಾವ್‌ ಈ ಸಂಗ್ರಹದ. ಅನುವಾದಕರು. ಅತ್ಯಂತ 
ೈಪ್ಪಿದಾಯಕ ಅನುವಾದ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಕನ್ನ ಡದ ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳನ್ನೋ, ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಕಾವ್ಯ ಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನೋ ಹದವಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ 
ಜಾಯಮಾನವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಕರು ಯಶಸ್ವಿ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. 


GL 


ಸಾವಿಲ್ಲದವರು : ನಿರೂಪಣೆ -ಸಿ. ಕೆ. ನಾಗರಾಜರಾವ್‌ 


ಇದು : ವಿಶ್ವ ಕಥಾಕೋಶದ 25ನೇ ಸಂಪುಟ. ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರಾದ 
ನಿರಂಜನರ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಇದೆ. ವಿಶ್ವ ಕಥಾಕೋಶದ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಇದರ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಭಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪದ್ದು ವಿಶ್ವದ ಐದಂ ಪ್ರಾಚೀನ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದ 
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ಆಯ್ದ 10 ಕತೆಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯ ಲೇಖಕರಾದ ಸಿ. ಕೆ. ನಾಗರಾಜರಾಯರು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಗಿಲ್ಲಮೇಶನ ಮಹಾಕಾವ್ಯ, ಇಲಿಯಂಡ್‌, ಒಡಿಸ್ಸಿ, ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾ 
ಭಾರೆತಗಳಿಂದ ಆಯ್ದ 10 ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಇವೆ. ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಗೆ 
ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ರೂಪ ಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರಂ ಸಾಕಷ್ಟು ಯಂಶಸಿ ಯಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. 


ತಾತನ ಹುಟ್ಟುಹಬ್ಬ : ಸಿ. ಎಚ್‌. ಪ್ರಹ್ಲಾದರಾವ್‌ 


, ವಿಶ್ವ ಕಥಾಕೋಶದ ಈ ಹದಿನೇಳನೇ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ನಿರಂಜನರ 
ಉಪಯುಕ್ತ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಇದೆ. ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಹಾಲೆಂಡ್‌, ಬೆಲಿ ) ಯಮ್‌, 

ಸ್ವಿಟ್ಟಿ ರ್‌ಲೆಂಡ್‌ನ ಹನ್ನೆ ರಡು ಕತೆಗಳಿವೆ. pe ಹೀಜರ್‌ವಠಾನ್ಸ್‌, ಜಸ್ಟಸ್‌ 
ನ ಎಫೆನ್‌, ನಲ ಸ್‌ ಬೀಟ್ಸ್‌, ಮಾರ್ಟಿನ್‌ ಮಾರ್ಟಿನ್ಸ್‌, ಜೆಣಹಾನ್ಸ್‌ 
ವಾಲ್ಸ್‌, ಮೊದಲಾದವರು ಈ ಸಂಗ್ರಹದ ಕತೆಗಾರರಂ. ಅ, ಹುಟು ಹಬ್ಬ, 
ಸಂಶಯಂ, ನೆರಳು, ಅಸೂಯೆಂ, ನರ್ತನದ ದಂತ ಕಥೆ ಸಂಗ್ರಹದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕತೆಗಳು. 
ರೂಪಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಗುವ ನರ್ತನದ ದಂತ ಕಥೆ ಒಂದು ಅದ್ಭುತ ಫ್ಯಾಂಟಿಸಿ 
ಆಗಿರುವಂತೆಯೇ ಭಣವಿಂಯಂ ದಂರಂತವನಣ py ಸೂಚಿಸುವ ಕತೆಯಾಗಿದೆ. 


ಸರೆಳವಾದ, ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ವಾಕ್ಯ ಗಳ ಅನುವಾದ ತುಂಬ ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. ಇಂಥ 
ಉತ್ತಮ ಅನುವಾದಕ್ಕಾ, ಗಿ ಪ್ರಹ್ನಾ ಹ ಅಭಿನಂದನಾರ್ಹರು. 


ಮರಳುಗಾಡಿನ ಮದುವೆ : ವಾಸುದೇವ 


ಈ 


ವಿಶ್ವ ಕಥುಕೋಶದ 23ನೇ ಸಂಪುಟ. ನಿರಂಜನರು ಎಂದಿನಂತೆ ಉಪಯಂಕ್ಷ 
ಪ್ರಸ್ತಾ ವತ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಪಶ್ಚಿ ಮ ಏಷ್ಯ ದ 13 ಕತೆಗಳು. ಈ ಸಂಗ್ರ ಹದಲ್ಲಿವೆ. 
ಅಲ್‌ ಅಸ್ಕ್ಮಾಇ ಫಾನೆಮ್‌ ಅಲ್‌ ದಬ್ಬಾಘ ಫ್‌, ಹೆಲೆನ್‌ ದವೀದಿಯನ್‌ ಸಮದ್‌ 
ಬೆಹ್ಟೆಗನಿ, ಇಬ್ರ ಹಿಂ ಶೇಖ್‌, ಅರಪಫ್‌ ಅಲ್‌ಖೌರಿ ಮೊದಲಾದವರು ಇಲ್ಲಿನ 
ಕತೆಗಾರರು. ಬಡತನದ ದಾರಂಣತೆ, ಮಾನವೀಯಂತೆಯಂ ಹಿರಿವೆ,, ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಇಲ್ಲಿನ ಕತೆಗಳು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿವೆ. ಪ್ರಾಣಿ 
ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಇಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳಾಗುತ್ತವೆ. “ಮಂನೆಗೊಂದಂ 
ಜಮಖಾನ'ದಂತಹ ಸರಳ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಹೊಮದ್ಮವ ಪ ಪ್ರಬಂಧ ಧ ೃನಿ ಆಶ್ಚ ರ್ಯ 
ಹುಟಿ 3 ಸುವಂಥದ್ದು | 


ವಾಸುದೇವರ ಅನುವಾದ ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿದೆ. 
ಸಾ.ವಾ.-5 
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ಬೆಳಗಾಗುವ ವನ್ನ : ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಇದು ವಿಶ್ವಕಥಾ ಕೋಶದ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆ ಸಂಪುಟ. ಕ್ಕೂಬಾ ಜಮೇಯಿ 
ಕಾದ ಹತ್ತು ಕತೆಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಕತೆಗಳ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಅನ.ಕೂಲ 
ವಾಗಂವ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಸಾಮಗ್ರಿ ಯನ್ಲಿ ನಿರಂಜನ ಒದಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಲಿನೊ ನಾವಸ್‌ 
ಕಾಲ್ದೂ, ಉಂಬತ್ತೋ ಅರೆನಾಲ್‌, ಆನೆಲು g ರ್ಗಣರ್ಜಿ ಕಾದ್ದೋಸೋ, ಲುಯಿಜ್‌ 
ಆಗುಯಾರೊ ವೆೊದಲಾದವರಂ ಈಃ ಸಂಗ್ರಹದ ಕತೆಗಾರರು. ಜೀಪ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದ 
ನಾಲ್ವರು, ಬೆಳಗಾಯಿತು, ಬೆಕ್ಕಿನ ಎರಡನೇ ಮರಣ, ಅಂಗವಿಕಲ ಮೊದಲಾದವು 
ಆಕರ್ಷಕ ಕತೆಗಳು, ಗೋದಾಮು ಒಂದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡ ಇಲಿ ಮತ್ತು ಅದರ 
ಸಂಸಾರದ ಕತೆ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಅಲ್ಲಿನ ಶೋಷಣೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವುದು 
ಬೆಳಗಾಯಿತು ಕತೆಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಅಸಂಗತವೆಂಬಂತೆ ಸಾಗಂವ "ಜೀಪ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದ 
ನಾಲ್ವರು” ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಮತ್ತೂ ಹೋರಾಟದ ಚಿತ್ರ ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿ 
ಬಂದಿದೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಂವ ಈ ಶೈಲಿ ಒದುಗರನ್ನು ಚಿಂತಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಹಚ್ಚುವಂತಿದೆ. 


ಈ ಸಂಗ್ರಹದ ಅನುವಾದಕರಾದ ಶ್ರೀಕಾಂತ ಸ್ವತಃ ಕನ್ನಡದ ಉತ್ತಮ 
ಕತೆಗಾರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು. ಅವರ ಅನಂವಾದ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಪಜನಶೀಲವಾಗಿದೆ. 


ಅಬಿಂದಾ-ಸಯೋದ್‌ : ಅನು. ಎಸ್ಸಾರ್ಕೆ. 


ಇದಂ ವಿಶ್ವ ಕಥಾ ಕೋಶದ 20ನೇ ಸಂಪುಟ. ನಿರಂಜನರ ಸಮರ್ಥ 
ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಹೆಣಂದಿರುವ ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಇಂಡೋನೇಷ್ಯ, ಫಿಲಿಪ್ಪೀನ್ಸ್‌, 
ವಂಲಯಂ, ಸಿಂಗಾಪುರ, ಥಾಯರ್‌ಲೆಂಡ್‌ನ ಹತ್ತು ಕತೆಗಳು ಇವೆ. ಇಬ್ರಾಹಿಂ 
ಎ. ಚುಬೇಯ್‌ರಾ, ನಿಕ್‌ ಜೆೋಕಿನ್‌, ಕೆ.ಎಸ್‌. ವಂಣಿಯನ್‌, ಎಸ್‌. ರಾಜರತ್ನಂ, 
ಚಂದ್ರನ್‌ ನಾಯರ್‌ ಮೊದಲಾದವರ ಕತೆಗಳು ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿವೆ. ಎಸ್‌. ರಾಜ 
ರತ್ನಂ ಅವರ ಹುಲಿ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಬಸುರಿ ಫಾತಿಮಾ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹುಲಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ಎದುರಿಸಂತ್ತಾಳೆ. ಹುಲಿಯ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಉಗ್ರತೆ, ಆಮೇಲೆ 
ದುಮ್ಮಾನ, ಆ ಬಳಿಕ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಬೇಸರ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗುಂತ್ತದೆ. 
ಫಾತಿಮಾ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಮೋಲೆ ಹಂಲಿಯ ಬೇಟಿಗೆ ಗಂಡಸರಂ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಹುಲಿಗೆ ಗುಂಡಿಟ್ಟ ಸದ್ದು ಕೇಳಿದಂತೆಯೇ ಫಾತಿಮಾಗೆ ಹೆರಿಗೆಯ ನೋವೂ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಹುಲಿ ಆಗ ತಾನೆ ಮಣರು ಮರಿಗಳನ್ನು ಈದಿರುತ್ತದೆ. 
ಆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಫಾತಿಮಾಳು ಹುಲಿಗಾಗಿ ಅನಂಕಂಪಿಸಿದ್ದಿ ಹೆಣಸ ಅರ್ಥ 
ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಸರಳವಾದ ಈ ರೀತಿಯ ಹೃದ್ಯತೆ ಇಲ್ಲಿನ ಬಹಂಪಾಲು ಕತೆಗಳ 
ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. ಕತೆಗಳನ್ನು "ಎಸ್ಸಾರ್ಕೆ' ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಂದಿದ್ದಾರೆ. 


ಕಾದಂಬರಿ 


ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ರೇಣುಕಾರಾಧ್ಯೆ, ಎಸ್‌. ವಿದ್ಮಾಶಂಕರ, ಕೆ. ರಮಾನಂದ, 
ಎನ್‌. ವಿ. ವಿಮಲ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕದ ಈ ವಿಭಾಗದ ಸವಿಾಕ್ಷೆಗೆ ದೆಣರೆಶ ಕಾದಂಬರಿಗಳಂ 
ಸುಮಾರು ಎಂಭತ್ತು. ಈ ವರ್ಷ ನವ್ಮೂ ಅವಗಾಹನೆಗೆ ಬಂದ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ, ಪೌರಾಣಿಕ, ಪತ್ತೇದಾರಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಕ್ರವಂವಾಗಿ ಎರಡು, ಒಂದಂ ' 
ಮತ್ತ ಏಳಂ. ಮಹಿಳೆಯರಂ ಬರೆದ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಇಪ್ಪ ತ್ತಿ. ಅನ್ಯಭಾಷೆಗಳಿಂದ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದವಾಗಿ ಬಂದ ಕಾದಂಬರಿಗಳಂ ಹನ್ನೆರಡು. ಇನ್ನುಳಿದವು 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳು. ಈ ವಿಭಾಗದ ಸಮಾಕ್ಷೆ ಎಂದಿನಂತೆಸವಯಂದಂ 
ವರೆದಿದೆ. 


ಈ ವರ್ಷದ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಮೌಲಿಕವಾದ ಕೃತಿಗಳು ಕಂಡು 
ಬಂದಿರಂವುದಂ ವಿಶೇಷ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ತರಾಸು ಅವರ ದಂರ್ಗಾಸ್ತಮಾನ, ಈ 
ವರ್ಷದ ವೇೋರು ಕ ಧೃತಿ. ರಂ.ಶ್ರೀ. ವಂಂಗಳಿಯವರ “ಅಗ್ಲಿವರ್ಣ' ; ಶ್ರೀಕ್ಕ ಷ್ಣ 
ಆಲನಹಳಿ ಯವರ “ಭುಜಂಗಯ್ಯನ ದಶಾವತಾರಗಳಂ” ; ಚಂದ ಶೇಖರ ಕಂಬಾರ 
ಅವರ “ಸಿಂಗಾರೆವ್ವ ಮತ್ತಿ ಅರವಂನೆ' ; ಎಂ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಅವರ “ಅಂತರಗಂಗೆ? 
ವೆೊದಲಾದುಂವು ಈ ವರ್ಷ ಬಂದ ಗವಂನಾರ್ಹವಾದ ಕ ಗ ತಿಗಳಂ. ಈ ವರ್ಷ 
ಬಂದಿರುವ ಕೆಲವು ಅನುವಾದಿತ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಉಲ್ಲೇಖನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ.« 


ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದ2ಬರಿಗಳು 
ಭುಜಂಗಯ್ಯನ ದಶಾವತಾರಗಳು: ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಆಲನಹಳಿ , ; 


ಗ್ರಾಮೀಣ ಪರಿಸರವನ್ನಿ ತಮ್ಮ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ ಕೇಂದ್ರ ವನ್ನಾ ಗಿಸಿಕೊಂಡಿರಂವ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಆಲನಹಳಿ ಯವರ “ಭುಜಂಗಯ್ಯನ ದಶಾವತಾರಗಳೆಂ' ಈ ವರ್ಷ 


೬ ಸಂಪಾದಕರು 
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ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಮಹತ ದ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲೆಣ್ಲ್ಣಿಂದು. "ಕಾಡು, "ಗೆಂಡೆತಿಮ್ಮ ' 
ದಂತಹ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಿಯಂವರ ಬರವಣಿಗೆ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಬರೆಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪಕ್ಕಗೆಣಂಡ ನೆಲೆಗೆ ಬಂದಿದೆಯೆಂಬಂದನ್ನು ಈ 
ಕಾದಂಬರಿ ಮೊದಲ ನೋಟಕ್ಕೇ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇಂಥದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬರೆಯಂತ್ರೇನೆ ಎಂದು ಘೋಷಿಸಿಕೊಂಡ ಯಾವುದೇ 
ಲೇಖಕ ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ, ಏಕಮಂಖವಾಗಿ ಓಡುವ ಕುದಂರೆ 
ಯಂತಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ಘೋಷಿಸಿಕೊಂಡಂದನ್ನು ಹೆಣರತಂ ಬೇರಾವುದನ್ನೂ 
ಅವನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ; ಅಥವಾ ಕಾಣಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಜವಾದ ಲೇಖಕ 
ಬದುಕಿನ ಎಲ್ಲ ವಯಖಗಳಿಗೆ ತೆರೆದಂಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಂಥವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಬದಂಕಿನ 
ಅನಂತ ವೆ ಗೈ ವಿಧ್ಯತೆಯ ದರ್ಶನವನ್ನೂ ಕಾಣುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಯವರಿಗೆ 
ಇಂಥದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅವರ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಚಾತನ, ಸಮೃದ್ಧತೆ ಕಂಡಂ 
ಬಂದರೆ ; ಅವರದು ಎತ್ತರದ ಬರವಣಿಗೆ ಎಂದು ಅನ್ನಿಸಿದರೆ, ಅದು ಇಂಥ 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ. 


ಕಾದಂಬರಿಯ ಕೇಂದ್ರ ಪಾತ್ರವಾದ ಭುಜಂಗಯೂ, ಮಾದಳ್ಳಿಯಂ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ರಲ್ಲೊಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ. ತನ್ನ ಬದುಕನ್ನು ಹಸನಾಗಿಸಲಂ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಸದಾ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾಗಿಸಲು ಬದುಕಿನ ವಿಭಿನ್ನ ವರಾರ್ಗಗಳನ್ನು, ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನೂ 
ಅರಸುತ್ತಲೇ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಒಂದಂ ಬಗೆಯ ಬದುಕಿನ ಲಯ ಏಕತಾನವಾದೆೊಡನೆ, 
ಅದು ಸಾಕೆಂದು ಅನ್ನಿಸಿದೊಡನೆ ಮತ್ತೊಂದರ ಕುರಿತಾಗಿ ಯೋಚಿಸಬಲ್ಲ. ಎಂದೇ 
ಅವನಂ  ಮಳೆಬೆಳೆಗಳನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿದ ಬೇಸಾಯದ ಕಸಂಬಂ ಸಾಲದೆನ್ನಿಸಿ 
ಹೋಟೆಲಿಡಬಲ್ಲ, ಅಂಗಡಿ ಇಡಬಲ್ಲ, "ಕಂತ್ರಾಟಂ'ದಾರನಾಗಬಲ್ಲ. ಜೊತೆಗೆ, ಹಾವು 
ಕಡಿದುದಕ್ಕೆ ಮದ್ದುನೀಡುತ್ತಾನೆ, “ಪರ”, ನಾಟಕದಂತಹ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು 
ಅವನಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಯಲಾರವು, ಸದಾ ಬೇರೆಯವರೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆಯಂತ್ಥಾನೆ, ಯಾವುದನೆ ೇ 
ಮಾಡಿದರೂ ಇತರರಿಗೆ ಮಾದ್ದರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ-ಇವೆಲ್ಲ ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೇ ಅಂಟಿ 
ಬಂದ ಗುಣಗಳು. ಹೀಗಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಭುಜಂಗಯ್ಯ ಸಾಮಾನ್ಯನ 
ನೆಲೆಯಿಂದ ಪವಾಡಪುರುಷನ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥ ಭುಜಂಗಯ್ಯನ 
ಭಿನ್ನ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವುದಂ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಉದ್ದೇಶ. 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಕೂಡ ಇದನ್ನೇ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಭುಜಂಗಯ್ಯನ ಬದುಕಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ವಿವರವನ್ನೇನೂ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಲಾಗದು. ಅದು ಕಾದಂಬರಿಯ ಉದ್ದೇಶವೂ ಅಲ್ಲ; ಅದಕ್ಕೆ ಅನಿವಾರ್ಯವೂ 
ಅಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಕಾದಂಬರಿಯ ಆರಂಭಕ್ಕೆ ನಾವು ಕಾಣುವುದಂ 
ಸಾಂಸಾರಿಕನಾದ ಭುಜಂಗಯ್ಯೂನನಂ 0 ವೊದಲಿನ ಕೆಲವು ಬಾಲ್ಯದ ವಿವರಗಳು 
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(ತಂದೆಯೆಂದಿಗಿನ ಸಣ್ಣ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋನವದ್ಧೂ ಇತ್ಯಾದಿ) ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಭುಜಂಗಯ್ಯನ ನೆನಪುಗಳ ಮಣಲಕ ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಆ ನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಭಜಂಗಯ್ಯೂನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ಘಟನಾವಳಿಗಳೂ, ಅವನು ಧರಿಸಂವ ವಿಭಿನ್ನ 
ಅವತಾರಗಳೂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆಂಬಂತೆ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿವೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದಾಗ ಆ ಪಾತ್ರ ದ ಚಿಳವೆಜಿಸಿಯಲ್ಲ ಎರಡಂ ಹಂತೆಗಳು ಸ್ಪಷ ವಾಗಿ ಕಾಣ 
ಬರುತ್ತವೆ. ಹಗಸ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಒಂದಂ ಬಗೆಯ ಸಾಧಕ ಬದುಕಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಸಹಜವೆನ್ನಿ ಸಂವ ಇಕ್ಕಟ್ಟು ),, ತಾಕಲಾಟಗಳು, ರೂಢವಂರಾಲ ಬದುಕಿಗೆ ಎದಂರಾಗಿ 
ನಿಲುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ ವೆನ್ನಿಸುವ ನಿರಾಶೆಯ ನೆಲೆಗಳು (ಕೌಟುಂಬಿಕ ಘಟನಾವಳಿಗಳು, 
ಸುಶೀಲಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾದದ್ದು ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನ್ನ ಮಂಖ್ಯವಾಗಿ 
ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು) ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ. ಇಂಥದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೀರಿ ಬೆಳೆಯಂತ್ರಿರಂ 
ವಾಗಲೇ ಕಣ್ಣು ಕಳೆದುಕೊಂಡುದರ ಫಲವಾಗಿ ನಂತರದ ದುರಂತದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು 
ಆ ಪಾತ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ಎರಡನೆಯ ಹಂತವೆನ್ನ ಬಹುದಾದದ್ದೂ 
ಇದರೊಂದಿಗೆಯೆೋ ಭುಜಂಗಯ್ಯ ನನ್ನೂ ವೈರಾಗ್ಯದ ಬಗೆಗಿನ ಅದಮ್ಯ ದಾಹ 
ಕಾಡಲಾರಂಭಿಸಂತ್ತದೆ. i, ಫ್‌ ಜ್ಯ ದಾಹ ಕಣ್ಣು ಕಳೆದುಕೊಂಡ 
ಆಕಸಿ ಕದಷ್ಟು, ಧುತ್ತೆಂದು ಸಂಭವಿಸ ವುದಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ಆ ಬಗೆಗಿನ ಒಲವನ್ನೂ 
ಉದ್ದ. ಕ್ಕೂ "ಅಲ್ಲಲ್ಲ € ಗುರುಶಿಸಬಹುದಂ (ಭಂಜಂಗಯ್ಯ್ಯ ಬಸವಣ್ಣ ನ ಎಜಾರಗಳ 
ಮೂಲಕ ತ ತನ್ನ ಅಂತರಂಗ ಶೋಧದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವ ಸಂದರ್ಭಗಳು, ಅಯ್ದೋರ 
ಪದಗಳನ್ನೂ ಅವನಂ ತನ್ಮಯತೆಯಿಂದ ಪರಿಭಾವಿಸಿದ ಸುಂದರ್ಭಗಳಂ, ಇತ್ಯಾದಿ). 
ಆದರೆವೆ ರಾಗ್ಯದ ಬಗೆಗಿನ ಒಲವು ಇಮ್ಮುಡಿಯಾಗಲು ಅವನ ಕುರುಡುತನ ಒಂದಂ 
ಬಹು ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವೆಂಬುದಂತೂ ಸ್ಪ ಷ್ಟ. ಈವೆ ರಾಗ್ಯ ಕೂಡ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತೊರೆದು ಬದುಕಿನಿಂದ ದೂರನಿಲ್ಲುವ ಸನ್ಯಾಸದ ಬಗೆಯದಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ, 
ಬದಂಕಿನೊಳಗೇ ಇದ್ದು ಸಮಚಿತ್ತದ i ಪಕ್ಕಗೊಂಡ ನೆಲಿಗೆ ಬೆಳೆಯಂವ 


ಬಗೆಯಂದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಶೀಲವನ್ನು ನಾರಾಯಂಣ ಕೆಡಿಸಿದಾಗ 
ಎ A) A) & dn 
ಕೂಡ ತನ್ನ ತಳವಂಳವನ್ನ್ನಿ ಹತ್ತಿಕ್ಕಿ ಸವಂಚಿತ್ತವನು” ಎಯಂದ್ಲಿ ಕೆರಳ ತ್ತಾ. 


(ಆಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಕೆರಳಿ ನಿಂತ ವಿಕಾರಗಳ ನೆನಪಾದರೆ ಸಾಕು ಮೈ ಜಂುಮ್ಮೆನ್ನುತ್ತದೆ. 
Cbs ತನಗೆ ಅರಿವೇ ಇಲ್ಲದೆ ಆವು ತನ್ನ ಕಾಯದೆಣಳಗೇ ಬೆಳೆದಂ ತಲಿವಂರೆಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ ವು. ಈಗ ಹಠಾತ್ತನೆ ಬುಸುಗುಡತೊಡಗಿದವು. ತಾನಂ ಇಷ್ಟು ದಿನ 
ಸಾಧಿಸಿದ್ದ ನೆ ಲ ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳಾ ಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿವು.” ಪು. ೨11). ಅಲ್ಲದೆ 
ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಸಾವಿನ ದವಡೆಯಿಂದ ಪಾರಂವರಾಡಿ, ತಾನೇ ಅದಕೆ 
ತುತ್ತಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಸಾತ್ಮಿಕ ನೆಲಿಗೆ ಏರಿದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ವಠಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಬಲ್ಲ ತ್ಯಾಗ 
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ಭುಜಂಗಯ್ಯನ ಬದಂಕಿಗೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿರುವ ಮಾದಳಿ ಗೀಯ ಸಂಬಧದಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ವಿವರಗಳಿಂದಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ಆಯಾಮವೊಂದನ್ನೂ ಪಡೆದಿದೆ. 
ಮಾದಳ್ಳಿಯಂಥ ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕಿನ ವಿವಿಧ ಮಗಂ್ಗಲಂಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಡಂತ್ತಾ 
ಹೋಗುವುದನ್ನು, ಆ ಸಂಬಂಧದ ವಿವರಗಳ ಸವ್ಬದ್ಧ ತೆಯನ್ನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿದರೆ, 
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲವನ್ನು ಹೇಳಲು ಭುಜಂಗಯ್ಯ ಒಂದು ನೆಪವೇನೋ ಅನ್ನಿಸಿಬಿಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆ 
ಯಿದೆ. ಆದರೆ ಅಪೆ ಲ ಏವರಗಳನ್ನೂ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಂಜಂಗಯ್ಯೂ 
ಪಾತ್ರದ ಪೋಷಣೆಗಾಗಿಯೇ ತರಲಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ ಮರೆಯಂವಂತಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ವಂಣಲಕ ಬದಂಕಿನ ಚಲನಶೀಲತೆಯ ಎರಡಂ ಮಂಖಗಳನ್ನೂ 
ಪರಸ್ಪ ರ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಮರಾದಳಿ ಯಂ ಬದುಕಿನ ಕ್ರವಂ 
ಚಕ್ರೀಯ ಗತಿಯದು. ಆ ಬದುಕು ಚಟುವಟಿಕೆಯಿಂದ ತುಡಿಯಂವುದಕ್ಕೂ 
ಮಳೆಗಾಲದ ಪಾ ನ್ರಿರಂಭಕ್ಕೂ ಅತ್ಯಂತ ನೇರವಾದ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ವಮಂಳೆಗಾಲದ 
ಮಂಗಿವಿನೊಂದಿಗೆ ಆ ಬದುಕು ವಂತ್ತದೇ ಬಿಂದುವಿಗೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲಂತ್ತದೆ. ಈ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಗಾಲದ ಪ್ರಾರಂಭ ಮತ್ತು ಮಂಗಿವುಗಳನ್ನೂ ಲೇಖಕರಂ ಸವಂರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೆೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ, ಇದಕ್ಕೆ ತದ್ವಿರುದ್ದ ವಾಗಿ ಭಂಜಂಗಯ್ಯೂನದರ ಸದಾ 
ಅನ್ನೇಷಣಶೀಲವಾದ ಬದುಕು; ಆದರದಂ ಮಂಮ್ಮುಖವಾದ ಚಲನೆ, ಹೀಗಾಗಿ 
ವರಾದಳಿ ಯ ಜನ ಸಮಂದಾಯಂಕ್ಕೆ ಅವನೆೊಂದಂ ಅಪವಾದ (ಉದಾ : ಪು. 392 
ರಲ್ಲಿ ಬರುವ ವಿವರಗಳು). ಇಂಥದನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಯಂದ್ದ ಕ್ಕೂ ನೆಲೆಗೆಣಳಿಸಂತ್ತಲೇ 
ಹೋಗಲಾಗಿದೆ. | 


ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಂವ ವೈಚಾರಿಕತೆಯ ನೆಲೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದಂ 
ಮಾತು : ಎಲ್ಲಿಯೂ ಲೇಖಕ ತನ್ನ ಬೌದಿಕ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಹೇರಂವ ಪ್ರಯಂತ್ಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಭುಜಂಗಯ್ಯನ ಅಂತರಂಗ ಶೋಧದ ಮಂಖೇನ, ಸ್ವವಿಮರ್ಶೆಯಂ 
ಮಂಖೇನ ಪ್ರಕಟವಾಗಂವ ವೈಚಾರಿಕತೆಯ ನೆಲೆಗಳ ಹಿಂದೆ ಬಸವ ಮತ್ತು ಗಾಂಧಿ 
ಇದ್ದಾರೆ. ಬಸವ ಮತ್ತು ಗಾಂಧಿಯ ಎಚಾರಗಳೆ ಮೂಲಕ ಭಂಜಂಗಯ್ಯೂ ತನ್ನನ್ನೂ 
ಒರೆಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಅಯ್ದೋರಂ ಮಂತ್ರ ಮೇಷ್ಟ್ರು ನೆಪ 
ಮಾತ್ರ. 


ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಂಖ್ಯವಾದದ್ದು, ಲೇಖಕರಿಗಿರುವ ಭಾಷಾಬಳಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಎಚ್ಚರ. ಕಾದಂಬರಿ ವಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಇದೆಯಾದರಣ 
ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೂ ಇತರ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವಿವರಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ 
ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬಂದ ಪಾತ್ರಗಳಿಗಿರಂವ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಲೇಖಕ ಹಾಗೆಹಾಗೆಯೇ ಬಳಸಿರುವುದನ್ನೂ ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗವಂನಿಸಬೇಕು. 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರಂವ ಸಾಂಕೇತಿಕತೆ ವತ್ತಿ ರೂಪಕ ಗಂಣ ಗಮನಾರ್ಹವಾದಂ 
ದಾಗಿದೆ. “ಇನ್ನೂ ಕಚ್ಚುವ ಚಳಿಯ ಹಲ್ಲುಗಳು ಹರಿತವಾಗೇ ಇದ್ದೆವು” (ಪು. 159) 
“ಭುಜಂಗಯ್ಯನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಳೆಯ ವಮೋಡಗಳೆಲ್ಲ ಪೂರ್ತಿ ಕರಗಿ 
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ಹೋಗಿದ್ದವು” (ಪು. 456) "ಗಾಜು ಮಾತ್ರ ಚೂರಂ ಚೂರಾಗಿದ್ದ ರೂ ಗಾಂಧಿಯ 
ನಗು ಮಾತ್ರ ಕೊಂಚವೂ ಮಾಸಿರಲಿಲ್ಲ” ( . 315)— ಇಂಥ ಬಹಳಷ್ಟು ವಿವರ 
ಗಳನ್ನೂ | 


ಇತ್ತೀಚಿನ ಕನ್ನಡ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ, ಇದೊಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯೆಂದು ಈ ಸಮೀಕ್ಷಕ ನಂಬಿರುವುದರಿಂದ, ಈ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಸಮರ್ಥನೆ ವಠಾತ್ರ ಎಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ಆರೋಪ: ಕೆ. ವಿ. ತಿರುವಂಲೇಶ 


ತಿರುಮಲೇಶರ ಮೊದಲ ಕಾದಂಬರಿ. ಇದೆೊಂದು ಭ್ರವಂ ನಿರಸನದ ಕಥೆ, 
ಇದರಲ್ಲಿನ ನಾಯಕ ಅರವಿಂದ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಹುಚ್ಚು ಹಚ್ಚಿಕೆಂಡ ಎಂ. ಎ. 
ಪದವೀಧರ. ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ನಾಗೂರಿನಲ್ಲಿ ಮೇಷ್ಟರಾಗಿ ಸೇರಿದವನು ತನ್ನ 
ಸಂಶೋಧನೆಯ ಹುಚ್ಚಿಗೊಂದು ದಾರಿ ಕಂಡೆಣಡನೆ ಅದರ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಾನೆ, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಯೆಶಸ್ವಿಯಣ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ, ಅಕೆಡವಿಂಕ್‌ ವಲಯದ ದೊಡ್ಡ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯಂತ್ರಿರುವಾಗಲೇ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವೆಂಬಂತೆ ಆ ಬಗೆಗಿನ ಎಲ್ಲ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ 
ಗಳನ್ನೂ ತೆರೆದು ನಾಗಣರಿಗೆ ವಂರಳಂತ್ತಾನೆ, ಇಷ್ಟೂ ವಂಖ್ಯ ಕಥಾಭಿತ್ಮೀಯೊಳಗೆ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಎರಡು ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯಂತ್ಮದೆ. ಒಂದಂ: ನಾಗಣರಿನ 
ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಕಂರಿತದಲ್ಲಿ ; ; ಮತ್ತೊಂದು ಮದ್ರಾಸಿನ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು A 
ಮೊದಲ ಹಂತದ ಕಥಾ ಬೆಳವ ಣಿಗೆಯಂಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರಂವ ಬಿಗುವು ಅದೇಕೊ ನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಲವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಹಂತದಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ವಿವರಗಳು ಅನಗತ್ಯವೆನ್ನಿಸಂ 


(CL ಖು 
IS 


ಅರವಿಂದನ ಭ್ರಮನಿರಸನಕ್ಕೆ ಅನಿವಾರ್ಯ ಕಾರಣವೆಂಬಂತೆ. ಲೇಖಕರು 
ತಂದಿರುವ ಪ್ರಸಂಗ ಕಾದಂಬರಿಯೊಳಗೆ ಸವಮರ್ಥಿತವಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಎಂಬುದಂ 
ಸಂದೇಹಾಸ ; ದವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಎಂದಣ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿಯಾಗಿರದ, ಬಂಡುಕೆೋರ 
ನಾಗಿರದ ಅಿರವಿಂದ ಬಂಡಂಕೋರನೆನ್ನಲಾದ ರಾಜಶೇಖರನ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಗಳ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಆರೋಪಿಯರಾಗಂವ ಕ್ರವಂ ಅಷ್ಟುವಂಟ್ವಿಗೆ ಸರಿಯೆನ್ನ 
ಬಹಂದು. ಆದರೆ, ಅದು ಅರವಿಂದನ ದಾರಿಯನ್ನೇ ಬದಲಿಸಂವಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಕಾರಣವಾಗದೇನೆಣ. ಬದಲಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದ ಅಕೆಡವಿಕ್‌ ವಲಯದ 
ಎಕ್ಷಿಪ್ರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ವಿವರಗಳು ಆ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದು ವಾದರೂ 


ಇನ್ನೂ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಬಿಡಂಗಡೆಗೆಣಳಿಸಲು ಪ್ರೇರಣೆಯಾದ “ವಾಕ್ಯಗಳ 
ಕುರಿತಾದ” ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯ 'ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಕೆಣಂಡಿದಾ ರೆ (ಮುನ್ನು ಯಂಲ್ಲಿ), ಅದರ 
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ಸಮರ್ಥನೆಗೆ ಈ. ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಪುರಾವೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಲಂ 
ಸಾಧ್ಯ ವಿಜೆ. ಮ 


ಸಸ ಕೆ. ವಿ. ತಿರುಮಂಲೇಶ 


ಇದೊಂದು ಕಿರುಕಾದಂಬರಿ. ಆರೋಪದ ನಂತರ ಬಂದ ಈ ವರ್ಷದ ಎರಡ 
ನೆಯ ಕಾದಂಬರಿ. ಕೇವಲ ನಲವತ್ತೇಳು ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಗಿದುಹೋಗಂವ ಈ ಪುಟ್ಟ 
ಕಥಾನಕದ ಜಗತ್ತು ನಾಗರಿಕ ಬದಂಕಿಗೆ ದೂರದ್ದು. ಇದರ ಕಥೆಯೆ.ಲ್ಲ ನಡೆಯಂವುದಂ 
ದ್ವೀಪದಲ್ಲೇ. ಎಂದೋ, ಹೇಗೋ ಆ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದ ಆನೇಕ ವಃತ್ತು ನಂತರ 
ಅನೇಕನೆಂತೆಯೇ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಬಂದ ವಿಶಾಲ-ಈ ಎರಡೇ ಪಾತ್ರಗಳು. ಅನೇಕ 
ಆ ದ್ವೀಪವಾಸಿಯಾದ ಮೇಲೆ ನಾಗರಿಕ ಬದುಕಿನ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಕಳದಂಕೊಂಡಷ್ಟೇ 
ಸಹಜವಾಗಿ ಆ ಬದಂಕಿನ ಬಗೆಗಿನ ಆಸೆಯನ್ನು ಕಳೆದಂಕೆಬಳ್ಳು ವ ಮಂಖೇಷ 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಆ ದ್ರಿ "ಪದ್ದೆ ಕ೬ಟಫ ಫಸ ಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ 'ಹೊಂದಿಕೊಳು p 
ತ್ಥಾನೆ. ಹಾಗೆ ನೋ ದವರ "ಅನಾಗರಿಕನಾದ ದ್ವೀಪವಾಸಿಯೇ ಆಗುತ್ತಾ ನೆ, 
ಎಶಾಲನಿಗೆ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ ಕೂಡ. ವಿಶಾಲ ಮಾತ್ರ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದವನು ತನ್ನ ನಾಗರಿಕ ಬದುಕಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮರಳುವ ಹಂಬಲದಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಆ 
ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲೇ ಕೊನೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ತಿರುವಂಲೇಶರಂ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ “ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಘಟನೆಗಳು, ಅವು 
ನಡೆಯಂವ ದ್ವೀಪ, ಅದರ ನಿವಾಸಿಯಾದ ಅನೇಕ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಂ ಸೇರಿದ ಆ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ, ಆ ಕತೆಗಳು, ವಿಚಾರಗಳು ಇವಕ್ಕೆಲ್ಲ ವಾಸ್ತವಿಕತೆ ಓದುಗರು ಕೆಣಟ್ಟರೆ 
ಉಂಟಂ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತ್ರವಿಕತೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಎಂದು ನಾನಂತೂ 
ತಿಳಿದಿಲ್ಲ” ಎನ್ನುವ ಮಾತುಗಳು ಈ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅಷೊ )೦ದು 
ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮಂಖ್ಯವಾಗಬೇಕಾದದ್ದು ಕಾದಂಬರಿಯ - 
ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಆ ವಿವರಗಳು ವಾಸ್ತ್ರವವೆಂಬಂತೆ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿರುವುದು ಮಾತ್ರ. 
ಜೊತೆಗೆ, ಆ ಎರಡು ಪಾತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ವ್ಯ ಕೃವಾಗುವ ಏಕಾಕಿತನ, ಭಯಂ, 
ಸಂವಾದರಾಹಿತ್ಯ ಸಿತಿ-ಇವುಗಳ ಶೋಧ ಗವಂನಾರ್ಹವಾದಂದು. ಈ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯಂಲ್ಲಿ ನಿಜಕ್ಕೂ ನಮ್ಮ ಗಮನ ಸೆಳೆಯಯವುದು ಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆಯ ಕ್ರಮ, 


ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಾಕ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ 


ತೋಟದ ಮನೆ : ಟಿ. ಎನ್‌. ವುಹಾದೇವಯ್ಯ 


ದಿ. ಮಹಾದೇವಯ್ಯನವರ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಕಟವಾದದು ಈ ವರ್ಷ 
ವಾದರೂ, ಇದು ರಚಿತವಾದುದಂ ಸುಮಾರು ಎರಡು ದಶಕದ ಹಿಂದೆಯೇ. ಕೆಳ 


ಕಾದಂಬರಿ 


ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಬದುಕಿನ ವಿವರಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಅದರ 
ಗಳನ್ನು ಬಾಲ್ಯದ ಅನುಭವಗಳ ಮಂಖೇನ ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಪ್ರಥವಂ ಪುರುಷದ ನಿರೂಪಣೆಯಿರುವ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಲೇಖಕನೇ ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗುವುದರ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೋ ಏನೋ ಕೆಲವೆಡೆ ವಿವರ 
ಗಳು ಬರೀ ವರದಿಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಬಾಲ್ಯದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ, 
ಬಾಲ್ಯ ದ ಮಂಗ್ಸ, ಬೆರಗಿನ ಮನೋನೆಲೆಗಳನ್ನು . "ವರ್ತನೆ ನೆಗಳನ್ನು ಎಎರಿಸುವಾಗ 
ಮಾತೆ ಎಲ್ಲಿಯ ಹೀಗಾಗದಿರುವುದಂ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ. ಈ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಹಲವಷ , ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕಾದಂಬರಿ ರಚಿತವಾದ 
ಸಂದರ್ಭದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲೇ ನೋಡಬೇಕಾದರೂ, ಇಂದಿಗೂ ಅವು ಅಪ್ರಸ್ತೂತ 
ವೇನಲ್ಲ. ತೋಟದ ಮನೆಯಂ ಸಂದರ್ಭದ ವಿವರಗಳ ಮಹಣಲಕ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ 
ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆಗಳ, ಅನರ್ಥ ಆಚರಣೆಗಳ ಶೋಧ ಗಮನಿಸತಕ್ಕು ದಾಗಿದೆ. 

ಲೇಖಕರ ಬರವಣಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಯಮಶೀಲವಾದದ್ದು ಮತಂ, ಅತ್ಯ ೦ತ 
ಸಲೀಸಾಗಿ ಕತೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಬಗೆಯದು ಎಂಬುದನ್ನು ಲ 
ಕಾದಂಬರಿ ಸ್ಪಪ್ಪಪಡಿಸುತ್ತ ದೆ. 


ನಿರ್ಧಾರ: ಪಿ. ಎ. ನಾರಾಯಣ 


ಈಗಾಗಲೇ ಇರುವ ಲೇಖಕರ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಸಾಲಿಗೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯೆೊಂದು 
ಹೊಸ'ಸೇರ್ಪ ನಲಸ್ಯ ಮಹಿಳಾ ವಿಮೋಚನೆಯ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ,ಕಟ 
ಪಡಿಸುವ ಈ ಕ್ಸ ತಿಯಲ್ಲಿ ಮ ಧ್ಯ ಮ ವರ್ಗದ ಬದುಕಿನ ನಡುವೆಯ ವೆ ಹ್‌ 
ಸಂಬಂಧಗಳ ಒಡಕುಗಳು ಮತ್ತು ಕಳ ಸಂಬಂಧದ ಇತರ ವಿವರಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿವೆ. 
ಆದರೆ ಇಷ್ಟನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಈ ಕೃತಿ "ಕಾದಂಬರಿ`"ಯಾಗಿ ನವರನ್ನು ತಟ್ಟದಿರಲಂ 
ಬಹಂ ay ಕಾರಣ ಬಹಂಶಃ ಅದರ ಉದ್ದಗಲಕ್ಕೆ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಶುಷ್ಕ ವೈ ಚಾರಿಕತೆಯ ಪ್ರದರ್ಶನವೇ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಲೇಖಕರಿಗೆ ಕತೆಯಂನ್ನೂ ಹೇಳುವಲ್ಲಿರಂುವ ಆಸಕ್ತಿ ಪಾತ್ರ ಚಿತ್ರಣ, ಮಾನವ 
ವರ್ತನೆಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೆಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಬಯಲು ವರಾಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆಳ ಬಗೆ 
ಇದ್ದ ೦ತಿಲ್ಲ. ಆದಂಡರಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲ ಪಾತ್ರಗಳೂ ಸಣತ್ರದ 'ಬೊಂಬೆಗಳಾಗಿ 


fon) €” 
— ಫ್‌ — ಗ pe We ಇ 
ಬಿಡಂತ್ತವೆ. ಮಾಲತಿಯ ಪಾತ್ರವಂತೂ ಪ್ರತಿ ಸೀನಿನಲ್ಲೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ 


ಕಾದಂಬರಿಯ ನಿರೂಪಣೆ ಕೆಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಲೇಖಕನಿಂದಲೂ, ಕೆಲ ಭಾಗಗಳಂ 
ನಾಯಕ ಪಾತ್ರ(ಮಾಲತಿ)ದ ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷದಲ್ಲೂ ನಡೆಯಂತ್ತದೆ. ಪ್ರಥಮ 
ಪುರುಷದಲ್ಲಿರುವ ನಿರೂಪಣೆಯ ಬಹಳಷ್ಟು ವಿವರಗಳು ವೀಕ್ಷಕ ವಿವರಣೆಯ ಹಾಗೆ 


'/4 ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 


ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಜೆಣತೆಗೆ ಈ ಇಬ್ಬಗೆಯ ನಿರೂಪಣಿಯ ಅಗತ್ಯಗಳು ಕಾದಂಬರಿ 
ಯೊಳಗೆ ಸಮರ್ಥಿತವಾದಂತಿಲ್ಲ 


ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುವ ವಂದ್ರಣ ದೋಷಗಳ, ಅದರ ಓದನ್ನು 
ಒಂದು ದೆೊಡ್ಡ ಪ್ರಯಾಸದ ಕೆಲಸ ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ವೆ. 


ಬಸವ ಪರಿಸರದ ಮೂರಂ ಕಾದಂಬರಿಗಳು : ಜಿ.ಎಚ್‌. ಹನೆ ್ಲರಡುವಂಠ 


ಜಿ. ಎಚ್‌. ಹನ್ನೆರಡುಮಠರು ಯೋಜಿಸಿಕೊಂಡ ಬಸವ ಪರಿಸರದ ಎಂಟಂ 
`ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಮೂರಂ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಸಮೀಕ್ಷೆಗೆ ಬಂದಿವೆ. ಕೂಗಿತ್ತು 
ಕೂಡಲ ಸಂಗವಂ, ಯೋಗಿ ಕಂಡ ಯಂವ ೈನ ಮತ್ತು ಗುರುವೆಂದರ್ಯಾರೆಣ ಹರನೆಂದ 
ರ್ಯಾ. 


ಬಸವಣ್ಣ ನನ್ನು ಅಥವ ಅವನ ಸಮಕಾಲೀನ ಶರಣರನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಾಮಾ 
ಣಿಕವಾಗಿ ಬರೆಯೆಬೇಸೆನ್ನು ವವರಿಗೆ ಇರುವ ಬಹಂದೆಣಡ್ಡ ಕೆಣರತೆ ನಿಖರ ಭ್‌ 
ಗಳದ್ದು ,  ನವಂಗೆ ಲಭ್ಯ "ರುವ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ದಾಖಲಂಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ 
ವಾಸ್ಮವಾಂಶಗಳಂ ಬದಲಾಗಿವೆ ಅಥವಾ ಗಾಬ್ಯವಾಗಿವ್ಞಾ ಹೀಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ದೊರೆಯು 
ವುದು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಪವಾಡ ಸದೃ ಶ ವಿವರಗಳು. ಷ್ಟಾಗಿಯಂಾ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದ ಪರಿಗಣಿಸುವುದರ ಸ ವಚನಗಳನೂ" ದ ಗಣಿಸು 
ವುದರ ಮೂಲಕ ಇದ್ದು ದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದಂದನ್ನು 'ಬರೆಯಂಲಂ ಸಾಧ್ಯ ವಿದೆ. 
ಶಿವಶರಣರನ್ನಿ ಕಂರಿತು ಈಗಾಗಲೇ ಕೆಲವು ಕಾದಂಬರಿಗಳು, ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ . 
ವ್ಯ ಕ್ರಿಚಿತ್ರ ಗಳು ಬಂದಿವೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಗುಣದೋಷಗಳಂ ಹಾಗೂ ನಗ 
ಪ್ರಸ್ತುತ ರ ್ಲ ಗಮನಿಸುವಾಗ ನಮ್ಮೆದುರಂ ಸಂಳಿಯಂವುದು ಸಹಜ. 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಈ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಠಿಸಿದಾಗ 
ನವಂಗಾಗುವುದು ನಿರಾಸೆ ಮಾತ್ರ | | 


“ಕೂಗಿತರ್ತ ಕೂಡಲ ಸಂಗಮ” ಎಂಬ ಮೊದಲ ಭಾಗವನ್ನೂ ಬಸವಣ್ಣ ವ 
ಹುಟಿ ನಿಂದ ಸಂಸಾರ ವಿರತಿ'ಯವರೆಗಿನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಮೀಸ ಸಲಿಡಲಾಗಿದೆ. 
“ಸಂಸಾರ ವಿರತಿ' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ೇಖಕರೇ ಬಳಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಬಸವಣ್ಣನ ವಂಟ್ವಿಗೆ 
ಹೇಳಂವುದಾದರೆ ಸಂಸಾರ ವಿರತಿಯನ್ನು ಅವನು ಬಯಸಿದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಲೇಖಕರು ಈ ಮಾತನ್ನು ಯಾವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳೆಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದಂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಬಸವನ ಹಂಟ್ವಿಗೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿ ಹರಿಹರ ಕಲ್ಪಿಸಿದಂತೆ-ಶಿವನ ಆಣತಿಯಂತೆ 
ಬಸವ ಧರೆಗೆ Se ವ ಎಂಬಂದನದ್ನಿ ತರುವುದಿಲವಾದರೂ, ಅವನಣ 
ಒಬ್ಬ ಮಾನವ ಸಹಜವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ಸದವನು " ಎಂಬಂತೇನಣ ಚಿತ್ರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದ ವಿವರಗಳೂ ಇದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಮಂಂದಿ 
ನೆರಡು ಭಾಗಗಳು ಬಸವ ಕೂಡಲ ಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಬರುವುದರಿಂದ ಹಿಡಿದು ಅವನೊಬ್ಬ 
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ಸಾಧಕನಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬಲದೇವ ದಂಡಾಧಿಪನ ಅಪೇಕ್ಷಾನಂಸಾರ ಮಂಗಳವೇಡೆಗೆ 
ಹೋಗುವವರೆಗಿನ ವಿವರಗಳಿವೆ. ಇವೆರಡು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮೋಹಿನಿಯ 
ಪಾತ್ರ : ಉದ್ದೇಶಿತವಾಗಿಯೋ ಅನುದ್ದೇಶಿತವಾಗಿಯೋ ಇತಿವಿಂತಿಯಿಲ್ಲದೆ 
 ಬೆಳೆಯಂತ್ತಾ ಹೋಗಿದೆ. ಈ ಮೋಹಿನಿ "ಇತಿಹಾಸವಲ್ಲ ; ಸಂಕೇತ” (ಮಂನ್ಸೂಡಿ, 
ಭಾಗ 2) ಎಂಬ ಲೇಖರ ಮಾತು ಬರಿಯಂ ವರಾತಾಗಿ ಉಳಿದಂ ಬಿಡಂತ್ರದೆ. ಕಾದಂಬರಿ 
ಯಂಲ್ಲಿ ಅದು ಸಾಂಕೇತಿಕತೆಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಂಳಿಯದೆ ತಾನೂ ಒಂದಂ ಪಾತ್ರವೆಂಬಂತೆ 
ಮಾತ್ರ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. 


ಲೇಖಕರು ಈ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ಲ ಕಂರಿತಂ "ಕೇವಲ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಗುರುತಂ 
ಹಾಕುವ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲ; ಇವು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿಯಬ ದರ್ಶನಾತ್ಮಕ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳಂ”' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ (ವರನ್ನುಡಿ, ಭಾಗ 1). ಆದರೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಗಳು 
ಯಾವುದು ಇತಿಹಾಸ, ಯಾವುದಂ ದರ್ಶನ ಎಂಬಂದನಂ py ಸು ಷ್ಟ ಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಜೊತೆಗೆ ಬಹಳಷ್ಟು ವಿವರಗಳು ತಲೆಬಂಡವಿಲ್ಲದಂತಾಗಿವೆ. ಉದಾ : ಮಾದಿರಾಜನ 
ಮನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ವಿವರಗಳನು ್ಸಿ ನೋಡಿ“ ..ಈಮನೆಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣರದಾದರೂ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಜಂಗಮರ ಕುರಂಹುಗಳೇಕೆ ? ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆದೊ ಜಂಗ 
ಮರದ್ದೊ ? ಒಬೊಬ್ಬರ ಎದೆ ಮೇಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಜನ್ನಿ ವಾರವಿದ್ದರೆ ಸಣ್ಣವರ 
ಎದೆ ಮೇಲೆ ಲಿಂಗಗಳಿವೆ ! ಲಿಂಗವಿದ್ದವರು ಚಿಕ್ಕವರಿದ್ದಾರೆ...ಜನ್ನಿಗೆ ಇದ್ದ ವರಂ 
ದೊಡ್ಡ ವರಿದ್ದಾ ರೆ! ಅವರೇನಾದರಣ ಈ ಮನೆಯ ಆಳುಗಳಿದ್ದಾರೋ ಏನೊ ? 
ಆದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂ ಎಂದಾದರೂ ಜಂಗಮ ಆಳುಗಳನ್ನು ಮನೆಯೆಣಳಗೆ ಹೆಣಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡಾರೆಯೆ ? ಅಂತೂ ವಿಚಿತ್ರ...”(ಪು. 34, ಕಣಗಿತಿ ಕೂಡಲ ಸಂಗಮ). 
ಇಂಥ ಹಲವು ವಿವರಗಳನ್ನೂ ತೆೋರಿಸಬಹಂದಂ. 


ಒಂದೊಂದು ಕಾದಂಬರಿಗೂ ಇತ್ತಿರುವ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳಲ್ಲೇ ಇವುಗಳ ಹಿಂದೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಭಾವುಕ ಮನಸ್ಸು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ ಎಂಬಂದಂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಂ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ ಮತ್ತಷ, ಖಚಿತವಾಗಂತ್ತದೆ. ಲೇಖಕ ಭಾವುಕ 
ನಾಗಿ ಬಸವಣ್ಣನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಂತ್ರಾ ಹೋಗುವುದರಿಂದಲೇ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯೊಳಗೆ ಬಸವಣ್ಣ ಮಾನವ ಸಹಜವಾದ ಚಿತ್ರದಿಂದ ದೂರವೇ ಉಳಿದುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 
ಲೇಖಕರು ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಳಸಿದ ಕ್ರವಂವನ್ನು ಸಹ ಈ ಭಾವುಕತೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ 
ಯಲ್ಲೇ ನೋಡಬೇಕು. ಅನಗತ್ಯವಾದ ಉತ್ಸ್ರೇಕ್ಷೆಗಳಂ, ಒಂದನ್ನೇ ಹತ್ತಾರಂ 
ವಕಾತುಗಳಲ್ಲಿ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನ ಕಾದಂಬರಿಯಂಂ 
ದ್ರಕ್ಕೂ ಕಾಣಬಹುದು.  ಇಂಥದನ್ನೇ ಗಮನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಲೇಖಕರು 
“ಇಲ್ಲಿಯ ಗದ್ಯಕ್ಕೆ “ಕಾವ್ಯ”'ದ ವಿಂನುಗು ಮೇಳ್ಳೈಸಲು ಪ್ರಯಂತ್ಲಿಸಿದ್ದೇನೆ” ಎಂಬ 

[ವ ಲ J “ಇ 

ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಗತಿ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. 
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ಗುದು ಮುರಿಗಿ : ಹೂಲಿ ಶೇಖರ್‌ 


ಇವತ್ತಿನ ರಾಜಕಾರಣದ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ ಪರಿಸ್ಥಿ ಶಿಯಂನನ್ನಿ, ಕಂರಿತ ಹಣಲಿ ಶೇಖರರ 
ಈ ಕಾದಂಬರಿ ವ್ಯಕ್ತವರಾಡುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಆಶಯಂಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾದಂವು. 
ಆಶ್ವಾಸನೆಗಳ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಜನಪರವೆಂದು ಕಾಣುವ-ಉದಾ: ಗುದು ಮಂರಿಗಿ 
ಯೋಜನೆಯನ್ನೇ  ನೋಡಬಹುದು-ಸರಕಾರ ಕಾರ್ಯಶೀಲವಾಗುವ ಹಂತದಲ್ಲಿ 
ಗೋಮಂಖವ್ಯಾಫ್ರರ ಕೈಗೆಳಾಂಬೆಯರಾಗಿ ಜನವಿರೋಧಿಯರಾಗಂವಂಥ ಸಾಧ್ಯತೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸುವಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು ಬಹುಪಾಲು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯುವ ಆವಿಂಷಗಳು, ಕ್ಷಣಿಕ ಲಾಲಸೆಗಳು, ಯೋಜನೆ 
ಗಳು ತಪ್ಪು ದಾರಿಯಂನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದು, ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಚಳವಳಿ 
ಯೊಂದು ಯಾರ ಎರುದ್ವವಾಗಿ ಆಗಬೇಕೋ ಅವನೇ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ನಿಯಂತ್ರಣಕ್ಕೆ 
ತಂದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಅಮಾಯಕರನ್ನು ಬಲಿಯಾಗಿಸುವುದಂ ಇಂಥಧದರ 
ಮೂಲಕ ಕಾದಂಬರಿ ವ್ಯಕ್ತಮಾಡುವ ನಿಲುವುಗಳು ಗಮಂನಿಸತಕ್ಕವು. 


ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ರಾಜಕೀಯ ವಿಡಂಬನೆಯ ಕೃತಿ. ಇಲ್ಲಿ ಬಳಸ 
ಲಾದ ಹೆಸರುಗಳೂ ಇದನ್ನೇ ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ಮಂಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಬಂದಣಕಪ್ಪ, 
ಎವೆ್ಮಲ್ಲಿ ಟೊಪಿಗೆಪ್ಪ, ಸಾಹುಕಾರ ತಂಪಣ್ಣ, ವಿರೋಧ ಪಕ್ಷದ ಗುಡುಗಪ್ಪ ; 
ಹೆಣಲಸೂರು, ಮಂಗ್ಯಾನೂರು ; ಪಂಚಾಂಗ ಪಕ್ಷ- ಇತ್ಯಾದಿ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪಾತ್ರ 
ಗಳ ಮಣಲಕವೂ, ಕೆಲವೇಳ ಲೇಖನ ವರಾತುಗಳಲ್ಲೂ ವಿಡಂಬನೆ ಎದ್ದು ಕಾಣಂ 
ತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ವಿಡಂಬನೆ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಮೋಲಂ ಪಾತಳಿಯಲ್ಲೇ ಉಳಿದು 
ಬಿಡುತ್ತದೆಯಾಗಿ, ಕಾದಂಬರಿಯ ಒಡಲಿನಿಂದ ಮಂಣಡುವಲ್ಲಿ ಸೋತಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ, ವಂತ್ರಿತರ ಕೆಲವು ಪಾತ್ರಗಳು ನಮ್ಮ ಪರಿಸರದ ಕೆಲವು 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ನೆನಪಿಸುತ್ತವೆಂಬುದನ್ನು ಈಚಿನ ನವ್ಣ್ಣ ರಾಜಕಾರಣದ 
ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಬಲ್ಲವರಿಗೆ ವಿವರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇದಂ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಂ 


ವಂತಿಯೂ ಹೌದಂ. 


ಪ್ರೇಮಗಾನ ೩ರ ರಂದ್ರಮೂರ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 


ಅಶೋಕ, ಪ್ರಶಾಂತ, ಮೋಹನ ಮುರಳಿ ಮೊದಲಾದ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು 
ಬರೆದ ರುದ್ರ ಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾದಂಬರಿಯಿದು. ಪ್ರೇಮ 
ದಂತಹ ಜನಪ್ರಿಯ ವಸ್ತುವೊಂದನ್ನು ಜನಪ್ರಿಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಹೋಗುವ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯಿ:ರಂುವುದು ಪ್ರೇವಂದ ಕತೆಯನ್ನು ಒಂದರಿ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂದರ್ಭದ ಅನಿವಾರ್ಯಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಇಡಂವುದರಲ್ಲಿ. ಹೀಗಾಗದಿದ್ದರೆ 
ಇದೊಂದು ಪ್ರೇಮಿಗಳ ಹಳಹಳಿಕೆಯಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಮಂಗಿಯಂತ್ರಿತ್ತ. ಮಧ್ಯಮ 
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ವರ್ಗದ ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥ ಖಿ ಕುಟುಂಬಗಳಿಂದ ಬಂದ “ಮೋಹನ” ಮತ್ತು "ರಮ್ಮ'ರ 
ನಿಷ್ಕ ಪಟ ಪೆ ಕ್ರೀಮದ ಕತೆಯ ಜೊತೆಗೇ ಹಣ್ಣಿನ ಬಗೆಗಿನ ತಿರಸ್ಕಾರಜನಕ ವಿವರ 
ಗಳನ್ನೂ ಕ ಕಗಸ್ಮ ಮಹಿಳೆಯರ ವಿಚಿತ್ರ ಪೇಚುಗಳೆನ್ನೂ ತರುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ವಿಶಿಷ ್ಸೈ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು 'ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಕೆಲವು ಅನಗತ್ಯ ವಿವರಗಳ ಬಗ್ಗೆ, ಪ್ರೇಮಂಗಾನವನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಗಳಂ ಹಾಡುವ 
ಮತ್ತು ಕೇಳುವ ವಿವರೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಬಗ್ಗೆ ಲೇಖಕರು ಜಾಗರೂಕತೆ 
ವಹಿಸಿದ್ದರೆ ಕಾದಂಬರಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಚೊಕ್ಕವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರತಿಫಲ : ತ. ಪು. ವೆಂಕಟರಾವರ್‌ 


ತ. ಪು.'ವೆಂಕಟರಾಮರ ಹಲವು ಕಾದಂಬರಿಗಳ ನಂತರದ ಕೃತಿಯಿದರ. 
ವವಾಮೂಲಿಯಾದ ವಿಧಾನದಲ್ಲೇ ಕತೆಯನ್ನು ಸಲೀಸಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಂ ಹೆೋಗ 
ಬಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಓದಂಗನನ್ಲ ನಿರಾಶರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದ ಬರವಣಿಗೆ 
ವೆಂಕಟಿರಾವಂರದಂ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಮತ್ತೊಮೆ ಸ್ಪಷ ಪಡಿಸಂತ್ತದೆ. 


"ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳ ನಾದರೂ ಸ ಸತ್ಯವನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ದ್ರ ದರೋಡೆಕೋರನಾದರಣ 
ಶೀಲವಂತನಾಗಿದ್ದ, ಕಿನಲೆಗಾರಣಾದರಣ ಆಸ್ತಿ ಕನಾಗಿದ್ದೆ” ಉತ್ತವಂ ವ್ಯಕ್ತಿ ಶಕ್ತಿ 
ನನ್ನ ಕಥಾನಾಯಂಕ ಮುಸಲಿ” ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಲೇಖಕರು, ತಮ್ಮ PE 
ನಾಯಕನನ್ನು ಕಾರಿತು. ಸಂದರ್ಭವಶದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಸಾತ್ರಿಕ ಗುಣದ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಯೊಬ್ಬ, (ಮಂಜುನಾಥ) ತನ್ನ ತಂದೆಯ ವಿನಾಕಾರಣ ಗಲ್ಲಿಗಾಗಿ ಪ್ರತಿ ಸೇಡನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವ ಹಟತೆಣಟ್ಟು, ದರೋಡೆಕೋರ ಮುಸಲಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಾಡಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಕಾದಂಬರಿ" ಮುಂದುವರಿದಂತೆ ಸೇಡಿನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಗೌಣವಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗಿ 
ಸಾಮಣಹಿಕ ಹಿತ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಮಂತರನ್ನು ಮಾತ್ರ ದರೋಡೆ 
ಮಾಡುವ, ಬಡವರಿಗೆ ಆ ಮೂಲಕ BLE “ದುಷ್ಟ ಶಿಕ್ಷಣ-ಶಿಷ ನ, ರಕ್ಷಣ” 
ಎಂಬಂಥ ತರ್ಕದ ಪಾಲಕರಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಜನ ಸವಂಟಹೆದಲ್ಲೇ ಕತೆಯಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯಂತ್ತಾರೆ. ವಂಯಸಲಿ ಕೂಡ ಅಂಥ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಮಂಸಲಿಯ ಆ ಬಗೆಯ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಕೃತಿ ಸಫಲವಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ವಸ್ತೂವನ್ನಾ ಧರಿಸಿದ ಕ ತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಬರಂವ ಒಂದು ಕೆಣರತೆಯೆಂದರೆ : ನಾಯಕನ ಸಾಹಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ, ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ, ಅವನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಆಗಿಹೋಗಂವ ಘಟನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ತಮ್ಮ ಆಸಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಂತ್ರವೆ. ವಠಾನಸಿಕ ತಳವಂಳ, ಹೊಯ್ದಾಟ 
ಗಳ ರಣರಂಗವಾದ ಅವನ ಮನೋಲೋಕವನ್ನು ಮರೆತು ಬಿಡುತ್ತವೆ ; ಅಥವಾ 
ಲಘುವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಮಾತು “ಪ್ರತಿಫಲ” ಕಾದಂಬರಿಗೂ 
ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಅಟ್ಲಾಂಟಿಸ್‌ : ರಾಜಶೇಖರ ಭೂಸನೂರವಂಠ 


ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಲೇಖಕರೆಂದಂ ಹೆಸರಾದ ರಾಜಶೇಖರ ಭೂಸ 
ನೂರಮಠರ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾದಂಬರಿಯಿದು. ಪತ್ತೇದಾರಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳಾಗಲಿ 
ವೆ ೈಜ್ಞ್ಞಾನಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳಾಗಲಿ ಏನಿಲ್ಲವೆಂದರೂ ಆದ್ಯಂತಿಕವಾಗಿ ಓದುಗನ ಕುತೂ 
ಹಲವನ್ನು ಕಾಯ್ದಿ ಡುತ್ತವೆ. ಅದನ್ನು ಅಟ್ಲಾಂಟಿಸ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಕಣಡ ಮಾಡು 
ತ್ಮದೆ. 


ವ 


ಸಾಗರತಳದ ಅಗೋಚರ ಅಟ್ಲಾಂಟಿಸ್‌ ದ್ವೀಪದ ಶೋಧದಲ್ಲಿ ' ತೊಡಗಿದ 
ಶ್ರೀಮತಿ ಮರ್ಚೆಂಟ್‌ ತಂಡದ ಶೋಧನಾ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನೂ, ಆ ತಂಡದ ಕಂತೂ 
ಹಲಕರ ಅನುಭವಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರೇಮ ಇತ್ಮಾದಿಯಾದ ಎಚಾರಗಳನ್ನೂ ಈ 
ಕಾದಂಬರಿ ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. . ಅಟ್ಲಾಂಟಿಸ್‌ ದ್ವೀಪದ ಜೆಣತೆಗೆ ಆತಂಡ ಇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಗುರಿ ಅನಿಲ ವಂರ್ಚೆಂಟರನ್ನು ಹುಡುಕುವುದು ಕೂಡ. ಎರಡೂ ಆ 
ತಂಡಕ್ಕೆ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಂತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆ ಅಟ್ಲಾಂಟಿಸ್‌, ಆ ತಂಡದ 
ಭಾವನೆಯಂತೆ ಮಾನವ ಲೋಕದ ಬಗೆಯದಲ್ಲ'; ಅದೆೊಂದು ಪವಾಡ ಸದೃಶ 
ವಾದ, ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತ ಜಗತ್ತೆಂದು ಕರೆಯಬಹಂದಾದದ್ದು. ಅಲ್ಲಿ ಅನಿಲ 
ಮರ್ಚೆಂಟ್‌ ತಂಡಕ್ಕೆ ಭೇಟಿಯಾಗುತ್ತಾರಾದರೂ ಮನುಷ್ಯನಾಗ್ಯಿ ಬರಿಯ ಸಾಗರ 
ತಜ್ಞನಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ಅಟ್ಲಾಂಟಿಯಂನ್‌ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದ ಅಮರನಾಗಿ. ಮೆರೀನಾ-11 
(ಶ್ರೀವಂತಿ ಮರ್ಚೆಂಟರ) ತಂಡದ ಕೆಲವರು ಆಟ್ಲಾಂಟಿಯನ್‌ ಅವಂರ ಬದರಂಕಿಗೆ 
ಜೋತು ಬಿದ್ದು ಅಲ್ಲೇ ಉಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದವರು ಮರಳಂತ್ತಾರೆ. 


ಇಂಥದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಓದಂವಾಗ ಏಖಂಡಿತವಾಗಿಯಂಣ ಅನ್ನಿಸುವುದಿಷಂ : ಓದುವಿಕೆ 
ತುಂಬ ಕುತೂಹಲ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರಂತ್ತದೆ-ದೆವ್ವದ ಕತೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವಹಾಗೆ-, 
ಆದರೆ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಕಥನದ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಆವೆ ಜ್ಞಾ ನಿಕವಾದ, ತಳ ಬುಡವಿಲ್ಲದ ವಿವರ 
ಗಳಂ ಬಂದಂ ಬಿಡುತ್ತವಲ್ಲಾ ಎಂಬಂದಂ. 


ಪ್ರಕೃತಿ : ನಾ. ಮೊಗಸಾಲೆ 


ಮೊಗಸಾಲೆಯವರ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಸ್ತು ವಂಖ್ಯವಾಗಿ ಮಾನವ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಅದರ ಶೋಧ. ಕಾದಂಬರಿಯ ವಂಂಖ್ಯ ಪಾತ್ರವಾದ ಕಾರಂತರಂ 
ಮತ್ತು ಅವರ ಮಗಳು ಶೀಲಾ-ಮಂಖ್ಯವಾಗಿ ಈ ಇಬ್ಬರ ಮಣಲಕ ನಡೆಯಂವ 
ಶೋಧ ಮಾನವ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಹಲವು ಮಗ್ಗುಲುಗಳನ್ನು ತೆರೆದಿಡುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬಹಂದು. ಈ ಎರಡಂ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲದೆ ನಿರೂಪಕನ ಪಾತ್ರವೂ ಈ ಶೋಧಕ್ಕೆ 


ಗುರಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದಾದರೂ, ಶೋಧದ ತೀವ್ರತೆ 
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ಮಾತ್ರ ಉಳಿದ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಕಾರಂತರ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿಂಬುದಂು 
ಗಮನಿಸಬಹುದಾದ ಸಂಗತಿ. ಹೀಗಾದದ್ದನ್ನ್ನಿ, ಆಯಾ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಒಂದಂ 
ಅರಕೆಯೆಂದೇನ% ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ, ಕಾದಂಬರಿಯ ಉದ್ದೇಶವನ್ನೂ 
ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿಸಲು ಒದಗಿದ ಅನಿವಾರ್ಯವೆನ್ನ ಬಹುದು. 


ಬದುಕನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನಿರಿಸಿಕೊಂಡ, ಮತ್ತು 
ಅದರಂತೆಯೇ ಬದುಕಲೆತ್ಲಿಸುವ ಕಾರಂತರ ಮನೋಧರ್ಮವೇ ಅತ್ಯಂತ ಮಂಕ್ತವಾ 
ದದ್ದು. ಅದಂ, ತನ್ನ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆರೆದ ಪುಸ್ತಕವಾಗಿರುವ ಹಾಗಣ ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ 
ತೆರೆದುಕೊಳು ವ ಸ ಭಾವದಿ . ಅನುಭವದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬಂದರಂತೂ ಕಾರಂತರು 
ಒಂದರ ವಿಶ್ವಕೋಶ. ಕಾರಂತರ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಕಂರಿತಂ ನಮಗೆ ಇಂಥ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯಗಳಿಗೆ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು ನಿರೂಪಕನೆದುರು ಆ ಪಾತ್ರ ಬಿಚ್ಚಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ  ಹೋಗಂವುದರ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ. ಆ ಪಾತ್ರ ಯಾವುದನ್ನೂ 
ಮುಚ್ಚಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನ್ನೂ ತ್ರಿರಂವಾಗಲೇ, ಏನನೆಕ್ನೋ ಮಂಚ್ಛಿಡುತ್ತದೆ ; ಬಿಚ್ಚುತ್ತಾ 
ಹೋದಷ್ಟೇ ರಹಸ್ಯವೂ ಆಗುತ್ತದೆ (ಉದಾ : "ಕಾರಂತರ ಬದಂಕಿನ ಪುಟಗಳು 
ತೆರೆಯಂತ್ತಾ ಹೋದಹಾಗೆ ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ಸ ದ ಅದುರಂಗಳು ಅಸ್ಪಷ್ಣವೂ ರಹ 
ಸ್ಯವೂ ಆಗುತ್ತಾ ಹೋಯಿತು” ಪು. 93). ಇನ್ನು ಶೀಲಾ, ತಾನಾಗಿ ಕಾರಂತರ 
ಹಾಗೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ತೆರೆದಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಸ್ವಚ್ಛಂದತೆಯ ಹಿಂದೆ ಅಗಾಧ 
ವಾದ ಒಗಟಿದೆ. ಅವಳ ಗಂಡನ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಸಂಗತಿ ಕಾದಂಬರಿಯಂಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೂ 
ಒಂದಂ ಕುತೂಹಲವೇ ಆಗಿ ಉಳಿಯಂತ್ಮದೆ. 


ಮಾನವ ಪ್ರಕೃತಿ, ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಂತ್ತಾ, ಬಗೆಯುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆಲ್ಲ 
ರಹಸ್ಯವಾಗಿ, ಒಗಟಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತಲೇ  ಹೆೋಗಂತ್ತದೆ. ಕಾರಂತರ ಪಾತ್ರ 
ಇದಕ್ಕೊಂದು ನಿದರ್ಶನ. ಸಾವು ತನ್ನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂಬರಿದನ್ನ್ನೂ 
ತಿಳಿದಣ “ಬದುಕನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸ ಬಯಂಸಂವ ಕಾರಂತರು, ತನ್ನ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆರೆದಿಟ್ಟಿರೂ ಏನನ್ನೋ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟರಂ ಅನ್ನಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಕಾರಂತರ *“ನಾನಂ ಹೇಳೋದಾದರೆ ಘಃ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ನಾವು 
ಪೂರ್ತಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಂ ಅಸಾಧ್ಯಮೋ ಹಾಗೆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕೂಡಾ. 
ವಂನುಷ್ಯ ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ತಿಳಿಯಂವುದಿರಲಿ, ತನ್ನನ್ನು ತಾನಂ ತಿಳಿಪಂಂವುದು 
ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ |” ಎಂಬಂಥ ವಠಾತುಗಳಂ (ಪು. 14) ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಬರೆದ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಂತಿವೆ. 


ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷದ ನಿರಣಪಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಕ 
ಕಥನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲೇ, ಕಾದಂಬರಿಯ ಒಂದಂ ಪಾತ್ರವಾಗಂತ್ತಲೇ ಓದುಗನಾಗಿ 


80 ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 | 


ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಭಾಷೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೆೊಗಸಾಲೆ ಗಮನ 
ಸೆಳೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನು, ಸೃಜನಶೀಲತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳಂ 
ಗಮನಿಸತಕ್ಕವು. 


ಪುನರುತ್ಥಾನ : ಪರಮಶಿವ ನಡುಬೆಟ್ಟ 


ಲೇಖಕರ ಮೊದಲ ಕಾದಂಬರಿಯಿದು. ಇಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರಂ'ಜಾತೀಯಂತೆ, ವಂಢ್ಯ, 
ಅನ್ಸೈ ತಿಕವೆನು ್ಸಿವಂಥ ಲ್ಫೈ ೦ಗಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳಂ, ಇದೆಲ್ಲದರ ವಂಧ್ಯೆ ಶಾವಂ ಭಟ್ಟರಂ 
ತನ್ನ ಇಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ "ಜಾತಿಯವಳಲ್ಲದ ಹೆಣ್ಣೊ ೦ದನ್ನು ಕ್ಸೈ ಓದಿಯಬೇಕಾದದ್ದೂ, 
ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ತಗ ಬಂದ ಅನಿವಾಂಯ ರ೯ಗಳು ಜೊತೆಗೆ ವಿದ್ಯೆ, ಜಾತಿ ಮತ್ತು 
ಪುಂಡಾಟಿಕೆಗಳ "ಹ ವಂಳುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಂವುದಂ-ಹೀಗೆ ಫಂ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ 
ಹೇಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ, ಆದರೆ ಯಾವುದನೂ ¥ a 
ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಸೋತಿದ್ದಾರೆ. 


ಶಾಮ ಭಟ ರು-ಚೆನ್ನಿಯಂರದು ಮುಖ್ಯ ಕತೆಯೆಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರೆ, ಅದನ್ನು 
ಕಾದಂಬರಿಯಂದ್ಹಕ್ಕೆ ಪೋಕ್ಷಸಿಕೊಂಡು ಬರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನೇನೆಣ ಲೇಖಕರಂ 
ಮಾಡಿದಂತೆ ತೋರಂವುದಿಲ್ಲ. ವರಾನಸ ಗಂಗೋತ್ತಿಯಂ ಸಂಬಂಧದ ವಿವರಗಳಂ 
(ಶಾಮಭಟ್ಟರ ಮಗ ಗುಣಶೀಲನ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ ಎಂದರೂ) ತಮಪಷ್ಛಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯೆಂದು ಕಾಣಂತ್ತವೆಯರಾದರೂ ಮುಖ್ಯ ಕತೆಯೋದಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯ ನಂಬಂಧ 
ವನ್ನೇನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ, ಇನ್ನಿತರ ಕೆಲವು ವಿವರಗಳೂ ಅನಗತ್ಯ 
ವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿ ಜಾಳುಜಾಳೆನ್ನು ವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಂಥದರ 
ಬಗ್ಗೆ ಲೇಖಕರು ಗಮನ ಹರಿಸಿದ್ದರೆ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಒಂ) ಬಿಗಿ ಸಿದ್ಧಿಸುವ 
ಸಾಧ್ಯತೆಯಿತ್ತ. 


ವೇಷ: ಸುಂದರ ನಾಡಕರ್ಣಿ 


ಸುಂದರ ನಾಡಕರ್ಣಿಯವರ ಐದನೆಯಂ ಕಾದಂಬರಿ. ಲೇಖಕರು ಈ 
ಕಾದಂಬಯಂ ಬಗ್ಗೆ “ಈ ಹಿಂದಿನ ನಾಲ್ಕು ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯ ವಿಷಯ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ... ಇಲ್ಲಿ ಈಗ ಕೆ ಗೆ ಬಂದದ್ದು ಯಕ್ಷಗಾನ 


ಲ ಲೋಕನಾಟ್ಯ ದ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇಡಿಯ. _ 


ಕಾದಂಬರಿಯ ಉದ್ದೆ ಸ ಮಾತ್ರ ಇದಿಷ್ಟೆ e ಅಲ್ಲ-ಎಂಬುದನ್ನೂ ನಿರೂಪಣೆಯೇ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸುತ್ತ ದುಖ 'ಎಂದಿದ್ದಾ ಸ 


“ಲೋಕನಾಟ್ಯ ದ ಹಿನ್ನೆ ಲೆ” ಆಧಾರವಾಗುಳ್ಳ "ಪು ಕಾದಂಬರಿಯ ಉದ್ದೆ (ಶ 
ಇದಿಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ” ಎನ್ನು ಹೋ ಲೇಖಕರು ಕ ಶಿ ರಂವುದಂ ಇದನ್ನು ಮೀರಿದ 
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ಉದ್ದೇಶದ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತು ಅರ್ಥದ ಬಗ್ಗೆ ಅನ್ನಿಸುವುದಂ ಸಹಜ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವಾದ ಸಾತಪ್ಪನ ವೃತ್ತಿಯೇ ಯಂಕ್ಷಗೂನದಲ್ಲಿ ವೇಷ ಹಾಕುವುದಂ. 
ಎಂದರೆ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಹಾಕುವ ವಿಭಿನ್ನ ವೇಷಗಳಿಗೂ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸುದ 
ಎಭಿನ್ನ ವೇಷಗಳಿಗೂ ಸಮಾನಾಂತರ ಸಂಬಂಧವೊಂದನ್ನು ಕಾಣಲಿತ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ, 
ಲೇಖಕರು. ನಾನಿಲ್ಲಿ ಉದ್ಧರಿಸಿದ ಮಾತಿನಲ್ಲೂ ಅದು ಅವರೆ ಉದ್ದೇಶಮೆಬುದು 

ಶೈ ಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ, ಈ ಉದ್ದೆ ಶಕ್ಕೆ ೦ದೋ ಏನೋ ಸಾತಪ್ಪ ನ ಬಹುಮಂಖ 
ಬದುಕನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಅವನಿಂದ ಹೋಟಿಲಿಡಿಸುತ್ತಾ ರೆ, ಬಟ್ಟೆ ಹೊಲೆಯಿಸುತ್ತಾ, ರೆ; 
ಅನೇಕ ಚಂಗನೆ ರ ಸಹವಾಸ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ರೆ, ಇತ್ಯಾ ದಿ. - ಅದಾವುದೂ ಅವನು 
ಧರಿಸಲೇಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯ ವೇಷಗಳಾಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ 
ಹಾಕುವ ವೇಷಗಳು ಬದುಕಿನ ವೇಷಗಳಿಗೆ ವಖಾಮುಖಿಯಾಗದೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದುಬಿಡುತ್ತವೆ. ಹೀಗಾಗಲು ಲೇಖಕನೇ ಆ ಬಗೆಯ ಸಂಬಂಧ 
ಗಳನ್ನು-ಮುಖಾಮುಖಿಗಳನ್ನು-ವಾಚ್ಯದ ನೆಲೆಯಲ್ಲೇ ಹೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ಲಿಸಿದ್ದೇ 
ಕಾರಣವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಸಂಕೋಲೆ : ಸುಭಾಶ ಚಿಟಗುಪ್ಪ ಕರ್‌ 


ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ನಾಯಕ ಜಾತಿ ಸಂಕೋಲೆಗಳು ನಿರರ್ಥಕವೆಂಬುದನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹರಿಜನ ರಾಮಿಯನ್ನು 
ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಮಿವುದರ ಮೂಲಕ, ಮತ್ತು ' ಕ ಕರೆದೊಯ್ದು ದನ್ನು 
ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ, 


ಲಿಂಗಾಯತ ಜಾತಿಯ ರಾಮು ಹರಿಜನರ ರಾಮಿಯನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅವಳನ್ನು ಅವನು ಪ್ರೇಮಿಸುವುದು ಕಪ ಟಿವಲ್ಲವೆಂಬುದರ ಸಮರ್ಥನೆಗೆ ಶ್ರೀರಾವಂ 
ಗುಡಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮಮೂರ್ತಿಯೆದುರು ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಲು ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. 
ಊರ ದೇವಾಲಯ ಪ್ರವೇಶ ನನ್ನೂ, ಅವರಿಬ್ಬರ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ವಾಗಿ ವಿರೋಧಿಸಿದ ಪಂಚಾಯಿತರು ರಾಮನ ತಂದೆಗೆ ದಂಡ ಮತ್ತು ರಾಮಿಯ 
ತಂದೆಗೆ ಊರು ಬಿಡುವ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ" ಕಿಡಿಗೇಡಿತನದ ಫಲವಾಗಿ 
ರಾಮಿ, ರಾಮು, ಚೆಲುವ ಉರಿಯುವ ಮನೆಯಂಲ್ಲೇ ಆಹುತಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದಲಾವಣೆಯ ಆಶಯವಳ್ಳ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ 
ಘಟನೆಗಳ ಕಡೆಗೆ, ಅದರಲೂ ಆ ಕತೆಯನ್ನು ದು « ಕಡೆಗಿರುವ ಗಮನ, 
ಬೇರೆ ವಿವರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ರಾಮುವಿನವೆ ಗ ಚಾರಿಕತೆಗೆ ತಕ್ಕ 
ಹಿನ್ನೆಲೆ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಿದ್ಧ ವೈಚಾರಿಕನಂತೆ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸಾ.ವಾ.-6 
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ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದವನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ಯಾವುದರಲ್ಲೂ ತಳಮಳವಿಲ್ಲ; ಆತಂಕವಿಲ್ಲ. ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮಂ ಬಯಸಿದ 
ರಾವಿಂಯೇ ಅವನ ವೈಚಾರಿಕತೆಯ ಸ್ಪೂರ್ತಿಕೇಂದ್ರ. ಆದರೆ ಸ್ವಾರ್ಥ ಮೂಲವಾದ 
ಪ್ರ ಯತ್ಸ್ಯ ಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸಮಯಂಸಾಧಕತನ ಅಥವಾ ಪಲಾಯನವಾದಿಯಾಗಿ ಮುಗಿಯಂಂ 
ವುದಿಲವೆಂಬಂದು ಸವರಾಧಾನದ ಸಂಗತಿ, 

ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಮಹಾಪ್ರಾಣಗಳಾಗಿ; ದೀರ್ಪಗಳನ್ನು 
ಹ್ರಸ ಗಳಾಗಿ ; ಹ್ರಸ್ಟಗಳನ್ನು ದೀರ್ಪುಗಳಾಗಿ ಮಾಡಿ ರಖಕರಂ ಒಂದು ರೀತಿಯಂ 
ಮನರಂಜನೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಮೋಹಿತ: ಡಿ. ಆರ್‌. ಬಾಲು 


ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಲು ಅವರು ಈ ಮೊದಲ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಮದಲಕ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಸ್ತು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಒಂದಂ 
ಸಣ್ಣ ಕತೆಗೆ ತಕು ್ಯದಾಗಿದ್ದು ಅದು ಒಂದು ಕಾದಂಬರಿಯರಾಗಿ ಬೆಳೆದಂತೆ ತೋರಂತ್ಮದೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಬಹಂಶಃ ಅವರಂ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದುದೇ ಇರಬೇಕು 
ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. | - 

ಹರೆಯದ ಕಾಲೇಜು ಯಂವಕನೊಬ್ಬನ ಗುಪ್ತಪ್ರೇದು (ಆದೂ ಒಬ್ಬ 
ವಿವಾಹಿತಳೊಂದಿಗೆ), ಆ ಸಂಬಂಧದ ಕಲ್ಪನೆಗಳು, ಹುಚ್ಚುತನದ ಮನೋನೆಲೆಗಳನು K 
ಹಿಡಿಯೇವ'. ಪ್ರಯತ್ನ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಂದು. ಈ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಯವ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಸಿನಿಮಾ, ಸಿನಿಮಾ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಒತ್ತುವ ಬ್ರಾಮಕ ಲೋಕದ 
ಕನಸ ಸಲು: ಅದರ ದೆಸೆಯಿಂದಾಗುವ ನೇತ್ಯಾತ್ಮಕವಾದ ಪರಿಣಾಮಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಕಾದಂಬರಿ ನೀಡುವ ವಿವರಗಳಂ ಗವಂನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿನ 
ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವಾದ ಚಂದ್ರುವಿನ ಕನಸುಣಿತನ, ಕಂಡಕೇಡ ಕಣ್ಣ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಲ ತನ್ನ 
ಮನೋ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಯಂಸಿಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ವಾಸ್ತ ದಲ್ಲಿ ಹತಾಶ 
'ನಾಗುವುದು ಇತ್ಯ್ಯಾ ದಿಗಳು ಆರೋಗ್ಯ ಹೀನ ಯುವ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿ ತಿಯೊಂದನ್ನು 
ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತವೆ. "ಆ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ 'ಚಂದವಿನ ಮನೋನೆಲೆಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನು 
ಕುಶಲತೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದೆಲ್ಲದರ ಮಧ್ಯೆ ಅನಗತ್ಯವಾಗಿ ಕಥಾನಕ 
ವಿಸ್ತಿತವಾಯಿತೆನ್ನಿ ಸಿದರೆ, ಅದು ಕಾದಂಬರಿಯೊಂದಕ್ಕೆ ಕತೆಗೆ ತಕ್ಕ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಆರಿಸಿಕೊಂಡುದರ ಫಲವೆನ್ನ ಬಹುದು. 


ಸಷ ಕಾಂತಾ. ರಾಸ ವಣ 
9 N 

ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯದರ್ಜೆಯ ಕಾದಂಬರಿ. ಆತಿ ಎನ್ನ ಬಹುದಾದ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಯಂ 
ವಲಯದಿಂದ ರೂಪಿತವಾಗಬಹುದಾದ ಬಾಲ್ಯ ಮತ್ತು ಅದರ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು 


ಕಾದಂಬರಿ 83 


ಹೇಳುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ, ನಿರೂಪಕ ಇದನ್ನೊಂದಂ ಆತ್ಮಕಥೆಯೆಂದು ಕರೆದಂಕೆೊಂಡು ತನ್ನ 
ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ಪೌ ಿಢಾವಸ್ಥೆಯಂವರೆಗಿನ ವಿವರಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
ನಿರೂಪಣೆ ಅತ್ಯಂತ ಜಾಳುಜಾಳಾಗಿದ್ದೂ ಅನೇಕ ವಿವರೆಗಳು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಪುನರಾವರ್ತಿತವಾಗುತ್ತವೆ. [ಉದಾ: ಪ್ಲ್ಯ6 ಮತ್ತು 25] ಇದಂ ಲೇಖಕರ 
ಅವಜ್ಞ ತೆಯಂ ಫಲವೋ ಅಥವಾ ಹಿಡಿತ ಸಾಧಿಸುವುದರಿ ಸೊೋತದ್ದರ ಪರಿಣಾವಂಮೋ 
ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಅನಗತ್ಯವಾಗಿ ಬರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳಂ, ಕಾವ್ಯಭಾಗಗಳ ಉದ್ದರಣಗಳಂ ಮಂತ್ರ 
ಅವನ್ನು ಕುರಿತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳೆಂ ತೀರಾ ಬಾಲಿಶವೆಂಬಂತಿವೆ. 


ಗಂಂಗಂರು ಕಣಿವೆ : ಬಸವಯ್ಯ ಎಸ್‌. ತಲಾ ಡಿ 


ಸೋಲಿಗ ಜನಾಂಗದ ಬದುಕಿನ ವಿವರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಈ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯಂಲ್ಲಿ ಕಥೆಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆಯಿದ್ದಂತಿಲ್ಲ. ಸೋಲಿಗ ಜನಾಂಗದ 
ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಆಚರಣೆಗಳು ಬದುಕಿನ ರೀತಿನೀತಿಗಳು, ವೈವಾಹಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳೆಂ- 
ಇಂಥ ಹಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳೆಲಂ ಇಲ್ಲಿನ ಕಥೆ ನೆಪಮಾತ್ರ ವಾಗಿದೆ. ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ ಪಾಲಿ-ಜಡೆಯರ ಕೌಟುಂಬಿಕ ವಿವರಗಳನ್ನ ಕೊಡುತ್ತಾ ಕಾದಂಬರಿ ಮಂಂದರಂ 
ವರಿಯುತ್ತದೆಯಾದರೂ, ವಂಧ್ಯಮಧ್ಯೆ ಹಲವಾರಂ ವಿವರಗಳೆಂ ಆ ಕತೆಯ ಗಮನ 
ವನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಹರಿಸಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಪಾಲಿಯ ಗಂಡ ಜಡೆಯ ತನ್ನೆ ಅತ್ತಿಗೆಯಂನರ್ಣಿ 
ಬಹುಕಾಲದಿಂದೆ ಬಯಸಿ, ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮರಂಕ್ಷಣವೇ ಕೊಲೆಯಾಗಿ 
ಹೋಗುವ ಘಟನೆಯೊಂದಿಗೆ ಕಾದಂಬರಿ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಘಟನೆಯಂನ್ನೇ 
ಗಮನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳುವುದಾದರೂ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಕಥನದ ಮುಂದಂಐರಿಕೆ 
ಯೊಂದೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಉದ್ದೇಶವಿದ್ದಂತಿಲ್ಲ; ಬದಲಾಗಿ ಸೋಲಿಗ ಜನಾಂಗದ 
ಬದುಕಿನ ವಿವರಗಳು ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಹೀಗಿದ್ದೂ ವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮ ಿದ್ಧತೆಯನ್ನ್ನಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಾಗದಂ. 


ಸೋಲಿಗರ ಬದುಕಿನಷ್ಟೇ ವೆ ಶಿಷ್ನ 6ತೆಯಿ-೦ದ ಕೂಡಿದ ಅವರ ಉಪಭಾಷೆಯ 
ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಲೇಖಕರು ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಡಲು ಪ್ರಯ ಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಬೂ ಬೇಬಿ : ಎಸ್‌. ವಿ. ಸೋಮಣ ವರ 
Rc [N) 


ಒಂದು ಸಾಧಾರಣವಾದ ಕಾದಂಬರಿ. ತೋರಿಕೆಗೆ ಪ್ರೇಮಕಥೆಯಂಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ರದೆಯಾದರೂ ಹಳಿ ಿಯೊಂದರ ಎರಡು ವರಿತೀಯ ಗುಂಪಿನ ನಡುವಣವೆ ಗ ಮನಸ್ಯದ 
ವಿವರಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇಮವೇ ಮೊದಲಾದ ಇನ್ನಿತರ ವಿವರಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹಾಕಿದ 
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ತೇಪೆಯಾಗಿದೆ. ಆ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರೇಮಿಗಳು ಈ ಎರಡು ಗುಂಪುಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದವರು, 
ಜೊತೆಗೆ ಬೇರೆಬೇರೆ ಲ ಇದರಿಂದ ಲೇಖಕರು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯೊಳಗೆ 
ಜಾತಿ ಬಂಧನಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ ಪ್ರೇಮದ ಕುರಿತೂ ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. 


ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಘಟನೆಗಳು. ಕಥಾ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಒಂದಂ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಗುರಿಯೆಲದಿರುವುದು, ಯಾವುದೇ ಪಾತ್ರ ಕೈ ದಕ್ಕ ದ ಗಟ್ಟಿ ತನ-ಇಂಥೆಲ್ಲದರ 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಒಂದು ಕಾದಂಬರಿಗಿರಲೇಬೆಃ ಯ ಅತ ೦ತ 2 ಥಮಿಕ ಗುಣ 
ದಿಂದಲೂ ಈ ಕೃ ತಿ ವಂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಮುನ್ನು ಡಿ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ 
ನಿವೇದನೆಯಲ್ಲಿ ಪೇ ಖಕರುಬರೆದ ಕೆಲವು ವಿವರಗಳನ್ನೇ ಒಂದಂ ಕಾದಂಬರಿಯಾಗಿಸುವ 
ವ ರ್‌ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾತ್ರ ಇದಾಗಿದೆ. 


ತಾಂಡವ ನೃತ್ಯ : ಆರ್‌. ಬಿ. ಮಾಧವರಾವ್‌ 


ತನ್ನ ಅಕ್ಕನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ತುಂಬಲು ಎರಡನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಬರುವ 
ಮೀನ ತನ್ನ ಗಂಡ ಮೂರ್ತಿಯಿಂದ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಕಾಮತೃಪ್ತಿ ಪಡೆಯುವಲ್ಲಿ 
ವಿಫಲಳಾಗುತ್ತಾಳೆ: ಅದನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಹಂಬಲದಲ್ಲಿ ಇತರರೊಂದಿಗೆ ಸಂಪರ್ಕ 
ವನ್ನು ಬಯಸುತ್ಮಾಳೆ. ಆದರೆ “ಸುಗುಣ” ಳೆಂಬ ನರ್ಸ್‌ಳ ಗೆಳೆತನದಿಂದ ಅವಳಂ 
ತೆನ್ನ್ನ ಹಃ ಕ್ರಿತ್ವ್ತದ ಅದಃ ಪತನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ಥಾಳೆ. ಜೀವನವಿಡೀ ಒಂದು 


ಗ ವೇ ಶ್ಕಾ ವೃತಿ ಗೆ ಬಲಿಯಾಗುತ್ತಾ, ಲ್ಲೆ. ್ತ ಸುಗುಣಳದೊಂದು ಕುತರ್ಕ : 
ತನಗೆ ಈ ಕರಯ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ ; ; ಅದು ಇತರರಿಗೂ ಆಗಲಿ ಎಂಬುದಂ. 


ಇಷ್ಟು ಕತೆಯನ್ನು ಲೇಖಕರು ಪತ್ರಿಕಾವರದಿಯ (ಕೆಟ್ಟ) ಹಾಗೆ ಓದುಗರಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿ ಸುತ್ತಾರೆ. ಕನಿಷ್ಪ ': ವಾಕ ಗಳನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಬರೆಯಲಾಗದೆ, ಒಂದರ 
ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಬರೆಯುವುದು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಸಾಧ್ಯ. 


ನೆಲ ಕಚ್ಚಿದ ನೌಕೆ ::ಆಶೋಕ ಬಾಬು 


ಅಶೋಕಬಾಬು ಅವರ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಸತೀಶಬಾಬುವೆಂಬ ನಾಯಕ 
ಇದ್ದಾನೆ. ಅವನೊಬ್ಬ ಲೇಖಕ. ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ತಾರಾ ಎಂಬಾ ಕೆ:ುನ್ನು 
ಭೇಟಿಯಾದವನು ಅವಳನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ 
ವಾಗಿ ಭೇಟಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ph ಎನ್ನಿ ಸಿದ್ದ ಚಿತ್ರನಟಿ ಶ್ರೀದೇವಿಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರೇಮದ 
ವಿಷಯ ತಿಳಿಸಲು ಹೋಗುತ್ತಿ ದಾ ಗ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ, ವಿನಾಕಾರಣ 'ಫೋಲೀಸರ 
ಕೈ ಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಶಿಕ್ಷ-ಈ ಮ ಧೈ ತಾರಾಳ ಆತ್ಮ ಹತ್ಯೆ, ನಾಯಕ ಹುಚ್ಚನಾಗುವುದು- 
ಬೀಗೆ ತ ಅನಿರೀ ಕ್ಷಿತಗಳ ಕಥೆಯೊಂದನ್ನು ಲೇಖಕರು ಕಾದಂಬರಿಯಾಗಿಸಿ 
ಬಿಟಿ ಸಿದ್ದಾ ರೆ. . ತನಗನ್ನಿ ಸಿದ್ದ ನ್ನ್ನ ಲ್ಲ ಅನ್ನಿ ನಾ ಬರೆದರೆ ಅದೊಂದು ಕಾದಂಬರಿ 


ಕಾದಂಬರಿ ' $5 


ಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತೆ ಎಂದು ನಂಬಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಇಂಥ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಹುಟ್ಟಲುಸಾಧ್ಯ: 
ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಂನು )ಿ ಹಂದರ ಅಮರ ಪ್ರೇಮದ ಕತೆಯೆಂಬಂತೆ ಬಾಲಿಶವಾಗಿ 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇಷ್ಟು ಹೆಣರತು ಬೇರಾವ ವಿಶೇಷಗಳೂ ಇಲ್ಲ. ಭಾಷೆಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತಂಗಳಂ ಇದಕ್ಕೂ ಸಲ್ಲಂತ್ತವೆ. 


ಈ ವರ್ಷ ಪ್ರಕಟವಾದ ಕೆಲವು ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನೂ-ಮಂಖ ಮಾಗಿ ಆರೇಳೆಂ ಕೃತಿ 
ಗಳನ್ನೂ -ಕುರಿತಂ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ : ಯಾವುದೋ ಒಂದು 
ತೋಚಿದ ವಸ್ತೂವನ್ನೂ ಕುರಿತು ಬರೆಯುತ್ತಾ ಹೋಗುವುದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಆ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಕಾದಂಬರಿಯೊಂದರ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಇರಬೇಕಾದ ಒಪ್ಪ 
ಒಓರಣಗಳಾಗಲಿ, ಕಾದಂಬರಿಯಂನ್ನೊಂದಂ ಕಲಾಕೃತಿಯೆಂದಂ ಬಗೆದ ಸೃಜನಶೀಲ 
ತುಡಿತಗಳಾಗಲಿ ಆ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ ಇದ್ದಂತಿಲ್ಲ. ' ಅನ್ನಿಸಿದ್ದನ್ನು ಹೇಳು 
ವುದೇ ಮುಖ್ಯವಾಗುವುದಾದರೆ ಅದು ಪತ್ರಿಕಾ ವರದಿಯಾಗಂವುದೇ: ಒಳಿತಂ 
ಮತ್ತೊಂದಂ ಮುಖ್ಯ ಸಂಗತಿ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಭಾಷೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದೂ ಸ್ಥ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕೃತಿಯೊಂದರ ಮಾಧ್ಯಮವೇ ಭಾಷೆಯಾಗಿದ್ದ ಅದನ್ನು ನಾವು ಪರಿಭಾವಿಸುವುದೇ 
ಅದರ ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕವಾದುದರಿಂದ ಭಾಷಾ ಬಳಕೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಲೇಖಕ 
ಅತ್ಯಂತ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಪರ್ಯಾಸವೆಂದರೆ ಪದಪ್ರಯೋಗೆ 
ದಲ್ಲಿ, ವಾಕ್ಕರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಅಸಂಖ್ಯ ಗೊಂದಲಗಳು ಈ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಳಿದಂ ಬಂದಿರುವುದು. ಮಂದ್ರಣ ದೋಷಗಳ ಬಗ್ಗೆಯಂಂತಣ ಹೇಳುವುದೇ 
ಬೇಡ. ಇಂಥೆದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅಚ್ಚಿನ ದೋಷಗಳೆಂದೆಂ ಹೇಳಿ ರಿಯಾಯಿತಿಯ ವೆಣರೆ 
ಹೆಣೋಗಬೇಕೆ ? 


—ಎಸ್‌, ಎಸ್‌. ರೇಣುಕಾರಾಧ್ಯ 


ಎಂ. ರಾಮಂಕೃಷ್ಣ ಅವರ ಅಂತರಗಂಗೆಯಖ ಇಂದಿನ ಹಲವು ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಬೆಳಕಂ ಬೆಲ್ಲುವ 772 ಪುಟಗಳ ಬೃಹತ್‌ ಕಾದಂಬರಿ. ವೀರಾಪುರೆ 
ಎಂಬ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟಿ್ವಿಕೆೊಂಡು ಅಲ್ಲಿನ ಜನರ ಸಂಕೀರ್ಣವಂಯಂ 
ಬದುಕಿನ ವಾಸ್ತವ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಂ ಕೆಣಟ್ಟಿರಂವರಂ. ಗ್ರಾವಿರಾಣ 
ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರಂವ ಹೆಣಲಸು ರಾಜಕೀಯ, ಜಾತಿಯತೆ, ಅಜ್ಞಾನ, 
ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪ್ರಿಯತೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯ ಬಗೆಗೆ ಸಡಿಲ ಮನೆಣೋಭಾವ, 
ಸಂಕುಚಿತ ಬುದ್ದಿ, ತಿಳಿಗೇಡಿತನ, ಅದರ್ಶರಹಿತ ಬಾಳ್ವೆ-ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯಲ್ಲಿ: ಹೆಃಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆದಿವೆ. ವೀರಾಪುರಕ್ಕೆ ಕಸ್ತೂರಿಬಾ ಸೇವಾಕೇಂದ್ರದೆ 
ಮಹಿಳಾ ಕಾರ್ಯಕರ್ತೆಯಾಗಿ ಪದ್ಮಿನಿ ಬರುವುದರಿಂದ ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಂ 
ತ್ತದೆ. ಊರಿನ ಸಮಸ್ತ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಗೆ ಒಂದಲ್ಲಾ ಒಂದಂ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರವು 
ಸಂಬಂದಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಊರಿನ ಎಲ್ಲ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಬೃಹತ್‌ ರೂಪವನ್ನು ಕೇಂದ್ರದ 
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ಮೂಲಕ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಂ ಕಾಣಿಸಹೆಣರಟಿರುವರು. ವಿದಾ $ವತಿಯೇ, ಸ ತಂತ್ರ 
ವಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಬಲ್ಲವಳೂ, g ೈಜ್ಞ್ಯಾನಿಕ ಫೈ ಆದ ನದಿ ನಿ 
ಬೇರೊಬ್ಬರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಆ ಗ್ರಾವಾಾಣ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬದಂಕಟಲ್ಲೆ ನೆಂಬಂದನ್ನೂ 
TR ಗ ಎಲ್ಲ ಸಮಸ್ಸೆಗಳು ತೆಗೆದುಕೊಳ ತೊಡಗುತ್ತವೆ. ಕೇಂದ್ರದ 
ಕಾರ್ಯಕರ್ತನಾದ ರಂಗಪ ರೈನಿ ಎದುರು ಹಾಕಿಕೊಳಂ ಗ ವುದರ ವಂಣಲಕ ಹಲವು 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುವಳಂು. ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದಂಕಿನ ವೈರುಧ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಕಂಡು ತನ್ನದೇ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪರಿಹಾರ ಕಾಣಿಸಂವುದಕ್ಕೆ ಹೆಣರ 
ಟಾಗೆ, ಪಟ ಿಭದ್ರರ ವಿರೋಧವನ್ನು ಅವಳು ಎದುರಿ ಸಬೇಕಾಯಿತು. ಪ ್ಟ ತಿಂದ 
ಘಟ್ಟದಲ್ಲೂ ಅವಳು ಮದಣಢನಂಬಿಕೆ, ಅಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಸಂಪದಾಯಪ್ರಿಯಂತೆ 
ಯೊಂಂದ ಕಣಡಿದ ಜನರ ವಿರೋಧವನು ್ಸಿ ಎದಂರಿಸಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಯಿತು. . ತಾನಂ ನಂಬಿ 
ನಿಂತ ಆದರ್ಶದಿಂದ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯಲು ಒಪ್ಪದ, ಪಟ್ಟಭದ್ರ, ಹಿತಾಸಕ್ತರ ಜೆಣತೆ 
ಎಂದಿಗೂ ರಾಜಿ ಮಾಡಿಕೆಣಳ ದ ಪದ್ಮಿನಿ ಉಸಿರುಗಟ್ಟಿಸುವ ಆ ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದಂಕಿ 
ನಲ್ಲೂ ಪರಿವರ್ತನೆ ಸಾಧ್ಯ ವೆಂಬ ಆಶಾಭಾನೆಯಿಂಂದಿರುವಳು. ವೀರಾಪುರದವನೇ 
ಆದ ಸುರೇಂದ್ರ ತನ್ನ ಹುಟ್ಟೊ ರನ್ನು ಆದರ್ಶ ಗ್ರಾ ಮವನ್ನಾಾ ಗಿ ವರಾಡಬೇಕೆಂದಂ 
ಶಾಂತಿನಿಕೇತನ್ಕೆ ಸ ಬಂದು ತನ್ನ; ಆದರ್ಶಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತರಲಂ 
ಹೊರಟಾಗ ವಜ ಎಲ್ಲೆ ಡೆ A ಪರಿ A ಅವನು 
ಊರ ಹೆಣರಗಿನ ತೆಂಗಿನ ತೋಟದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಬೇಸಾಯೆಗಾರನಾದನು. ಸುರೇಂದ್ರನ 
ಪರಿಚಯ ಪದ್ಮಿನಿಗೆ ವೀರಾಪುರಕ್ಕೆ ಬರಂವ ವೆಣದಲೇ ಇದ್ದು ದರಿಂದ. ಅವನ ವರಿನೆಗೆ 
ಹೋಗಿಬರುವುದರಿಂದ ಅವಳು ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ನೆಮ್ಮ ದಿ ಪಡೆಯಂತ್ತಿ ದ್ದ ಲು. 
ಸುರೇಂದ್ರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಂತ್ರಿದ ಕ್ರಾ ೦ತಿ ಸ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಆದರ್ಶ 
ವಾದಿ ದೇವಯ್ಯನ ಪರಿಚಯ ಪದ್ಮಿನಿಗೆ ಸ ದೇವಯ್ಯ ಅವಳ ಆದರ್ಶಗಳಿಗೆ 
ಮಾರುಹೋಗಿ, ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸತೆಣಡಗಿದ. 
ಪದ್ಮಿನಿಯ? 2 ತಮ್ಮ ಸಸೆಯನ್ನಾಗಿ ವರಾದಿಕೆಣಳ ಲಂ ಸಂರೇಂದ್ರನ ತಾಯಿ 
ಸುಂದರವೂ ಆಸೆಪಟ್ಟಿ ದ್ದರು. ತೋಟದ ಮನೆಗೆ ಪದ್ಮಿನಿ ಹೋಗಿಬರುವುದನಂ ್ಯ್ಯ 
ನೋಡಿ ಸಹಿಸದ ಅವಳ ವಿರೋಧಿಗಳು ಅವಳ ಕೆಣಲೆಯ ಸಂಚುಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು 
ಕೆೊಂದರರಂ ಪದ್ಮಿನಿಯ ಸಾವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ ಸಿ ್ರೀಕರಿಸಲಾರದ ದೇವಯ್ಯ ಆ 
ದುಃಖ ತಡೆಯಲಾರದೆ ವಿಷ ಕಂಡಿದು ಪ್ರಾಣಬಿಡುವನಂ. ದೇವಯ್ಯ್ಯನ ಸಾವಿ 
ನೊಂದಿಗೆ ಕಾದಂಬರಿ ಮಂಗಿಯಂತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕಿನ ವಿರಾಡ್ಟೂಪ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಂಣಲಕ ನಮಗಾಗು 
ತ್ತದೆ. 'ನೀರಾಪುರ ಭಾರತದ ಎಲ್ಲ ಹಳಿ ಗಳ ಹೆಣಲಸು ರಾಜಕೀಯದ ಪ್ರತಿನಿಧಿ. 
ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದದ್ದು ಎಲ್ಲಾಕಡೆ ನಡೆದಿದೆ, ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಆದರ್ಶಕ್ಕಾಗಿ ಹೋರಾಡಿದ 
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ಹೆಣ್ಣೊಬ್ಬಳ ಬದುಕು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ನೆಪಮಾತ್ರ. ಪದ್ಮಿನಿಯ ಆದರ್ಶಕ್ಕಾದ 
ದುರಂತ, ದೇಶದ ದಂರಂತ, ಕಾದಂಬರಿ ಕರತಲ ರಂಗಭೂವಿಂ ಎನ್ನುವ ವರಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಮಾಂಶವಿದೆ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯೇಲ್ಲಿ ಬರಂವ ಅಸಂಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳ ವೆ ಗೈ ವಿಧ್ಯವಂಯಂ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ ಹೈದ ಚಿತ್ರಣ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಿಗೆೊಂದಂ ಸವಾಲಾಗಿದೆ. ಪದ್ಮಿನಿಗೆ ಗ್ರಾಮೀಣ 
ಬದಂಕಿನ ಒಳ ಮರ್ಮಗಳೆ ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಚಲುವಕ್ಕ ಕೊಂಡಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳ 
ವಂಣಲಕವೇ ನಾವು ಜನರನ್ನು, ಅವರ ಮನಸ ನಿ ತಿಳಿಯವುದಂ. ಅವಳಷ್ಟೂ 
ಸೂಕ ಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಜನಮನವನ್ನು ಅರಿತವರು ವಿರಳ. ಅವಳು ವೇದಾಂತಿ, ಸ್ಲಿ ತಪ್ರ ಜ್ಜ, 
ವಳಾನವೀಯತೆಯಂನ್ನು ಮರೆಯದ ಒಳೆ ಯಂ ಜೀವ. ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಂ ತಲುವಕ್ಲ್‌ನ 
ಪಾತ್ರ ಚಿತ್ರ ಣದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮೆ ಲ್ಲಪ ್ರತಿಭೆಯಂನ್ನು ಮೆರೆದಿರುವರಂ. ಅದೆಣಂದಂ ಮರೆಯ 

ಗದ ಪಾತ್ರ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಥಾವಸು ರಿ ತೀರಾ ದೆಣಡ್ಡದಲ್ಲ. ಕಾದಂಬರಿ 
ಕಾರರ ಉದ್ದೇಶ ಕಥೆ ಹೇಳುವುದಲ್ಲ, ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕನ್ನು ಅದಂ ಇರಂವಂತೆಯೇ 
ಚಿತ್ರಿಸುವುದಂ. ಈ ನಂಧ್ಲೀಶದಂದಾಗ್ಲಿಯೀ ಏನೋ ಪಾತ್ರಗಳು, ಘಟನೆಗಳು 
ಕಾಂದಬರಿ ರಿಯ ವಸ್ತುವಿನೆಣಡನೆ ಸಾವಯಂವ ಸಂಬಂಧ ಪಡೆಯದೆ ತನಿಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟ 
ಪುಟ್ಟ ಕಥೆಗಳಾಗಿ ನಿಲುತ್ತವೆ ವೆ. ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿನ ಈ ದೋಷ ನವಿರಾದ ನಿರೂಪಣೆ 
ದಿಂದ, ಗ್ರಾಮೀಣ ಭಾಷೆಯ ಸೊಗಡಿನಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿ ಹೆೋಗುತ್ತದೆ. 


ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರರ “ಸಿಂಗಾರೆವ್ವ ಮತ್ತು ಅರಮನೆ'ಯಂ ಸ್ವಾತಂತ್ರಾ 
ನಂತರ ತಮ್ಮ ದೇಸಗತಿಯ ಮೇಲಣ ಹಕ್ಕ ನ್ನೂ ತವಂ್ಧ ಪೊಳು, ಪ X ಪ್ರತಿಪ್ಲೆ-ಸ್ಪಾ ಭಿ 
ಮಾನ, ದರ್ಪ, ಅಹಂಕಾರ ಮಿಶ್ರ ಜಿ. ಗ್ರಾಂ ಎಲ್ಲೆ ಮೀರಿದ ವಿಲಾಸೀ 
NTS ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಶ್ರಿ (ಸಾಮಾನ್ಯ ನ ಬದಂಕಿನೆಣಂದಿಗೆ 
ಮ ದವ್ಯ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳೆ ಲಾಗದ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ ಮನೋಸ್ಸಿ ತೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಳ್ವೆ ನಡೆಸ 


(3 

ಏರಟಿ ಸಂಸಾ ್ಲಿನವೊಂದರ ER ದೇಸಾಯಿಯ ದುರಂತದ ರಾ ರಿ 
ಪನ್ನ ಕ ದೆ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಕರ್ತ್ವ ಇಲ್ಲಿ ಸಣತ್ರಧಾರಿಯಾಗಿ ನಿಂತಂ 
ನಡೆದ ಘ ನಾವಳಿಗಳ ನಿರೂಪ EE, He ತವಂಗೂ ನೇರವಾದ 


ಗಗ ಗಟ್ಟಿ ಗೊಳಿಸಲಂ ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ "ಪ್ರಿಯಂ ಪಾಠಕ ಮಹಾಶಯಂರೇ? 
ಎಂದಂ Re ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ'ಪ ಧ್ರ ಮಂಖ ಪಾತ್ರ ವಾದ ಶೀನಿಂಗವ್ವ 
ದೇಸಾಯೀಯ ಅರವಂನೆಯ ಭಣತಕಾಲದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ ವರ್ತಮಾನಕಾಲದಲಿ 
ಹೇಳುವಳು. ಅರಮನೆಯ ಒಬದಂಕಿನಲ್ಲಿ ಹಾಸಂಹೆಣಕ್ಕಾ ಗಿದ್ದ ಶೀನಿಂಗವ್ನ ಕಥಾನಾಯಂಕಿ 
ಸಿಂಗಾರವೆ ಯಂ. ಆಪ್ತ ಗೆಳತಿಯಾಗಿ ದೇಸಾಯಿಂಯ CN ad ದುರಂತ 
ರ ತನ್ನ ನೆನಪಿನಾಳದಿಂದ ಹೆಕ್ಕಿ ತೆಗೆದು ನಿರೂಪಿಸುವಳು. ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು 
PE ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಸುವುದರ ವಂಣಲಕ ಕಾದಂಬರಿಗೆ 


ವಳ 
jos ಸ ರೂ ಛಾಪ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವರಂ. 
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” ಕಾದಂಬರಿಯಂದ್ಸ ಕ್ಕೂ ದೇಸಾಯಿೀಯಂ ಪೊಳಂ } ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಂಂ ಅವನಂ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಯಲಾಟದ ರಾಜನ ಪಾತ್ರದಷ್ಟೇ ನಾಟಕೀಯೆವ ಇದದರ ಧ್ವನಿ 
ಪೂರ್ಣ ವ್ಯಂಗ್ಯದಂತಿದೆ. ವೆ ಭವದಿಂದ ಮೆರೆದ ದೇಸಗತಿಯ ಒಡೆಯ ದೇಸಾಯಿಯಂ 
ದುರಂತ ಅವನ ವಿಲಾಸಮಯ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ. ಸಿಂಗಾರೆವ್ವ ಅರವಂನೆಯಂನ್ನೂ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ ಅವನು ರೋಗದ ಮಣೂಟಿಯಾಗಿದ್ದ, ಪುರುಷತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅವನ: ಎಕ್ಸ ತ ಕಾವಂ ನಾಯಕಸಾನಿಯರ ಬೆತ್ತಲೆ ತೆಣಡೆ ನೋಡ 
ನೋಡುತ್ತಲೇ ಬೀ ಸ್‌ ಆಗಿ ಅವನಂಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವುದರಲ್ಲಿ ವ್ಯ ಕ್ರ್ಯ ಗೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಪತ್ನಿ ಸಿಂಗಾರವ್ವೈಯ ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನು ಪ್ರಕೃತಿದತ್ತವ ಇದ ದೇಹದ 
ಕರೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸು ವಷ 'ವಿವೇಕಿಯಲ್ಲದ BER ಸಿಂಗಾರವ್ನೆ ಯಂ ಬಾಳಿನ 
ದುರಂತಕೂ ree ಕಾದಂಬರಿಯಂ ಜೀವಾಳವಾಗಿದೆ. 


ಕಂಬಾರರಂ ನಮ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಟ ನಾಟಕಕಾರರಾಗಿದ್ದು ಅವರು ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಪಾತ್ರಗಳ ಗುಣಾವಗುಣಗಳನ್ನು, ಅಂತರಂಗದ ಒಳತೋಟಿಯನ್ನು ನಾಟ್ಕೇಕರಿಸು 
ವತ್ತ ಏಶೇಷ ಒಲವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿರುವರು. ಈ ಮಾತಿಗೆ ಗೌಡನ ಪಾತ್ರ 
ಹಾಗೂ ದೇಸಾಯಿಯ ಪಾತ್ರ ಒಳ್ಳೆಯ ಉದಾಹರಣೆಗಳು. ಡಾ! ಕಂಬಾರರ 
ಮನಸ್ಸು ಅರ್ದ್ರ್ಯವಾಗಿರುವುದು ಸಿಂಗಾರವ್ವಯ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ. ಅವಳ ಎರಡೂ 
ಮದುವೆಗಳು ತಂದೆಯಾದವನು ತನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕರುಳಿರಿಯಂವ 
ಸೆಂಚುಗಳು. ವೆಣದಲನೆಯಂದು ಸತ್ತವನೊಡನೆ ಆದ ಏವಾಹವಾದರೆ ಎರಡನೆ 
ಯದು ಬದಂಕಿಯಣ ಸತ್ತ್ಯವನಂತಿದ್ದ ವನೊಡನೆ ಆದ ವಿವಾಹ. ಅವು ತನ್ನ ಮಗಳ 
ಸುಂದರ ಸವಿಗನಸಿಗೆ ತಾನೇ ಗೋರಿ ಕಟ್ಟಿದ ತಂದೆಯ ಪಾಶವೀ ವೃತ್ತಿ. ಗಂಡನ 
ಷಂಡತನ ಹಾಗೂ ಬಾಳಸಂಗಾತಿಯ ಆಸೆ-ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ದಿವ , ನಿರ್ಲಕ್ಷ p ಅವಳ 
ಒಡಲಲ್ಲಿ ದಳ್ಳುರಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಗಂಡನನ್ನು ದ್ವೇಶಿಸ ರ ಮಾಡಿತು. 


ಅರವಂನೆಯ ಆಳುಮಗ ಮರ್ಕಾನಿಂದಾದ ಬಸಿರು ಅವಳ ಬದಂಕಿನಲ್ಲಿ ನವ 
ವಸಂತವನ್ನು ತಂದರೂ, ಹಂಟಿ 3 ಸಲಾಗದ ಗಂಡ ತನ್ನನ್ನು ಹಾದರಗಿತ್ತಿ ಎಂದು 
ಹೀನ್ಸೈಸಿ ನುಡಿದಾಗ ಅವಳ ಆಕ್ರೋಶ ಬುಗಿಲೆಂದಿತು. ದೇಸಾಯಿ ಅವಳ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ 
ಕಂಟಕನಾಗ ಹೊರಟಾಗ ಅವಳು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಉರಿದುಹೋದಳು. ಗಂಡನ ಬಗೆಗೆ 
ಇದ್ದ ಗೌರವವೂ ಹೋಗಿ Bl ಕ್ರಿಮಿ ಎನ್ನು ವಂತೆ "ಅದು ಇದು ಎಂದಂ 
ಸಂಬೋಧಿಸ ತೊಡಗಿದಳು. ಗಂಡನ ಪಿಕೆ ಅವಳು ಚಿತ್ತ ಸಾ ಸ್ವಾಸ್ಥ ವನ್ನೇ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡಳು. ದೇಸಾಯಿ ಗುಂಡಿಟ್ಬಕೆೊಂಡಂ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗ 
ಅವನ ಸಾವಿಗೆ ತಾನೇ ಕಾರಣಳೆಂದಂ ಸಿಂಗಾರೆವ್ವ ಜೇಲಿಗೂ ಹೋಗಂವಳಂ, ಅಲ್ಲೇ 


ಮಗನನ್ನು ಹೆತ್ತು ಪ್ರಾಣ ನೀಗುವಳು. 
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ಎಲಾಸೀ ಬಮಕನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ದೇಸಾಯಿಯಂ 
ದುರಂತ ಒಂದು ಬಗೆಯಂದಾದರೆ, ತಂದೆಯ ದಂರಾಶೆಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಷಂಡ ದೇಸಾಯಿ 
ಯನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹತಾಶೆಯ ಬದುಕಿಗೆ ತಮ್ಮನಂ ್ಲಿ ಒಡ್ಡಿಕೊಂಡ ನರಳಿದ 
ಸಿಂಗಾರವೆ ಯ ದಂರಂತ ಇನೆಕ್ಲಾಂದಂ ಬಗೆಯದು. ಎರಡನೆಯ ದುರಂತ ಮನ 
ಮಿಡಿಯಂವಂತಹದು. ತನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಹಾಳಂಮಾಡಿದ ಗೌಡನ ಮೇಲಿನ 
ವೆ ರವನ್ನು ಅವನ ಮಗಳ ಮೇಲೆ ತೀರಸಿಕೆಣಳೆ 4 ಹೊರಟ ಮರ್ಕಾ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ 
ಖಳನಾಯಂಕನಂತೆ ಕಂಡುಬಂದರೂ ಆ ಕಲ್ಲು ಹೈದಯದಲ್ಲೂ ಮಾನವೀಯತೆ ಒಸರು 
ವುದು ಕಾದಂಬರಿಯ ಉದ್ದೇಶಿತ ತಂತ್ರವಾಗಿರಂವಂತಿದೆ. ಹುಚ್ಚಯ್ಯೂನ ಪಾತ್ರ 
ಅನಗತ್ಯವಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಪಡೆದಿದೆ, ಬೆಳದಿದೆ. ಅವನ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ 
ಸಾವು ಮಂಂದಿನ ಎಲ್ಲ ಅಹಿತಕರ ಘಟನಾವಳಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣೀಭೂತವಾಗಿದೆ. ಹುಣಿಸೆ 
ಮೆಳೆಯ ವರ್ಣನೆ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಮಯಂವಾಗಿದೆ.  ಅದಂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಗರ್ಭೀ 
ಕರಿಸಿಕೊಂಡ ರಂದ್ರಮಯ ದೃ ಶ್ಯಾ ವಳಿ ಒಂದಂ ಕ್ಷಣ ನವದ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ ಂಭೀಭಣತ 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕಂಬಾರರ "ಸಂಮಯಂಪೂರ್ಣ ಕಲಾತ್ಮಕ ಶೈಲಿಗೆ ಇದು 
ಒಳ್ಳೆಯಂ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. 


ಬರಗೂರಂ ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪನವರ “ಬಿಂಕಿ' ಕಾದಂಬರಿಯಂ ಓರ್ವ ಅಸಹಾ 
ಯಂಕ ಓದುಬರಹ ಬಾರದ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳು ತಾನಂ ಬಯಂಸಿ ಪ್ರೇಮಿಸಿದ ಬಾಲ್ಯದ 
ಗೆಳೆಯ ರಂಗಸ್ಟ್ಯಾವಿಂಯಂ ಕೈಹಿಡಿಯಲಾಗದೆ ತಂದೆಯ ಬಲವಂತಕ್ಕೆ ಮಣಿದಂ 
ನಪುಂಸಕನೋದಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಬರಡಂ ಜೀವನ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಜದ ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟಳೆಗೆ ಹೆದರಿ, ತನ್ನ ದೈ ಹಿಕ ಬಯಕೆಗಳನೆಲ್ಲಾ ದೇಹದೊಳಗೇ 
ಅದಂಮಿಟ್ಟು ಭು ಉರಿಯಖವ ಸಿಯ ಜೀವಂತ ಬೇಯಂವ ಹ ದಯ 
ವಕ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಚಿಶ್ರಿಸಂತ್ತದೆ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕೇಂದ್ರ ಪ ಪಾತ್ರವ ವಾದ 
ಲಕ್ಷಿ ಯಂ ನಿಲ ವೈ ಯಕ್ಕಿ PE ಸಾಮಾಜಿಕವೂ ಹೌದಂ ಎನ್ನೊವ ಕಾ ವ 
ತೆಚ್‌ ವರಾತು Ria ಮೌೌಲ್ಮಾಧಾರಿತ ಸವರಾಜದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಹೆಣ್ಣು ತಾನಂ ಪ್ರೀತಿಸಿದ ಹಂಡುಗನನಂ N ಕೆ ಹಿಡಿಯಲಾಗದೆ ತಂದೆಯ ಒತ್ತಾಯಕೆ 
ಷಂಡನಾದ ಗಂಡನೊಡನೆ ಬಾಳಂವೆ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಸಮಾಜವೂ ಬಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ. 


ತನ್ನ ವಯೋಮಾನಕ್ಕೆ ಸಹಜವಾದ ಆಸೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳನ್ನು, ದೈಹಿಕ ಬಯಕೆ 
ಯನ್ನು ಷಂಡನಾದ ಗಂಡನಲಿ ಈಡೇರಿಸಿಕೆಣಳ್ಳ ಲಾಗದೆ Saeco ಲಕ್ಷಿ ಒಯು 
ಈತರ ಗದ ಹೋರಾಟ ಕಾದಂಬರಿಯ "ಕೇಂದ್ರ ಬಿಂದಂ. ಸವಠರಾಜದ ಕಟ್ಟು 
ಕಟ್ಟಿಳೆಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣರೇಖೆಯನ್ನು ದಾಟಿ ಹೆಣೀಗಲಾರಟೆ ಮನೋವ್ಯಾಪಾರವಾದ 


ದೈಹಿಕ ಬಯಕೆಯಂನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕಲಣ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ದ ೈಂದ್ಯ್ವ ಸ್ಥಿತಿ 


90 ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 


ಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುವ ಲಕ್ಷ್ಮೀಯ ಒಳತೋಟಿಯ ಚಿತ್ರಣ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಚ್ಚು 
ವಂತಿದೆ. ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ "ಉರಿ? “ಬೆಂಕಿ” 'ಅಂತರಂಗದ ತಪ್ಮಕಾಮದ ಸಂಕೇತ 
ವಾಗಿ ಬಳಕೆಗೊಂಡಿದೆ. ಲಕ್ಷಿ ಒಯಂದಂ "ಉರಿಯೆೊಳಗೆ ಬೆಂದೂ ಬದಂಕ ಬಯಂಸಂವ 
ಅದವ್ಮೂ ಆಸೆ. ಬದಂಕಬೇಕಾದರೆ ಉರೀನ ಆರಿಸಬೇಕಂ. ಆರೊ ಹಾಗೆ ವಠಾಡ 
ಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿದ್ದೆ ಹೀಗೇ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. ಅಸಾಧ್ಯ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಹೆೊರ 
ಬರೋದಕ್ಕೆ ಇದಂ ಬಿಟ್ಟರೆ ದಾರಿ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸ್ತು. ಬರೀ ಬೇಯ್ತಾ ಹೋಗೋ 
ದಕ್ಕಿಂತ ಸಾಯಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೇ ಧಗ್ಗೆಂದಂ ದಹಿಸೋ ಉರಿಯಂ ಹುಟ್ಟಡಗಿಸ 
ಬೇಕು” ಎನ್ನುವ ತುಮುಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಂದು ದಿನ ಈ ಉರಿಯಂವ 
ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ತೀವರ್ಫಾನಿಸಿ ಸೀನಪ್ಪನ ವಂನೆಂಂ ಹಜಾರಕ್ಕೆ 'ಬಂದಂ 
ಅವನಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿಕೆಣಳ್ಳಲು ಬಯಸಿ ಕಂಬವನ್ನು ಅಧರಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವಳಂ. 
ರಂಗಸ್ಟಾಮಿಯ ನೆನಪಾಗಿ ವಯಂದೆ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡಲಾಗದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿ ಮನೆಗೆ 
ಬರಂವಳು. ಸೀನಪ್ಪನು ಹಿತ ಪಿಯಂಂತೆ ನಟಿಸಿ ಅವಳ ಅಂತರಂಗದ ಕಾಮಜ್ವಾಲೆ 
ಯನು Nn ಉದ್ದೀಪಿಸಿದರೆ, ರಂಗಸ್ಟಾ ವಿಂಯಂ ತನ್ನ ಬಾಲ್ಕಕಾಲದ ಸಖಿಯಂ ದುರ್ದೆಶೆ 
ಗಾಗಿ ಪರಿತಪಿಸಿ ಆವಳಲ್ಲಿ ಸಾತ್ರಿಕ ಭಾವನೆ ಜಾಗೃತಗೆಣಳ್ಳಲು ಪ್ರಯಂತ್ಲಿ ಸಂವನಂ. 
ಇಲ್ಲೂ ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಂತರಂಗಕ್ಕೆ ಸಮೀಪದವರಾರು ಎಂಬುದನ್ನೂ 
ನಿರ್ಧರಿಸಲಾಗದೆ ಲಕ್ಷಿ ಸ ತೊಳೆಲಾಡುವಳು. 

ತಂಗಿಯ ನಡತೆಗೆಟ್ಟ ಬಾಳುವೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಹೇಸಿ ಊರಿಂದ ಓಡಿ 
ಹೋದ ಲಕ್ಷ ಯ ತಂದೆ ಗಂಗಾನಂದಸ್ವಾವಿಂಯಕಾಗಿ ಒಂದಂ ದಿನ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ 
ಊರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಅವನನ್ನೂ ಕಂಡ ಲಕ್ಷ್ಮೀಯ ವಂನಸ್ಸು ತಂದೆಯೆಂದಂ 
ಸ್ಟೀಕರಿಸಲು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಗಂಡಸ್ಮನ ಇಲ್ಲದವನಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ, 
ನ್ವ ತಂದೆ ತನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಎಂದೋ ಸತ್ತೂಹೋದನಂ ಎಂಬುದು ಅವಳ ತೀರ್ಮಾನ. 


ತನ್ನೆ ಬದುಕಿನ ದಂರಂತಕ್ಕೆ ತಂದೆಯೇ ಕಾರಣನೆಂದಂ ಬಗೆದ ಲಕ್ಷಿ ಒ ಸ್ಕಾವಿಂಯಾಗಿ 
ಬಂದ ಅವನನ್ನು “ಹೆಂಗಿದ್ರೂ ಸ್ವಾಮಿ; ನೀನು ಅವ್ಲಿಗೆ ಗಂಡಸ್ತನ ಬರಿಸು ಮಂತ್ರೆ' 
ಎಂದು ಸವಾಲೊಡ್ಡು ವಳು. ಅಳಿಯ ನರಸಿಂಪನಿಗೆ ತನ್ನ ತಪೋಬಲದಿಂದ 
ಗಂಡುಸ್ಮನ ಬರಿನುವುದಾಗಿಯಣ, ಅವನು ರಾಮದೇವರ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ 
ವಿದ್ದು ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಬಂದರೆ ಇಷ್ಟುರ್ಥ ನೆರವೇರುವುದಾಗಿಯಣ ಹೇಳಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಯನ್ನು ಸವರಾಧಾನಪಡಿಸಂವನಂ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಂನೋಭಾವದ ರಂಗಸ್ವಾಮಿ 
ಇದನ್ನು ಉಗ್ರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದಾಗ ಸ್ವಾಮಿಯ ಶಕ್ತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಅಪಾರ 
ನಂಬಂಗೆಯಿಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಭಕ್ತರ ಬಳೆಗವು ರಂಗಸ್ವಾವಿಂಯ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿಬೀಳಂ 
ವುದು. ಈ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಯ ಪಾಲಿನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸಮಸ್ಯೆ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಸಮಸ್ಯೆಯ ರೂಪ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು. ರಾಮದೇವರ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ದೇವರ 


GL 
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ಮುಂದಿನ ಕುಣಿತವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ತನ್ನಲ್ಲೂ ಗಂಡುಂಸ್ತನ ಮಂಡಿ 
ಬರುತ್ತದೆಯೆಂಬ ಭಾವನೆಗೆ ಒಳಗಾದ ನರಸಿಂಹ ತನಗೆ ಅರಿವಿಲ್ಲದಂತೆಯೇ ಕುಣಿಯಂ 
ತೊಡಗಿದ. ಸಂತ್ರಲಿದ್ದವರಂ ನರಸಿಂಹನ ಮೈಮೇಲೆ ದೇವರಂ ಬರುತ್ತಿದೆಯೆಂದಂ 
ಭಾವಿಸಿದರು. ನರಸಿಂಹ ಭಾವಾವೇಶದಿಂದ ಕುಣಿಯಂತ್ತಾ ಕುಣಿಯುತ್ತಾ ಕಂಸಿದು 
ಬಿದ್ದ, ಮತ್ತೆ ಮೇಲೇಳಲಿಲ್ಲ. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮನದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ಆಕ್ರೋಶವನ್ನು 
ಅವಳ ಕಂಡದಂಂಡೆಗಳೆಂತಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಗಳು ಸಾರಿದವು. ಅವಳು ತೀವ್ರವಾದ 
ಕೋಪ ಹಾಗೂ ಹತಾಶ ಭಾವನೆಗಳಿಂದ ಮಾತನಾಡಲಾಗದೆ ಕೊರಳಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಳಿ 
ಯನ್ನ ಕಿತ್ತೆಸೆದಳು. ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ತನ್ನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯವರೆ 
ವಿಗೂ ಸುಡುತ್ತಿದ್ದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ನಂದಿಸಿ ಹೊಸ ಬಾಳನ್ನು ನಡೆಸಲು ತೀವರ್ರಾನಿಸಿ 
ದಳು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಾದಂಬರಿ ಮಂಕ್ಲಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಘಟನೆಗಳಂ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಗಂಗಾನಂದಸ್ವಾವಿಂಗಳಂ ತವದ್ಮ ಶಿಷ್ಯರೊಂದಿಗೆ ಊರು ಬಿಟಿದ್ದಿ 
ಒಓಡಿಹೋದುದನ್ನ್ನೂ ಕಾದಂಬರಿಯಂ ಆಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಾಗ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಘನೀಭೂತ 
ಗೆಣಂಡಂತೆ ಭಾಸವಾಗಂತ್ತದೆ. 


ಕೆ, ಟಿ. ಗಟ್ಟಿಯರ “ಶಿಲಾತಪಸ್ವಿ' ಸೋದರರೀರ್ವರ ಬದಂಕಿನ ಧ್ಯೇಯಂವನ್ನೂ 
ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ ವಸ್ತುವನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ. ನಿರ್ಲಿಪ್ತತೆಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವಿಕ 
ಬದುಕನ್ನು ಮರೆಯಖವ ಶಾಂತಾರಾಮ ; ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿದ್ದರಣ ಅದು ಕೆಣಡವರಾಡಿದ 


ಕಹಿಯನ್ನುಂಡರಣೂ ವಾಸ್ತವಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದ ರವೀಂದ್ರ - ಈ ಎರಡಂ 
ಪಾತ್ರಗಳ ಸುತ್ತ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಹೆಣೆಯಲಾಗಿದೆ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯೆಂ : 


ಹೇಳಂವಂತೆ ಶಾಂತಾರಾವಂನಂ ಶಿಲಾತಪಸ್ಸಿ ; ಇತಿಹಾಸದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾದ ಆತ 
ಶಿಲ್ಪಕಲೆಯಂ ಆರಾಧಕ ; ಕಲ್ಲಂಗಳು ಹೇಳಂವ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿ. 
"ಕರ್ನಾಟಕ ಶಿಲ ಕಲೆಯ ಇತಿಹಾಸ? ಅವನಿಗೆ ಡಾಕ್ಟರೇಟ್‌ ಪದವಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನೂ ದೊರಕಿಸಿಕೆಣಟ್ಟ ಕೃತಿ. ಶಾಂತಾರಾಮ ಸ್ವಭಾವತಹ ಅಂತರ್ಮೂಖಿ. 
ತಾನಾಯಿತು ತನ್ನ ಒದಾಯಿಂತಂ, ಸಂಶೋಧನೆಯರಾಯಿಂತಂ. ಅವನೆಂದಣ ಕಣ್ಣೆರೆದು 
ತನ್ನ ಸಂತ್ರಣ ಕ್ರೀಯಾಶೀಲ ಪ್ರಪಂಚದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದವನಲ್ಲ. ಅವನ ಬದಂಕಿನಲ್ಲಿ 
ಸುಖವನ್ನು ಕಾಣಿಸಿದವಳಂ ರಾಜಶ್ರೀ. ಅವಳ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ಸಾವು ಅವನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ 
ಶೂನ್ಯವನ್ನು ಂಟಂಮಾಡಿತ್ತು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಬದಂಕನ್ನು ತಂಂಬಲು 
ಬಂದವಳು ನಾಗವೇಣಿ. ಅವನು ನಾಗವೇಣಿಯಿಂಂದ ದೈಹಿಕ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನ್ನೂ 
ಪಡೆದನೇ ಹೆಣರೆತು ವರಾನಸಿಕ ತೃಪ್ತೀಯನ್ನ್ನಲ್ಲ. ನಾಗವೇಣಿ ಅವನನ್ನು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿ ಅವನ ಸಂಶೋಧನಾಸಕ್ತಿಗೆ' ತಣ್ಣೀರೆರಚಿದಳಂ. ಬಾಳಂ ಅಸಹ 
ನೀಯವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಶಾಂತಾರಾಮ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. 
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ಶಾಂತಾರಾಮನ ತ ತಮ್ಮು ರವೀಂದ್ರನದಂ ಅಣ್ಣ ನಿಗೆ ತದ್ದಿ ರುದ್ದ ವಾದ ಗುಣ. 
ತಾನು ಬದುಕುತ್ತಿರಂವ ಸಂತ ಣಪ 4 ಪಂಚವನ್ನು Sa ತ್ತಾ ವಾಸ್ತ 
ಎಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದ ಅವನಂ PER, N ಹೃದಯಂ 
ವೈ ಶಾಲ್ಕ ವನ್ನೂ ಮೈ ಗೂಡಿಸತೆಣಡಗಿದನು. ಸಹೋದರನಂತೆ ಇದ್ದ ಪ್ರಾಣ 
ಸ್ನೇಹಿತ ಪ ಶಾಂತ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಪತ್ನಿ ವೀಣಳರಿ ಓಡಿಹೋದಂದಂ ರೆವೀಂದ್ರನ 
ಪಾಲಿಗೆ ದೊಡ್ದ ಬಾ ಗಂಡ- ಹೆಂಡಿರ ನಡಂವೆ ಯಾವ ವಿರಸವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾವ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಅತೃಪ್ತಿಯ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಎರಂದ್ದ್‌ಬಸಗಿ 
ನಡೆಯಂವವರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ರವೀಂದ್ರನೂ ಎಂದೂ ಹೆಂಡತಿಯ 
ವಂನನೋಯಿಸಿದವನಲ್ಲ.  ಒಂದಂ ಮಂಗಂವಿನ ತಾಯಿಂಯರಾದ ವೀಣಾ ತನ್ನ ಪುಟ್ಟ 
ಸಂಸಾರ, ಗಂಡ ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟ, ಸಾ ಿತಂತ್ರ್ಯ, ಒದಗಿಸಿದ ಅನುಕಣಲ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಶಾಂತನ ಹ ಒಡಿಹೋದುದು ಏಕೆಂಬುದಂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ತಾನಂ ಮಾಡಿದ್ದೂ ಅಕ್ಷಮ್ಮ ಅಪರಾಧ ಎಂದು ವೀಣಳಂ ಪಶ್ಚ್ಯಾ ತಾಪ ಪಟಾ ಗ 
ಅವಳನ್ನೇ ಕ್ಷವಿಂಸುವ ಹೃದಯ ವೈಶಾಲ್ಯ ರವೀಂದ್ರನದಂ. ಅಣ್ಣನ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಅಶಾಂತಿ ತಲೆದೋರಿದಾಗ ಬೇರೆ ಮನೆ ಸಕಟ್ಟೀಸಲರ ಡಾ A ik ಸಾ 
ರಣಪದಲ್ಲಿ ಹಣ ತಂದು ಸಂಶೋಧನ ಪುಸ್ತ ಸ್ತಕವನ್ನು ಅರ್ಧಬೆಲೆಗೆ ಪ ಶ್ರಕಾಶನೆೊಬ್ಬ ನಿಗೆ 
ಮಾರಿ ಬಂದದ್ದೆಂದಂ ಸಂಳ್ಳು ಹೇಳಿ ಶಾಂತಾರಾಮನನ್ನು ಸಹ 
ದೆೊಡ್ಡ ಗುಣ ರವೀಂದ್ರನದು. 


ಅಲ್‌ಫ್ರಡ್‌, ಪ್ರವೆೋದರಂತಹ ಸಾ ರ್ಥಿಗಳ, ಸವಂಯಂಸಾಧಕರ ಚಿತ ಶ್ರವೂ 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ದೆ. ಯೌವನದ ಸುಜ ಹೆಣಳೆಯ ಅಬ್ಬರದಲ್ಲಿ ಅಲ್‌ 
ಫ್ರಡ್‌ನಂತಹ ಸಡಿಲಮನೋಭಾವದ ಯಂವ ಪ್ರೇಮಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ 
ನಾಗವೇಣಿ ಅವನುಕೆೆ ಕೊಟ್ಟಾ ಗ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುವಳಂ. ಂಡಿಯಂಂವ ಹೆಣ್ಣಾದರೂ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಭದ್ರತೆಯಿಲ್ಲದ ನಾಗವೇಣಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾರಾದರಣ ಸರಿ, ಒಂದಂ 
ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಎಲ್‌. ನಿ. ಯವನಾದರೂ ಸರಿ, ಒಂದು ಸಣ ಉದ್ಕೋಗದವ 
ನಾದರೂ ಸರಿ, ವಿದಂರನಾದರೂ ತೆಣಂದರೆಯಿಲ್ಲ ವಂಂದಕನಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಸರಿ ವಂದಂವೆ 
ಯಾಗಲು ಸಿದ್ದ ಎಂದು ತೀವರ್ಕಾನಿಸುವಳು. ರಾಜಶ್ರಿ ಯಂ ಮರಣಾನಂತರ 
ಜಯರಾಮನ ಕೈಹಿಡಿಯಂವ ಭಾಗ್ಯ ತನಗೆ ಲಭ್ಮವಾದರಣ ಬದಂಕಿನಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಅವಳು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡವನಿಗೂ ನೆವ್ಮ್ಮಿದಿಯಂನ್ನಿ ಕೆಣಡಲಲ್ಲ. 
ನಾಗವೇಣಿಯಂ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಬೌತಿಕ ಮಾೌೌಲ್ಯದಿಂದಲೇ ಅಳೆ 
ಯಂವುದಾಗಿತ್ಲ. ಅದರಿಂದಲೇ ಅವಳು ಅಸುಖಿಯಾದಳಂ. ಬಯಂಕೆಯೆಂಬ 
ಮರೀಚಿಕೆಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ ಅವಳು ಎಂದೂ ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಶಾಂತಾರಾವಂನ ಸಾವಿಗಣ ಅವಳೇ ಕಾರಣಳಾಗುವಳೆಂ. ತನ್ನ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ 
ಕೈಯಾರೆ ಅಳಿಸಿಕೊಂಡ ನಾಗವೇಣಿಯ ಪಾತ್ರ ಒಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ ದಂರಂತವೇ. 
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ಶಾಂತಾರಾಮ ತನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಇಷ ಥೈ ಪಡದಿದ್ದಾ ಗ ಜೀವನಪರ್ಯಂತ 
ಅವಿವಾತಳಾಗಿಯೋ ಉಳಿಯಹೆಣರಟ ತ್ಯಾ ಗಮಯಿಯ ಪಾತ್ರವಾಗಿ ಡಾ॥ ಜ್ಯೋತಿ 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಂಂಚಿರಂವಳು. 


ಕೆ. ಟಿ. ಗಟ್ಟಿಯವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಗಳ ವಂನೋವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಹಾಗೂ 
ತಾತ್ತ್ವಿಕ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಬಂದಿರಂತ್ತದೆ. ಅವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಹೆಚ್ಚೂ 
ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿಯೇ ಏನೋ ಇವರ ಜನಪ್ರಿಯತೆ ಹೆಚ್ಚಿದೆ, 
"ಶಿಲಾತಪಸ್ಪಿ' ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯ ಕಾದಂಬರಿ. 


ಸಿ. ಎನ್‌. ಚೆನ್ನ ವೀರಯ್ಯನವರ "ಮುಸುಕಂ ಮಾಂಗಲ್ಕ' ಹಾಗೂ "ಮೂಕ 
ವೇದನೆ' ಅವರೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 21 ಮತ್ತು 24ನೇ ಕೃತಿ. 
ಮುಸುಕು ಮಾಂಗಲ್ಯದ ವಸ್ತು ವರದಕ್ಷಿಣೆಯ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು ನ 
ವರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ತರಲಿಲ್ಲವೆಂದು, ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನಾನಾ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಿಸಿದ, 
ಕೊನೆಗೆ ಸೀಮೆಎಣ್ಣೆ ಸುರಿದು ಕೊಲ್ಲಹೊರಟ ಕೂ ರಿ ಗಂಡನೊಬ್ಬನ ಕಥೆ ಇದರ 
ವಸ್ತು. ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪ್ರೇಮಾ ವಿದ್ಯಾವತಿ, ಒಳ್ಳೆಯ ಉದ್ಯೋಗ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ವಳು, ಅವರಾಯಕಳು ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯ ಅಧ್ಯಾಪಕಿಯಾಗಿದ್ದ ಪ್ರೇಮಾ ' 
ಗಂಡನ ಕ್ರೌರ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸದೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳು ವಳು. ಗಂಡ ಗಣೇಶನ 
ಮೋಸದ ಜಾಲಗಳು, ಅವನ ಅಮಾನವೀಯ ವರ್ತನೆಗಳರಂ ವಮೃದುಹೃದಯಿಗಳಾದ 
ಓದುಗರ ಕಣ್ಣಂಚಿನಲ್ಲಿ ನೀರಂ ತರಿಸಲೆಂದೇ ಸೃಷಪ್ಟಿಗೊಂಡಿವೆ. ತೀರಾ ಸಾಧಾರಣ 
ಮಟ್ಟದ ಕಾದಂಬರಿಯಿದು. 


ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ವಿವಾಹ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಇನ್ನೊೊಂದಂ ಮಂಖವನ್ನು "ಮೂಕ 
ವೇದನೆ'ಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ.  ಕನ್ಯಾಪಿತೃಗಳು ಗಳಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ಯಾವಂತ 
ಯುವಕರ ಬೇಟೆಯಾಡಿ, ಮೋಸದ ಬಲೆಬೀಸಿ ಅವರ ತಂದೆ-ತಾಯಿಯರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಮುನ್ನವೇ ಯುವಕರು ಹೆತ್ತು ಹೊತ್ತು ಬೆಳೆಸಿದವರನ್ನು ತೊರೆದು 
ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಧೂರ್ತತನದ ಚಿತ್ರಣ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಾತ್ಮಿಕ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು ಹಣ್ಣ 
ಹೆತ್ತವರ ಮೋಸದ ಬಲಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಆಸರಿಯಾಗಬಹುದಾಗಿದ್ದ 
ತಮ್ಮ ಮಗನನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಇದು ಸಹ ಸಾಧಾರಣ ಮಟ್ಟಕ್ಕಿಂತ 
ಮೇಲೇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಈ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು ತಮ್ಮ ಎರಡೂ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತ ಸಾಮಾಜಿಕ 


ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ವಸ್ತುವಾಗಿ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೋಡಿದ್ದರೂ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಬಗೆಗೆ 
ಒಳನೋಟವಿದ್ದ ಂತಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ಯೆಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ನಿರೂಪಣೆ 


್ಗತ್ರಿ 
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ಪ್ರಧಾನವಮಾಗಿಬಿಡುವುದರಿಂದ ಸಮಸ್ಯೆ ನಮ್ಮನ್ನೂ ಗಾಡವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸಲೀಸಾದ ಬರವಣಿಗೆಯೆಂದಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿನ ಘಟನೆ, 
ಪಾತ್ರಗಳ ಮನೋವ್ಯಾಪಾರ ನಮ್ಮು ಮನದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ನಿಲುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬರವಣಿಗೆ ನೀರು ಕುಡಿದಷ್ಟೇ ಸುಲಭವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕಾದಂಬರಿಕಾರನಿಗಿರಬೇಕಾದ 
ತನ್ಮಯತೆ, ಸಂಯಮ ಇವರಿಗೆ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಳವನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುವೆವೇ: ಹೊರತು ಒಂದು ಕಾದಂಬರಿಯಿಂದ 
ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ಬೌದ್ದಿಕವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 


ಎಸ್‌. ವಿದಾ ಸಂಕರ 


ಪೌರಾಣಿಕ, ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳು. 


ರಂ. ಶ್ರೀ. ಮಂಗಳಿಯವರ "ಅಗ್ಲಿವರ್ಣ”ವು ಅವರ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕಾದಂಬರಿ. 
ಇದರ ಕಥಾನಾಯಕ ಅಗ್ಲಿ ವರ್ಣನು ಪುರಾಣಪುರುಷ, ಕಾಳಿದಾಸನ "ರಘುವಂಶ?ದಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ರಾಜರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯವನು. ರಘುವಂಶದ ಕೊನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇವನ 
ಪಾತ್ರವು ವಿಶದವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಅದನ್ನು ಒದಿ ಪ್ರಭಾವಿತರಾದ ರಂ. ಶ್ರೀ. 
' ಮಂಗಳಿಯವರು ಈ ಪೌರಾಣಿಕ ಕಾದಂಬರಿಯ ರಚನೆ ಮಾಡಿರುವರು. ವಸ್ತು 
ಪೌರಾಣಿಕವಾದರೂ ಅದನ್ನು ಸಮಕಾಲೀನ ಬದಂಕಿಗೆ ಭಿನ್ನವಾಗದಂತೆ, ಹೆಚ್ಚು 
ಸಮೀಪವಾಗಿರುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಲು ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು ಪ್ರಯತ್ಲಿಸಿರುವರು. ಅಗ್ಲಿ ವರ್ಣ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಂ ಕರ್ತವ್ಯ ಭ್ರೃಷ್ಟನಾದ ವಿಷಯಲಂಪಟ. ಅವನಂ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಿಕ 
ರಂತೆ ಆದರ್ಶ ಸಾಮ್ರಾಟನಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ಕ್ಷೇಮಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಗಾನ 
ನಾಟ್ಯಿಗಳಿಂದಲೂ ಮದಿರೆ ಮಾನಿನಿಯರಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಬದುಕನ್ನು ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡವನು. ಸುಖಭೋಗಗಳನ್ನು ಸವಿಯುತ್ತ ಆವುಗಳೇ ಬಾಳಿನ ಚಿರಂತನ ಸತ 
ವೆಂದು ನಂಬಿ ವಿಷಯವಾಸನೆಗಳಿಗೆ ತನ್ನೆ ಬದುಕನ್ನು ಗುರಿಮಾಡಿದನು. ಈ ಕ್ಷಣಿಕ 
ಸುಖಗಳು ಬಾಳಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ರಂಜಿಸಿದರೂ ಅವುಗಳೇ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಪಾಲಿಗೆ 
ವ್ಫತ್ಯುವಾದ ದಾರುಣಚಿತ್ರವನ್ನು ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಇದರ ಜಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಅಗ್ಗಿವರ್ಣವನನ್ನು ಕೇಂದ್ರಪಾತ್ರವಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ 
ಕಥಾವಸ್ತುವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ರಚನೆ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 


ರಘುವಂಶ ಈ ಕ ತಿಗೆ ಮೂಲಧನವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು 
ತಮ್ಮದೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರುವರು, ಬೆಳೆಸಿರುವರು ಅವರೇ ಕಾದಂಬರಿಯ 
"ಮೊದಲ ನುಡಿ”ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ “ಈ ಅಗ್ಲಿ ವರ್ಣನ ಪಾತ್ರವು ಒಬ್ಬ ಅಪ್ರತಿಮ 
ಪ್ರತಿಭಾವಂತ, ರಸಿಕ, ಸಂಗೀತಪ್ರೇಮಿ, ಸ್ತ್ರೀಲೋಲ, ಸರ್ವಸುಖ ಶೋಧಕ, ಅತಿ 
ರೇಕಗಳಿಂದ ಅಳಿವು ಹೊಂದಿದರೂ ತನ್ನ ಅತಿಶಯವನ್ನು ಮೆರೆದ ಒಂದು ಉನ್ನತ 
ಚೇತನದ್ದಾಗಿದೆ; ಕೇವಲ ಕಾಮುಕ, ಕರ್ತವ್ಯಭ ವಷ್ಟನಾದ ಅರಸನದಲ್ಲ. ದಿಲೀಪ 
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ನಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ತನ್ನ ತಂದೆ ಸುದರ್ಶನನವರೆಗೆ ಬೆಳೆದುಬಂದ ಉದಾತ್ತ ಪರಂಪರೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟರೂ ಡೋಲಾಯಮಾನನಾಗಿ ಅದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಭಾವಿತ 
ನಾಗದೆ ಅವನು ಕಾಮವಶನಾಗಿ ಕರ್ತವ್ಯಚ್ಕುತೆನಾಗಿ ತನ್ನ ವಿನಾಶದ ದಾರಿಯನ್ನೂ 
ತಾನೇ ಕೊರೆಯುತ್ತ ಹೋದನೆಂಬುದನ್ನೂ ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಅನುತಾಪಹೊಂದಿ ಕಾಲ 
ಮೀರಿಹೋದ ಮೇಲೆ ಸರಿಯಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನೆಂಬುದನ ON ಇಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿಸುವ ಪ್ರಯ ತ್ನ ನಡೆದಿದೆ.” ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರದ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರ 
ಕಲ್ಪ ನೆಯ ಸ ಕುಶಾಗ್ದ, ನ ಪಾತ್ರ ಗವಂನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಬಹುಶಃ ಪಟ್ಟಾಧಿ 
ಕಾರವ ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಮಗನಿಗೇ ದಕ್ಕ ಬೇಕೆಂಬ ದೂರಾಲೋಚನೆಯಿಂಂದ 

ಪ್ರೇರಿತಳಾಗಿ ಮಾ ಮ ತನ್ನ ತಂದೆಯಂ ರಾಜ್ಯದಿಂದ 
ಕುಪಾಗ ನನ್ನೂ ಬರಮಾಡಿಕೊಳು ವಳು. ಕಾಮಿನಿಯು ಮಹಾರಾಣಿಯಾಗಂವ 
ಮುನ್ನ ಅವಳನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸಿದ್ದ ಕುಶಾಗ್ರನು ತನ್ನ ಅಂತರಂಗದ ಪ್ರೇಮಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮರಳಿ ಹೇಗಾದರೂ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ದಂರಾಶೆಯಿಂದ ಅವಳ ಆಹ್ಯ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಬರುವನಂ. ಕಾಮಿನಿಯ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಕುಶಾಗ್ರನು ರಾಜ್ಯದ 
ಕಷ್ಟ ಪಂಸ್ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬುದಿ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಕವಿದು 
ಬಂದಿದ್ದ ಬಲವಾದ ಅಪತ್ತಿ ನಿಂದ ರಾಜನನ್ನು ವಾರುಮಾಡುವನು. ಆ ಮೂಲಕ 
ರಾಜನ ಅಪ್ತಮಿತ್ರನಾಗುವನು. ಅವನ ದುರ್ಬಲ ಮನಸ್ಸು ಕಾಮಿನಿಯ ಮೇಲಣ 
ಆಸೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕಲಾರದೆ, ಅಗ್ಗಿವರ್ಣನು ರೋಗಿಷ್ಟನಾಗಿ ಸಾವಿನ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ 
ಕಾಮಿನಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಯಾಚನೆ ಮಾಡುವನು. ಅವಳಂ ತನ್ನವಳಾದರೆ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು 
ತಿದ್ದ I ಪ್ರ ಲೋಭನೆಯೊಡ್ಡು ವನು, ಅವನ ಹುನಾರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ವಶೆಳಾಗದ ಕಾಮಿನಿ rE ಮನದಾಸಿ ಸೆಯನ್ಣು ಖಂಡಿಸುವಳು. ಅದರಿಂದ ತೀವ ್ರ 
ನಿರಾಶೆಗೆ ಒಳಗುದ ಕುಶಾಗ್ರನು ವಿವೇಕವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅವಳೆ ಕತ್ತು ಹಿಸುಕಿ 
ಕೊಲ್ಲುವನು. ತನ್ನಿಂದಾದ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಭೀತನಾದ ಕುಶಾಗ್ರ ಅಲ್ಲಿಂದ ತಲಿತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಒಡಿಹೋಗುವನು. ಪ ಸಾವು ಹಾಗೂ 'ತುಶಾಗ್ರ ನ ಪಲಾಯಂನ 
ಎರಡೂ ನಿಗೂಢವಾಗಿಬಿಡುತ್ತ ದೆ. ಕುಶಾಗ್ರನ ಪಾತ್ರ ಜದಬಂಯವ ಭಗ್ಗಷಪ್ಟೆ ಪ್ರೇಮಿ 
ಯೊಬ್ಬನ ನ ದುರಂತದಂತೆ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಈ ದುರಂತ ಪಾತ್ರದ ಅಂತ ರಂಗದ 
ಘರ್ಷಣೆ, ಒಳತೋಟಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಎಲ್ಲೂ ಮೀಟುವುದಿಲ್ಲ, ಪಾತ್ರದ 
ದುರಂತ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ ಆವರಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ, 


ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಶೋಷಣೆಗೊಳಗಾದ ಮಹಿಳೆ ನಿರ್ಮಲೆಯ ಕಥೆ 
"ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರಮುಖ ಭಾಗವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಮೂಲ ಕಥೆಯ ಅವಿಭಾಜ್ಯ 
ಅಂಗವಾಗಿ ಈ ಉಪಕಥೆ ಬರದೆ ಪ ಶ್ರೃತ್ಯೆ "ಕವಾಗಿಯೇ ನಿಲ್ಲಂತ್ರದೆ. ಬಹುಶಃ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಥಾವಸ್ಸು ವನ್ನು ಹಿಗ್ಗ ರಿಸುವ ಉದ್ದ €ಶದಿಂದ ನಿರ್ಮಲೆಯ ದಾರುಣ 
ಕಥೆ ಬಳಕೆಗೊಂಡಿರಬಹುದು. ಇದರಿಂ ದ ಮೂಲೋದ್ದೇಶಕ್ಕಿ ಚ್ಕುತಿಯೇನೂ 
ಆಗಿಲ್ಲ, ಹೆಚ್ಚಿನ ಅನುಕೂಲವೇ ಆಗಿದೆ. ಹೆಣ್ಣಿನ ಶೋಷಣೆ ಎಲ್ಲಕ: ಲದ ಸಮಸ್ಸೆ. 
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ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ನಿರ್ಮಲೆ ಕುಟುಂಬ ಹಾಗೂ ಸಮಾಜದ ರಕ್ಷಣೆಯ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಿಂದ ವಂಚಿತಳಾದ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ಹೆಣ್ಣು. ತನ್ನ ದುಶ್ವಟಗಳಿಗಾಗಿ 
ಅವಳ ಗಂಡ ಅವಳನ್ನು ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾರಿಬಿಡುವನು. ಭೋಗವಸ್ತುವೆಂದಂ 
ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಭಾವಿಸಿದ ಸಮಾಜ ಅವಳನ್ನು ಗೌರವವಾಗಿ ಬಾಳಗೊಡಲು ಬಿಡದೆ 
ವೇಶ್ಮಾಗೃಹವನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಪರಸ್ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಲ ಧೈರ್ಯ 
ಗೆಡದೆ ತನ್ನ ಶೀಲರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಬರುವಳು. ' ಅವಳ ಕರುಣೆ 
ಯಂಕ್ಕಿಸುವ ಕಥೆ ಕೇಳಿ ಪಟ್ಟದರಾಣಿ ಧಾರಿಣೀದೇವಿಯು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯವಿತ್ತರಣ 
ಅವಳ ದುರ್ದೈವ ಅಗ್ಲಿ ವರ್ಣನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಡುತ್ತದೆ. ಅಂತಃಪುರದ 
ಹೆಣ್ಣಾ ಗಿರಲು ಇಷ್ಟಪಡದ ಅವಳು ಆರಮನೆಯಿಂದಲೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವಳರ. 
ಶೀಲರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅವಳು ನಡೆಸುವ ಒಂದೊಂದು ಹೋರಾಟವೂ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮೇಲೆ 
ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ನಡೆದುಬಂದಿರುವ ಪುರುಷ ಸಮಾಜದ ಪದಾಘಾತದ ಕರುಣ 
ಕಥೆಯಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಲ್ಲ ಮಾನಸಿಕ ಆಘಾತವಾದರೂ ಚ್ಛೈ ತನ್ಯ ಗೆಡದ ಅವಳ ಧೀಶಕ್ತಿ 
ಭೂಮಿತಾಯಿಯಪ್ಪೆ e ಮಹತ್ವ ದ್ದು. ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾ ; ಣನಾದರೂ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಮ:ಖ ಪಾತ್ರವಾದ ವಾಮ ತನ್ನ ಹಟ್ಟಿ ನೋದಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಡೆದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ ಮಾಜದ ER ಆಚರಣೆಗಳ ವಿರುದ್ಧ ಸೆಟೆದು ನಿಂತಂ 
ಅದರಿಂದಲೇ ಬಹಿಷ್ಕ ತನಾಗುವನು. ಈ ಬಂಡಾಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ವಾವರ, 
ಪುರುಷ ದೌರ್ಜನ ವನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಬಾಳಹೊರಟ ನಿರ್ಮ೯ಲೆ Reh 
ಒಂದೆಡೆ ಸೇರುವರರ ೬ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ಸಮಾಜದ ಹಂಗು ತೊರೆದಂ ಜೊತೆಗೂಡಿ 
res ಕಾದಂಬರಿಯೊಲ್ಲ ಬರುವ ಇವರ ಹೋರಾಟದ ಬದುಕು ಚೀತೋ 
ಹಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಪುರಾಣ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಮಕಾಲೀನವಾಗಿಸುವ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರ 
ಧ್ಯೇಯ ಇಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಭುಶಕ್ತಿ ದುರ್ಬಲವಾದಾಗ, ನಾಡಿನ ಜನತೆಯ 
ಕಷ್ಟಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳ ಕಡೆ ಗವಂನ ಹರಿಸದಿದ್ದಾಗ ದುರಾಶಾಪೀಡಿತ ಕ್ಷುದ್ರಶಕ್ತಿಗಳಂ 
ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಮಾನವೀಯತೆಯನ್ನಿ ಮರೆತು ರಾಕ್ಷಸೀವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ 
ತೊಡಗಿಸಿ ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತವೆ. ಇದು ಎಲ್ಲ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಮಾತು. 
ಎದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಧ ಎನಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇದು ಚಿತಿ ಶಿ ತವಾಗಿರುವುದು ಮೆಚ್ಚುವ ಆಂಶ. 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಕಿ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ಗ ವರ್ಣನದು ಪ್ರಮುಖವಾಗಿದೆ. ಅಗ್ಲಿ ವರ್ಣನ ಎರ್ಣಮಯಂ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ, ಅದನ್ನು ” ರೊಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಕಾದಂಒರಿಕಾರರು ಯಂಶಸ್ಸಿ 
ಯನಾಗಿರುಎರು. ರಾಜಮಾತೆ ನಂದಿನಿಯ ಪಾತ್ರ ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. 
ಒಟ್ಟೈಿನಲ್ಲ ರಂ. ಶಿ 6; ಪ ರುವರ ಅಗ್ಗಿ ವರ್ಣ ಕಾದಂಬರಿಯು ಅವರ 
ಪಕ್ಕವಾದ ಚಿಂ ತನೆಯನ್ನೂ | ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ 
ಭಾರತೀಯ ಜೀವನದ ಚಿತ್ರ ಣ' ನೀಡಬೇಕೆಂಬ ಆಶಯವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದ್ದು 
ಸ್ಕಾ ಗತಾರ್ಹ ಕೃ ತಿಯಾಗಿದೆ. 
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ವೈದ್ಯ ಸ ಸಾಹಿತಿ ರಾ. ಶಿ. ಅವರ " ಪಂಪಾಪಶಿಯಂ ಕೃಪೆ? ಯಲ್ಲಿ ವಿಜಯನಗರ 
ಸಾಮಾ ಜ್ಯದ ವೆ ವೈಭವದ ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಘಟಿಸಿರಬಹುದಾದ ಹಿಂದೂ-ಮಂಸ್ಲಿಂ 
ವೆ ೈಷಮ್ಯದ ದ ದಳ್ಳು ರಿಯ ಚಿತ್ರಣವಿದೆ. ಭವ್ಯ ವಾಗಿ ಮೆರೆದ ಹಿಂದೂ ಸಾಮಾ ್ರಿಜ್ಯವು 
ಮುಸ್ಲಿಮರ ದುರಾಕ್ರಮಣ್ಕೆ ್ಯ ಗುರಿಯಾಗಿ ಹಾಳಾಗು ತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅದನ್ನು ಉಳಿಸಲು 
ತವ್ಮು ಜೀವವನ್ನು ಪಣವಿಟ್ಟು, ಹೋರಾಡಿದ ಹಿಂದೂ ವೀರರ ರೋಮಾಂಚಕ 
ಚಿತ ವನ್ನು ನಾವು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವೆವು. ವಿಜಯನಗರದ ಅರಸರಂ 
ಹಿಂದೂ ಸಾಮಾ ್ರಿಜ್ಯವು ಅನ್ಯಮತೀಯಂರ ಭೀಕರ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಹಾಳಾಗದೆ 
ಉಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಆಡಳಿತ ವಿಕೇಂದ್ರೀಕರಣವಾಗುವುದೊಂದೇ ಮಾರ್ಗವೆಂದು 
ಮನಗಂಡರು. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಕೆಳದಿಯಂತಹ ಪಾಳೇಗಾರರ ಮನೆತನಗಳರಂ 
ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವು. ಇದನ್ನು ನಾವು ಕಾದಂಬರಿಯ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವೆವು. 
ತೋರಿಕೆಗೆ ಈ ರ ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮಾ ಜ್ಯದ ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳ 
ಹೋರಾಟದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಂತಿದ್ದ ರೂ ಅದರ ಒಡಲಿನಲ್ಲ ಸಮಕಾಲೀನ 
ಬದಂಕು ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾ ಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪಾತ್ರಗಳು, ಘಟನೆಗಳು, ಸನ್ನಿ ವೇಶ 
ಗಳು SI ಸಮಕಾಲೀನವಾಗಬಲ್ಲವು. : ಕಾದಂಬರಿಕಾರರೇ ಹೇಳು 
ವಂತೆ *“ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕಾಗಿ, ಪ್ರೇಮ- ಕಾಮಕ್ಕಾಗಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಮಾನವ 
ಪಶುವಾಗಿ ಅನೇಕರನ್ನು ಅಮಾನವೀಯವಾಗಿ ಬಲಿಪಶುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕ್ರೌರ್ಯ 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದಂತೆ ಇವತ್ತಿಗೂ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವಂತಹುದೆ. 
ಕಾಲ ಸಂದರ್ಭ ಬೇರೆಯಾದರೂ ಘಟನೆಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ), ಭಿನ್ನವಾದರೂ ಮೂಲ ಹಾಗೂ 
ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹಿಂದಿಂದುಮುಂದುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇ ಇಲ್ಲ, ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಯೋಧನಾಗಿ ಸೋತ ಮಾನಪ್ಪನಾಯಕ ಗುರುವಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ವೆ ಗರಿಗಳ ಬಗ್ಗು ಬಡಿಯೇವುದಂ ; ವೇಶ್ಯಾವಾಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಿಂದೂ ಮುಸ್ಲಿ ೦ ರಾಜ 
ಭಾರಗಳಿರಡೂ ತಮ್ಮ ಗುಪ್ತಚಾರಿಕೆಯ ಕೇಂದ್ರಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೋಡಿರುವುದು; 
ಜತೆಗೆ ಹಿಂದೂ - ಮುಸ್ಲಿಂ ಪ್ರೇಮ ಸಮಾಗಮ, ದ್ವೇಷ, ಮತಾಂತರ, ಏಕೀಕರಣ- 
ಮಂತ್ರ - ತಂತ್ರ... ಇಂಥವೆಲ್ಲ ಕೇವಲ ವಿಜಯನಗರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತ 
ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಪ್ಪತ್ತ ಶನೇ ಶತಮಾನದ ಈ ವಿಜ್ಞಾ ನಯುಗದಲಿೂ ಪ ್ರೃತ್ಯಕ್ಷ ಹಾಗೂ 
ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿ ರುವ ಕೃ ತ್ಯಗಳೇ ಆಗಿವೆ: p 


etl 


ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿನ LR ಐತಿಹಾಸಿಕವೆ ? ಕಾಲ್ಪನಿಕವೆ? ಇವೆರಡರ 
ಸಮೇಳ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಜಾಯವಮಾನವಾಗಿದೆ. ಇತಿಹಾಸದ ಘಟನಾವಳಿಗಳ 
ನಿರೂಪಣೆಗಿಂತ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯ ಉಲ ಹಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಘಟನಾವಳಿಗಳು ನಡೆದಿರ 
ಬಹುದೆಂಬ ಊಹನಾತ್ಮಕ ಚಿತ್ರ ಕೊಡುವುದು ಕಾದಂಬರಿಕಾರರ ಉದ್ದೇಶ. ಈ 
ಸಾ.ವಾ.-7 
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ಊಹನಾತ್ಮಕ ಘಟನೆಗಳು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿವೆ, ಸಾಹಿತಿಕ ಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿವೆ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಮಂಖ್ಯ. ಇತಿಹಾಸದ ಎಳೆಗಳನ್ನು ನಾವಿಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವೆವೇ ಹೊರತು ನೈಜ ಇತಿಹಾಸವನ್ನಲ್ಲ. ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ 
ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನವರು ಹೇಗೆ ದುಡಿದರು, ಮಡಿದರು ಎಂಬುದನ್ನು ರೋಚಕವಾಗಿ 
ಇಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿಕೊಡಲು ಪ್ರಯತ್ಸಿಸಿರಂವಂತಿದೆ. ದೇಶವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಗುರಂ 
ಮಲ್ಲಣ್ಣನಂ ನಡೆಸಿದ ಗುಪ್ತಚರ್ಯೆಗಳು, ಸಾಹಸಗಳು ಇಂದಿನ ಗೂಢಚಾರರಿಗೇನೂ 
ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ. ಶತ್ರುಗಳ ಬಾಯಿಂದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೊರತೆಗೆಯಲು ನಡೆಸುವ 
ಚಿತ್ರಹಿಂಸೆ ಇಂದಿನದಕ್ಕೇನೂ ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ. ಸೂಳೆ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿನ ಹೆಸರಾಂತ 
ಸೂಳೆಯರ ಗೂಢಚರ್ಮೆ, ಅಹಮದ್‌ ಖಾನನ ಸ್ವೃಮತಾಭಿಮಾನ ಹಾಗೂ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಪ್ರೇಮ, ಅಹಮದ್‌ ಖಾನನಿಂದ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರಾಣಭೀತಿಗೆ ಒಳಗಾದ 
ಮುಗ್ಗೆ ಆಯೇಷಾ ಅವನ ಹಿಂದೂ ವಿರೋಧೀ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಗಳಿಗೆ ಒಲ್ಲದ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದು, ಹೂವಿನ ಹನುಮಯ್ಯ ಹಾಗೂ 
ಅಮೀನಾ ಹುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ - ಮುಸ್ಲಿ ) ಆಗಿದ್ದರೂ ಪರಸ್ಪ ರ ಗಾಢವನಗಿ 
ಪ್ರೇಮಿಸಿದುದು - ಇವೇ ಮೊದಲಾದವು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಬಂದಿವೆ. 


ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಸಮಕಾಲೀನ ಬದುಕಿನೊಂದಿಗೆ ತೂಗಿ ನೋಡುವ ಹೊಸ 
ದೃಷ್ಟಿ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿನ ಮೆಚ್ಚಬಹ.ದಾದ ಪ್ರಧಾನ ಗುಣ. ಪತ್ತೇದಾರಿ 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಮೀಟುವ ಕುತೂಹಲ, ಶತ್ರುಗಳ 
ಕಾರಾಸ್ಮಾನ ಹಾಗೂ ಅವುಗಳ ಅಭೇದ್ಯ ರಹಸ್ಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಭೇದಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ವೀರರ ಧೈರ್ಯ ಸೆ ಪರ್ಬುಗಳು, ಅವರು ನಡೆಸುವ ಕೆಚ್ಚೆದೆಯ 
ಹೋರಾಟಗಳು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿಯಟೂ ಮೆ ್ರಗೂಡಿದೆ. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಸಾಹಸಪ್ರಿಯರ ಕುತೂಹಲಾಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟೂ ಬಿಡದಂತೆ ಸೆರೆ 
ಹಿಡಿದಿದೆ. ಸರಾಗವಾಗಿ ಓದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ವಿಶಿಷ ್ಸೈ ಗುಣ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ 

ಹೆಚ್ಚಳದಲ್ಲಿ ಒಂದು. 
—ಎಸ್‌. ವಿದ್ಯಾಶಂಕರ 


ತರಾಸು ಅವರ ದುರ್ಗಾಸ್ತಮಾನ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 


ಒಂದಂ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಕಾದಂಬರಿ. ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ 
ತರಾಸು ಅವರು ಬರೆದ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಹೆತ್ತನೆಯದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ತೀರಾ 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಕೃತಿ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಎರಡುಮಾತಿಲ್ಲ. ಈ ಕೃತಿಯ ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸು 
ವಂತೆ ಇದು "ದುರ್ಗದ ಅಸ್ತಮಾನ” ವನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು. ಚಿತ್ರದುರ್ಗವನ್ನು ಆಳಿದ 


[> 


ಕಡೆಯ ಪಾಳಯಗಾರ ಮದಕರಿನಾಯಕನ ಕಥೆಯನ್ನು ಈ ಕೃತಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. 
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ವಂದಕರಿನಾಯಕ ಇಲ್ಲಿ ಉದಾತ್ತ ವೀರನಾಗಿ ಮೆರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಆದರ್ಶ 
ರಾಜನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. | 


ತಾವು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ವಿಪುಲವಾದ ಇತಿಹಾಸಿಕ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಬೆಚಿತ್ಯವರಿತು 
ತಮ್ಮ ಐತಿ ಸಸ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಿಕೆೊಳ್ಳು ವಲ್ಲಿ, ಭಾಷೆಯನು N ಸಮರ್ಥವಾಗಿ 


ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವಲ್ಲಿ ತರಾಸಂ ನಿಷ್ಣಾತರು. ಬೆಂದಿನ ಐಶಿಹಾಸಿಕ ಪ್ರಪಂಚವನರಿ 
ಆಳವಾಗಿ ಒಳೆಹೊಕ್ಕು ನೋಡುವ ಅವರ ಸೂಕ್ಷ್ಮದ ಪ್ಸಿ ; ಐತಿಹಾಸಿಕ ವನಿಲ್ಯಗಳ 
ಬಗೆಗೆ ಅವರಂ ಮ ುವ ಚಿಂತನ-ಮಂಥನ ಇವು ಓದುಗರನ್ನು ಗಂಭೀರ 
ಚಿಂತನೆಗೆ ಎಳೆಯಂವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ.. ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕುತಂತ್ರಗಳು, 
ಪಿತೂರಿಗಳು, ಕಪಟವ್ಯೂಹಗಳು-ದುರ್ಗವನ್ನು ಅವಸಾನಕ್ಕೊಯ್ಯಲಂು ಹೇಗೆ" 
ಕಾರಣವಾದುವು ಎಂಬುದನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ ತೆರಾಸು. ಸತ್ಯ, 
ತ್ಯಾಗ, ಸ್ವಾವಿಂನಿಷ್ಮೆ, ಬಲಿದಾನ, ಛಲ-ಮೊದಲಾದ ವಣಿಲ್ಯಗಳು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ವಾಗಿದ್ದು ದುರ್ಗದ ನಾಶದೊಂದಿಗೆ ಅವೂ ಅರ್ಥಹೀನವಾದುವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಈ ಕ ೈಶಿಯಂದ್ಹ "ಕ್ಕೂ ಸಾಬೀತಂ ಪಡಿಸುತ್ತ ದೆ. 


ಕಸ್ತೂರಿ ರಂಗಪ್ಪ ಗಂಡುಸಂತಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಸಾಯಂತ್ರಾನೆ. ಅವನ ಮರಣಾ 
ನಂತರ ಪಾಳೆಯಗಾರ ಮನೆತನದ ದೂರದ ಸಂಬಂಧಿಯಕಾದ ಹನ್ನೆ ರಡು ವರ್ಷದ 
ಮದಕರಿನಾಯಕ ಪಟ್ಟಿ ಕ್ಕೆ ಬರುತಾನೆ, ಅವನಿಗೆ ASAE ವಿದಾ 5ಭ್ಯಾಸ ಸ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಜಾಣಾಕ್ಷ ತನ, ಮುತ್ತ ದ್ದ ತನದಿಂದಾಗಿ ಜನಪ್ರಿಯ ದೊರೆ 
ಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ವೀರನೂ, ನಿಷ್ಕ ನೊ ಆದ ಅವನಂ ತಾಯ್ದಾಡಿಗಾಗಿ ಇಷ್ಟೆ ಯಿಂದ 
ಹೋರಾಡುತ್ತಾನೆ. ಚಿತ್ರ ದುರ್ಗದ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿಬಂದ ಹೈ ದರಾಲಿಗೆ ಮಣಿಯದೆ 
ಅವನನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಹೈದರಾಲಿಯ pa ಶ್ರ) ಹಾಗೂ ಚಿತ್ರ 
ದುರ್ಗದ ಕೆಲವು ಸಾ ರ್ಥಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕುಟಿಲತೆಯಿಂದಾಗಿ, Go 
ದಿಂದಾಗಿ ನಾಯಕನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೈ ದರಾಲಿಯನ್ನು ಸೇರಿದುದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ದುರ್ಗ ಹೈದರಾಲಿಯ ವಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಮದಕರಿನಾಯಕೆ ವೀರಾವೇಶದಿಂದ 
ಹೋರಾಡಿ ವೀರಮರಣವನ್ನಪ್ಪುತ್ತಾನೆ. ಈ ಐಶಿಹಾಸಿಕ ಘಟನೆಯ ಸುತ್ತ ತಮ್ಮ 
ಕಲಾತ್ಮಕತೆ, ಕಾವ್ಯಮಯಂವಾದ ಭಾಷೆ, ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಕುಶಲತೆ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಕುಸುರಿ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಡೆಸಿ ತರಾಸು ಅವರು ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ 
ಮಹಶತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ, ಸುಂದರವಾದ ಕ್ಮಶಿಯನ್ನ, ನೇಯ್ಲಿದಾರೆ. 

ಲ 1 ಎ ಎ 
ಆರನೂರ ತೊಂಬತ್ತಾರು ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಮುಖಪುಟ 
ಮತ್ತು ಇನ್ನಿತರ ಒಳಚಿತ್ರಗಳು ಆಕರ್ಷಣೀಯವಾಗಿವೆ. ಅಚು ಕೆಟಾ ಗಿ ಮುದ ಣ 
ಚ ಟಿ d 

ಗೊಂಡಿರುವುದು ಈ ಕ ತಿಯ ಇನೊ ಸಿಂದು ಪ್ಲೆಸ್‌ಪಾಯಿಂಟ್‌. 
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ಪುಟದಿಂದ ಪುಟಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯಂತ್ತಾ ಹೋಗುವ ವಂದಕರಿನಾಯಕನ ಪಾತ್ರವನ್ನು 
ತರಾಸು ಕಣ್ಣೆದುರು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾಯಕನ ಪಾತ್ರದಂತೆಯೇ ಅಪೂರ್ವವಾಗಿ 
ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಪಾತ್ರ ಹೈದರಾಲಿಯದು. ಹೈದರಾಲಿಗೆ ದಂರ್ಗವಂ 
ವಾದದ್ದು , ಸವಾಲಾಗಿ ನಿಂತದ್ದು ದುರ್ಗದಕೋಟೆ. ಅವನನ್ನು ಸೆಣೆಸಿ ನಿಂತವನು 
ಮದಕರಿನಾಯಕ. ತನ್ನ ಹಲವಾರು ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ ಸೋಲನ್ನ್ನನುಭವಿಸಿದ 
ಹೆ ದರಾಲಿಗೆ, ದುರ್ಗವನ್ನು ವಶಪ ಡಸಿಕೊಳು ವುದು ಮತ್ತು, ನಾಯಕನನ್ನು 
ಗೆಲ್ಲವುದು ಸಮಸ್ಯೆ ಯಾಗಿ ಕಾಡಿತು. ಸನಿಹ: ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಯ ಮ 
ರಾಜಕೀಯ ಚದುರಂಗದಾಟದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಂವ ಕಣ್ಣು ಮಂಚ್ಚ್ಯಾ ಲೆ 
ರಾಜಕೀಯ ಒಳಸುಳಿಗಳು, ಪಿತೂರಿಗಳಂ, ಕುತಂತ್ರ, ಕಪಟಿತನ-ಇವೇ ವೆಣದ 
ಲಾದುವುಗಳ ವಾಸ್ತವಿಕ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ | ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿ ಸಫಲ 

ವಾಗಿದೆ. | 
—ಎನ್‌. ವಿ. ವಿಮಲ 


sy. 0 ‘0 0 '0 
ಮಹಿಳೆಖುರು ಬರೆದ ಕಾದಂಬರಿಗಳು 


ಕಾದಂಬರಿಯ ದೃ ಪ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ, ಮಹಿಳೆಯರು ಬರೆದ ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳ ಬೆಳೆ ವಿಪಲವಾಗಿದೆ. ಈ ವರ್ಷದ ಒಟ್ಟು ಮಹಿಳೆಯರ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು 
ಸಮೀಕ್ಷಿ ಕ್ಷಿಸಿದಾಗ ಅನೇಕ ಅಂಶಗಳು ಕಂಡುಬರದೆ ಏಕತಾನತೆ ಇರುವುದು ARN 
ಅಂತರ್‌ಜಾತಿಯ ವಿವಾಹ, ವಿಧವಾವಿವಾಹ, ಕೌಟುಂಬಿಕ ಸ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು, ಲೋಭಿ 
ಶ್ರೀಮಂತರು, ಉದಾರಿ ಬಡವರಂ ಅಸಹಾಯಕ ಹೆಣ್ಣು ನಾನ್‌ ಪಾತ್ರಗಳು 
ಇವುಗಳ ಸುತ್ತ ಕಥಾವಸ್ತುವನ್ನು ಹಣೆಯಲಾಗಿದೆ. ಲೆನೇಕ ಲೇಖಕಿಯಂರ ಸಾ 
ತೀರಾ ಅಪಕ್ಟವಾಗಿದ್ದು ತ ತಾವೂ 4 ದಂಬರಿ ಬರೆದು ದಿನಬೆಳಗಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ 
ರಾಗಬೇಕೆಂಬ ಅವರುಗಳ ವಾಂಛೆ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಲೇಖಕಿಯರ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನೂ 
ವಿಮರ್ಶಕರು ಹೀನಾಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ಕಾರೆ ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹುರುಳಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ. 
ಒಂದೇ ಮಾದರಿಯ, ಸಪ್ಪೆ ಬರವಣಿಗೆಯ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಥಾವಸ್ತುವಿನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
'ಲೇಖಕಿಯ ರಂರು ದಿನ , ಹತ್ತು ಕಾದಂಬರಿಯಂತೆ ಬರೆದು ರಾಶಿರಾಶಿ: ಹಾಕಿದರೆ 
ವಿಮರ್ಶಕರೇನು ಸ ಓದುಗರೇ ಅವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯವ.ವರ್ಗದ. 
ಮಹಿಳೆಯರನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾದಂಬದಿಗಳು. ಆಕರ್ಷಿಸಲೆಂದು, ನಾನಾತಂತ್ರ ಗಳನ್ನು 
ಪಯೋಗಿಸಿ ವಿಫಲರಾದ ಅನೇಕ ಲೇಖಕಿಯರಿದ್ದಾ ರೆ. ಮನಿಲ ದ ಡೆಗೆ ಯಾವ 
ಲೇಖಕಿಯ” ಗವ. ನಕೊಡದೆ ಸುಮ ಒನೆ ಬರಹದ ಸಂಖ್ಯೆ ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುತ್ತಿರುವುದಂ 
ವಿಷಾದನೀಯವಾದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಫ್‌ ೦3 'ಲೇಖಕಿಯರೂ 
ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಬಿ. ಟಿ. ಲಲಿತಾನಾಯಕರ “ನೆಲೆ_ಟಿಲೆ', ಸಾಯಿಸುತೆಯವರ “ವಸಂತದ 
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ಚಿಗುರು, ವಾಣಿಯವರ “ಅಲೆ ನೆಲೆ”, ಎಂ.ಕೆ. ಇಂದಿರಾರವರ “ತಾಳಿದವರರಂ” 
ಮಂಂತಾದ ಭತ್ತಲನ್‌ಳಯಷ್ವು ಕಾದಂಬರಿಗಳು ವಿವಂರ್ಶಾ ಮೌ ಲ್ಕ ದ ದೃಷಿ ಯಂಂದ 
ಉತ್ತ ವಂ ದರ್ಜೆಯ 0 ಗಡಿಯನ್ನು ಬಹಂಕಷ್ಟ ದಿಂದ ತಲಪುತ್ತವೆ. 


ವಸಂತದ ಚಿಗುರು ೬: ಸಾಯಿಂಸುತೆ. 


ಐ.ಎ.ಎಸ್‌., ಪದವಿಗಾಗಿ ಕಷ ಪಟ ), ಓದಿಸಿ. ತವಂ್ಧ ಮಗಳು ಉಮಾಳನ್ನೂ 
ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾನೇನೋ ವಂಹೇಶ ಎಂದಂಕೆೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ ಕಮಲಾಕ್ಷವ್ಮೂ 
ದಂಪತಿಗಳು. ಆದರೆ ಆದದ್ದೇ ಬೇರೆ, ವಂಹೇಶ ಫ್ರೀಮಂತಳಾದ ಸುಷ್ಮಾಳನ್ನೂ 
ವಿವಾಹವಾದಾಗ ಉಮಾಳ ತಂದೆ ನೇಣ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸಾಯಂತ್ರಾರೆ. 
ಅವರಮ್ಮನೂ ಎದೆಯೊಡೆದು ವಂಡಿದಾಗ ಉಮಾ ಅನಾಥೆಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಬೇಸರ 
ಕಳೆಯಲು ಸಂಗೀತ ಕಲಿಯಂತ್ತಾಳೆ. ಇವಿಷ್ಟು "ಮಂದಾರ ಸುಮ” ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಕಥಾವಸ್ತು. ಮಂದಾರ ಕುಸುಮ ಕಾದಂಬರಿಯು ಮೊದಲನೇ ಭಾಗವಾಗಿದೆ, ಈಗ 
ಅದರ ಮುಂದಿನ ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು “ವಸಂತದ ಚಿಗುರು” ಎಂಬ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಯಿಸುತೆಯವರು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ವಸಂತದ ಜಿಗಂರಿನಂತೆ ಉವರಾ 
ಸುಂದರನೂ, ದೃಢಕಾಯನೂ, ಶ್ರೀಮಂತನೂ ಆದ ಸಂಜಯಂನ ಕೈಹಿಡಿದಂ 
 ಹಳನಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. ರಾಜೇಂದ್ರಕುಮಾರರ ಪತ್ಲಿ ಮಣಿ ತನ್ನ ಗಂಡ ಲೀಲಾವತಿ 
ಯೆಂಬುವಳ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು, ಮಖನಿಸಿನಿಂದ ಬೂ ನ ಫಿಲಂಗಳ 
ಚಟುವಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಕೆಣನೆಗೆ ಕಾರು ಅಪಘಾತದಲ್ಲಿ ಮಡಿಯಂತ್ರಾಳೆ. 
ಸಂಷ್ಮಾಳಿಗೆ ಮೂರು ಬಾರಿಯೂ ಮಗು ಹುಟ್ಟಿ ಸತ್ತಾಗ ವಂಹೇಶ ಮಾವ 
ರಾಜೇಂದ್ರಕಂವರಾರರಂತೆ ಅಧೀಠನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮನೋಹರ್‌, ಕಪಿಲ್ಲ ಶೈಲ 
ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಲೇಖಕಿ ಉಮಾಳ ಸಂಗೀತ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಲೋಸಂಗ 
ಬಳಸಿಕೆೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಬಾಳಿನುದ್ದಕಲ್ಕಾ ಕಹಿಯಯಹಂಡು ಮೆಹೇಶನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ 
ಅವನನ್ನೂ ಲಗ್ಗ ವಾಗದೆ, ತನಗೆ ಮದುವೆಯೇ ಬೇಡ ಎಂದುಕಿಣಂಡ ಉಮಾಳಿಗೆ 
ಬಲವಂತದಿಂದ ಗೌಡರಂ, ರಾಜೇಂದ್ರಕುಮಾರ್‌, ಸಂಜಯಂನೆಣದನೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ 
ಸಂತ್ಪಾರೆ, ಸಂಜಯಂನಿಗೆ ಉಮಾ ಮಹೇಶರ ನಡವಳಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶಯಂ ಬಂದರೂ 
ಕೊನೆಗೆ ಅದಂ ಮಂಜಿನಂತೆ ಕರಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಕಾದಂಬರಿ ಸರಸರೆನೆ ಓದಿಸಿಕೊಂಡಂ 


ಹೋಗಲು ಕಾರಣವೆಂದರೆ ಶ್ರೀವಂತಿ ಸಾಯಿಸುತೆಯವರ ಭಾಷಾ ಲಾಲಿತ್ಯ ಅತಂತ 


6 
ಜನಪ್ರೀಯ ಕಾಂಬರಿಗಾರ್ಶಿಯೆಂದು ಅವರು ಹೆಸರು ಪಡೆಯಲು ಇದ ದೂ ಒಂದಂ 
ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು. "ಸೀಳಾಯಿತಂ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಲೇಖಕಿ ಪದೇ ಪದೇ 


ಬಳಸುವುದು ಮೊಸರನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು ಸಿಕ್ಕಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


102 ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 


ಬಿಳಿಮೋಡಗಳು ; ಸಾಯಿಸುತೆ 


ಬಿಳಿಯ ವೆ ಡಗಳು ಎಂದೂ ಮಳೆ ಸುರಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಕಪು ) ಮೋಡಗಳೇ 
ಮಳೆಸುರಿಸುವುದು ಎಂಬ ಮಾತಿನಂತೆ ಕಷ ಸೈ ಪಟು ), ಆದರ್ಶದ ಬೆನಂ ಹಿಡಿದಯಂವಕನ 
ಪಾಡೇನೆಂಬುದನ್ನೂ ಲೇಖಕಿ ಸೊಗಸಾಗಿ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ ರೆ. ಜಮೀಂದಾರರ 
ವಂಗನಾದ ರಾಜೀವ ಯಾರೆಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ಮದಂವೆಯಾಗುವುದಂ ತಾನಂ 
ಮೆಚ್ಚಿದ ರಾಗಿಣಿಯನ್ನೆ. ರಾಗಿಣಿಯ ತಾಯಿ ಪರಿಮಳಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಹಂಭಾವದಿಂದ 
ರಾಜೀವನನು ್ರ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. : ರಾಗಿಣಿ ಬಡತನದಲ್ಲೂ, ಒಲಿದವನಿದ್ದರೆ 
ಸುಖವಿದೆ ಎಂಬ ತತ್ವವನ್ನರಿತಂ ರಾಜೀವನ ಕೈಹಿಡಿದು ಸುಖಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳಕ್ಕ 
ವಾಣಿ ತಾಯಿಯ ಆಸೆಯಂತೆ ಶ್ರೀಮಂತ ಯಂವಕ ಕಾರ್ತೀಕನನ್ನು ್ಲಿ ಮದಂವೆಯಾಗಿ 
ಸುಖಪಡದೆ ನರಳಿ ಕುಂದಿಹೋಗುತಾ. ಲೆ, ಶಿ ಶ್ರೀದೇವಿಯವ್ಮೂ, ಅನಂತರಾಂ, ರಾಮ 
ನಾಥ ಮೊದಲಾದ ಪಾತ್ರ ಗಳೂ ಸಹಾ ಪೋಷ ಫಕಡೆನಿ ಬಂದಿವೆ. ಜನರ 
ಎ ತೊಳಲಾಟದೆ ಹ ದಯಂಗಮ ವರ್ಣನೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದೆ. 


ತಾಳಿದವರು : ಎಂ. ಕೆ. ಇಂದಿರಾ. 


“ತಾಳಿದವರು ಬಾಳಿಯಾರು'” ಇದೊಂದು ಹಳೆಯ ಗಾದೆ. ಎಂ.ಕೆ. ಇಂದಿರಾ 
ರವರ 100 ಪುಟಗಳ “"ತಾಳಿದವರು? ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಈ ತತ್ವ ಎದ್ದುತೋರಿದೆ. 
ಹಳೆಯ . ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬಗಳ ಚಿತ್ರಣ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಆಸ್ತಿ ಹಂಚ ಹೋಗದಿರಲು 
ಅಕ್ಕ-ತಂಗಿ, ಅಣ್ಣ-ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ಅಗ್ನವಾಗುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮು ಸತ್ತಾಗ ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ -ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಸಾಕುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಆಸ್ತಿ ಯರನ್ನು ದೊಡ್ಡವನು 
_ ಮುಂಗಿಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ತಮ್ಮನ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬೇರೆ "ಮನೆ ಮಾಡಿ 
ಇಡುತ್ತಾನೆ.  ಬಹುಕಷ್ಟದಿಂದ ಮಗನನ್ನೂ, ಮಗಳನೂ ್ಸಿ ಸಾಕಿದ ತಾಯಿ 
ಎಷ್ಟೇ ಕಷ್ಟ ಬಂದರೂ ತಾಳಿಕೊಳಿು ತ್ತಾಳ. ಕಾಲಚಕ್ರ ತಿರುಗಿದಂತೆ ಅವರಿಗೆ 
ಸಂಖ ಬರುತ್ತದೆ. ಮಗಳನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಳಿಯನಿಗೆ 
ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. . ಆದರೂ ಮಗಳು ಸುಖವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಗನಿಗೆ ೩ರಾರದೆಣೀ 
ವಿಲವಂತದ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀಮಂತ ಕುರೂಪಿ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಮಗನ 
ಸುಖಕ್ಕೆ ಸೊನ್ನೆಯಂತೆ ಸೊಸೆ ತವರಿನಲ್ಲೇ ಹೆಚ್ಚು ದಿಬೆ ಇರಂತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನ ಅತ್ತೆ 
ಸತ್ತಾಗ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ಮಕ್ಕಳ ಪಾಡೂ ಹಾಗೇ ಆಯಿತು. ಅಣ್ಣ-ತಂಗಿ 
ಯನ್ನು ಒಂದೇ ಮನೆಗೆ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ಸೊಸೆ-ಅಳಿಯಂದಿರು 
ರಾಕ್ಷಸರಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಜೀವನವೆಲ್ಲಾ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ತಾಳಿ- 
ತಾಳಿ ಸಹನೆಯಿಂದ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ನಾಯಕ ಹಣ್ಣಾಗಂತ್ತಾನೆ. ಎಂ.ಕೆ. ಇಂದಿರಾ 
ರವರ ಹಸ್ಮದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಉತ್ತಮ ವರೌಲ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು 
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ಇಂದಿನವರು ಓದಿ ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಭಾಷೆ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ 
ಮೂಡಿದೆ. 


ಹಸಿರು ತೀರ : ನೀರಜಾ ಬಾಪು. 


ನೀರಜಾ ಬಾಪೂರವರ ವೊದಲ ಕಾದಂಬರಿ "ಹಸಿರುತೀರ,? ಲೇಖಕಿ ಇನ್ನೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಬರೆದಾಗ ಪಕ್ವತೆ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಕುರೂಪಿ ಶ್ಯಾಮಲಾ'ತಾಯಂ 
ಸತ್ತ ನಂತರ ಮಲತಾಯಿ ಅಜ್ಜಿಯರಿಂದ ಸಾಕಷ್ಟು ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಒಳಪಡಂತ್ತಾಳೆ. 
ಕೊನೆಗೆ ಗಂಡಿನವರೆದುರು ಅವಳನ್ನು ಅಡಿಗೆಯಂವಳೆಂದೂ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಜರಿಯಂ 
ತ್ತಾರೆ. ಮಂಗಳೂರಿನ ಶ್ರೀಮಂತೆ ರಮಾಬಾಯಿಯ ಮೊವ್ಮೂಗ ಶ್ಯಾಮಲಾಳೆನ್ನೂ 
ಕೈಹಿಡಿಯಂತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ಆಯೆಂರ್ದೇದಿ ಪಂಡಿತರಿಂದ ಅವಳ ಖಾಯಿಲೆ 
ದೂರವಾಗುತ್ತದೆ. ಮುದ್ದಿನಿಂದ ಸಾಕಿದ ಶ್ಯಾಮಲಾಳ ಮಲತಂಗಿ ತಾಯಿಂಯ 
ತಮ್ಮನೊಡನೆ ಒಡಿ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಕುರೂಪಿಯಾದರೂ ಒಂದು ದಡ ಸೇರಿ 
ಶ್ಯಾಮಲಾ ತನ್ನ ಬಾಳನ್ನು ಹಸಿರಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಸ್ತು. 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ಬರುವ ಲೇಖಕಿಯ ಕೆಲವು ಕಲ್ಪನಾ ಪ್ರಸಂಗಗಳು 
ಮಿಂಚಿ ಸದಾಕಾಲ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಹಸಿರಾಗಂಳಿಯಂತ್ತದೆ. 


ಸುಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕವರು ; ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿ. 


ಸಂಶಯ ಬಹಳ  ಕೆಟ ದ , ಗಂಡಿಗಾಗಲಿ, ಹೆಣ್ಣಿಗಾಗಲಿ ಸಂಶಯ ಬಂದರೆ 
ಅವರು ಏನನ್ನು ಮಾಡಲೂ ಹೇಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಅಂಶ "ಸುಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕವರು” ಕಾದಂ 
ಬರಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಫಾರೆಸ್ಟ್‌ ಡಿಪಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಟಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕಿರಂವ 
ಅರವಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ಬಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗ ವಾಣಿ ಎಂಬ ಸಂಂದರಿಯನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ತಾನೆ, ವಿವಾಹವಾದರೆ ಅವಳನ್ನೇ ಎಂದಂಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ವಾಣಿ ಎಂ. ಎ, 
ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಲಿಟರೇಚರ್‌ ಓದುವ ಹುಡುಗಿ. ವಾಣಿ ರಜಾದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡಮ್ಮನ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದಿರುತ್ತಾಳೆ. ಅರವಿಂದನ ತಂದೆ-ತಾಯಿ ಯಾವ ಹೆಣ್ಣನ್ನೂ ಅವನು “ಒಪ್ಪ 
ದಿದ್ದಾಗ ಚಿಂತಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅವನಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಕಲಿಸಬೇಕೆಂದು ವಾಣಿ ಅವನ 
ಮನೆಯವರು ಅವಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಬಂದಾಗ ತಮಾಷೆಗೆ, ತಾನು ಇಂತಹವನನ್ನ್ನೂ 
ವಿವಾಹವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ಕೊನೆಗೆ ಅರವಿಂದ ಕುರೂಪಿ ಜಯಾಳನ್ನೂ 
ವಿವಾಹವಾಗಲು ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಒಪ್ಪಿದಾಗ, ತಾಳಲಾರದೆ ತಾನೇ 
ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಿತಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾಳ, ಈಗ ಪ್ರೇಮದ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾಣಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀಮಂತ ತಂದೆ-ತಾಯಿಯರ ಮಾತನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಂತ್ರಾಳಿ. 
ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಾರಾಯರು ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅರವಿಂದನೊಡನೆ ಅವಳ ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ನಂತರ ಅರವಿಂದನನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
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ವಾಣಿ ಅವನ ಬಗೆಗೇ ಸಂಶಯ ತಾಳುತ್ಮಾಳೆ. ಆದರೆ ಅರವಿಂದ ಶಕುಂತಳೆ ಪ್ರೀತಿಸಂ 
ವುದು ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ ಶ್ರೀಧರನನ್ನು ಎಂದಾಗ ವಾಣಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಶಯವನ್ನು 
ದೂರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಹೀಗೆ ಎರಡು ಸಾಲಿನ ಕಥೆಯನ್ನೇ 
ಲೇಖಕಿ ಇನೂ ರು ಪುಟಗಳಷ್ಟು ಹಿಗ್ಗಿ ಸಿ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಓದಂಗರು ಒದಿ ಓದಿ 
ದಣಿದು ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಕುಸುರಿ ಕೆಲಸದಂತಹೆ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುದೇ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಿಶಿಪ ್ರ ಗುಣವಾಗಿದೆ. 


ಪ್ರೇಮರಶ್ಮಿ : ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿ 


ಪ್ರೇಮರಶ್ಮಿ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ “ಪ್ರೇಮರಶ್ಲಿ” ಹಾಗು "ಆಸೆಯ ಅಲೆ” ಎಂಬ 
ಎರಡಂ ವಿಂನಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳಿವೆ, 


ಕಾಲೇಜ್‌ ಲಕ್ಕರರೊಬ್ಬ ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದರೂ ಅನೇಕ ಸಂಶಯಂಗಳನ್ನು ಗಂಡನ 
ಮೇಲೆ ತಾಳುವ, ಕೊನೆಗೆ ಕೆಲಸದವಳಿಗೂ ಗಂಡನಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿರಬಹುದೇ ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸುವ ಅನುಮಾನ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಇಲ್ಲಿಯ ನಾಯಕಿಯದು. ತನ್ನ ಗಂಡ 
ಪ್ರಮೋದ ಹುಡುಗಿಯರೆಣಡನೆ ಪಾಠ ಹೇಳುವಾಗ. ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಆಂಗ್ಲ ಕವಿಗಳ 
ವಿಚಾರವನ್ನೂ ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸುವಾಗ - ಅಪಾರ್ಥ ಕಲ್ಪಿಸುವ ರಶ್ಮಿ ಕೊನೆಗೆ ಗಂಡನಿಗೆ 
ಜ್ವರ ಬಂದಾಗ ನಿಜದ ಅರಿವಾಗಿ ಪಶ್ವಾತ್ತಾಪಪಡುತ್ತಾಳೆ. ಲಕ್ಟರರೊಬ್ಬನ 
ಭಾವನೆಗಳ ತಳಮಳವನು ್ಸಿ ಲೇಖಕಿ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ಸೆರೆಹಿಡಿನಿದ್ದಾ ರ. ಈ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಘಟನೆಗಳು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಓದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿಯ 


ಪಿ ೫ ನಿ 
ಪ್ರಮೋದ, ಪೂಜಾ, ಲಿಂಗಮ್ಮ, ಬೆಳಿ ಯರ ಪಾತ್ರಗಳು ಬೆನ್ಹಾಗಿ ಬಂದಿವೆ. 


“ಆಸೆಯ ಅಲೆ” ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮದ ವಿವಿಧ ಮಂಖಗಳನ್ನೂ ಲೇಖಕಿ 
ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಕಾಶ ಕಾಲೇಜೊಂದರಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಪಕ. ಅವನು 
ಮೆಚ್ಚುವುದು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿ ರೂಪಾಳನ್ನು. ಆದರೆ ರೂಪಾ ತಾನು ಇವನನ್ನ 
ವಿವಾಹವಾಗುವುದನು i ತಿಳಿಸಲು ಇವನ ರೂಮಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಒಂದಂ 
ಕಾಗದ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಹುಡುಗಿ ಜಾನಕಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ವಂದುವೆಯಾಗದಿದ್ದರೆ ಅವಳು ಸಾಯುತ್ತಾಳೆಂದು ಪ್ರಕಾಶನ ಅಕ್ಕ ರುಕ್ಕೀಣಿ 
ಬರೆದಿರುತ್ತಾಳೆ. ನೊಂದ ರೂಪಾ ತನ್ನ ವಯಸ್ಸಾದ ಬಾಸ್‌ನನ್ನೀ ಮದುವೆಯಾಗಂ 
ತ್ತಾಳ. ನಿರಾಶಾಪ್ಟದಯಿಯಾದ ಪ್ರಕಾಶ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ. ಜಾನಕಿಯನ್ನು ವಿವಾಹ 
ವಾದರೂ ಅವಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಲಾರದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಜಾನಕಿಯೊಡನೆ ಕುಂದಂರ್ಪಿಗೆ 
ಹೋದಾಗ ಅಲ್ಲಿನವರ ಉಪಚಾರ, ಜಾನಕಿ-ಭವಾನಮ್ಮ-ಆವಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳದ ಗಂಡ ವೆಂಕಿಟ್ಸಿ ವೇಶ್ಮ ಚಂಪಕವಲ್ಲಿ ಇವರ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಪರಿಗಳಿಗೆ 
ಬೆರಗಾಗುತ್ಕಾನೆ. ಜಾನಕಿ ಹೆರಿಗೆ ನೋವಿನಿಂದ ಸತ್ತಾಗಲೂ ವಣನಿಸಿನಿಂದ ಬರದ 
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ಪ್ರಕಾಶ ಕೊನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ದಿಟ್ಟೆಯಾದ ಜಾನಕಿಯ ತಂಗಿ ಪದ್ಮಾಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. : 
ಪದ್ಮ ತನ್ನ ಅಕ್ಕ ಜಾನಕಿ ಸಾಯಂವಾಗ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೊನೆಯಾಸೆಯಂತೆ 
ಅವನನ್ನೇ ಕೈಹಿಡಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬರುವ ಸಾಂಸಾ ರಿಕ ಚಿತ್ರಣಗಳನ್ನ್ನಿ 
ಲೇಖಕಿ ಸೊಗಸಾಗಿ ಸಿರೆಹಿಡಿದಿದ್ದಾ ರೆ. ಶ್ರೀಮತಿ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯವರ ಈ ಎರಡಣ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳೂ ಸರಳ ಪ್ರೇವಂದ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ಹೆೊಂದಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿ 
ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. 


ದಂಂಬಿ ಕೊರೆದ ಹೂವು : ಸಿ. ಎನ್‌. ವಂಕ್ತಾ 


ಸಿ. ಎಸ್‌. ವ್ಬಕ್ತ್ಕಾರವರ "ದುಂಬಿ ಕೊರೆದ ಹೂವು? ಕಾದಂಬರಿ ಹೆೊಸತನ 
ವನ್ನೆ €ನಂ ಸಾಧಿಸದೆ ಸೋತಿದೆ. ಬಲವಂತವಾಗಿ ಲೇಖಕಿ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಎಳೆದಾಡಿ 
WR ಹೋಗಿದ್ದಾ ರೆ. ಲೆಕ್ಟರರ್‌ ಆದ ಕರುಣಾ ಮನೆಯವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಹಾಯಂ 
ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ವಿಧವೆಯಾದ ಎಳ ಪ್ರಾಯದ ಅತ್ತಿಗೆ ಶಾಂತಿ ಹಾಗಂ ತನ್ನ್ನ ಸ್ವಂತ 
ಸುಗುಣಾಗೆ ತಾನೇ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಮದಂವೆಗಳನಲ್ಲ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾಳಿ.. ನ್ಮ 
ಶ್ರೀಧರನಿಗೆ ಡಾ॥ ಸುಧಾಕರ ರೆಡ್ಡಿಯ ಮಲಕ ಉತ್ತಮ ಕೆಲಸ ಕೊಡಿಸುತ್ತಾಳ. 
ಮುಂದೆ ಸುಧಾಕರ-ಕರುಣಾಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ -ಬೆಳೆದು ಹೆಮ್ಮರವಾಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾಗ 
ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಆಟೋ ye ಶೀಲವನ್ನು ಕಳದಂಕೊಂಡ ಕರುಣಾ 
ವಂದರಾಸ್‌ ಸೇರುತ್ಥಾಳೆ. ರೆ ೈಲಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು pps ಪೂರ್ಣಿವಾಾ ರಾವ್‌ 
ಎಂಬ ಶ್ರೀಮಂತ ವಿಧವೆ ತಾನು ಬೇರೊಬ್ಬನನ್ನೂು ಲಗ್ಲವಾಗಿ ತನ್ನ ಮಗಳು 
ಸುವರಾಳನ್ನು ಕರುಣಾ ಸಾಕಬೇಕೆಂದಂ ಕೋರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಮುಂದೆ ಅವಳ 
ಸರ್ಟಿಫಿಕೇಟ್‌ ಗಳೊಡನೆ ಕರುಣಾ KM ದ್ರಾಬಾದಿನ ಕಾಲೇಜೊಂದರಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಪಕಿ 
ಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಸುಮಾಳಿಗೆ ತಾಯಿಯಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಹೀಗೆ ವಿಧವೆ 
ಯಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ವಿಧವೆಯಾಗಿ, ತಾ ಯಿಯೆಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ತಾಯಿಯಾಗಿ ಬಾಳಿ 
ಕರುಣಾಳಿಗಾಗಿ ಹಗಲಿರುಳೂ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾ ಕಾದು" ನಿಂತ ಅವಿವಾಹಿತ KR 
ಕೊನೆಗೆ ಅವಳನ್ನು ತನ್ನೊಡನೆ ಕರೆದೊಯ್ಯೂತ್ತಾನೆ. “ದಂಂಬಿ ಕೊರೆದ ಹೂವಾದ 
ಕರುಣಾ ಜೀವಮಾನವೆಲ್ಲಾ ಕರುಣಾ ಪ್ರಲಾಪದಲ್ಲಿ ಕಳೆದು ಕೊನೆಗೆ ರಾಮಾಯಣದ 
ಸೀತೆಯಂತೆ ಸುಖಿದ ದಡ ಮುಟ್ಟುತ್ತಾಳ. ಈ ರೀತಿ ಎಷ್ಟೊ € ವರ್ಷ ಆದರೂ 
ಅವಿವಾಹಿತನಾಗೇ ಉಳಿದು ಕರುಣಾಳನ್ನು ಕೊನೆಗೂ ಛಲದಿಂದ ಪಡೆದು ಆದರ್ಶ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾದ ಸಂಧಾಕರರೆಡ್ಡಿ ಪ್ರೇಮ ಅಮರವೆಂಬುದನ್ನು ಸ ಸಾರುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗಾಗು 
ವುದಂ ಇಂತಹ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ € ಹೊರತು ನಿಜಜೀವನದಲ್ಲಲ್ಲ. ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ 
ಕಥಾ ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಸೊರಗಿದೆ. 
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ಸೆಗೊಂದು ಅಸರೆ : ಶ್ರ ಲಜಾ ಪ್ರಕಾಶ್‌ 


ತವ್ಮೂ ಮೊದಲ ಕೃತಿ "ಆಸೆಗೊಂದು ಆಸರೆ'ಯಲ್ಲಿ ಶೆ ಲಜಾ ಪ್ರಕಾಶ್‌ರವರಂ 
ಅಂತರ್‌ ಜಾತೀಯ ವಿವಾಹವನ್ನು ಕಥಾ ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಹರಿಜನರ ಗೌರಿಯನ್ನು ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ ಆದ ಜೊಸೆಫ್‌ ವಿವಾಹವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇದು 
ನಡೆಯುವುದು ಬಾ )ಹ್ಮಣ ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿ ಹಾಗು ಲಕ್ಷ ಒಮ್ಮರ ಮಗನಾದ ಆದರ್ಶ 
ವಾದಿ ಯಂವಕ ರಾವಂಂವಿನಿಂದ. ಮಾರಿಗೆ ಕುರಿಬಲಿ ಕೊಡಂವುದನ್ನ್ನಿ ವಿರೋಧಿಸಿದ 
ರಾಸ ಗೌರಿಯ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಆದರ್ಶದ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನಿ ತುಂಬುತ್ತಾನಿ. ಕಾಲೇಜಂ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕಾ ಗಿ ರಾಮು ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸೇರಿದಾಗ ಸಾವ್ಕಾರನಿಂದ್ದ ವರಾನ ಕಳೆದು 
ಕೂಳು ತಾಳೆ ಗೌರಿ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರಾವುಂ ಜೋಸೆಫನ ತಂಗಿ ಮ್ಯಾಗ್ನ ಲೀನಾಳನ್ನು 
ಮೆಚ್ಚುತ್ತಾನೆ. “ಮನುಷ್ಯ ಹೆದರಬೇಕಾದದ್ದು ಶರೀರಕ್ಕಲ್ಲ ಆಚಾರಕ್ಕೆ, ದೇವರಿಗೆ- 
ಅದು ಮೀರುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ಹೇಳು ಎನ್ನುವ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, ತಮ್ಮ ಕಂದಾಚಾ 
ಬಿಟ್ಟುಕೆ ಇಡದ ಊರಿನವರು, ಹಿಂದಂಳಿದವರಂ, ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಆದರ್ಶಗಳನ್ನು 


ಲಾಗಿದೆ. ಮುಗ್ಗೆಯರು ಹೇಗೆ ವಂಚನೆಯ ಜಾಲಕ್ಲೆ ಬಲಿಯಾಗುತ್ತಾರೆಂದೂ 
ಇಲ್ಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪಟ್ಟ ಣದಿಂದ ಬಂದ ಶರಬಣ್ಣನ ಮಗ ಶಿವಕುಮಾರ 
ಸಿ ್ಸೈ ಲಾಗಿ ಬಂದಂ ಮಂಗ್ಲೆ ಮಂಗಳೆಯನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ಅವಳು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಾಗ 
ಉಪಾಯದಿಂದ ಕೊಂಡೊಯಣ್ದಿ ನಗರದ ವೇಶ್ಯಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಮಾರುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀ 
ವೆಂಕಟೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾದ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಅಪಕ್ಷಶ್ಸೈಲಿ, ಅಸಹಜ ಕಥಾವಸ್ತು 
ಹಾಗಂ ಪೇಲವವಾದ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಏನೋ ಒಂದಂ ಕಾದಂಬರಿ 
ಬರೆದು ಅಚ್ಚುವರಾಡಿಸಿದರಾಯಿತೆಂದುಕೆಣಳ್ಳುವ ಅನೇಕ ಲೇಖಕಿಯಂರಂ ತಮ್ಮು 
ಕಾದಂಬರಿ ಅನೇಕ ಮಾೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರಬೇಕು, ಕಾಲಕ್ಕೂ ಓದಂಗರಂ 
ಬಯಸುವಂತಹ ಕೃತಿಯಾಗಿರಬೇಕು "ಎಂಬ ಅಂಶಗಳನ್ನ ರಿಯದೇ ಇರಂವುದು 


ವಿಷಾದದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. 


ನೆಲೆ-ಬೆಲೆ : ಬಿ. ಟಿ. ಲಲಿತಾನಾಯಕ 


ಬಿ. ಟಿ. ಲಲಿತಾನಾಯಕರ “ನೆಲೆ-ಬೆಲೆ? ಕಾದಂಬರಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಸ್ಪಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು 
ಕುರಿತ ವಸ್ತೂಗಳನ್ನೊಳಗೆೊಂಡಿದೆ. ತಾನು ಮೆಚ್ಚಿದವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ ಪಡೆಯ 
ಲಾಗದ ಜಯಠಾ, ಜವೀಂದಾರನ ವಂಗನ ಕೈಹಿಡಿದರೂ ಅಸುಖಿಯಚಾಗಿ ತನ್ನಿಂದ 
ಮಕ್ಸಳಾಗದಾದಾಗ ಸಾವಿತ್ರಿ ಎಂಬ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಗಂಡನಿಗೆ ವಂದುವೆ ಮಾಡಿಸಿ 
ತಾನು ನಗರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳು ತನ್ನ ಸಂಬಂಧೀಕರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದು 
ಕೊಂಡಾಗ ಅವಳ ಗಂಡನೇ ತಾನು ಪ್ರೀತಿಸಿದವನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ, ಅಲ್ಲಿ 
ಎದುರಂ ಮನೆಯ ರೇಖಾ ಸ್ರೀ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 8° ಸಮಾನತೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಇಲ್ಲ-ಸಲ್ಲದ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಜಯಾಳ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬುತ್ತಾಳೆ.” ರೇಖಾಳಿಲ್ಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
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ರೇಖಾಳ ಗಂಡ ಜಯಾಳ ಮೇಲೆ ಅತ್ಕಾಚಾರವೆಸಗಬಂದಾಗ ಅವನ ಮರ್ಮಾಂಗಕ್ಕೆ 
ಒದ್ದು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾಳೆ ಜಯಾ. ಉಊರಿನಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ಸಮಾರಂಭ 
ವೊಂದರಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ರಾತ್ರಿ ಮಲಗಿದ್ದಾಗ ಯಾರೋ ಬಂದಂ ಜಯಾಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗ 
ದಂತೆ ಅವಳ ಮೇಲೆ ಅತ್ಕ್ಮಾಚಾರವೆಸಗಿ ಅವಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ 
ಮಾನಸಿಕ-ದೈಹಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳಿಂದ ಶೀಲಭ್ರಷ್ಟಳಾದ ಜಯಾಳ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಲೇಖಕಿ 
ಆದಷೂ ್ರ ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡು, ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇಡೀ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವಳ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರಣೂ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವೆಂದು ಕಾಗಾಡುತ್ತಾ, ಕೊನೆಗೆ ಗಂಡಿನ ಬಂಧನ ನದಲ್ಲೇ ತೃಪ್ತಿಪಡುವ 
ಹೆಣ್ಣಿನ ನ pr ಧೋರಣೆಗಳು ವಿಫಲವಾಗಿವೆ. ಜಯಾ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿ 

ಗ ತನ್ನ ಗಂಡ ಹಾಗು ಜಯಾರ ನಡವಳಿಕೆಯ ಬಗೆಗೆ. ಅಕ್ಕ ಪಕ್ಕದವರಿಂದ 
ನಗಲು ಕೇಳಿದ ಕನಕ ನೇಣುಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸಾಯಂತ್ವಾಳೆ. pS ಸಂಶಯಂ 
ವಂಂಖ್ಯವಾಗಿ ವರಿಗೆ ಬದ್ಲಿ ಕಲಿಸಲು ನಾಟಕವಾಡಿದ ಕನಕ ನಿಜಕ್ಕೂ ನೇಣಿನ 
ಉರುಳಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಸಾವಿತ್ರಿ ಯಾರ ಒಡನೆಯೋ ಓಡಿಹೋದಾಗ 
ಮತ್ತೆ ಜಯಕಾಳೇ ಗಂಡ ಶಿವವಂಲ್ಲನಿಗೆ ಆಸರೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾಳೆ. ಸಂಧಾ ಕಾದಂಬರಿ 
ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮಾನ ಪಡೆದ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಹೆೊಸ ಆಶಯಗಳನ್ನೂ, ಸ್ತೀ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ ದ ಧೋರಣೆಗಳೆನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು, ನವೀನ ಕಥಾವಸ್ತು ವನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದೆ. 


ಬಂಧಿತರು : ಈಚನೂರಂ ಶಾಂತಾ. 


“ಬಂಧಿತರು? ಕಾದಂಬರಿ ಅಂತರ್‌ ಜಾತೀಯ ವಿವಾಹದ ಸರಾಕ್ಷ-ಸುಳಹು, 
ಗಳನ್ನೂ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಬ್ರಾಹ ೈಣಿನಾದ ಕೃಷ ನನನ್ನು ವಿವಾಹವಾದ ಬೇರೆ 
ಜಾತಿಯ ಸಂಗೀತಾ ಏನೇನು ವರ. ಪಡಬೇಕಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಲೇಖಕಿ ಎಳೆ 
ಎಳೆಯಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಟ್ಟೈದ್ದಾ ರೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯ ವಚಾರವೆಂದರೆ “ತಂಗಿ 
ಯಾವೋನ ಜೊತೆಯೋ ಓಡಿಹೋದಾಳೋ' ಎಂಬ ದಿಗಿಲಿಗೆ, ತನ್ನ ಆಫೀಸಿಗೆ 
ಸರದಿಯಂತೆ ರಜಾಹಾಕಿ ಕಾವಲುಕಾಯ್ಲ ಸಂಗೀತಾಳ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಅಣ್ಣ ಕೊನೆಗೆ 
ವಮಂಸ್ಲಿಂ ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರ ಮಾಡಿ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೇ 'ಅವಳನ್ನೇ 
ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಘಟನೆ ಸಂಗೀತಾಳಿಗೆ ಅತ್ಯಾಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ೦ಟು ಮಾಡು 
ತ್ಕದೆ. ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮನೆಯವಳನ್ನೂ ಅಂತರ್‌ ಜಾತೀಯ ವಿವಾಹವಾಗಲು 
ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದೇ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹೇಳದೇ ಕೇಳದೇ ತಾನೇ ಹಾಗೆ 
ಎವಾಹವಾಗುವುದು. ಮಂದಿ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳದ ಅಣ ದಿರ 
ಸ್ವಾರ್ಥ, ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಸದಾಕಾಲ ಬಂದು ದೋಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ 
ಸಂಗೀತಾಳ ಅಕ್ಕಂದಿರು, ಆಸ್ತಿಯ ಆಸೆಗಾಗಿ ತಂದೆಯ ಶವ ದಹನಕ್ಕೆ 
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ಅನರ್ಹನೆಂದು ಕ್ಷ ೈಷ್ಟನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದ ಅವನ ಸಹೋದರರು ಎಲ್ಲರೂ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕೊನೆಗೆ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಆಕ್ಸಿಡೆಂಟ್‌ ಆದಾಗ ತನ್ನವರ್ಗಾರಂ 
ಬ. ಎ ಲಣ 4 ಲ ಶಿ 
ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಅಸಹಾಯಕತೆ ಸಂಗೀತಾಳನ್ನೂ ಕಾಡುತ್ತದೆ. "ಹೀಗೆ ಇಡೀ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು ಸ್ವಾರ್ಥ. ಇಂದಿನ ಸಮಾಜ ಹೀಗೆ ಅಂತರ್‌ 
ಜಾತೀಯ ವಿವಾಹವಾದವರನ್ನು ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳೆಪದಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದೂ ಈ 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. | 


ಅಲೆ-ನೆಲೆ : ವಾಣಿ, 


ಪ್ರಸಿದ್ದ ಕಾದಂಬರಿಗಾರ್ತಿ ವಾಣಿಯವರು. "ಆಲೆ-ನೆಲಿ" ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ 
X i ° ಕ me ಯ « 
ಮನುಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಕ್ಕಳಿಲದ ಶಿವರಾಮಯ್ಯ ಇನ್‌ 
ಸಂಬಂಧೀಕರ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಸಹಾಯಂ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪನ ಮಗಳು ಶೈಲಳಿಗೆ ಉತ್ತವಂ ವರನನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹದ ಖರ್ಚಿಗೂ ನೆರವಾಗುತ್ತಾನೆ. ನಂತರ ತನಗೇನೋ ವೈರಾಗ್ಯ 
ಬಂದಂತಾಗಿ ಅರವಿಂದಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪು-ಸುನಂದಮ್ಮನ ಮರು 
ಮಕ್ಕಳೂ ಒಂದೊಂದು ನೆಲೆಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ದೊಡ್ಡವಳು ಶೈಲಾ 


ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜೀವನ ಕೈಹಿಡಿದು ಸುಖಿಯಾಗುತ್ತಾಳ. ಎರಡನೆಯ ಮ 
ಪ್ರದೀಪ ದೊಡ್ಡ ಕ್ರಿಕೆಟ್‌ ಪ್ಲೇಯರ್‌ ಆಗಿ ದೇಶ-ವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಗಳಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಅವನು ತಾನೇ ಮೆಚ್ಚಿದ ಸಿಂಧಿ: ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗಿ, 
ತಾಯಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ದುಃಖ ನೀಡಿ ದೂರ ಉಳಿಯಂತ್ತಾನೆ.  ಕೊನೆಯವಳಂ ಆಶಾ 
ಪದವಿ ಪಡೆದ ನಂತರ "ಅಜಂತಾ ಕಂಪನಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಕೊನೆಗೆ ಅದರ 
ಮಾಲೀಕ ಸುಂದರನೂ, ದೃಢಕಾಯನೂ ಆದ ವಿಕ್ರಮನ ಕೈಹಿಡಿದು ಸುಖಿಯಾಗು 
ತ್ತಾಳೆ. ಹೀಗೆ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲಾ ಒಂದಂ ನೆಲೆ ಸೇರಿದ್ದು ಕಂಡು ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳಿಗೆ 
ಸುಖ-ಹಿತ. ಸುಖವಾದ ಸಂಸಾರದ ಎಳೆಗಳನ್ನು ಪಕ್ವ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಲೇಖಕಿ 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ ರೆ. ಅದರ ಮಧ್ಯೆ ಕಹಿ ಪ್ರಸಂಗಗಳೂ ಉಂಟು. ಆದರೆ 
ಕಾದಂಬರಿ ಓದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತಾಗಿ ಲೇಖಕಿಯ ಶ್ರಮ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. 


ಸಿರಿದೇವಿ ನಕ್ಕಾಗ : ಹೆಚ್‌. ಜಿ. ರಾಧಾದೇವಿ 

ಹೆಚ್‌. ಜಿ. ರಾಧಾದೇವಿಯವರು ಸಿನಿಮಾಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ “ಸಿರಿದೇವಿ ನಕ್ಕಾಗ? | 
ಕಾದಂಬರಿ ಬರೆದಿದ್ದಾ ರೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಘಟನೆಗಳು ಎಷ್ಟು ಆಕಸ್ಮಿಕವೆಂದರೆ ಈ ರೀತಿ 
ನಡೆದಾಗ ಇಡೀ ಬಡವರೇ ಶ್ರೀಮಂತರಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅನೇಕ ಸೋದರ 
ಸೋದರಿಯರ ಮಧ್ಯೆ ಹುಟ್ಟಿದ ರಾಜಮ್ಮ ಕುಡುಕನೂ-ಬಡವನೂ ಆದ ಗಂಡನ 
ಕೈಹಿಡಿದು ಜೀವನ ನಿರೃಹಣೆಗೆ ಅಕ್ಕಂದಿರು ಅಣ್ಣಂದಿರ ಮನೆಯಲಿಲ್ಲಾ ಚಾಕರಿ 
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ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಆಡಿಗೆಯ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ರಾಜವ್ಮೂು ತನ್ನ ಒಬ್ಬನೇ ವಂಗ ವಿಜಯ 
ನನ್ನು ಓದಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಕಾಲ ಉರುಳಿದಂತೆ ಓದಿ ವಿದ್ಯಾವಂತನಾದ ವಿಜಯಂ 
ದೊಡ್ಡ ಹುದ್ದೆಗೆ ಸೇರಿ ಕೊನೆಗೆ ಸಿನಿಮಾ ನಿರ್ಮಾಪಕನಾಗುತ್ತಾನೆ. ನಾಲ್ಕು ಬಂಗಲೆ 
ಎರಡು ಕಾರು, ಹೀಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯಿಂದ ರಾಜಮ್ಮ ಸುಖಿಯಾಗು 
ತ್ತಾಳೆ. ಸಿರಿ ಇವರೆಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಬರಂತ್ರದೆ. ವಿಜಯ ತಾನು ಮನಸಾರೆ ಒಲಿದವಳಂ 
ಸಿಗದಿದ್ದಾಗ ನೋಯುತ್ತಾನೆ, ತಾನೊಲಿದವಳು ಇವನಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ವೇಶ್ಯೆ 
ಯಾಗಿ ಕೊಚ್ಚೆಯ ಬಾಳು ಬಾಳುತ್ತಾಳೆ.. ಇವನಿಗೆ ಬೇರೊಂದು ಲಗ್ಗೆ ವಾಗಿ ವಂಗು 
ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಇವನ ಸಿನಿಮಾಗಳೆಲ್ಲಾ ಹೇರಳ ಹಣವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಮೊಮ್ಮಗಳಿಗೆ ರಾಜಮ್ಮ ಸಿರಿದೇವಿ” ಎಂದೇ ಹೆಸರಿಟ್ಟರು. ಇಂತಹ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಬರೆದು ಹಾಕುವುದರಿಂದ ರಾಧಾದೇವಿಯವರ ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳ ಸಂಖೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ ವಿನಃ ಕಾದಂಬರಿಯ ಮೌಲ್ಯ ಕುಗ್ಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ; 


ಅಮೃತ ಘಳಿಗೆ: ಹೆಚ್‌. ಜಿ. ರಾಧಾದೇವಿ 


ಅಡಿಗೆಯವಳ ವಿವರಣೆ, ಅವಳು ಮಾಡಂವ ಅಡಿಗೆಗಳ ವೆ ೈಖರಿ ಇವುಗಳ 
ವಿವರ "ಅಮೃತ ಘಳಿಗೆ? ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಅಡಿಗೆಯವಳಾಗಿ 
ಸ್ರೀಮಂತರ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದ ಚಂದ್ರಲಳ ಜನ್ಮರಹಸ್ಯ ನಿಗೂಢವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರ ಕತೆಯೊಂದು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗಿದೆ. ಆಗರ್ಭ ಫ್ರೀಮಂತರಾದ 
ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು. ಕೈಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಹಣ, ಮತ್ತು ಬರಸುವ ಯೌವನ, ಅಣ್ಣ 
ತಾನಾಗಿ ಜಾರುತ್ತಾನೆ. ಹೆಣೊ ಬ್ಬಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾನೆ; ಅವಳೊಡನೆ ಸುತ್ತಾಡಿ 
ಸುಖಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗುವ ಮೊದಲೇ ಸಾಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನೊಡನೆ 
ಸುಖಿಸಿದವಳು ಶ್ಯಾಮಲ. ಅವನ ಸ:ಖದ ಫಲವಾಗಿ ಶ್ಯಾಮಲಳಿಗೆ, ಚಂದ್ರಲ 
ಮೂಡುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಶ್ಯಾಮಲಾ ದಿಗಿಲ ಬಿದ್ದು ಚೆಂದ್ರಲಳನು X ಆಡಿಗೆ ಭಟ್ಟರಿಗೆ 
ಸಾಕಲು ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಪ್ರೀಯಕರನ ತಮ್ಮನನ್ನೇ ವಿವಾಹವಾಗಿ ವಿದೇಶೆಕ್ಕೆ ಹೋಗಂ 
ತ್ತಾಳೆ. ಇದು ಕತೆಯ “ಸಸ್ಟೈನ್ಸ್‌? ಆದ ಘಟನೆ, ಶ್ಯಾಮಲಳಿಗೆ ಈಗ ಪ್ರತಿಮ ಎಂಬ 
ಘ್ಯ್ಯಾಷನ್‌ ಬಲ್‌ ಮಗಳಿದ್ದಾ ಳೆ. ಕೊನೆಗೆ ಚಂದ್ರಲ ತನ್ನ ನಿಜವಾದ ವ.ಗಳುಂದು 
ತಿಳಿದು ಅವಳಿಗೆ ಶ್ರೀಮಂತ ಸುಂದರಕುವಾಾರ ಮೋಹನನೊಡನೆ ವಿವಾಹವಾಗುತ್ತದೆ 
ಹೀಗೆ ಕತೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ಸಾಗಿದೆ, ಶ್ಯಾಮಲಾಳ ಗಂಡ ಪ್ರತಿಮಾ ತಮ್ಮ ಮಗಳಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ, ಹೆಂಡತಿಯ ಬಾಧೆಯನ್ನು ನೋಡಲಾರದೆ ಪಕ್ಕದವರಿಂದ ಮಗುವೊಂದನ್ನು 
ದತ್ತತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಾಕಿದ್ದೆಂದು ಪ್ರತಿವರಾಳ ಹುಟ್ಕಿನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹುತ್ತಾನೆ. 
ಹೀಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಅಸಂಬದ್ಧ ಕಂತೆಗಳ ಆಗರವಾಗಿದೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿ. ಈ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಎಲ್ಲವೂ ನಡೆಯುವುದು ನೈಜತೆಗೆ ಬಲು ದೂರವಾದುದಂ. 
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ಭಾವುಕತೆಯ ಅಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋದ ಲೇಖಕಿ ಈ ಕ್ಛ ತಿಯನ್ನು ಶಿ ಶೀ ವೆಂಕಟೇಶ್ವ ರ 
ನಿಗೆ ಸ ಮರ್ಪಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಸದನೆಬರಿಯ ಮೊದಲನೇ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಲ, ಮೋಹನರನ್ನು ಭೇಟಿ 
ಮಾಡಿಸಿದ ಲೇಖಕಿ ಕೊನೆಯಂ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಅವರ ಸಂಗಮ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 'ಭಾವಾ 
ವೇಶದ ಆ ಪ್ರಸಂಗ ಹೀಗಿದೆ. 


ಶ್ಯಾಮಲಾ ಸಂತಸದಿಂದ “ನಿಜವಾಗಲು ನನ್ನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ನೀವುಸಿ ್ರೀಕರಿಸು 
ತ್ಲ್ಮೀರಿ ಅಂತ ನಂಬಿರಲಿಲ್ಲ” ಎಂದಳು. “ನೋಡು ಶ್ಲಾಮ.. ನಿನ್ನ "ಮೇಲಿನ 
ಪ್ರೀತಿಗೆ, ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಸ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಆ ಹುಡ್ಲಿ ನ್ಹೆ CS ಸ್ಪೀಕರಿಸ ಎಲ್ಲ 
ಕೊಡ್ಲಿಕ್ಕೆ ನೋಡಿದೆ. ಈಗ ಚಂದ ಶಲ ಅಣ್ಣ ನಿಂದ "ಜನಿಸಿದ ವಂಶದ ಕರುಳಬಳಿ ಸ 
ನ್ನಾಯವಾಗಿ ಇವತ್ಮಿನ ನನ ಆರ್ಧ ಆಸ್ಲಿ ಅಣ ನದಲಾ,,, ಆದರಿಂದ ಎಲಾ 
ಠಿ - ಇ ಕ € ನ ಎ 
ಆಸ್ತಿ ಚಂದ್ರಲಾಗೆ.  ಚಂದ್ರಲಾನ್ನ ಮೋಹನನಿಗೇ ಕೊಡೋದು, ಏನಪ್ಪಾ 
ಮೋಹನ್‌ ಏನಂತಿ?” 


ತನ್ನ ರೊಟಿ ಜಾರಿ ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತೆಂದು ಮೋಹನ ಆನಂದಿಸಿದ. ಹಾಗು 
ಯಾವುದೂ ಮುಚ್ಛಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ದೆ ಹಿಂದಿನ ದಿನವೇ ತಾನಂ ವರಾಡಿದ ನಿರ್ಧಾರ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದ. ಪ್ರತಿಷು ಹಾಗೂ ಭಟ್ಟಾರಿಯರ ದಂರ್ವ್ವವಹಾರ ಕಂಡು ತಾನಂ 
ಮನಸ್ಸು ಬದಲಾಯಿಸಿದ್ದು ಹೇಳಿದ. 


ತಂದೆ ತಾಯಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಅತೀವ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಲ ಮೂಕಳಾಗಿದ್ದಳು. 
ಮೋಹನ ಅವಳ ಮುಖ ನೋಡಿ 

“ನವ, ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಏನೇನು ಸಮಸ್ಯೆ ಇರುತ್ತೋಂತ ಭಯಪಟಿ ದ್ದೆ 
ಚಂದ್ರಲ, ಯಾವ ಅಮೃತಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿಯೊ? ನನ್ನ 
ಪಾಲಿನ ಸಕಲ ವಿಷಾ ಪರಿಹರಿಸಿ ನನ್ನ ಅಮೃತಲಕ್ಷಿ ೬ಯಾಗಿ ನಿಂತೆ? ಎಂದ. 


ಚಂದ್ರಲ ಸಂತಸದಿಂದ ನಿಜಕ್ಕೂ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮೊದಲು ಸಲ ನಾನು ಯಾವ 
ಅಮೃ ತಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆನೋ ನನ್ನ i ಸಕಲ ಆಸೆಗಳೂ ನಿಮ್ಮಿ ೦ದ 
ಸಿದ್ದಿ ತು” ಎಂದಳು. 


ಹಂಬಲ: ಗಾಯತ್ರಿ ಮೂರ್ತಿ 

ಗಾಯತ್ರಿ ಮೂರ್ತಿಯವರು "ಹಂಬಲ” ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಥಾ ವಸ್ತು ವಿಧವಾ 
ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ನಾಯಂಕಿ ಮಾಲತಿ ಅನೇಕ ಭ್ರಮೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಿಲುಕಿರುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳಿಗೆ ವಿವಾಹವಾಗಿ ಒಂನಂ ಮಗುವಿನ ತಾಯಿಯಾದೊಡನೆ 
ಅವಳ ಗಂಡ ಅರವಿಂದ ಸ್ಪೇಹಿತನ ಬೆ ಕ್‌ ಮೇಲೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾ ಗ ಆ್ಯಕ್ಸಿಡೆಂಟ್‌ 


ಕಾದಂಬರಿ - 


ಆಗಿ ಮಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ವಿಧವೆ ಮಾಲತಿಗೆ ಅವಳ ಗಂಡಸ್ಠೆ ಕೆಶಿಫವೇ ದೊರೆಶಂ 
ತನ್ನ ವಣದಿ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳೆನ್ನೂ ಮಗು ಗಿರಿಯನ್ನೂ 
ಆಕಸ್ಸಿ ಕವಾಗಿ ಅವಳ eh ಬಂ ದ ಮನೋಹರನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದಿಂ 
ತನ್ನ ಮನೆಯವರನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗುತ್ತಾಳೆ. ವಂನೋಹರನ 
ಕಡೆಯವರ, ಅವನ ಹಸಿದ ಪರಿಚಯ ಕೊಡದಿರುವುದು ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಕೊರತೆಯಾಗಿದೆ. ಜನಗಳು ಆಡಿಕೊಂಡರೂ ಮನೋಹರನನ್ನು ವಿವಾಹವಾದ -: 
ಮಾಲತಿ ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಮೊದಲ ಗಂಡನ ಮಗುವಾದ ಗಿರಿಯ ಪ್ರೀತಿ-ಪ್ರೇವಂ 
ಗಳಿಂದ ವಂಚಿತ ಛಾಗುತ್ತಾ ಲ್ಲೆ. ಮನೋಹರನನ್ನು “ಡ್ಯಾಡಿ? ಎಂದು ಭಾವಿಸ 
ಬೇಕೆನ್ನುವ ಗಿರಿಯ ಹಂಬಲ ವಿಫಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಖ್ಯಾತೆ ಲೇಖಕ ಅನುಪಮಾ 
ನಿರಂಜನರವರ ಮುನ್ನುಡಿ ಈ ಕಾಧಂಬರಿಗಿದೆ. ಲೇಖಕಿಯ ಪ್ರಥಮ ಕಾದಂಬರಿ 
ಇದಾದುದರಿಂದ ಯಾವುದೇ ಮಹತ್ವದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ ಗುರಂತಿಸುವುದು 
ಕಪ ವಾಗುತ್ತದೆ ದೆ. 


ಹೂವು-ಗಂಧ ; ಛಾಯಾದೇವಿ ನಂಜಪ್ಪ 

ಆಸ್ತಿಯ ಆಸೆಗಾಗಿ, ಹೆಣ-ಒಡವೆಗಳಿಗಾಗಿ ಸ್ವಂತ ಸಂಬಂಧವನ್ನೇ ಹೇಗೆ 
ತ್ಯಜಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವರಾದರಿಯಾಗಿದೆ po ನಂಜಪ್ಪನವರ 
“"ಹೂ-ಗಂಧ? ಕಾದಂಬರಿ. ಬಡತನದಲ್ಲಿ ಮಗನನ್ನು: ಸಾಕಿದ ಲಲಿತಮ್ಮ ಕಾಲ 

ಬದಲಾದಾಗ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅಣ್ಣನ ನೆ ಸೇರುತ್ತಾ ಳೆ. ಆಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣನ "ಪ್ರಾಣ 

ಹೋಗುವಾಗ ಅವನಿಗೆ ವಚ ಕನಕೊಟ್ಟು, ನಂತರ ವಚನಭ್ಸ್ರ ಪ್ಪ ಛಾಗುತ್ಮಾಳೆ. ಅಣ ನಿನ 
ಸಮಸ್ತ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ರ್‌ ಅಣ್ಣನ pl ಚಿಕ್ಕ ಪದಿ ನಿಯನ್ನಿ 
ಚಲುವವ್ಮ ಎಂಬುವಳ ಬಳಿ ಸಾಕಲು ಕಳುಹಿಸುತ್ಮಾಳೆ. ಐಶ್ಲೆರ್ಯ ವೈಭವಗಳ 
ಅವಳ ಆಡಂಬರವೇ ಆಡಂಬರ.ಎದುರುಮನೆಯ ಮೋಹನ್‌ಲಾಲ್‌ ವೆಂಕಮ್ಮನೆಂಬ 
ಅಡಿಗೆಯವಳನ್ನು ಇವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಾಗ, ಅಡಗೆಯವಳು ಕಳ್ಳತನದಲ್ಲಿ 
45,000 ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆಯ ಒಡವೆ-ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಕದಿಖಂತ್ತಾ ಲೆ. ಮೋಹನ 
ಲಾಲನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯವ ಆಸೆಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟ 15,000 
ಜೂಪುಯಿಯೆತಿ ಮಾಬ್‌ಮಾದಾಗ ಲಲಿತಮ್ಮ ಕಾಲು ಮುರಿದ ಹಕ್ಕಿ ಯಾಗುತ್ತಾ ಲ್ಲೆ, 
ಇದಕೆ ಲ್ಲಾ ಅವಳೆ ಅತಿ ದುರಾಸೆಯೆ - ಸವಫಾಜದ ಆಧ, ಕ್ಷೀನೆಯರಾಗಿ 
ಮೆರೆದ ಲಲಿತಮ್ಮ ಇಂದು ಮಗನಿದ್ದೂ ಕೈಲಾಗದವಳಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಪದ್ಮಿನಿಯ 
ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಮನೆತುಂಬಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತಾಳ,  ದುರಾಸೆ-ಸಾ ರ 
ತ್ಯಜಿಸುತ್ತಾಳ. 

“ಪದ್ಮಿನಿ ಎಂಬ ಸುಮಧುರ ಹೂವಿಗೆ ರಾಜು ಗಂಧದಂತೆ ಜೊತೆಗೂಡಿ 
ಅವಳ ಬಾಳನ್ನು ಸ್ವರ್ಗದತ್ತ ಒಯ್ಸಿದ್ದ-ಪದ್ಮಿನಿಯ ಬಾಳು ಹೊವು ಗಂಧದಂತೆ 
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ಸೇರಿತ್ತು. ರಾಜುವಿನ ತೋಳಪ್ಪುಗೆ ಅವಳಿಗೆ ಗಂಧ ಪರಿಮಳವಾಗಿತ್ತು. ಪದ್ಮಿನಿ 
ರಾಜುವಿನ ಹೃ ದಯದ ಸ್ಯ ಆಳಾಗಿ ಆ ಮನೆಗೆ ಬಂದವಳು ಒಡತಿ 
:ಯಾಗಿ' ನ್ಲಜಂನೆನ ಮನ-ಮನೆ ಎರಡನ್ನೂ ಬೆಳಗಿದಳು” ಎಂದು ಕಾದಂಬರಿ 
ಅಂತ್ಯ ಗೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ಸ್ಮಾರ್ಥ-ಅಹಂಕಾರದ ಹೆಣ್ಸಾ ಗಿ ಲಲಿತಮ ತ ಸಾತ್ರಿ ಕಳಾದ 
ಪದಿ ನಿ, ರ ರಾಜು ಇವರ ಪಾತ್ರ ಗಳನ್ನು "ಲೇಖಕಿ ಹೃ ತಕರ ತ್‌ 
ಚಿತಿ ಸಿದ್ಧಾ ರೆ. 


ಸ್ನ್ನೇ ಹ-ಬಿಂದು : ಛಾಯಾದೇವಿ ನಂಜಪ್ಪ 


ಸಂಪ ಪ್ರದಾಯಸ್ಥಳಾದ ಮೇಲುವರ್ಣದ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ನಾಯಂಕಿ 
ಕುಟುಂಬದ ಅಪೇಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ಒಕ ೈಲಿಗನೊಬ್ಬನನ್ನು Be ಪಾಡಂ 
ಪಡುವ ಕತೆಯನ್ನು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಲೇಖಕಿ ತವ ದೇ ಆದ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಓದಲು ಬಂದ ರತ್ನಾಳ ರಜಿಪಿಗೆ ಸೋತ ಬಿ. ಇ,, 
ಮಾಡಿ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮರಿಗೌಡ ಉಪಾಯದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದು 
ಅತ್ಯಾಚಾರವೆಸಗಿ, ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅವಳನ್ನೇ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಎಲ್ಲಾ ವಿರೋಧಿಗಳೂ ಕೊನೆಗೆ ಇವರ ವಿವಾಹದ ಸಿಂಧುತೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮತದವರನ್ನು 
ವಿವಾಹವಮಗುತ್ತಾರೆ. ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಠಿ ಸಿ ಓದುಗರು ಎಂದಿಗೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಮುಗಿದೀತು ಎಂದು ಕೊಳು ವಂತೆ 
ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಲೇಖಕಿ ಸಫಲರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. ಹುಳಿ:ಉಪ್ಪೃ-ಖಾರವಿಲ್ಲದ ಈ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯನು ್ಲಿ ಬರೆದು ತಾವು ಅಂತರ ಜಾತಿಯ ವಿವಾಹದ ಬಗೆಗೂ ಬರೆದೆ ಎಂದು ಲೇಖಕಿ 


| | pe 
ತಮ್ಮ ಬೆನ್ನನ್ನು ತಾವೇ ತಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಗಿಚಿ-ರಾಗಿಣಿ-ವಿರಾಗಿಣಿ : ಸುನೀತಿ ಕೃ ಪ್ಲ ಸ್ವಾ ಮಿ 


ಗಿಣಿಯಂತೆ ಬೆಳೆದು ಯೌವನದಲ್ಲಿ ರಾಗಿಣಿಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕ ವರೊಡದನೆ ವಿಹರಿಸಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯ ತಾಳುವ ನಾಯಕಿ ಈಕಾ ದ ವೀಣಾ. 
ಲವ್‌ ಬರ್ಡ್ಸ್‌ ಆದ ಅತಿ ಶ್ರೀಮಂತ ತಂದೆತಾಯಿ ತಮ್ಮ ಸುಖ-ಕಾಮದ ಮಂಂದೆ 
ಮುಗ್ದ ಬಾಲಕಿ ವೀಣಾಳನ್ನು ಕಡೆಗೂಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿಶ್ವರ್ಯೆವಿದೆ-ನಿಜ ಆದರೆ 
ತಂದೆಶೌಯಿಯ ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದ ವೀಣಾ ಆಯಾಳ ಬಳಿ ಬೆಳೆದು ಸೊರಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಮೊದಲ್ಲು ಡಿಯಲ್ಲಿ ಲೇಖಕಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ. ತಾಯಿಯ ಪ್ರೀತಿ-ಒಲವು ನ್ಕೈ ತಿಕ 
ಬಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಟಿಃ ಕಾದ ಹುಡುಗಿ ಆಯಾಳ ಜೊತೆ ಬೆಳೆದು ತನ್ನ ದೇ ಆದ ಸ 
ವಿಭಿನ್ನ: ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಸೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರಿಯಾಗಿನಡೆದು ಕೊಂಡ ಗ ಜಾರುವುದು 
ಸಹಜವೆ ಜಾರುವಿಕೆಗೆ ಆಸ್ಪದ ಕೊಟ ರಾರು ? ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಒಂದು 
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ಸುಂದರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಗುರುತರ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ತಂದೆ- 
ತಾಯಿಗಳದ್ದು. ಅದರಲ್ಲೂ ತಾಯಿಯ ಪಾತ್ರ ಬಹಳ ಹಿರಿದು. ಅದು ಇಲ್ಲದೆ 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳಂ 4ರ ಬ್‌ಬಡ್‌ನ್ಸಿ? ಆದಾಗ ಮಕ್ಕಳು ಹಾದಿಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದರ 
ಅನಿವಾರ್ಯ...ಯೌೌವನದ ಮದದಲ್ಲಿ ಕಿರುಬೆಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವನ್ನೇ ತಿರುಗಿಸಬಲ್ಲ 
ನೆಂದು ಇಳಿಜಾರು ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ನರ್ತಿಸಿದಾಗ ಪ್ರಪಾತಕ್ಕೆ ಬೀಳುವುದಂ 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ತಿಳಿಗೇಡಿ ಕಿಶೋರಿ ಹಾಗು ಬೇಜವಾಬ್ದಾರಿ 
ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ನಡವಳಿಕೆಯೇ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಥಾವಸ್ತು”. 


ಜಾನಕಿ-ರವಿಚೆಂದ್ರರ ಮಗಳಾದ ಬೇಬಿ (ವೀಣಾ) ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಸೊಂಪಾಗಿ ಚೆಳೆದಿರುತ್ತಾಳೆ. ಸುಂದರಳಾದ ಅವಳ ರೂಪಿಗೆ ಮಾರುಹೋದ 
ಚಂದನ್‌ ಅವಳೊಡನೆ ಸ್ಕೂಲಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಒಂದು ದಿನ ಸ್ಕೂಲ್‌ನ 
ಡ್ರಾಮಾದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದಾಗ ಗ್ರೀನ್‌ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಅವಳೊಬ್ಬಳೇ ಬರುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ಬರಸೆಳೆದು ಅಪ್ಪಿ ಮುದ್ದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮೈ-ಕೈ-ತಡವುತ್ತಾನೆ 
ಇದರಿಂದ ಕುಪಿತಳಾಗಿ ಬೇಬಿ ಮಿಸ್‌ತಾರಾದೇವಿಗೆ ವಿಷಯ ತಿಳಿಸಿ ಅವಳಿಂದ 
ಜಾನಕಿಗೆ ಉಪದೇಶವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಜಾನಕಿ ಇದರ ಬಗೆಗೆ ಅಷ್ಟು ಗವಂನ 
ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ತಂದೆ-ತಾಯಿ ಸಿಕ್ಕ ಸಿಕ್ಕ ವರೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವುದು ಕಂಡು ಯುವತಿ 
ಯಾದ ಬೇಬಿ ತಾನೂ ಟಬ ವಡೆ ಕಂಡ ಹುಡುಗರ ಹಿಂದೆ ತಿರುಗು 
ತ್ತಾಳೆ. ಅಮ್ಮಿ ಅಬ್ಬಾಸ್‌ ಎಂಬ ಮುಸ್ಲಿಂ ಹುಡುಗನ ದೃಢಶರೀರ ಬೇಬಿಯನ್ನು 
ಮರುಳು ಮಾಡಿತು. ಒಂದು ದಿನ ಶ್ರೀಮಂತ ಅಮಿ , ಅವಳನ್ನು ಭೋಗಿಸಲು 
ಉಪಾಯದಿಂದ ಒಂದು ಹೋಟೆಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದ. “ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರಸಂಗ ಇದರ 
“,..ಅಮ್ಮಿ ಅವಳನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಏನೇನೋ ಪಿಸುಗುಟ್ಸಿದ. ಅವನ 
ಮಾತುಗಳು ಕೇಳಿ ಮುಖಕ್ಕೆ ರಕ್ತ ಚೆಲ್ಲಿದಂತಾಗಿತ್ತು. ಮೈ ಯೆಲ್ಲಾ ಬಿಸಿ ಏರಿತ್ತು. 
ಕಣ್ಣ ಳಲ್ಲಿ ಬಯಕೆಯ ನೋಟ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕಾಮದ ET ಪುಟಿಯತೊಡ 
ಗಿತ್ತು. ..ಯಾವಾಗ ಏಟುಹಾಕಿ ಧದಮಾಡಭ ರ ತಿಳಿದಿದ್ದನಾದ್ದರಿಂದ ಕಾಮದ 
ಕಿಚ್ಚು ಹತ್ತಿಸಿ ಅದು ಉರಿಯುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ” ಬೇಬಿಯನ್ನಿ 
ಅನಾಮತ್ತು ಎತ್ತಿ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಉರಂಳಿಸಿದ್ದ. ಕೋಣೆಯ ದೀಪ ಆರಿತ್ತು, 
ಬೆಡ್‌ಲೈಟ್‌ ಹತ್ತಿತು. ಅಮ್ಮಿ ಹಾಗು ಬೇಬಿಯ ದೇಹಗಳು ಕಾವ:ದ ಉರಿಯಲ್ಲಿ 
ಉರಿಯಂತ್ರಿತ್ತು., ಬೇಬಿ ದಹನವಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಳು...” ಮಂಂದಿನದೆಲ್ಲಾ ಅರಿತ 
ಕತೆ. ಬೇಬಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗುವುದು, ಅಮ್ಮಿ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳದೆ ಇನ್ನೊಂದ ಲಗ್ನ 
ವಾೂಗವುದು ಇವಳು ವಿರಾಗಿಣಿಯಾಗಿ ಆಶ್ರಮ ಸೇರಿ ಕೊನೆಗೆ ಬುದ್ದಿ. ಕಲಿಯುವುದತ 
ಹೀಗೆ ಬೇಬಿಯನ್ನು ಲೇಖಕಿ ಅತಿರಂಜಿತ ಭಾವನಾಮಯತೆಯ ಪಾತ್ರವನ್ನಾಗಿ 
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ಸ ಷಿ ಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಫ್ರಿಮಂತರ ಕಾಮಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಡುವ ಲೇಖಕಿ ಧಾರಾಳ 
ಮಾಗಿ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ್ದಾ ರೆ. ಇನ್ಯಾವುದೇ 
ಮೆಚ್ಚು ವಗಂಣ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ಸಂಧ್ಯಾಕಿರಣ-ಸುನೀತಿ ಕ ೃಷ್ಪೃಸಾ ಮಿ 

“ಸಂಧ್ಯಾಕಿರೆಣ? ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಸುನೀತಿಕೃಷ್ಣಸ್ನಾ ವೀಿಯವರು ವೃದ್ಧರ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಂವ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಸಾಕಿಸಲುಹಿ ದೊಡ್ಡ ವರನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳೇ ತಮ್ಮ 
ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಕಾಣುವುದು ಎಂತಹ ವ ೈದ್ದರಿಗೂ 
ಅಸಹನೀಯವಾದ ವಿಚಾರವೇ ಆಗಿದೆ. “ಸಂಧ್ಯಾಕಿರಣ' ಆಶ್ರಮ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ 
ನೊಂದ, ನೋಯಂತ್ತಿರುವ ವೃದ್ಧರಿಗೆ ದಾರಿದೀಪದಂತೇ ಆಗಿದೆ. ಆಶ್ರಮದ 
ಪ್ರಶಾಂತ ವಾತಾವರಣದ ಚಿತ್ರಣದೊಂದಿಗೆ ಕಾದಂಬರಿ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಉಪಕತೆಗಳೂ ಉಂಟು. ಇಂತಹ ಉಪಕತೆಗಳಿಂದ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಪುಟಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದೆಯೇ ವಿನಃ ಮತ್ತಾವ 
ಉಪಯೋಗವೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಸುಧಾಮಣಿ, ತಂಗಮಣಿ, ವಿನುತಾ ಮುಂತಾದವರು 
ತವ ತಮ್ಮ ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರು-ಅವರನ್ನು ತಾವೆಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡರೂ 
ತಮಗೆ ಕೊಡುವ ನಾನಾ ತರಹದ ಕಿರುಕುಳಗಳನ್ನು ಏವರಿಸಿದರು. ಇಂತಹ ಅತ್ತೆ- 
ಮಾವಂದಿರನ್ನು ಎಷ್ಟುಕಾಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡರೂ ಕೊನೆಗೂ ತಮ್ಮನ್ನು 
ಬಯ್ಯುವುದು ತಾನೆ! ಇದಕ್ಕೆ ತಾವೇಕೆ ಕಷ್ಟಪಡಬೇಕು. ಇವರ ಸಮಸ್ಯೆ ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಶಾಂತಚಿತ್ತರಾಗಿ ಕುಳಿತು ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕಿಯಾದ ಶಾಲಿನಿರಾವ್‌ ಕೇಳಿದರು. 
ನಂತರ ಪರಿಹಾರಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ವಿನಯ, ವಿಧೇಯತೆಗಳು ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಇರಬೇಕೆಂಬ 
ತತ್ವ ವನ್ನು ಸಾರಿದರು. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ, ಅಂಬುಜಮ್ಮ, ಇಂದಿರಾಬಾಯಿ 
ಹೀಗೆ ನಾನಾ ಸ್ತೀಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಲೇಖಕಿ ಕತೆ ಮುಂದುವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು ವಿಶಾಲಮ್ಮನಪಾತ್ತ ್ರ). ವಿಶಾಲಮ್ಮ ತುಂಬುಶ್ರೀಮಂತೆ. 
ಆದರೆ ಆಕೆಯ ಸ್ವಭಾವ ಆಕಟವಿಕಟ. ತಾನು ಕೊಡುವ ದುಡ್ಡಿನಿಂದ ತನಗೆ 
ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಊಟ ಹಾಕುವರೆಂಬ ಅಹಂಕಾರ. ಇತರ ಮಹಿಳೆಯರು ಹೇಳಿದಾಗ 
ತನ್ನ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಶ್ರವ.ಕೈ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆಂದ ವಿಶಾಲವ್ಮೂ ಕೊನೆಗೆ 
ಮೃತರಾಗುವ ಮೊದಲು ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಬರೆದದ್ದ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೇ. ವಿಶಾಲಮ್ಮನ 
ಮಕ್ಕಳು ಒಳೆ ಯವರೇ. ಆದರೆ ವಿಶಾಲಮ್ಮನೇ ಅವರೊಡನೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳದ್ದ 
ರಿಂದ ಹೀಗೆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲೇ ಸತ್ತರು. ಅವರ ಮಕ್ಕಳು ತಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡ ಆಶ್ರಮದವರಿಗೆ ವಿಶಾಲಮ್ಮನ 
ಮರಣದ ನಂತರ 5,000ಕ್ಕೆ ಚೆಕ್‌ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾರೆ, ಹೀಗೆ ಇಡೀ ಕಾದಂಬರಿಯ 
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ಮನಸೆಳೆಯುವ ಮತ್ತೊಂದು ಪಾತ್ರವಾಗಿ ಸಂಜೀವಯ್ಯನವರಿದ್ದಾರೆ. ವೃದ್ಧರೂ 
ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ. ಸಮಸ್ಯೆ, ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಲೇಖಕಿ 
ಹೃ ದಯಂಗಮವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿ ತೋದಿಸಿದ್ದಾ ನ 


ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟು ಮಹಿಳೆಯರ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ; ಸಮೀಕ್ಷಿಸಿದಾಗ ಕಂಡುಬಂದ 
ವಿಚಾರಗಳೆಂದರೆ 4) ಹೆಚ್ಚಿನ ಲೇಖಕಿಯರು ತಮ್ಮ ಬರವಣಿಗೆಯ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ 
ಮಾರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿಕೊಳ ದಿರುವುದು. (2) ಪ್ರ ಪ್ರಬುದ್ಧ ದೃಷ್ಟಿ ುಕೋನ-ಅನುಭವ 

ಲದೆ-ಯಾವ ಗುರಿಯೂ ಇಂದೆ, ಸುಮ್ಮನೆ ಪುಟಗಳನ್ನು ವೈಭವೋಪೇತ ವರ್ಣನೆ 
i ನೀರಸ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿಂದ nS (3) ಬರವಣಿಗೆಯ 
ಸಾಂದ್ರತೆಯಿಲ್ಲದೆ, ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗುವ ಲೇಖಕಿಯರು ಓದುಗರ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೆಚ್ಚೇನನ್ನೂ ತುಂಬದೆ, ಬೇಸರ ಹೋಗಲೆಂದು ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವುದು. ಈ ಒರೆ ಕೋರೆಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡಾಗ ಮಾತ್ರ ಮಹಿಳಾ 
ಲೇಖಕಿಯರಿಂದ ಮುಂದಿನವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಮಟ್ಟದ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನೂ 


ಐರೀ ಕ್ಲೆಸಬಹುದು. 
—, ರಮಾನಂದ 


ಬಯಂಸಿ ಬಂದ ಕೊಲೆ: ಚೈ ತನ್ಯ 

ಚೈತನ್ಯರ ಈ ಪಂತ ಮೂಲ-ಕಥಾವಸ್ತು ಹಲಎರಿಗಿರುವ ಆಸ್ಮೀಯಂ 
ಬಗೆಗಿನ ಸುಕನಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಆಗರ್ಭ ಶ್ರೀಮಂತೆಯಾದ ಸುನೀತಾಳನ್ನು ಸೊಸೆ 
ಯರಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಯಂಸುತ್ಥಾನೆ ರತನ್‌. ಕ ರತನ್‌ ಚಂದ್‌ನ ಹೆಣದಾಸೆಯನ್ನು 
ಸುನೀತಾ ಕಂಡಂಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾಳೆ. ಆದರಿಂದ ಬಡವಿಯಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಾ'ರತನ್‌ ಚಂದಸ 
ಮಗ ಪ 5 ದೀಪನೊಡನೆ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಾಳೆ, ರತನ್‌ಚಂದ್‌ ಹಾಗೂ ಅವನ ದಾಯಾದಿ 
ಹುಕುಂಚಂದ್‌ ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಆಸ್ತಿಯ ಹಾಗೂ ಐಶ್ವರ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಹೊಡೆ 
ದಾಟಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಗಂಧ-ಗಂಧದಣ್ಣೆಯ ಕಳ ೈಸಾಗಣಿಕೆಯ ವಿಚಾರವೂ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಬಂದಿವೆ. ಗುಂಡಪ್ಪ, ರೀಟಾ, ಪತ್ತೇದಾರ ಪ್ರಶಾಂತರಂ 
ಸಾಹಸದಿಂದ ಖದೀಮರನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ 
ಸುನೀತಾಳ ಕೆೊಲೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಬಖಿಂಕಾ, ರಾಂಲಾಲ್‌, ದಾಸ್‌" ಮುಂತಾದ 
ಅನೇಕ ಪಾತ್ರಗಳು ಬರುವ ಈ ಕಾದಂಬರೀಂಂ ಅಂತ್ಯ ಸಿನೀಮೀಯ ಘಟನೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದೆ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಪುಟಗಳನ್ನೂ ಬೈಂಡ್‌ ಮಾಡುವಾಗ ಕೆಲವೊಂದು 
ಕಡೆ ಅದಲು-ಬದಲು ಮಾಡಿರುವುದರಿಂಗ' LSS ಹೋಗಲಂ ಅಡಚಣೆ 
ಉರಿ:ಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಮರಳಿದ ಮೋಹಿನಿ : ಚೈತನ್ಯ. : 


ಚ್ಛೈ ತನ್ಯ ರ ಇತರ ಪತ್ತೆದಾರಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳಂತೆ "ವಂರಳಿದ ಮೋಹಿನಿ?” ಕಾದಂ 
ನ ಸಾ ಕಥಾವಸ್ಸು ವನ್ನೊ ಛಗೊಂಡಿದೆ. ಕೃಷ್ಣ ಷಪ್ಲಯ್ಯ -ರುಕ್ಕಿ ವಂ ನ 
ಮಗುವಿಗೆ ಮೋಹಿನಿ ಹಿಡಿದಿರಂತ್ತದೆ. ನ್ಯ ಮೋಹಿನಿ ಬೇರೆ" ಕ a 
ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತೇನೆಂದು ನಂಬಿಸಿ ವಂಚಿಸಿ-ಕೊನೆಗೆ ಮನೆ ಕುಸಿದು 
ಮೃತಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಆಗಿರಂತ್ರಾಳೆ. ವಾಮಾಚಾರ, ತಾಂತ್ರಿಕ ಆಚಾರ್ಯರಾದ 
ತಾಂಡವಮೂರ್ತಿ, ಭ್ಸೈ ರವಮೂರ್ತಿಯರಿಗೆ ಬಗ್ಗ ದೆ ಅವರನ್ನೇ ಬಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ 
ಮೋಹಿನಿ ಕೊನೆಗೆ ಮಗುವನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾ ಛಿ pe ಗಿರಿಯ ಆಲಿ, 
ಆಂಜನೇಯನ ಭಕ್ತ ಸಾಧು, ಗ್ಯ ಕಮಲವ್ಮರ ಪಾತ್ರಗಳು ರೋಚಕವಾಗಿವೆ. 
ರದ್ದಿ ಕಾಗದದ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಬಗೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೇಳುವಂತಹ ಉತ್ತ ಮ ಅಂಶ 
ಗಳೇನೂ ಣಲ್ಲು. 


ಶವದ ಸಾ ಕ್ಲಿ: ಗೀತಾನಂದ. 


ಶ್ರೀ ಗೀತಾನಂದರ “ಶವದ ಸಾಕ್ಷಿ” ಕಾದಂಬರಿ ಅಸಂಬದ್ದ ಘಟನೆಗಳ. ಬಂಡಲ್‌ 
ವಿಷಯಗಳ ಹಾಗೂ ಸಿನಿವವಾಗಾಗಿಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಮಸಾಲೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು 
ಬರೆದ ಕಾದಂಬರಿ: ಇದಾಗಿದೆ. 


ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಮಾನಪ್ಪಗೌಡನ ರತಿಲೀಲೆಗಳೇ ಇದರ ಕಥಾವಸ್ತು. ಸುಂದರ 
ಹುಡು ಗಿಯರನ್ನು ಬೋಗಿಸಿ ತ್ಸಪಿ ಹೊಂದಿದ ನಂತರ ಅವರನ್ನು ಕೆ, ಇಲೆಮಾಡಿ ಅವರ 
ಅಸಿ ಸಿ ಪಂಜರಗಳನ್ನು ಇರೀ ಜೆಲಿಗೆ ಮಾರುವ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಮಾನಪ್ಪ 
ಗೌಡ. ತನ್ನ "ಅಧಿಕಾರ, ದರ್ಪ ಹಣಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ನ್ಯಾಯವನ್ನೂ ತನ್ನ ಕಡೆಗೇ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಸಿವ ಧೂರ್ತ, ನವಿಲೂರಿನ ಶ್ರೀಮಂತ ಶಿವಪ್ರಕಾಶನನ್ನು ಹೆಂಡತಿ- 
ಮಕ್ಕಳ ಸಮೇತ ಬಂಧನದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಅವನದೇ ವೇಷವನ್ನು ತನ್ನ ಸಹಾಯಕ ರಂಗಪ್ಪ 
ನಿಗೆ ಹಾಕಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಭೇದವನ್ನೆಲ್ಲಾ ್ಲಿ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್‌ "ಅನಂದ, ರಘಂ, ಬಿಡ್ಡಪ್ಪ, 
ಮುನಿರಾಜು ಇವರು ಒಡೆಯಂತ್ತಾ ರ್ರ ಕತೆಯ ಕೊನೆಗೆ ಸುಂದರಿ ಚೆನ್ನಿ ಯಂ ತನ್ನ 
ಮೇಲಾದ ಅತ್ಯಾಚಾರ, ಕೊಲೆಗಳ ವಿಎರ ಹೇಳಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ದಂಗುಬಡಿಸುತ್ತಾ ಲ. 
ಇದೇ ಶವದ ಸ ಸುಕ್ಸಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ಒಂದು ಮ ಅಂಶ ಕುತೂಹಲ ಕೊನೆಯ 
ವರೆಗೂ ಉಳಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವುದು. ಹಾಗೇ ಕೆಲವೆಡೆ ಸತ್ವ ವಿರುವ ಸಂಭಾಷಣೆ 
ಗಳೂ ಗಾವ | 
y WERE -- ಆತಾಗೆ. ಯಾವುದು ಅಂಥ ಪರೀಕ್ಷೆ?' ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದೆ. 
“ಅಯ್ಕೊ €: ಅದು. $ವುದೋ ಹೆಂಗಸು ಕೊಲೆಯಾಗಿ ಸತು ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ. ಈಗ 
ಪಾರಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ರಿಪೋರ್ಟನ್ನು. ವಿಷ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸತ್ತಿದ್ದಾ ಛ. ಕರುಳಿನ 
ರಸದಲ್ಲಿ ವಿಷಸಿಕ್ಕಿದೆ ಅಂತ ವರದಿಕೊಡಬೇಕಂತೆ! ನೋಡಿದರೆ ಮಚ್ಚಿನಿಂದ 
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ಹೊಡೆದುದಕ್ಕೆ ಅಸ್ಲಿ ಪಂಜರದಲ್ಲಿಯ ಎದೆಯ ಮಂಂಭಾಗ “ಸ್ಫರ್ನವರ್‌' ಎಲ್ಲಾ 
ಪುಡಿ ಪುಡಿಯಾಗಿದೆ.” 


| “ಯಾಕೆ ನಿಜವಾಗಿರೋದನ್ನ ನೀನಂ ಕಳಿಸಬಾರದಂ ?” 


“ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ನಾಳೇನೆ ನೀನೆಣಂದು ಕಾಫೀನ್‌ ಸಿದ್ಧತೆ ಮಾಡಬೇಕಾ 
" ಗುತ್ತೆ ನನಗಾಗಿ.” 


“ಯಾಕೆ ?” 


“ಈ ಕೊಲೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಸರಕಾರಿ ವಲಯದ ಯಾವುದೋ ಪ್ರಭಾವತ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿವಿಧ ವಲಯಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಒತ್ತೆಡ ಹೇರುತ್ತಿ ದಾ ನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನೆ 


ನಾನು ನನ್ನ ರಾಜೀನಾಮೆ ಪತ್ತ ವನ್ನೂ ಡೀನ್‌ಗೆ ಕೊಟ್ಟಾಗಿದೆ.” 
ಇಂತಹ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳೇ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಆಸ್ತಿಯಾಗಿದೆ. 


ರಕ್ತಾಕಾಂಕ್ಷಿ : ನಚಿಕೇತ. 


ರಕ್ತಾಕಾಂಕ್ಷಿಯ ಒಟ್ಟು ಕಥಾಸಾರಾಂಶ ಇದು. ಸಂಂದರರೂ, ದೃಢಕಾಯರಣ 
ಆದ ಯಂವಕರನ್ನು ಹುಡುಕುವುದು, ತನ್ನ ಚೆಲುವು-ಒಯ್ಯಾರಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನ 
ಬುಟಿ ಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳು ವುದು. ಇವಳ ರೂಪಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಯಂವಕರಂ ಎಲ್ಲವನೂ ್ಸಿ 
ಇವಳಿಗೆ ಸರ್ಮರ್ಪಿಸುವುದಂ, ಸುಂದರ ಯುವಕರೊಡನೆ ಸಂಭೋಗ ನಡೆಸಿ ಅವರಂ 
ದಣಿವಿನಿಂದ ಸೋತು ಮಲಗಿದಾಗ, ಕೊ ನೀ ರೋಫಾರಂ ಅದ್ದಿ ದ ಕರವಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿಸಿ ಅವರ ಕೊಲಿ ಮಾಡಂವುದಂ. ಅದೂ “ಹೀಗೆ pas ಸ 
ದೆಯ ಮೇಲೆ ಚೂರಿಯಿಂದ ನಾಲು ಕಡೆಗೆ ತಿವಿದಂ ರಕ್ತ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಅದನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಖುಷಿಪಡುವುದು-ಇವಿಷ್ಟೂ ರಕ್ತಾಕಾಂಕ್ಷಿಯೆಂಂಬ ಬಿರುದು ಪಡೆದ ಚೆಲಂವೆ 
ಸೀತಾಳ ಕೆಲಸ. ಇವಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಯವುದೇ ಪೋಲೀಸು ಇಲಾಖೆಗೆ ತಲೆನೋವು. 
ಕೊನೆಗೆ ಸಿ.ಐ.ಡಿ. ರಾಜು ಷು ಿಕಾಂಕ್ಷಿಯ ಚೂರಿಗೆ ಬಲಿಯಾದ ರಾಘವೇಂದ್ರರಾಯಂ 
ರನ್ನು ಕಂಡು ಕನಿಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವರ ಮಗಳು ಕಲಾವತಿಗೆ ಚಿತ್ರಕಲೆ ಕಲಿಸಿ ಅವ 
ಳಿಂದ ರಕ್ತಾಕಾಂಕ್ಷಿಯ ಚಿತ್ರ ಬರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ನಂತರ ತಾನೇ ಯಂವಕ ಕೃಷ್ಣ 
ನಂತೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಭೋಗಿಸಿ-ಅವಳನ್ನು ಉಪಾಯದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಂ ನೇಣಗಂಭ 
ವೇರುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ತಂಗಿ ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ಲಕ್ಕರರ್‌ ಶ್ಯಾಂ ಮಾಡಿದ 
ಮೋಸ-ಅವನನ್ನು ಕೊಲೆ ಮಾಡುವುದರೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಲ್ಲಿ ರಕ್ತದ ದ ಹಂಬಲ ಉಂಟಾಯಿಂ 
ತೆಂದು ಚೆಲುವೆ ಸೀತಾ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಮೊದಲ ಕಾದಂಬರಿಯಾದಂದರಿಂದ 
ಕೆಲವೆಡೆ ಲೇಖಕರು ಬಹು ಕಪ ದಿಂದ. ಕತೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. 


+18 | ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 
ವ ಮ್ಯಾಸ್‌ ರಲ್ಲರ್‌ £ ಜಿ. ಪ್ರಕಾಶ್‌. 


ಜಿ. ಪ್ರಕಾಶರ "5 ಮ್ಯಾನ್‌ ಕಿಲ್ಲರ್ಸ್‌” ಕಾದಂಬರಿ ಯಾವ ಕುತೂಹಲವನ್ನೂ 
ಕಾದಂಬರಿ ಓದುವವರಿಗೆ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಂವುದಿಲ್ಲ. ಆಧುನಿಕ "ಸ್ಟಂಟ್ಸ್‌? 
ಗಳನ್ನು. ಸೇರಿಸಿ ಬರೆಯಲಾದ ಈ ರದ್ದಿ € ಕಾಗದದ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ A 
ಶಬ್ಬ ಗಳು, ಒರಟಾದ ಭಾಷೆ, ಪೇಲವ” ಶೈಲಿಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹಂದಂ. ಷಂಶು, 
ಮಾರ್ಟಿನ್‌, ಕುಲಿ, ಚಿ. ಲಣಯಿ, ಮಂಂತಾದವರ "ವರ್ಲ್ಡ್‌ ಕಿಲ್ಲರ್ಸ್‌ ಅಸೋಷಸಿ 
ಯೇಷನ್ನನ್ನು ರ ನ. ಇಂಡಿಯಾದ ಬುದ್ಧಿ ವಂತ ಪತ್ತೇದಾರ 
ಪ್ರದೀಪ್‌, “ಚಂಗಂತ', ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಲೇಖಕರು ಅದೇಕೆ ಲಿಷ್ಟು ಬಾರಿ ಬಳಸಿರಂ 
ವರೋ ಗೆಣತ್ತಿಲ್ಲ. ವಾಕ್ಯ ರಚನೆ ಸರಿಯಾಗಿರುವ ಕಡೆಗಾಗಲಿ. ಕಾದಂಬರಿಯಂ 
ಒಟ್ಟು ಶಿಲ್ಪದ ಕಡೆಗಾಗಲಿ' ಗಮನ ಕೊಡದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಇಡೀ ಕಾದಂಬರೆ 
ಪತ್ತೇದಾರಿ ಓದುಗರಿಂದ ದೂರ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. “ಕಮಾಂಡೆರ್‌' ಅಂತಹ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯನ್ನು ಬರೆದ ಲೇಖಕರೇ ಇಂತಹ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕತೃ ೯ಗಳೇ ಎಂದು ಆಶ್ಚ್ಯ ರ 
ಪಡುವಂತಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ಸ್ಪೋಟ: : ಎಸ್‌, ಶ್ರೀಧರ್‌. 


ಇದು ತವ್ಮೂ ಮೊದಲ ಕಾದಂಬರಿಯಾದರೂ ಎಸ್‌. ಶ್ರೀಧರ್‌ರವರಂ 
ಕುತೂಹಲ ಕೆಡದಂತೆ ಕಥೆ ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹೆಣ್ಣ-ಹೊನ್ನಿಗಾಗಿ 
ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಜಗಳವುಂಟಾಗುವೆದು ದೊಡ್ಡದಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಣ್ಣ _ತೆಮ ಒಂದಿರಲ್ಲಿ \ 
ಅವಕ್ಕಾಗಿ ಭಾರೀ ಕಚ್ಚಾಟಿವುಂಟಾಗಬಲ್ಲದೆಂಬುದನ್ನೂ ರಾಜೀವ ವಸಂತ ರ "ಪಾತ್ರ ಗಳ 
ಮೂಲಕ ರ ದ್ದಾ ರೆ. ರಣಪಾಳೆಂಬ ಸುಂದರ ಹೆಣ್ಣಿಗಾಗಿ ಮ 
ಕೊಲೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸ ವಸಂ ವಸಂತ ಕೊಲೆಗಾರನೆಂಬುದನ್ನು . ನಿರೂಪಿಸಲು 
ರೂಪಾ ಅವನನ್ನು ಸ: ನಾಟಕವಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಮನೋಹರ್‌ 
ರೂಪಾಳ ಅಣ್ಣ ಜಾ ರಹಸ್ಯ ಸ್ಟೋಟಿಸಿ, ವಸಂತನನ್ನು ಬಂಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ' 
ನಿಜಕ್ಕೂ ಕಥೆಯ ತಿರುಳ ಸೊ "ಟಗರು ವುದು ಕೆಣನೆಗೆ ಕಳ್ಳ ಸಾಗಣಿಕೆ ವ ್ಯವಹಾಫ 
ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ರಾಜೀವ "ತನ್ನ ರ ನನ್ನು ಲಕ್ಷರೂಗಳ. “ಚಕ್‌'ಗೆ "ಸ್ಟೈನ್‌ 
ಹಾಕಲು ಕೇಳಿದಾಗ: ವಸಂತ ನಿರಾಕರಿಸ ತ್ತಾ ಇ. "ಅವನನ್ನು ಕೊಲಲು ಹೋದಾಗ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನೆ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ವಸ 03 ಅಣ್ಣ ರಾಜೀವನನ್ನೇ 
ಕೊಂದು ಅವನ ಹೆಣವನ್ನು ಮಂಗ ಛೊ ರಿನ ಸವಂಂದ್ರದಲ್ಲೆಸೆಯಂತ್ಸಾ ನೆ. 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಥಾವಸ್ತು ಹೀಗೆ ಕೆಣನೆಗೆ ಸೆ ಸ್ಫೋಟಗೆೊಳಂ ವ ತನಕ, ಎಲ್ಲೂ ಅಂದ 
ಕೆಡದಂತೆ ಲೇಖಕರು ಚಿತ್ರಿ ಸಿದ್ದಾ ರೆ. ರಚನಾ ಶ್ರ ಲಿ ಹಾಗು ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ವಾಕ್ಯ ಗಳೆ 
ಸಂಭಾಷಣೆಗಳು ಮನಸೆಳೆಯುತೆ. ವೆ. 
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ಸಿಡಿದೆದ್ದ ಸಿ.ಐ.ಡಿ. : ಸಿ. ಎನ್‌. ಚನ್ನವೀರಯ್ಯ 


ಸಿಡಿದೆದ್ದ ಸಿ.ಐ.ಡಿ. ಪತ್ತೇದಾರಿಣಿ ರೂಪಾಳ ಕತೆಯನೆಣ ಳಗೊಂಡಿದೆ. 
ಶ್ರೀ ಸಿ. ಎನ್‌. ಚನ್ನವೀರಯ್ಯನವರು ಯಾವೊಬ್ಬ ಧೀರ ಪುರಂಷನಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲದ 
ಅತೀತವಾದ ಗಂಣಗಳನ್ನೂ ರೂಪಾಳಿಗೆ ಅಳವಡಿಸಿ ಎಂತೆಂತಹ ಪ್ರಾಣಾಂತಿಕ ಘಟನೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅವಳಂ ಸಾಹಸದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವುದನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಕಿಡ್‌ನ್ಯಾಪ್‌ ಮಾಡಿದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಧೀರ ವಿಶ್ವಂಬರ 
ನನ್ನೇ ಡಕಾಯಿತರಪಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ರೂಪಾ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನೆ ದುರಿಸಿ - 
ತನ್ನ ಪತಿಯನಕ್ಲಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಡಂು ಬರುತ್ತಾಳೆ, ಶ್ರೀಕಾಂತನೆಂಬ ಕೇಡಿಯ ರಹಸ್ಯ 
ವನ್ನು ಚಾಣಾಕ್ಷತನದಿಂದ ಗುರಂತಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಡಿಷುಂ, ಡಿಷುಂ, ಹಾಗೂ ಕರಾಟೆ 
ಯಂದ್ಧ, ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ತರಬೇತು ಹೆಣಂದಿದ ರೂಪಾಳು ಅಸಾಧಾರಣ 
ಸಾಹಸಿ. ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಮಸಾಲೆಗಳನ್ನೂ ತುಂಬಿಸಿ ಈ ಲೇಖಕರು 
ಕಾದಂಬರಿ ಹೆಣೆದಿದ್ದಾ ರೆ. ಆದಿಯ - ಅಂತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲದ ಘಟನೆಗಳು, ಹಾಗು 
ಹೇಗೋ ಬರೆದು ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದರಾಯಿತು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ 
ಕಾದಂಬರಿಯೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಘಟನೆಗಳ ವಿಪರೀತ ಕಲ್ಪನೆ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಶಿಲ್ಪಕ್ಸೇ ಮಾರಕವಾಗಿದೆ, ಇಂತಹ ಅನೇಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಕಾದಂಬರಿ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತವ್ಮ ಸ್ಕಾ ನ ಗಟ್ಟಿಯೆಂದು ಈ ಲೇಖಕರು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ 
ಅದು ಬರೀ ಭ್ರಮಾತ್ಮಕವಾದ ಕಲ್ಪನೆಯಾದೀತಂ ಅಷ್ಟೆ ! 


ಕೆ. ರವರಾನಂದ 


ಅನುವಾದಿತ 

ಈ ವರ್ಷ ಈ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸವಾಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಪಟಿ ರುವ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕಳದ 
ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ, ಸಂಖ್ಯಾ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಂತಹ ಏರುವಿಕೆ ಕಂಡಂ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಹತ್ವದ ಹಾಗೂ ವೈವಿಧ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಶೇಷವಾದ : 
ಪ್ರಗತಿ ಕಂಡುಬಂದಿರಂವುದು ಮೆಚ್ಚೆಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ, ವಶ್ವದ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರಂವ "ಪಶ್ಚಿಮ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಶಾಂತ್‌, “ಮೋಟಬಿ 
ಡಿಕ್‌”, "ರಕ್ತ ಪರಿಶೋಧನೆ'-ಮೊದಲಾದ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಈ ವರ್ಷ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರಂವುದಂ ' ಹೆಮ್ಮಯ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಕೃತಿಗಳ ಅನುವಾದಕರು 
ಅಭಿನಂದನೆಗೆ ಪಾತ್ರರು. | 


ಏರಿಕ್‌ ಮರಿಯಾ ರೇಮಾರ್ಕ್‌ನ “"ಆಲ್‌ಕ್ವ್ಕಯಟ್‌ ಆನ್‌ದ ವೆಸ್ಟ್ರನ್‌ 
ಫ್ರಂಟ್‌” ಎಂಬ ಜರ್ಮನ್‌ ಕಾದಂಬರಿಯಂನ್ನಿ ಪಡುಕೋಣೆ ರಮಾನಂದ ಅವರು 
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"ಪಶ್ಚಿಮ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಶಾಂತ” ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
1914-1918ರ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೆಣದಲ ಮಹಾಯುದ್ಧದಿಂದ ಪ್ರೇರಣೆ 
ಪಡೆದಿರುವ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬನು ಯಂದ್ಭರಂಗದಿಂದ 
ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಅನುಭವದ ಕಥನವಾಗಿದೆ. ಯಂದ್ಭದ ನೈಜ 
ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವುದರೆಣಂದಿಗೆ ಸೈನ್ಯದ ಹಿರಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ದರ್ಪ 
ಅಹಂಕಾರ, ಕ್ರೌರ್ಯಗಳನ್ನು ಯುರೋಪಿನ ರಾಜಕೀಯ ಚಿತ್ರಣ-ವೆಣದಲಾದಂ 
. ವನ್ನು ನಿರ್ಲಿಪ್ತವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಯಂದ್ಹ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಗಮನಾರ್ಹವಾದಂದೆಂದು ವಿಮರ್ಶಕರಂ ಪರಿಗಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


18-19 ವಯಂಸ್ಸಿನ ಪಾವ್ಸ್‌ ಬೊಯರನು ತನ್ನ ಇಪ್ಪತ್ತು ಜನ ಸಹಪಾಠಿ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ಸೈನ್ಯದ ಕಠರಿಣತಮವಾದ ತರಬೇತಿಯಿಂದ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಘೋರ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಅವರು ಅನುಭವಿಸುವ ಅಪಾರ ಕಷ್ಟ 
ನಷ್ಟಗಳು, ಪ್ರಾಣಹಾನಿ, ಗಾಯಗೊಂಡವರಿಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ, ಅಧಿಕಾರಗಳ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಹೃದಯ ವಿದ್ರಾವಕ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ನಗ್ಗ ಸ್ವರೂಪದ ಚಿತ್ರಣ 
ದಿಂದಾಗಿ ಓದಂಗರಿಗೆ ಅಂದಿನ ಸಂಗ್ರಾಮದ ಭೀಕರ, ರೌದ್ರ ವಾತಾವರಣದ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅನುಭವ ಲಭಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನೆ ಗೈ ಜತೆಯನು ್ಫ ಕಾಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಂಡಿದೆ ಈ ಕ ತಿ. - 


ಗುಂಡಿನೇಟಿನಿಂದಾಗಿ ಕಡೆಯಂಸಿರೆಳೆಯಯತ್ತಾ ಬಿದ್ದಿರುವ ಗೆಳೆಯನ ಬಗ್ಗೆ 
ಕರುಣೆ ಇದ್ದರೂ, ಅವನ ಬೂಡ್ಸ್‌, ಬೆಲ್ಸ್‌ ವೊದಲಾದ ಸಾಮಾನುಗಳು ತನಗೆ 
ದೊರಕುತ್ತವೆಯೇ ಎಂಬ ಆಶೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುವ ಸೈನಿಕರೂ ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ. 
ಸಾವು_ಬದುಕಿನ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ವೀರ ಯೋಧರಂ ಜೀವನವನ್ನು ಕಾಣುವ 
ರೀತಿ, ಯಂದ್ಹದ ಬಗ್ಗೆ ಅವರಿಗಿದ್ದ ರಮ್ಮ ಭ್ರ್ರವೆಂಗಳು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಧುವಂರಕಿದಾಗ 
“ಭ್ರಮನಿರಸನ” ವಾಗುವ ಬಗೆ-ಇವುಗಳನ್ನು ಈ ಕ ತಿ ಒದಿಯೇ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. 
ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಕೃತಿಯ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗೇ ಒಂದು" ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಲೇಪವಿದೆ. ಚಿಕ್ಕ 
ವಯಂಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಜೀವನ-ವಂರಣದ ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರ ಅನುಭವ ತುಂಬಿಕೆೊಳ್ಳು 
ವಂತಹ ಉದ್ವೇಗದ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುವ ಸ್ಟೈನಿಕರ ಜೀವನದ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ 
ಹಾಗೂ ಅಪೂರ್ವ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ದಾಖಲಿಸುವ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ಯುದ 
ಕಾದಂಬರಿಯೊಂದಂ ಈ ವರ್ಷ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಂವುದಂ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಸಂಗತ್ತಿ 


ಹೆರ್ಮನ್‌ ಮೆಲ್‌ವಿಲ್‌ ಅವರ "ಮೋಬಿಡಿಕ್‌? ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನ ಅನುವಾದಿಸಿ 
ದವರಂ ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ ಅವರಂ: ಒಂದಂ ಹಡಗಿನ ಕ್ಯಾಪ್ಸನ್‌ ಮತ್ತು 
ಒಂದು ಬಿಳಿಯ ತಿವಿಂಂಗಿಲ-ಇವುಗಳ ನಡುವಿನ ಹೋರಾಟವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಂವ 


” 
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ಸುಪ ್ರಸಿದ್ದ ಕಾದಂಬರಿ. ಜಗತ್ತಿನ ನ ಅದ್ಭುತ ವಂತ್ತು ಅತಾ 3 ice ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದೆಂದಂ ಓದುಗರಿಂದ ಪ್ರಶಂಸೆಗಳಿಸಿದೆ ಈ ಪುಸ್ತಕ. ಈ ಕೃತಿಯ ವಸ್ತು ದುಷ್ಟ 
ತನ. ನಾಗರಿಕತೆಯಿಂದ ದೂರವಾದ ವಿಚಿತ್ರ, ಭಯಾನಕ ಜಗತ್ತ ನ್ನು ಪ್ರ ನರ 
ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಆದು ನೀಡುವ ವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಘಟನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವಿಕತೆ 
ಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತದೆ. ತಿಮಿಂಗಿಲ ಬೇಟೆಗಾಗಿ ಹೊರಟ ಹಡಗಿನ ಸಿಬ್ಬಂದಿವರ್ಗ 
ದವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿ ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ಸಮುದ್ರಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮೆಲ್‌ವಿಲ್‌ 
ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಅನುಭವವನ್ನು ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. “ತಿಮಿಂಗಿಲ ಬೇಟೆಯ 
ರಮ್ಮ ಕಥಾನಕವಾಗಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಈ ಕಾದೇಬರಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆ 
ಕೇವಲ ತಿವಿಂಂಗಿಲ ಬೇಟೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗದೆ ಬರವಣಿಗೆ ಆಳಕ್ಕಿ ಳಿದು 
ಪ್ರ ಕೃತಿ- ಮನುಷ್ಯ, ಮನುಷ್ಯ-ದೈವಸಂಬಂಧ, ಮನುಷ್ಯ ನ ಆಸ್ತಿ ತ್ರ-ಇವನ್ನು 
ಕುರಿತ ಹಲವು ಮಹತ್ವದ ಪ ಶ್ರಶ್ಲೆ ಗಳಿಗೆ, ಚಿಂತನೆಗಳಿಗೆ ಎಡೆಕೊಟ್ಟು, ಒಂದಂ ತಾತ್ತ್ವಿಕ 
ನೆಲೆಗಟ್ಟಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತದೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ "ಮೋಬಿಡಿಕ್‌' ಆ ಕಾಲದ- 
ಈಗಿಗೂ ಅಶಿ ವಂಹತ ದ ಅಮೆರಿಕನ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ತಿಗಳಲ್ಲೂಂದಾಯಿತು”-ಎಂದು 
ಅನುವಾದಕರಂ ಮಂನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಈ ಮಾತುಗಳು ಈ ಕೃತಿಯ 
ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯಂತ್ರವೆ. ಈ ಕೃತಿಯ ಉದ್ದಕ್ಕೂ 
ಬರುವ ಶೆ ್ವೀತ ತಿಮಿಂಗಿಲ ಸಂಕೇತಮಾತ್ರವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ತಿಮಿಂಗಿಲ ಬೇಟೆಯಂ 
ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃ ತಿಯ ನಡುವೆ ನಡೆಯಂವ ನಿರಂತರ ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ 
ಫತಿಮೆಯಾಗಿದೆ.. ಮೆಲ್‌ವಿಲ್‌ ಅವರ "ಟ್ರೈ ಪೀ? ಕಾದಂಬರಿ ಈಗಾಗಲೇ ಕ ಕನ್ನಡ 
ಬಂದಿದೆ. ಈ ವರ್ಷ ಬಂದಿರುವ ಮೋಬಿಡಿಕ್‌' ಕಾದಂಬರಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಾ ಗತಾರ್ಹವಾದ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿದೆ. 


ಪತ್ತೇದಾರಿ ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸರ್‌ ಆರ್ಥರ್‌ ಕಾನನ್‌ ಡಾಯ್ಗಿ 
ಅವರದು ಸುಪ್ರಸಿ ಸಿದ್ದ ವಾದ ಹೆಸರಂ. ತನ್ನ ವೈ ಜ್ಞಾ ನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದ ಹಾಗಣ 
ವಿಶೇಷ ಬಂದ್ರಿ ವಂ ಂಶಿಕೆಯಿಂದ ಪತೆ 5 ೇದಾರಿಕೆಯನ್ನು ಹವ್ಯಾಸವಾಗಿ ಕೈಗೆಣಂಡಂ 
ಓದುಗರ ಅಪಾರ ಮೆಚ್ಚಿ ಗೆಗಳಿಸಿರುವ ಪತ್ತೇದಾರ "ಷರ್ಲಾಕ್‌ ಹೋಮ್ಮೇನನ್ನು 
ಪರಿಚಯಿಸುವ ಕಾದಂಬರಿ "ರಕ್ತಪರಿಶೋಧನೆ.' ಇದು ಕಾನನ್‌ ಡಾಯಿ ಅವರ 
“A study in Scarlet!’ ಕಾದಂಬರಿಯ ಅನುವಾದ. ಇದರ ಅನುವಾದಕರು 
ಸುದೇವರಾವ್‌. 


ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿವೆ. ಲಂಡನ್‌ ನಗರದ ಮನೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ 
ಎನೋಕ್‌ ಡ್ರೆಬರ್‌ ಎಂಬುವನ ಕೊಲೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ಕಾಟ್ಲೆಂಡ್‌ ಯಾರ್ಡ್‌ನ 
ಸರ್ಕಾರದ ಪತ್ತೇದಾರಿ ಚತುರರು ಕೊಲೆಗಾರ ಯಾರು? ಏತಕ್ಕೆ ಕೊಲೆಯಾಯಿಂತಂ? 
ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಹೂರಟಾಗ ಹೋಮ್ಸ್‌ ತನ್ನ. ವಂತ್ಸದ್ದಿ ತನದಿಂದ 
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ಅವರಿಗೆ ನೆರವಾಗುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಜಾಣ್ಮೆ, ಚಾಕಚಕ್ಯತೆ, ರಕ್ತಪರೀಕ್ಷೆಯ ವಿಧಾನ 
ಹಾಗೂ ಕೆಲವೇ ಊಹೆಗಳಿಂದ ಮಣರಂ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಕೆೊಲೆಗಾರನನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಇವಿಷ್ಟು ವೆಣದಲನೆಯ ಭಾಗದ ವಿವರಗಳು. 


ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವು ಈ ಕೊಲೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಂ 
ತ್ತದೆ. ಸಾಲ್ಸ್‌ ಲೇಕ್‌ ಸಿಟಿಯ ಜಾನ್‌ ಫೆರಿಯರ್‌ ಎಂಬುವನ ಮಗಳು ಲೂಸಿಯಂನ್ನು 
ಭಿನ್ನ ಮತೀಯನಾದ ಜಫರ್‌ಸನ್‌ ಹೋಪ್ಸ್‌ ಎಂಬ ಯಂವಕನು ಪ್ರೀತಿಸಿ ಮದಂವೆ 
ಯಾಗಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಊಸಿಯ ತಂದೆಯ ಒಪ್ಪಿಗೆಯ ದೊರಕುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಡ್ರೈಬರ್‌ ಮತ್ತು ಸ್ಪ್ರಾಂಗರ್‌ಸನ್‌ ಎಂಬುವರು ಇದನ್ನೂ ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಸ್ಮಾಂಗರ್‌ಸನ್‌ ಫೆರಿಯರ್‌ನನ್ನು ಕೆಂದು ಹೊಳಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಹಿರಿಯ 
ಮತಾಧಿಕಾರರ ಆದೇಶದಂತೆ ಡ್ರಬರ್‌-ಲೂಸಿಯರ ವಂದಂವೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟ 
ವಿಲ್ಲದ ಬಲಾತ್ಕಾರದ ಮದುವೆಯಿಂದ ದುಃಖಿತಳಾದ ಲಣಸಿ ಕ್ಮಶಳಾಗಿ 
ಸಾವನ್ನಪ್ಪತ್ತಾಳ. ಭಗ್ಗ ಪ್ರೇಮಿಯಾದ  ಹೋಪ್ಸ್‌ ಡ್ರೆಬರ್‌ ಮತ್ತೂ 
ಸ್ಕ್ರಾಂಗರ್‌ಸನ್‌ರನ್ನು ಅವರೆಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಬಿಡದೆ ಭೂತದಂತೆ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಕಡೆಗೆ 
ಸಮಯ ನೋಡಿ ಅವರನ್ನು ಕೆಣಲೆಮಾಡಿ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಓದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಾನನ್‌ಡಾಯರ್ಸ್‌ನ ಮೊದಲ ಪತ್ತೇದಾರಿ 


ಕಾದಂಬರಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಂದಂದಂ ಸಂತಸದ ಸಂಗತಿಯಾದರೂ ಅನುವಾದದ ಭಾಷ 


ಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನಷ್ಟು, ಸಹಜತೆ ಇರಬೇಕಾಗಿತ್ತೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳು ಕನ್ನಡದ 
ಜಾಯಮಾನಕ್ಕ ಹೊಂದಿಕೆಣಳ್ಳದೆ ಕಿರಿಕಿರಿ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ಪು. 10-11 
ರಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳು ವ ಅನಾವಶ್ಯಕ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪರ್ಯಾಯ ಪದಗಳ ಅಗತ್ಯ 
'ವೇನೆಂದು ತಿಳಿಯಂಂವುದಿಲ್ಲ. “ಅನುಮಿತಿ'ಗೆ ಬದಲಾಗಿ "ಅನುವಂತಿ' ಎಂಬ ಪದದ 
ಬಳಕೆ ಅಪಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಎಡೆಕೊಡುತ್ತದೆ. (ಪು. 19, 22) ಈ ಕುಂದು ಕೊರತೆಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದಂತೆ ಈ ಕೃತಿ ತುಂಬಾ ಖುಷಿ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


“ಆಪಾದಿತನನ್ನು ಹಿಡಿದವರು ಹೆಸರಾಂತ ಶ್ರೀಗಳಾದ ಲೆಸ್ಟ್ರೇಡ್‌ ಮತ್ತು 
ಗ್ರೈಗ್‌ಸನ್‌ ಎಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಈ ಖ್ಯಾತಿ ಇವರಿಬ್ಬ 
ರಿಗೂ ಸೇರಿದೆ. ಕೇವಲ ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಪತ್ತೇದಾರಿ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ 
ರುವ ಶ್ರೀಷರ್ಲಾಕ್‌ ಹೋಮ್ಸಿರ ಕೂಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಲೆಗಾರನನ್ನು ಪತ್ತೇದಾರ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಬಹು ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ ಹಿಡಿದರು. ಮೇದಾವಿಗಳಾದ ಲಿಸ್ಟೈಡ್‌ ಮಂತ್ತು 
ಸ್ರಗ್ಗನರೆಣಂದಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲಕಾಲ. ಕೆಲಸಮಾಡಿದಲ್ಲ ಮಿಸ್ಕರ್‌ ಷರ್ಲಾಕ್‌ 
ಹೋಮಲ್ಸಿರು ಅವರಿಬ್ಬರ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬರದಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಉತ್ತವಂ ಪತ್ತೇದಾರ 
ರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಸರ್ಕಾರವು ಲೆಸ್ಟ್ರೇಡ್‌ ಮತ್ತು ಗ್ರೈಗ್ಗೈನ್‌ರ ಕಾರ್ಯ 


ಕಾದಂಬರಿ x 123 


ನಿರ್ವಹಣೆಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ € ಯೋಗ್ಯ ತಾ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕೆಣಡುವರೆಂದು 
ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ”. (ಪು. 133) ದ ಹಿಂದಿರುವ ಸತ್ಯ ಇಂದಿನ ಪರಿ 
ಸ್ತಿತಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವೆನಿಸಂತ್ರ ದೆ!'; ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿ ಒಂದೆಲು ಒಂದಂ:ದಿನ 
eet ! 


ಭಾಷ್ಯಂತನುಜೆಯವರ “ಸ್ವರ್ಗದೀಪ”, ಸುಜಾತ ಅವರ “ಸ್ವರ್ಗತೀವು? 
ಎಂಬ ತಮಿಳು ಕಾದಂಬರಿಯ ಅನಂವಾದ. ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕಡೆಯವರೆಗೂ 
ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸುತ್ತಾ ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ 
ಒದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕೃತಿ ಇದಂ. ಇದಂ ಅನುವಾದ ಕೃತಿಯೆಂದು ಅನ್ನಿಸದೆ ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ರಚಿತವಾದ ಸ್ವಂತ ಕೃತಿ ಎನ್ನುವಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಹಜತೆ, ಸರಳತೆ ಇದೆ, 


ಈ ಕೃತಿಯ ವಸ್ತು, ಪಾತ್ರ, ವಾತಾವರಣ-ಇವು ಕಾಲ್ಪನಿಕವಾದರೂ 
ಬಲಿಷ್ಠವಾದ -] ವಸೆ ಸ್ಥಯ ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿತರಾದ ಸ್ವತಂತ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಬದುಕು 
ಎಷ್ಟು ಅಸಹನೀಯ, ಅಶಕ್ಕ ಎಂಬ ದನ್ನು ಇದಂ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಬಲಿಷ್ಠವಾದ 
ವ್ಯವ ಸ್ಥೆಯ ವಿರುದ್ಧ : ನಡೆಸ ವ ಯಾವ ಕ್ರಾಂತಿಯೂ ವಂಂರಿದು ಬೀಳುತ್ತದೆಂಬ 


ಸತ್ಯವನ್ನು ಈ ಕೃ ತ್ರಿ ಮನಗಾಣಿಸ ತ್ತ ದೆ. 


ಅಪರಿಚಿತ ದ್ವೀಪವೊಂದರ ಇಡೀ ಆಡಳಿತವನ್ನು ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ನಿಯಂಂತ್ರಿ) 
ಸುತ್ರಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿನ ಜನರ ಬದುಕಳ್ಕ ಬುದ್ದಿ, ಮನಸ್ಸು, ಆಹಾರ, ಆರೋಗ್ಯ 
ಇವೆಲ್ಲಾ ಕಂಪ್ಯೂ ಟರ್‌ನ ಆಜ್ಞೆ ಯೊಂದಿಗೆ ನಡೆಯಂತ್ರಿರಂತ್ಮದೆ. ಕಂಪ್ಯೂ ಟರ್‌ನ 
ಸಹಾಯದಿಂದ es ಬದುಕನ್ನು. ಅತ್ಯ ೦ತ ಕಟಿದ್ಬಿ ನಿಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಪ ಡಿಸಿರುವವ ಇಲ್ಲಿನ 
ಮಂಖ್ಯಸ ಸತ್ಯ. ಈತನೇ ಯ ದೀಪ ಪದ Es. ವಶೀಕರಣಕ್ಕೆ ಒಳ 
ಗಾದವರಂತೆ ಇಲ್ಲಿನ ಜನ ಅವನ ಆಡಿಯಾಳುಗಳು. :: ಈ ಉಸಿರುಕಟ್ಟಿಸಂವ ವಾತಾ 
ವರಣದಿಂದ ಹೊರಬಂದು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಉಸಿರಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವು ಕ್ರಾಂತಿ 
ಪ್ರೇವಿಗಳು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ರಂ. 


ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ಒಮ್ಮೆ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಂತ್ತದೆ. 
ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ತಜ ಸ್ಹ ನೊಬ್ಬನನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಕೆಟ್ಟುಹೋದ 
ಕಂಪ್ಕೂ ಟರ್‌ ಅನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಬೇಕೆಂದಂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಂಪ್ಯೂಟರನ 
ತಪ್ಪಿ ನಿವಗಿ ಈ ಕಠಿಣ ನಿಯವಂ ಸಡಿಲವಾದರೆ ಸ ಸೈಲ ಸ SL 
ಹಗುರವಾಗಿ ಉಸಿರಾಡಬಹುದೆಂದು ಕ್ರಾಂತಿ ಪ್ರೇಮಿಗಳು ಯೋಚಿಸುತಾ 
ಅದರಂತೆ ಅವರು ಕಂಪ್ಯೂ ಟರ್‌ ಯಂ ತ್ರ ವನ್ನೆ € ನಾಶಮಾಡಲು ತಜ್ಞ Ma: 
ಹೊಡಿದ ಸಂಚು ಫಲಕಾರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಕಾ ಕಾಂತಿಯ ನಾಯಕ ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಂಸಿಯನ್ನು 
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ಕೊಲೆಮಾಡುವಷ್ಟು ಭ್ರ್ರಮಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೆಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಅಸಭ್ಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.. ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ ಹೆಣ್ಣು 
ಗಳೆಂದರೆ ಸುಂದರವಾದ ಯಂತ್ರದ ಬೊಂಬೆಗಳು. ಈದಿ ಶೀಪದ ಜನತೆಯ ಅಸಹಾಯ 
ಕತೆಗೆ ಕನಿಕರಿಸಿದ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ತಜ್ಞ, ಸವಂಯ ಸಾಧಿಸಿ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ಗೆ ನೀಡುವ 
ಮಾಹಿತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಅದಲು ಬದಲು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ 
ಇನ್ನಿ ಮೂವತ್ತು ದಿನಗಳೆೊಳಗುಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗದ್ಧ್ವೀಪದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನ ಕಠಿಣ 
ನಿಯಮ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಜನ ಸಹಜ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಮರಳುತ್ತಾರೆಂಬ ಖುಷಿಯೊಡನೆ 
ಸೃಸ್ಸಾ ನ ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ಅಡೆತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಒಂದೇ ಪಟ್ಟಿಗೆ ಓದಿಸಿಕೊಂಡಂ 
ಹೋಗುವ ಈ ಕೃತಿ ಓದುಗರಿಗೆ ಹೊಸ ಅನುಭವವನ್ನು ನೀಡುವುದರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ 
ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. 


ಶಕುಂತಲಾಬಾಲು ಅವರ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕಾದಂಬರಿ "ಆರತಿ'ಯನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿ 
ದವರಂ ಅಂದನೂರು ಶೋಭ. ಮಕ್ಕಳ ಅಪಹರಣ, ವಿಗ್ರಹ ಚೌರ್ಯ-ಇವೇ 
ವೊದಲಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅನಿಷ್ಟಗಳ ವಿಷಜಾಲವೊಂದರಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡ 
ವಿದ್ಮಾವಂತ, ಶ್ರೀಮಂತ, ತಿಷ್ಠಿತ ಮನೆತನದ ಆಧುನಿಕ ತರುಣಿಯೊಬ್ಬಳ 
ಸಾಹಸಮಯ ಅನುಭವವನ್ನು ಈ ಕೃತಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಜನರನ್ನು ಬೆದರಿಸಿ 
ಹಣ ಕೀಳುವ ಮತ್ತು ಮುಗ್ಗ. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಶೀಲಾದೇವಿಯೆಂಬ ಸಮಾಜಘಾತುಕ ವ್ಯಕ್ತೀಿಯಂ ನಿಷ್ಠಾವಂತ ಶೋಧಕರ ಜಾಣ್ಮೆ 
ಯಿಂದ ಬಂಧನಕ್ಕೊಳಗಾಗುವುದು-ಡಕಾಯಿ8ಕರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಆರತಿ 
ಅಪಾಯದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಜೀವ ಸಿಹಿತ ತನ್ನ ಮನೆ ಸೇರುವುದಂ-ಈ. ಸನ್ನಿ ವೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವ ಘಟನೆಗಳು ಒಳೆ ಯ ರೋಚಕವಾದ ಚಲನಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಹೇಳಿಮಾಡಿಸಿ 
ದಂತಿವೆ. ಮಕ್ಕಳ ಅಪಹರಣದ ಗುಂಪು, ಹೆಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳ ದಂಧೆ ನಡೆಸುವ ಗುಂಪು, 
ದುಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅಷಹರಿಸಿ "B1ack Mail’ ಮಾಡುವ ಗುಂಪು-ಸಮಾಜದ 
ಈ ದುಷ ಶಕ್ತಿಗಳ ವಿರುದ್ಧ ನಿಂತ ಸಮಾಜದ ಹಿತಚಿಂತಕರಿಗೆ ಒದಗುವ 
ಗಂಡಾಂತರ, ಪ್ರಾಣಾಪಾಯ ಕಡೆಗೆ ದುಷ್ಟ ಶಕ್ತಿಗೆ ಸೋಲು-ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಈ ಕೃತಿ ಆಸಕ್ತಿ ಕೆರಳಿಸುತ್ತದೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ 
ಸುತ್ತಮಂತ್ತ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಆಗುಹೋಗುಗಳ ಬಗೆಗೆ ಕಣ್ಣೆರೆಸಿ ಓದುಗರನ್ನು 
ಗಂಭೀರ ಆಲೋಚನೆಗೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಕಡೆಗೆ ತುರುಕಿರುವುದರ ಔಚಿತ್ಯವೇನೋ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಮೂಲದ ಅಂದಕೆಡದಂತೆ ಅನುವಾದಗೊಂಡಿರುವ ಈ ಕೃತಿಯ ಭಾಷಾಶೆ ಲಿ 
ಮೋಹಕವಾಗಿದೆ. ನವಿರಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕೋಮಲ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಹೃದ್ಯವಾಗಿ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೊಳಿಸುವ ಕಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಧಿತವಾಗಿದೆ. 
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ಮಿಸ್‌. ಸಂಪತ್‌" ಅವರು ಅನುವಾದಿಸಿರುವ ಮಾಲತಿ ಚಂದಣರ್‌ ಅವರ 
ತೆಲುಗು ಕಾದಂಬರಿ "ಥಿಂಕ್‌? ತನ್ನ ನಿರೂಪಣಾ ತಂತ್ರದಿಂದಾಗಿ ಗವಂನ ಸೆಳೆಯಂತ್ರದೆ. 
ಆತ್ಮ ವಿಶಾ ಸ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮರಾನಸಿಕ ಆಘಾತಕ್ಕೊಳಗಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಂನಸ್ಸಿನ 
ಹೆಣ್ಣೊಂದು ತನ್ನ ಸಂಸಾರದ ದಾರುಣ ಕತೆಯನ್ನು ನೆನಪಿನ ಸರುಳಿಗಳ ಮದಲಕ 
ಬಿಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೋಗುವುದು ಈ ಕೃತಿಯ ವಿಶೇಷತೆ. ತನ್ನ ಸಂಸಾರ ಒಡೆಯಲು 
ಕಾರಣಳಾದ ಹೆಣ್ಣೊಬ್ಬಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ, ದ್ವೇಷದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಲಲಿತ 
ಎಂಬ ಯಂವತಿ ತನ್ನ: ಗಂಡ ತನ್ನನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದನೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ಮನಶ್ವಾಂತಿ ಕೆಡಿಸಿಕೊಳು ತ್ರಾಳೆ. ತನ್ನನ್ನು M ಈ ಸ್ಸಿತಿಗೆ ತಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಮೋಲೆ 
ಅವಳಿಗೆ ಜಿಗುಪ್ಸೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ವಿಷಮ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಂಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 
ತೊಳಲಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಲಲಿತಳಿಗೆ ಆಶ್ರಮದ ಸ್ವಾವಳಾಜಿಯೊಬ್ಬರಂ ಬರೆದ “ಥಿಂಕ್‌” ಎಂಬ 
ಪು್ತಕಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ "ಆಲೋಚಿಸಂ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ - ಎದುರಿನಲ್ಲಿರುವವರನ್ನು ಕುರಿತು ಆಲೋಚಿಸು...ನಿನ್ನ ಪ್ರತ್ಯರ್ಥಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಯಿಸಿದವರನ್ನುು ಕುರಿತು, ನಿನ್ನನ್ನೂ ಇಯಂಪಡಿಸಿ 
ದವರನ್ನು ಕುರಿತು ಚೆನಾ ಗಿ ಆಲೋಚಿಸು”-_ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ಅವಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂಶ 
ಆಕರ್ಷಣೀಯವಾಗಿ ಕಂಡವು. ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಲಲಿತ ತನ್ನ ಸುಖವನ್ನು 
ಬದಿಗಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ನೊಂದ ಜೀವಿಗಳತ್ತ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ನೋಡಿದಾಗ 
ಅವಳ ಮನದಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿದ್ದ ದ್ವೇಷಾಸೂಯೆಗಳು ಕರಗುತ್ತಾ ಬಂದಂ ಅವಳ 
ಬಾಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ವಖೂಡುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಆತ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಆಲೋಚಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಂವ "ಥಿಂಕ್‌? ಎಂಬ ಆಶ್ರಮದ ಸ್ಟಾ ಎರಾಜಿಯಂ 
ಸಾಂತ್ರ ನದ, ಸಾತ್ತಿಕದ ಹಿತವಚನ ಗಳಿಂದ ಹಾಗೂ ವೈ ಚಾರಿಕ GEE 
ಮನಸ ಸ್ಸ ರ್ಯ ಮುನನ ತನ್ನ ನ್ನು ಜನಹಿತ Ke. ೯ಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳೂ 
ವುದರ ಮೂಲಕ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿ ಎಣಂತ್ತಾಳೆ ಇಲ್ಲಿನ ನ 


ಮಾಮೂಲು ಕಥಾವಸ್ತುವಾದರೂ ನಿರೂಪಣಾ ತಂತ್ರದಿಂದಾಗಿ ಈ ಕೃತಿ 
ಓದುಗರ ಆಸಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಉಳಿಸ ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ ಆದರೆ ವಿಸ್‌. ಸಂಪತ್‌ ಅಎರಿಗೆ 
ಇರುವ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪದಗಳ ಬಳಕೆಯ ಬಗೆಗಿನ ಮೋಹ ಮಾತ್ರ ಓದುಗರ ತಾಳ್ಮ 
ಕೆಡಿಸುತ್ತದೆ. ಬೇಸರತರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಉದಾ : "ಬಂದವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಆ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿ wink 
ಮಾಡಲು ಶ:ರ:-ಮಾಡಿದರಂ. ಅದು ಎಷ್ಟ, ಭಟ ಆಗಿ ಇತ್ರೈಂದರೆ ನನ 
ನೋಡೋದಕ್ಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಬಹಳ tate ಆಗಿತ್ತು”. 


“Environment Parents ಮೇಲೆ dೇpend ಆಗುತ್ತೆ”. 


126 ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 


““ರಾತ್ರಿ dinner ನಲ್ಲಿ ನಾವೂ ಸಹ ಹೆಚ್ಚು ಕಮ್ಮಿ lost ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ವಚಾರಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು. ಅದರ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ನಾವೂ ಕೂಡ. ಈ exhibition 
ನಲ್ಲಿ partners ಆದಹಾಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದುಕೋಬಹುದಕ ?” (ಪು. 28)., 


ಈ ಬಗೆಯ ವಾಕ್ಕಗಳು ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ತಪ್ಪು ಅರ್ಥ 
ಕೊಡುವ ವಾಕ್ಯ ರಚನೆಗಳು ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿವೆ. 


ಉದಾ : “ಏನೂ ತಿಳಿಯದ ಹಸುಳೆಯ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಹಗೆ 

pd Te 8 ಜಣ pa ~ ವ್ಸ © 
ಸಾಧಿಸದಿದ್ದರೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಶೋರಿಸದ್ದಿದ್ದರೆ, ತನ್ನ ವಂಕ್ಕಳ ವಯಸ್ಸಿನ 
ಆ ಹಂಡುಗಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ಕನಿಕರ ತೋರಿಸದಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟು ಘೋರ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ” (ಪು. 100). : ಇಂತಹ ದೋಷಪು ೧೧೯ಮಾದ ವಾಕ್ಯ ಗಳಂ, 
ಲೇಖಕಿಗಿರುವ ಭಾಷಾ ಜ್ಞಾ ನದ:ಮಟ್ಟ ಎಂತಹುದೆಂಬುದನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. 


ರಮಾಪಾಂಡಂರಂಗಂ ಅವರ ತೆಲುಗು ಕಾದಂಬರಿ "ಸ )ಜನ'ವನು K ಕನ  ಡಿಸಿದವರಂ 
ಮೊ. ವಿ. ಮೆಂಕಟಸುಬ್ಬರಾವ್‌. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಹೋದ ಗೊಂಬೆಯ ಪುದುವೆ 
ಯನ್ನು ನೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಶ್ರೀಮಂತರ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ನಾಯಕಿ ಸೃಜ ಪತಿಭಕ್ತ್ಕಿ ಪರಾಯಣೆ. ಆ ಮನೆಯ ಸೊಸೆಯೆನಿಸಿಕೊಳ ಲೇ 
ಬೇಕೆಂಬ kod ಗಿ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಎದುರಾದ "ಹಲವಾರು ಸ ಸಮಸ್ಯೆ, ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ಎದುರಿಸಿ ಕಡೆಗೂ ಆ ಮನೆಯ ಸೊಸೆಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ ಆಶಾವಾದಿ ಸೃಜನ. 
ಸಂಪ್ರದಾರುಬದ್ದ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಜೋತಂಬೀಳುವ ಸಿದ್ಧಪಾತ್ರಗಳು-ದುರ್ಬಲವಾದ 
ಕಥಾವಸ್ತುವನ್ನು ಅನವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಎಳೆದಾಡಿರುವುದು-ಕಥೆಯಖ' ತಟಕ್ಕನೆ ಏಚಿತ್ರ 
ತಿರುವುಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳು ಿವುದು-ಹಣ ನ್ನು ತಾಳ್ಮೆ ಯಂ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿ 
ಅವಳಲ್ಲಿ ಅನುಕಂಪ ಮೂಡಿಸುವುದು-ಇವೇ: ಮೊದಲಾದ ಮಾಮೂಲು ಮಸಾಲೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈಕ ತಿ ಓದುಗರ ಪಾಲಿಗೆ ಹೊಸತೇನನ್ನೂ ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಈಗಾಗಲೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಅಶ್ವಿನಿಯವರ “ಬೆಸುಗೆ? ಕಾದಂಬರಿ 
ಯನ್ನ ಈ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಸ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಹೋಲಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ “ಬೆಸುಗೆ'ಯ 
ಕಥಾವಸು, ಇನ್ನಷ್ಟ, ಗಂಭೀರವಾಗಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಯ ಪಾತ್ರಗಳು ಗಟ್ಟಿ ¥ ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ನಿಂತಿವೆ. ಹೀಗಿದ್ದೂ “ಸ್ಫಜನ” ಕಾವಂಬರಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಗೊಂಡಿದ್ದರಲ್ಲಿ 


ಏನನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿದಂತೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 


"ವರಮಾಲ' ಪೋಲ್ಕಂಪಲ್ಲಿ ಶಾಂತಾದೇವಿಯಂವರ ತೆಲುಗಂ ಕಾದಂಬರಿ. ಇದರ 
ಅನುವಾದಕರು ಕೆ. ಆರ್‌. ಪದ್ಮಜೆ. ಪೂರ್ವಾಪರ ವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ವ್ಯಕ್ತ ಕಿಯೊಬ್ಬ 
ನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವ ಹೆಣ್ಣೊಬ್ಬಳ 
ಸುತ್ತ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಗಿರುವ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ನೈಜತೆಗೆ ದೂರವಾಗಿದೆ. ಸೈಜತೆ 
ಯಿಂದ ದೂರವಾಗಿರುವ ಕಥಾವಸ್ತುವಿನಿಂದ. ಕೂಡಿರುವ ಈ RL 
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ಪಾತ್ರಗಳಂ ಭ್ರ ಮಾಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತವೆ. ಹಗಲುಗನಸು ಕಾಣುವ ತರುಣ- 
ತರುಣಿಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇಂತಹ ಕಾದಂಬರಿಗಳಂ 'ಕುಚಿಸಬಹುದೇನೋ | 


ಯಾಮಿನಿ ಸರಸ್ವತಿಯವರ ತೆಲುಗು ಕಾದಂಬರಿ "ಆಕಾಶ ಮಲ್ಲಿಗೆ” ಯನ್ನೂ 
ರಾಮಣ್ಣ ಆರ್ದೆ ಜ್ವಯವರು ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಅಪರಿಚಿತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯೊಬ್ಬ ನು 
ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ತಂದುಬಿಟ್ಟ ತನ್ನದಲ್ಲದ ಮಗುವನ್ನು ತನ್ನದೆಂಬಂತೆ ನಟಿಸಿ ವೃಥಾ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಸ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡ ಅವಿವಾ ಹಿತ 'ತರುಣಿಯೊಬ್ಬ ಳು ಪಡುವ 
ಪಾಡನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲು ಹೊರಟಿರುವ ಕಾದಂಬರಿ ಇದಂ. ಗಂಡಿನ ಮನೆತನದ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ, 
ಗೌರವ, ಸ್ವಾರ್ಥ, ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ, ದರ್ಪ - ತತ್ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಸೋಲಂ. 
ಅವಳನ್ನು ಅಂಗೆ ¥ ಮೇಲಿನ ಅರಗಿಣಿಯಂತಾಡಿಸಿ ಬಲಿಪಶುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕ್ರೂರ 
ತ ಪಿ ಪ್ತಿ ಪಡುವದೆ ಶ್ರೀಮಂತ ಗಂಡಿನ ಹವ್ಯಾಸ. ಇಂಥ ಗಂಭೀರ ಸಮಸ್ಯೆಯೂ 
ಕೂಡ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಳವನ್ನು ತಟ್ಟಿದೆ, ತೀವ್ರ ಚಿಂತನೆಗೆಳೆಸದೆ, 
ಸಂಕೀರ್ಣಗೊಳ ದೆ ಸುಲಭ ಪರಿಹಾರವನ್ನು "ಕಂಡುಕೊಳ್ಳು ತ್ರ ದೆ. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾಟಕೀಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಖಾಂತವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಶೀಲ ಅಪಹರಣವಾಗಿ ಒಂದಂ 
ಮಗುವಿನ ತಾಯಿಯಾದ ಕವಿತ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ದೆ ದಿಟ್ಟ ತನದಿಂದ ಜೀವನ 
ವನ್ನು ಎದುರಿಸುವ ಕೆಚ್ಚಿನ ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಚಿತ್ರಿ ತವಾಗಿರು ವುದಂ ಲಿನ ವಿಶೇಷ. 
ಹೂವಿನಿಂದ ಹೊವಿಗೆ ಹಾರುವ ದುಂಬಿಯ ಸ್ವಭಾವದ, ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಿಲ್ಲದ, 
ಜೀವನಕ್ಕೆ ಬೆನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ಕಾ ps ಯುವಕನನ್ನು ತಮ್ಮ ತಂತ್ರದ 
ಬಲೆಯೊಳಗೆ ಬೀಳಿಸಿ ಸೆರೆ ಹಿಡಿದ ಇಲ್ಲಿನ ಹೆ ಹೆಣ) ಗಳ ಧೈರ್ಯ ಮೆಚ್ಚು ವಂತಹುದಂ. 
"ಆಕಾಶ ಮಲ್ಲಿಗೆ' ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಈ ಕೃತಿಗೆ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ 
ಎನ್ನುವುದು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಹ. 


ನೇರೇ ಳ್ಸ್ಸ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯವರ "ದೀಪ ಬೆಳಗಿತು” ಮತ್ತು ಜಯಂಪು ಕೃಷ್ಣ ಪರ 
ಕುಂಪಣನ ಗೊಂಚೆ' ಎಬ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ವಂಶಿಯವರು ತೆಲುಗಿನಿಂದ 
ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. "ದೀಪ ಬೆಳಗಿತು”, ಹೆಣ್ಣಿನ ತ್ಯಾ ಗ, ಆದರ್ಶ, ದಿಟ್ಟ್ಯತ ತನವನ್ನು 
ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುವ ಕೃತಿ. ಸ: ಹೆಂಡತಿಯ ss ಕ್ರೈ ಮರುಳಾಗಿ. ಅವರಿಗೆ 
ಸಹಾಯಮಾಡುವ "ನೆಪದಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹಿತನ ಹೆಂಡತಿ ಪದಾ ಳನ್ನು ಬಲೆಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಹೂಡಿದ ತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಫಲನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಡಾ॥ ಮೋಹನ್‌ ತನ್ನ ಮುರಿದ 
ಬದುಕನ್ನು ಸವಾಲಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆದನ್ನು ದಿಟ್ಟತನದಿಂದ ಎದುರಿಸಿದ ಪದ್ಮ 
ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಬದುಕನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಸಿನಿಮಿಯಾ ಘಟನೆಗಳು, ಅತಿ 
ಭಾವುಕತನದ ಕಪ್ಪ-ಬಿಳುಪು ಪಾತ್ರಗಳು - ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ 


ಕೃ ಸಾಮಾನ್ಯ ಎಗಳದ ಓದುಗರನ್ನು ರಂಜಿಸುತ್ತ ದೆ. 


ಪ್ರತಿ ತಿಪ್ಕಿತ ಶ್ರೀಮಂತ ವನೆತನದ ಸಾ ರ್ಥಿಯೊಬ್ಬ ನು ಕೆಳವರ್ಗದ ಹೆಣ್ಣಿನ 


ಮೇಲೆ ನಡೆಸುವ ಅತ್ಮಾಚಾರವನ್ನೂ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದಿ "ಕುಂದಣದ ಗೂಂಬಿ' ಕಾಜಒರಿ, 
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ಪತಿತಳಾದ ಈ ಶೋಷಿತ ಹೆಣ್ಣ ನು ್ಸಿ, ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕನೊಬ್ಬ ತನ್ನ 


ಬಾಳ ಸಂಗಾತಿಯನ್ನಾಗಿ ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಳೆಸಲು ವಸ್ತು, ಸಿದ ಪಾತ್ರಗಳು, 


ನಿರೀಕ್ಷಿತ ಘಟನೆಗಳು-ಇವುಗಳಿಂದಾಗಿ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಹತ್ತರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯದಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದಂ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಈ ವಿಭಾಗದ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಮುಗಿಯಂತ್ತದೆ. ಇಂಗ್ಲೀಷೇತರ ಭಾಷಾ 
ಮಣಲಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಕೃತಿಗಳಂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮೂಲಕವೇ . ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರುವುದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ. ಅನುವಾದದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪ್ರತಿ 
ಸಲದಂತೆ ಮೊದಲ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. (ಇದು ಉಳಿದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೇಳಿದ ಮಾತು). ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ 
ಕೆಲವೊಂದು ಮಹತ್ವ ದ ಹಾಗೂ ಮೌಲಿಕವಾದ ಕ ಗತಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಅನುವಾದದ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇದು ಅಂತಹ ಆಶಾದಾಯಕ ವರ್ಷವೇನೂ ಅಲ್ಲ 


—ಎನ್‌. ವಿ. ವಿಮಲ 


ವಿಮರ್ಶಿ 
(ಹಳೆಗನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ) 


ಬಸವರಾಜ ಕಲ್ಲು ಡಿ 


ಈ ವರ್ಷದ ಹಳೆಗನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂ ಬಂದ ವಿಮರ್ಶಾ ಸಂಕಲನ 
ಗಳು ಏಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ವಚೆನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ, ನಾಲು X ಸಂಕಲನಗಳಿವೆ. ಜೈ ನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಸರಕೆ f ಸಂಬಂಧಿಸಿ 
ದಂತೆ ಒಂಡಂ ಕೃ ತಿಯಾ ಈ ವರ್ಷದ Re ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ, ಸೇರಿದೆ. ಬಹು 
ಪಾಲು ಕೃ Be. ಪರಿಚಯಂದ ಮಾದರಿಗಳಾಗಿವೆ. ಬೆಂಗಳೂರಂ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಲಯದ 
ಪ 5ಕಟಣೆಯ ಸಮಗ್ರ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ಐದನೆಯಂ ಸಂಪುಟವೂ ಈ ವರ್ಷ 
ಹೊರಬಂದಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಸಂಪುಟಗಳ ಬಗ್ಗೆ “ವಾರ್ಷಿಕ”ದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ವಿವರಣೆಯನ್ನೇ 
ಈ ಸಂಪುಟದ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಹೇಳಬಹುದು. 


ವಚನ ವ್ಯಾ ಸಂಗ : (ಹಿ. ಎ.ನಾ ನಾರಾಯಣ) 


ವಚನಗಳು ಹಾಗೂ ವಚನಕಾರರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹತ್ತು ಲೇಖನಗಳು ಈ 
ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿವೆ. "ಬಸವಯುಗದ : ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ, “ಬಸವಾದಿಗಳ ಕಾಲದ 
ಮತಾಂತರ”, "ಬಸವ ಪೂರ್ವಯುಗದ ವಚನಕಾರರಂ” - ಈ ಲೇಖನಗಳು ವಚನ 
ಚಳುವಳಿಯೆನ್ನು ಕುರಿತ ಹಾಗೆ ವಿವರಣೆ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಪ ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ನಿವೆ. ಉಳಿದ ಲೇಖನಗಳು ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಪ ತ ಯೋಗಗೊಂಡಿರಂವ ಪದಪ್ರ Sa 
ರೂಪಕಗಳು, ಗಾದೆಗಳು ನಾದವ ವಿವರವನ್ನು ಕೊಡಲಂ ಯತ್ನಿಸಿವೆ 


ಬಸವಪೂರ್ವ ಯಖಗದ ವಚನಕಾರರು? ಲೇಖನವು, ಬಸವಣ್ಣನ ಹಿರಿಯ 
ಸಮಕಾಲೀನ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಶಿವಭಕ್ತರ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಎತ್ತುತ್ತದೆ. ಜೇಡರದಾಸಿಮಯ್ಯ, ಡೋಹರ ಕಕ್ಕಯ್ಯ, ಕೊಂಡ 
ಗುಳಿ ಕೇಶಿರಾಜ ಬಸುವನ ಒರಿ-ಕಿರಿಯಂ RRC ಲಭಿಪ್ಪಾ ಯಂ 
ವುಳ ವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಮಾದರ ಚನ್ನಯ್ಯನೆಂಬುವವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪುರಾತನ ಶಿವಭಕ್ಷ್ಯ 
ನೊಬ್ಬನಾಗಿದ್ದು » ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಬಸವನ ಹಿರಿಯ ಸಮಕಾಲೀನನಿರಬೇಕು ಎಂದು 
ವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಲೇಖನದ ಕೊನೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗ ವಚನಗಳ ಐರೂಲವನ್ನು ಕಂರಿತ 
ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಮಾಡಂತ್ತದೆ. ಈ ಚರ್ಚೆ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತವಾಗಿಲಿಲ್ಲ. 

Ma 
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"ಬನವಯುಗದ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ? ಲೇಖನದಲ್ಲಿ - ಶೀರ್ಷಿಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ 
ಚರ್ಚೆ, ವಿಚಾರಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ವಿವರಗಳು ಕೊಂಚ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ 
ಯೆನ್ನುವ ಅನುಮಾನಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಚರ್ಚೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಲೇಖನ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನೇಕ ಬೀಸು ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಈ ಭಾಗವನ್ನು ತುಂಬಿವೆ. 
"ಹನ್ನೆ ರೆಡನೆಯ ಶತಮಾನದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ವರ್ಣಪದ್ಧತಿಯು ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಿಂದ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಣ್ಮೆರೆಯಾಗಿ ಜಾತಿವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ತ್ತು.” ಎನ್ನುವ 
ಹೇಳಿಕೆ ಕೊಡುವ ಲೇಖಕರು, ಕೆಲವು ವಚನಕಾರರು ಕೊಡುವ ವರ್ಣಗಳ ಉಲ್ಲೇಖ | 
ಕೇವಲ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕವೆನ್ನುವ ಊಹಾಪೋಹ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ದಾಖಲೆ ಹೇಗೆ 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ಎನ್ನುವ ವಿವರ ಆಳವಾದ ಸಮಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಅಧ್ಯಯನದ 
ನೆಲೆಯಿಂದ ಹೊರಟಾಗ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವೇ ಹೊರತು, ಇಂಥ ಕೇವಲ ಹೇಳಿಕೆಗಳು 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಮಾಜಶಾಸ್ಸ ಸಿದ ಅಧ್ಯ ಯನದ ಗಂಭೀರತೆಯನ್ನೆ € ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತವೆ 
ಎನ್ನ ಬಹುದು. 


ವಾಸ್ತ್ರವವಾಗಿ ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರ ವಚನಗಳ ಅಧ್ಯಯನದ ವಿಧಾನ 
ವನ್ನೇ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ವಚನಗಳು ಲೇಖಕರಿಗೆ 
ಬೇರೊಂದು ಮೂಲದಲ್ಲಿ (ಉದಾಗೆ : ಚರಿತ್ರೆಯ ಗ್ಗ ಗ್ರಂಥಗಳು, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಗ್ರಂಥಗಳು) ದೊರಕುವ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿವ ರಗಳ ಪೂರೈಕೆಗಾ ಗಿ ಮಾತ್ರ 
ವಚನಗಳು ಬಳಕೆಯಾಗಿವೆ. "ವಚನಗಳ ತೊತ್ತುವಿಚಾರ', “ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಮ 
ಮಹಾಪಾತಕರ ಕಲ್ಪನೆ ನೌ ವೊದಲಾದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ 
ಕೊಡಬಹುದು. ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ “ಸಾಹಿತ್ಯ ; ತಾತಿ ಶಿಕ ವಿಚಾರ-ಸಾಹಿತ್ಯ ; ಮಂಂತಾದ 
ಗಂಭೀರ ಅಂತರ್‌ಶಿಸ್ಲಿನ ಅಧ್ಯಯನವು ಸೊಢೆ ಲೇಖನಗಳ ಮೂಲ ಭಿತ್ತಿಯಾಗಬೇಕು, 
ಇಲ್ಲಿ ಆ ಕೆಲಸ. ನಡೆಯದೆ ಲೇಖನಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಥವಾ ಸಮಾಜ,' ಧಾರ್ಮಿಕ 
ನೆಲೆಗಳ ಸರಳ ಗ್ರಹಿಕೆಯನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿವೆ. 


ವೀರಶೈ ವದರ್ಶನ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಾಕ್ಷೆ (ಎಂ. ಬಿ. ಕೊಟ್ರಶೆಟ್ಟಿ) | 
ಪುಸ್ತಕದ ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ವೀರಶೈವ ಸಾಹಿತ್ಯ, ತತ್ವವಿಚಾರಗಳು 
ಹಾಗೂ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ. ಈ ಮೂರರ ಪರಿಚಯ ಹಾಗೂ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಈ 
ಗ್ರಂಥವು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಲೀಖನಗಳು ವೀರಶೈೈ ವ ಸಾಹಿತಿ ಕ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುಣ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಾಗಿವೆ 3 ಕೊರವ ಶೂನ್ಯ ತತ್ವ? 
ಎನ್ನುವ ಲೇಖನ ಶೂನ್ಯ ತತ್ವದ ಕಲ್ಪ ನೆಯನ್ನು “Sue ತಾತ್ವಿಕ ಸಿದ್ಧಾ ರಗಳ 
ಕಲ್ಪ ಸಿಯ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಾ “ಯತ್ತಿ ಸುತ್ತದೆ. ಉಪನಿಷತ್ತು, ಬೌದ್ದರ 
ಶೂನ್ಯವಾದ, ಇವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಶರಣರ ಶೂನ್ಯ ಪರಿಕಲ್ಪ ನೆಯಂನ್ನು ವಿವರಿಸುವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು "ಲೇಖಕರು ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಬೌದ್ದರ ಪ್ರಾ RE ನಿವೃತಿ ತ್ರಿಎರಾರ್ಗ 
ಕ್ಕಿಂತ ಹ ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗ “ಹೇಗೆ ಭಿನ್ನ ಹಾಗೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಎಂಬ ಅಂಶವು 
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ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ. ಲೇಖನದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ "ಶಂಕರನಂ 
ವೇದಗಳ ಕರ್ಮಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಬೇಕೆಂದಂ 
ಕಡ್ಡಾಯಗೊಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರು ಧರ್ಮದ ಸೃಷ್ಟಿಶೀಲ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ 
ಭಾಗವಹಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ ಹೋಯಿತು” ಎಂಬ ಮಾತಿದೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗ ಬೋಧನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಟೀಕೆ ಅಷ್ಟು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಲೇಖಕರೇ 
ಹಿಂದೆ ಗುರುತಿಸಿದ ಶಂಕರನ ಜಗತ್ತು ಮಾಯೆ, ಭ್ರಮೆ ಎನ್ನುವ ತತ್ವ ನಿವೃತ್ತಿಪರ 
ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವಂಥನ್ಸು. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅಲ್ಲಮನ ಅನುಭಾವದ 
ನೆಲೆಯು ಜ್ಞಾ ನಯೋಗದ್ದೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ವಚನಕಾರರು ಜ್ಞಾ ನಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನೇನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದಂ ಸ್ಪಷ್ಟ. 


ಈ ಸಂಕಲನದ ಇಸ್ಲೊಂದು ಲೇಖನ "ಸಿದ್ದರಾಮ ಶಿವಯೋಗಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಮಿಕ್ಷೆ”, ಸಿದ್ದರಾಮನ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡಂ 
ತ್ತದೆ. ಈ ಚಿಕ್ಕಲೇಖನದ ವ್ಮಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಫೂಲವಾದ ವಿವರಣೆಯು ಮಾತ್ರ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಪರಸ್ಪರ ವಚನಕಾರರ ಸ್ಕಾ ನವನ್ನು ಗಂರುತಿಸುವ, ಸಿದ್ದ 
ರಾಮನ ಸ್ಕಾ ನವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ವಿವರಣೆಯ ಭಾಗ ಮಾತ್ರ (ಪು. 27-28) 
ತರ್ಕಹೀನವಾದ ಮತ್ತು. ಅನವಶ್ಯಕವಾದ ಚರ್ಚೆಯಾಗಿದೆ. ಯಾವ ಮೌಲ್ಯ 
ನಿರ್ದೇಶನದಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ಈ ವಚನಕಾರರು ಮೇಲು- ಕಡಿಮೆ, ಎಂದು ಗುರುತಿಸ್ಪ 
ವುದು ? ಅನುಭಾವಿಯ ಪ್ರಯೋಗದ ಸ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಹೆಚ್ಚ ಯಾರು 
ಕಡಿಮೆ? ಸ ತಃ ವಚನಕಾರೆರೇ ಪರಸ್ಪರ ಇಂಥ ತರತಮ ನೆಲೆಯನ್ನು ಪರಸ್ಪರ 
ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪುಟ 2೨ರಲ್ಲಿ "ಪಂಪ ವೈದಿಕಧರ್ಮದಿಂದ ಜೈನಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದಿದೆ? ಎನ್ನುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ. ಇದು ತಪ್ಪು, ಪಂಪನ 
ವಂಶಸ್ಥ ರು ಆಗಲೇ ಜೈನಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮತಾಂತರ ಹೊಂದಿದರು ಎನು ವ ವಿಷಯಂ 
ಜಿನವಲ್ಲಭನ ಶಾಸನದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಈ ಸಂಕಲನದ "ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿ”, “ಹರ್ಡೇಕರ್‌ ಮಂಜಪ್ಪ”, "ವಚನ 
ಪಿತಾಮಹನ ಜೀವನ-ಸಾಧನೆ" ಈ ಲೇಖನಗಳು ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಸಾಧನೆ ಹಾಗೂ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ಎಡೆಯೂರು ಸಿದ್ದಲಿಂಗೇಶ್ವರ, 
ತೋಂಟದ ಸಿದ್ದೇಶ ರ ಈ ಅನುಭಾವಿಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಎರಡು ಲೇಖನಗಳು ಈ 
ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿವೆ. 


ಸಾಹಿತ್ಯದೀಪಿಕಾ ; (ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಯಾಚಾರ್ಯ) 


ಮೂವತ್ತು ಲೇಖನಗಳು ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿವೆ. : ಪಂಪನ ಕಾವ್ಯ, ರನ್ನನ 
ಸಾಹಿತ್ಯರಚನಾ ಶೈಲಿ, ಹರಿಹರ ರಾಘವಾಂಕರ ಕೃತಿಗಳ ವೈೈಶಿಷ್ಠ ಗ್ಯ ಮುಂತಾಗಿ 
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ಹಳಗನ್ನ ಡ ಕಾವ್ಯ ದ ಬಗ್ಗೆ ಪರಿಚಯಾತ ಕ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಶಾಸನಗಳು 
ಮತ್ತು 'ಸಂಸ್ಕೃ 3 ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹಲವಾರಂ ಲೇಖನಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಪಡೆ ಡೆಯಾಗಿವೆ. 
ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಧಿಸಿದಂತೆ ಕೂಡ ಕೆಲವು ಲೇಖನಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಇವೆ. 
ಶ್ರೀನಿವಾಸರ ಚೆನ್ನಬಸವನಾಯಕ, ಶ್ರೀರಂಗರ ನಾಟಕಗಳಂಈ ಕೃತಿಗಳ 
ಬಗ್ಗೆಯೂ ಪರಿಚಯಾತ್ಮಕ ಟಿಪ ಣಿಗಳಿವೆ. ತುಳು. ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಸಂಗ, ಕನ್ಕೋಪ 
ದೇಶದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ವಿವರಗಳು ಮುಂತಾದವೆಗಳ ಬಗ್ಗೆಯ ಎರಡು 
ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಲೇಖಕರ ಆಸಕ್ತಿ ವಲಯವು ಅನೇಕ 
ದಿಕ್ಕು ಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿದಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಬಹುಶಃ ಇದೊಂದೇ ಈ 
ಸಂಕರನದಲ್ಲ ಎದ್ದುಕಾಣುವ ಅಂಶ. ಇದು ಲೇಖಕರ ಆಸಕ್ಕಿಯ ನೆಲೆಗಳನ್ನು . 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಸಂಕಲನಕ್ಕೆ ಖಚಿತವಾದ ಬಂಧವ 
ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಸಂಕಲನಗಳು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಬರಹಗಾರನು ಸಾಹಿತ್ಯ ವನ್ಮಾಗಲೀ, 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನ ಗಲೀ, ನೋಡುವ ದೃ ಖಿ ಕೋನವನ್ನು, ರೀ ತಿಯನ್ನೂ ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ 
ಹಿಡಿಯಬೇಕಂ. ಸಂಕಲನಗಳ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶವೂ ಅದಕ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
“ಸಾಹಿತ್ಯದೀಪಿಕಾ” ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
ಅನೇಕ ಲೇಖನಗಳು ಮುನ್ನು ಡಿಯನ್ನು ಹೋಲಂವ ಪರಿಚಯ, ಕಥಾಸಾರಾಂಶ 
ಕಾಲ ಪರಿಚಯ-ಮುಂತಾದ ವಷಯಗಳಿಗೇ ಸೀಮಿತವಾಗಿವೆ. ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಆಥೆನೈಸುವ ಹಂತದಲ್ಲೇ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಯಾಚಾರ್ಯ ಅವರು 
ಎಡವಿದ್ದಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ: "ರಾಘವಾಂಕನ ಕೃತಿರತ್ಲದಲ್ಲಿ” ಎನ್ನುವ ಲೇಖಿನದಲ್ಲಿ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯದ ಹೊಲತಿಯರ ಪ್ರಸಂಗದ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯಂತ್ತ ರಾಜನು 


ಈ ವ 
ಹೊಲತಿಯರನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿಷಯವನ ನ್ನು ಕುರಿತಂ ಹೇಳಂತ್ತ-ಹರಿಹರ 
ರಾಘವಾ:ಕರು ವ ಬಸವಣ ನ ವರೇಂತೆ ಸಿದ ಪುರುಷರಲ್ಲದ್ದ ರಂದ, ಆಚರಣೆಗೆ 


೧ ಸ 
ಮರ್ಕ ದೆಗೊಟ್ಟು ನಡೆಯುವ ಶೈವಾಗಮಸಾ ರದ ಕರ್ಮಾಚರೆಣೆಯವರು' ಎಂದು 


ತೀರ್ಮಾನಿಸುತಾ. ರೆ. ಕಾವ್ಯ ದ ಘಟನೆಯ ನ್ನು ಲೇಖಕನ ನಂಬಿಕೆಯೆಂದು ನೋಡುವ 
ಸರಳತಪ್ಪೃಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ (ಎಲ್‌. ಆರ್‌. ಹೆಗಡೆ) 


ಕುಮಾರವ್ಯಾ ಸನ ಭಾರತದ ಬಗ್ಗೆ ಪರಿಂ ಕೆಯವನ್ನೂ, ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಡಲು ಯತ್ಸಿ ವ ಚಿಕ್ಕ ನ ಕ ಇದು. ಮಾರವ್ಯಾನನ ಕಾಲ, ವ್ಯಾಸಭಾರತದ 
ಪ್ರಭಾವ-ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಸ ಸ್ವಂತಿಕೆಯ ವಿಶಿಷತೆ ತೈ ಸನ್ನಿವೇಶ ರಚನೆ, ಹಾಸ್ಯ 
ಸಂದರ್ಭಗಳು, ಶೈಲಿ, ಜೀವನ pe ರಣ ಮುಂತಾದ ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕುವಹರವ್ಯ್ಮಾಸ 
ಭಾರತದ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಲೇಖಕರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಭಾರತದ ಕಥಾನಕದ ಆಯ್ದ 
ಕೆಲವು ಘಟನೆ, ಪಾತ್ರಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟತೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಸರಳವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲು ಲೇಖಕರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಓದುಗನೊಬ್ಬನನ್ನು ಗಮನ 
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ದಲ್ತಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಈ ಕ ತಿ ರಚಿತವಾಗಿರಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಕೃತಿಯ ಬರವಣಿಗೆಯ 
ಧಾಟಿ ಆ ಉದ್ದೇಶವನ್ನೇ ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟಂತಿದೆ. 


ಕನಕ ಕಿರಣ (ಸಂ: ಕಾ. ತ. ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ) 


ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕನಕದಾಸರನ್ನು ಕಂರಿತ ಚರ್ಚೆ ಈ ಸಂಕಲನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿದೆ. 
ಭಾಗ ಒಂದು, ಕನಕದಾಸರ ಕಾಲ, ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಮತ 
ವಂಣಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುವ ಉದ್ದೇಶವುಳ್ಳ ಗದ್ಗ ,  ವರದರಾಜರಾವ್‌, 
ಖ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ನಡೆದ ಚರ್ಚೆಯ ವಿವರಗಳನ್ನು ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುವುದರ 
ಜೊತೆಗೆ, ಸೂಕ್ತವಾದ ಪರಿಶೀಲನೆಯನು ¥ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನಕದಾಸರಂ ಕುರಂಬ 
ಮತದವರು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಇದೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಲೇಖನ 
"ಕನಕದಾಸರ ಜೀವನ ವಿಚಾರ” ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ಲಿಸಿವೆ. 


ಭಾಗ ಎರಡು, ಕನಕದಾಸರ ಕ ಸ ತಿಗಳನು ್ಲಿ ಕುರಿತ ವಿವೇಚನೆಯನ್ನು ಒಳ 
ಗೊಂಡಿದೆ. “ಹರಿಭಕ್ತಸಾರ”ದ ಬಗ್ಗೆ ಟಿ. ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಲಶಾಸ್ತ್ರೀಯವರ ಲೇಖನ, 
"ಕನಕದಾಸರ ಅನುಭಾವ ಗೀತೆಗಳು” ಎಂಬ ತಿಪೆ ಕ್ಟೇರುದ್ರಸ್ನಾ ಮಿಯವರ ಲೇಖನ- 
ಇವೆರಡೂ ಲೇಖನಗಳು ಕನಕದಾಸರ ಭಕ್ತಿತತ್ವದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯತೆಯನ್ನೂ ವಿವರಿಸುತ್ತ 
ಕೆಲವು ಒಳನೋಟಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಭಕ್ತಿಪಂಥದ ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟ ಆಶಯಂ 
ಗಳನ್ನು "ಹರಿಭಕ್ತಸಾರ” ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನು ವೆಂಕಟಾಚೆಲಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಯವರು ತಮ್ಮ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅನಂಭಾವ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ 
ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ತಿಪ್ಪೇರುದ್ದ ಸ್ವಾ ಮಿಯವರಂ, ಕನಕದಾಸರ ಅನುಭಾವದ ಸ ರೂಪವು 
ಉಳಿದ ದಾಸಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಹೇಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಮತ್ತು ಭಿನ್ನ ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಕನಕದಾಸರ ಭಕ್ತಿಸ ಶೈರೂಪವು ಜ್ಞಾ ನಮಾರ್ಗವನ್ನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ವಿಶಿಷ ಸೈ ಪೆನಿಸಂತ್ರದೆ 
ಎನ್ನುವ ವಿಚಾರವನ್ನು ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. “"ಕನಕದಾಸರಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ 
ಮಾರ್ಗದ ಕಡೆಗೆ ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ ತಲ್ಲೀನತೆಯ ಸಾಮರಸ್ಯದ ಕಡೆಗೆ 
ಒಲವು ಹೆಚ್ಚು. 35 ದೃಷಿ ಯಿಂದ ದಾಸ ಸವಣದಾಯಂದಲ್ಲಿ ಅವರಂ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ 
ನಿಲುತ್ಕಾರೆ”” (ಪುಟ 181) ಎನು ವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಂ ಹಾಗಣ ನಿಲುವನ್ನು ಲೇಖಕರಂ 
ಕನಕದಾಸರ ಅನುಭಾವ ಗೀತೆಗಳನ್ಲ ಕಂರಿತಂ ತಳದಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಕನಕದಾಸರ ರಚನೆಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ಎರಡು ದೃಷ್ಠಿ ಕೋನಗಳೂ ಇದೇ 
ಭಾಗದ ಇನ್ನೆರಡು ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. “ರಾಮಧಾನ್ಯ ಚರಿತೆಯ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಧ ಶೈನಿ? ಎಂಬ ಲೇಖನವನಂ ್ಸಿ ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮಣರ್ಶಿಯವರೂ, "ಕನಕ 
ದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳು ಮತ್ತು ಅಧುನಿಕ ಮೌೌಲ್ಯಗಳಂ : ಒಂದರ ಟಿಪ್ಪಣಿ? ಎಂಬ 
ಲೇಖನವನ್ನು ಕೆ, ವಿ. ನಾರಾಯಣ ಅವರೂ ಬರೆದಿದ್ದು, ಎರಡೂ ಲೇಖನಗಳು 
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ಕನಕದಾಸರ ರಚನೆಯನ್ನೂ ನೋಡುವ ಧಾಟೆಯು ಪರಸ ಥರ ವಿಭಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ 
ವುಳ ವ. 


ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿಯವರ ಲೇಖನವು ಕನಕದಾಸರ “ರಾಮಧಾನ್ಯ ಚರಿತೆ” 
ಯಲ್ಲಿ "ವರ್ಗ ಹೋರಾಟ'ದ ಚಿತ್ರಣವು ಇದೆಯೆಂಬ: ವಾದವನ್ನು ಮಂಡಿಸುತ್ತದೆ. 
ಬಹುಶಃ ಈ ವಾದವನ್ನು ದೇ. ಜವರೇಗೌಡರು ತಾವು ಸಂಪಾದಿಸಿದ "ರಾಮಧಾನ್ಯ 
ಚರಿತೆ'ಯಂ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ವೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ಲೇಖನವೂ ಈ 
ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗಿದೆ. ಹಳೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಾಮಾಜಿಕ, 
ಸ್ಕೃತಿಕ ವಿಶಿಷ್ಠ ್ಫತೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಎನ್ನಿವ ತಾತ್ತಿ ಕ ಚರ್ಚೆಯ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಇಂಥ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುವೂಗ ಎದುರಾಗುವುದಂ ಸಹಜ. 
ಕಾವ್ಯಗಳ ಅಕೃತಿ ಮತ್ತು ಸಂದರ್ಭಗಳರಡೂ ಇಂಥ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡಿವೆಯೇ ? ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿನ ಪರಿಶೀಲನೆಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯದ ಬಂಧವೇ ಇಂಥ ಸಮಸಿ ಯನ್ನ ಕಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಸುವ 
ಉದ್ದೆ "ಶ್ಯ ಹೊಂದಿದೆಯೇ ಎನ್ನು ವುದು ಕಾವ್ಯ ದ ಒಟಿರ್ರಿ ಆಕೃತಿಯ ಸ್ಪರೂಪವನ್ನು 
ಗ್ರ ಜಸ ವೆದರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಕಾಲದ ಆಶಯಗಳನ್ನು 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇರುವ, Pe ಸರಳ ಪ್ರಯತ್ನ ` ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ 
ಅಪಾಯವಿದೆ. 


-ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಲೇಖನ “ಕನಕದಾಸರ ವಿಶಿಷ್ಟತೆ? 
(ಲೇಖಕರು: ಜಿ. ಎಸ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ) "ರಾಮಧಾನ್ಯ ಚರಿತೆ'ಯಬಗ್ಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತ 
""ರಾಗಿ ಎಂಬ ಶಬ ಕ್ಕೆ ರಾಘವ go ವಂಣಲವಿರಬಹುದೆಂಬಂತೆ ಭಾವಿಸಿದ 
ಅಪನಿಷ್ಟತ್ತಿಯ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿ ದ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿ, ದ ಸ್ವಚ್ಛಂದ ಕಲ್ಪನೆ ಇದರ ವಸ್ತು 
ರಾಗಿಯ "ಮಹಾತ್ಮೆ ಯ ನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯಲು ಉದ್ದೆ (ಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಚಾಪಿ 
ಕತೆ ಇದಂ”? ಫಾ ವಿವರಿಸುತ್ತ ದೆ. ಪೌರಾಣಿಕ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿ ನ ಮೇಲೆ ತತ್ತರಿಸುತ್ತ 
ಇರುವ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಖಚಿತವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಉದ್ದೆ (ಶಗಳಿಲ್ಲವೆನ್ನು ವ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನೂ ಈ ಲೇಖನದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಮೇಲೆ ಉದಾಹರಿಸಿದ ಕೆ. ವಿ. ನಾಠಾಯಣ ಅವರ ಲೇಖನವು, ಸಮಕಾಲೀನ 
ಮೌಲ್ಯ ಗ್ರಹಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಭಾಷಿಕ ದಾಖಲೆಗಳ ಬಳಕೆಯ ಮೂಲಕ ಹೇಗೆ 
ಗ್ರಹಿಸುತ್ತೇವೆ ಎನ್ನುವ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕನಕದಾಸರ ರಚನೆಗಳ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ತಿ” ಮತ್ತು, ಕೃತಿಕಾರನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಅಧ್ಯಯನದ ' 
ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಮತ್ತು ತಿಳುವಳಿಕೆಗಳೇನು ಎನ್ನುವ ವಿಚಾರವನ್ನೂ ಕುರಿತ ಹಾಗೆ 
ವಿವರಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲ್ಪಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಹೊಸ 
ರೀತಿಯಂ ಯೋಚನೆಯೊಂದರ ಕಡೆಗೆ ಮುಖ ಮಾಡುತ್ತದೆ. pS ದೃಷಿ ಯಲ್ಲಿ 


ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಲೇಖನವಾಗಿದೆ. 
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ಭಾಗ ಮೂರು, ಕನಕದಾಸರ ರಚನೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವೌಲ್ಯಗಳ 
ಹುಡುಕುವಿಕೆಯ ಚರ್ಚೆಗೂಗಿ ಮಾಸಲಾಗಿದೆ. “"ಕೆನಕದಾಸರ ಜೀವನ ಸಂದೇಶ, 


"ಕನಕದಾಸರ ಅನನ್ಯತೆ”, "ಮಾನವೀಯ ವಮಿಡಿತಗಳು” ಮೊದಲಾದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸಬಹುದು. 


ಭಾಗ ನಾಲ್ಕು , ಕನಕವಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳು, ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು 
'ಚರ್ಚೆಸಿದೆ. ಟರ್‌. ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಅವರ PER ಮತ್ತೂ ಒಳ ನೋಟಿ 
ಗಳಿರುವ ಸಂಶೋಧನಾ ಕ್ರಮವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಂರಂತಿಸಬಹಂದಂ. 


ಈ ಕೃತಿಯ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿ ಕಾ. ತ. ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ ಅವರು ಪ್ರೂತಿನಿಧಿಕವಾದ 
ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ. ಚರ್ಚೆಗೆ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿ ಕೊಡಂವ ಲೇಖನಗಳ ನು ಇಲ್ಲ ಸೇರ್ಪಡೆ 


ಮಾಡಿದ್ದಾ ೆ. ಈ) ಮೂಲಕ ಕನಕದಾಸರ ಕೃ ತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹಿಡಿಸಿ ಯೋಚನೆಗೆ 
ಅವಕಾಶ ಯ್ಬೂಡಿ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ ಡೆ. 


ಜೆ ನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಸರ (ಕಮಲಾ ಹಂಪನಾ) 

ಜೆ ನ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಸರಿಥಂ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಲೇಖನಗಳಂ 
ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆ. ಹಳಗನ್ನಡದ ಪ್ರ ಪ,ವಂಖ ಜೈನ ಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಯ ಗಳನ್ನ 
ಕುರಿತಂತೆ ಸ್ಥೂಲವಾದ ಪರಿಚಯವು ಇಲ್ಲಿನ ಕೆಲವಾರು ಲೇಖನಗಳ ಮುಖ್ಯ “ ಅಶಯಂ 


ವಾಗಿದೆ. “ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ-ಒಂದಂ ಸ್ಲೂಲಪರಿಚಯ”, “ರತ್ನಾ 5೨ ಸ್ರೀ 
ಪುತ್ರಗಳು', "ನಯಸೇನ-ಒಂದು ಪರಿಚಯ”, ' "ನೇವಿಂಚಂದ್ಲ $-ಮೊದಲಾದ 
ಲೇಖನಗಳು. ಕೃತಿಕಾರರ ಹಾಗೂ ಕೃತಿಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು, i ಕಾವ್ಯ 


ಗಳಿಂದಲೇ ಆಯ್ದ ಭಾಗಗಳ ನಿರೂಪ ಣಯೊಂದಿಗೆ ಮಾಡಿ ನೊಡುತ್ತವೆ ವೆ. “ಪಂಪನ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಣ? ಎನ್ನುವ ಲೇಖನ-ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪಂಪ ಭಾರತದೆಲ್ಲ ಕೊಡಲಾದ 


ಗೌರವಯುತ ಸ್ಪಾ ನವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ" ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತದೆ. “ಪಂಪ ಕವಿಯ 
ಪ್ರಭಾವ'ಎನ್ನುವ'ಲೇಖನ ಪ ಪನ ಕಾವ್ಯ ಮುಂದಿನ ಬರಹಗಾರರ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು "ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ ಶಾಸನ ಕವಿಗಳ ಮೇಲೆ ಪಂಪನ ಕಾವ್ಯದ ಕಂದ, 
ವೃತ್ತಗಳು ಮಾಡಿದ ಪ್ರ ಭಾವವನ್ನು ಸೋದಾಹರಣವಾಗಿ ಲೇಖಕಿಯರಂ ವಿವರಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಬಳಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಗೆ, ಪಂಪನಿಂದ ಪ್ರಭಾವ 
ಪಡೆದಿರಬಹುದು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಉದಾಹರಣೆ ಕೆಟ್ಟು ವಿವರಿಸುವ ಭಾಗಗಳಂ 
ಅಷ್ಟು ಸಮ್ಮತವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಪ್ರಯೋಗಶೀಲತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ 
ದಂತೆ ನಿಖರವಾಗಿ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಒಬ್ಬ ಕವಿಯಿಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕವಿಯಂಲ್ಲಿ 
ಗಂರಂಶತಿಸುವುದು ಸ್ವಲ್ಲ ಕಷ್ಟ. "ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಬಾಹುಬ ಲಿಯ ಕಲ್ಪ ನೆ 
ನಾನಾ ಮಟೂಲಗಳಿಂದ ಸಂಗ್ರಹ ಮಾಡಿದ ವಿಷಯಗಳನ್ನ ಳಗೆಣಂಡ ಒಂದು 
ವಸ್ತ್ಯೃತ ಲೇಖನ. ಜೈನ ತಾತ್ವಿಕ ಸೂತ್ರಗಳ ಉಲ್ಲೇಖ "ಹಾಗೂ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕರ್ತ್ಕೃಗಳ ಪರಿ ಚಯದ ಲೇಖನಗಳೂ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಇವೆ, “ಜೆನ 
ಸಾಹಿತ್ಯ 'ಪರಿಸರ'ವನ್ನೂ : ಒಟ್ಟಾ ರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಲೇಖಿನಗಳಂ 'ಪರಿತಯ- ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುತ್ತಿವೆ ಊ 
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ಸಾಹಿತ್ಯ ತತ್ತ ಹಾಗೂ ಆಧುನಿಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಕೆ. ವಿ. ನಾರಾಯಣ 


1982 ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ತತ್ತ 
' ಹಾಗೂ ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತೆನ್ನು ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಕ್ಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಈ ವರ್ಷ ಹೊಸ ಪ್ರವೃ 5 ಗಳೇನೂ ಕಂಡ್ಸ 
ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಎಂದಿನಂತೆ ಕಂಡುಬರುವ ಲಕ್ಷಣಗಳೇ ಈಗಲೂ ಮುಂದುವರೆದಿವೆ. 
ವಿವಿಧ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಗ್ರಹಗಳು ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರಂವುದು ಮುಂದುವರೆದಿದೆ "ಇಲ್ಲಿನ ವಿವಿಧ ಲೇಖಕರ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ 
ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಸಧ್ಯ ದ ವೈ ವಿದ್ಯ ದ ಬಗೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಮಾಹಿತಿ ದೊರಕುವುದಂ. 
ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಸಾ ಫಯ ಸ ಇಲ್ಲಿ ಬೇ ರುಬಿಟ್ಟ ಮಿತಿಗಳ ಪರಿಚಯವೂ 
ಆಗುವುದು. ಅಂತಹ ಒಂದು ಮಿತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಮಂತ್ರೆ 'ಮತ್ತೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನ ಸೆಳೆಯೆಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅದೆಂದರೆ ಯಾವುದೇ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮ ಬರೆಯಂವವರು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಆ ವಿಷಯಂದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿತವಾಗಿರುವ 
ವಿಮರ್ಶೆಯ ಪ ಚಯಂವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ದೇ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ್ದ ನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿರಂ 
ವುದು. ಅಥವಾ ಹಾಗೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನೆರವಾಗುವ ಒಂದು: ಸೂಕ್ತ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಅಧ್ಯಯನ ವಲಯಂದಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿಲ್ಲ. 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸತ್ಯ : (ಎ. ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌) 

ನಾಲ್ಕು ದಶಕೆಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ಆರು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಸಂಕಲಿಸಲಾಗಿದೆ. ಒಂದೆೊಂದಂ ಲೇಖನವೂ ಲೇಖಕರ ಪ್ರಬುದ್ಧ ದೃಷ್ಠಿ ಕೋನದ 
ದಾಖಲೆಯಾಗಿದೆ. ತಾವು ಆಯ್ತ ಕೊಂಡ ಸಮಸ್ಯೆ ಯ ಹರವನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ನಿಲುವನ ್ಸ್ಲು ಎಸ್ಮಾ ರವಾದ ಅಧ್ಯಯನದ p ಸುದರಷಜಸಳ 
ಇಲ್ಲಿನ ಹಮ ಕನಿ ಚರ್ಚೆಗೆ ಬೇಕಾದ ವಿಷಯಗಳ ಪೂರ್ವಾಪರ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸುವಾಗ ಲೇಖಕರು ತಮ್ಮ ನಿಟ್ಟಿಗೆ ಒಗ್ಗದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು 
ತೇಲಿಸಿ ಹತ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಲ್ಲದಿರುವುದಂ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ 
ಸಂಗತಿ. 

“ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸತ್ಯ' ಲೇಖನದಲ್ಲಿ 
ಎದುರಿಗಿಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿನ ವಿಚಾರಗಳು ಹೊಸವು ಎನ್ನಿಸ 
ದಿದ್ದರೂ ಮಂಡನೆಯ ಕ್ರಮ ಹಾಗೂ ಹೊಸ ಪರಿಭಾಷೆ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ. 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಇಲ್ಲಿನ ಸಮಸ್ಯೆ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದು. ಅದನು ್ಸಿ ಮರೆಸಂವಂತೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯದೊಡನೆ ಆದರ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಂಥದೇ ಇನ್ನೊಂದು 
ಲೇಖನ "ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯತೆ”. ಇಂದಿನ ವಿವಂರ್ಶೆಯ ಮುಖ್ಯ 
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ಚರ್ಚಾಬಿಂದುವೊಂದನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಳಂ ವ ಈ ಲೇಖನ ಸಡಿಲವಾದ ಹೇಳಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಭಾರತೀಯ ಎನ್ನ ಬಹುದಾದ ಮೂರಂ ಅಂಶಗಳು ನವ್ಮೂ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅಂತರ ತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಲೇಖಕರಂ ಸವಂರ್ಥವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ಮಂಡಿಸಿದ್ದಾ ದೆ, 
ಇಲ್ಲ ಅವರು ಭಾರತೀಯತೆಯನ್ನು ವಾಖ್ಯಾನಿಸಿರುವುದು ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನು ಗುರುತಿಸಿರಂವುದ್ದ; ಕೊನೆಯ ಮಾತೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ದೇವರ 
ಬಗೆಗೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲಿ ) ಸಿಕೆಬಳು ವ ವೆ ಶಿಷ್ಠ ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಾರತೀಯಂ 
ಎನ್ನಬಹುದಾದ ಒಂದು ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ 
ಈ ಬಗೆಯ ದೇವ-ಮಾನವ ಸಂಬಂಧ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಅಥವಾ ದೇಶೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ 
ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣ. ಮಾರ್ಗ ಕಾವ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ವಂಡಿದ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಭಾರಶೀಯಂ ಎನ್ನೂುವುದಂ ಯಾವ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ? ಇದಂ ವಂಂದಿನ ಚರ್ಚೆಗಳಿಗೆ ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಡುವಂತಿದೆ. 


ದಶವಾರ್ಷಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸವಿಚಾಕ್ಷೆ (ಸಂ : ಜಿ. ಎಸ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ) 

ಏಳನೆಯ ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಖಖ್ಯ ಸಾಧನೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲೆಂದು ನಡೆದ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಲಾದ ಪ್ರಬಂಧಗಳ 
ಸಂಕಲನ. ಸ್ಪಜನಶೀಲತೆ ಹಾಗೂ ವಿಮರ್ಶೆ ಈ ಎರಡಣ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ 
ದಶಕಕ್ಕೆ ಅದರದ್ದೇ ಆದವೆ | ಶಿಪ್ಗ ¥ ಗಳಿವೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಈ ದಶಕದ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು 
ಗುರಂತಿಸುವ ಯತ್ನ ಸಾಧುವಾದುದು. 

ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ, ಕಾದಂಬರಿ, ಸಣ್ಣಕತೆ, ನಾಟಕ, ಸಂಶೋಧನೆ ಈ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಚಲನ 
ಚಿತ್ರ, ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಕಿರುಪತಿ )ಿಕೆಗಳು ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯಂನದಲ್ಲಿ ಅನ 
ಶಿಸ್ತುಗಳ ಪ್ರಭಾವ ಈ ಮೂರೂ ವಲಯಂಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಅಧ್ಯಯಂನಗಳಿವೆ. 
ಏಳನೆಯ ದಶಕದಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದಂದೇನೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ವಸ್ತೂಗಳಂ 
. ಸಕಚಿಸುತ್ತವೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ರಾಜಕಾರಣ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯಕ 
ವಾಗ್ವಾದಗಳುಂ ಎಂಬ ಎರಡಂ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರಮಂಡನೆಯಂ 
ಸೇರಿದೆ. : ಹೀಗೆ ಒಂದು ಅವಧಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನ ಹೇಗೆ ನಡೆಯಬಹು 
ದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಮಾದರಿಯೊಂದನ್ನು ರೂಪಿಸುವಯತ್ನ ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ, 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿನ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಗಃರುತಿಸಂವ ಜೊತೆಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿರುವ ಇತರ ಸಾಹಿತ್ಯೇತರ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತೂ 
ಅಧ್ಯಯಂನ ನಡೆದಿರಂವುದು, ಹಾಗಾಗಿ, ಗಮನಾರ್ಹ. 

ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ವಂಂಡಿಸಿರುವವರು ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ವಿಮರ್ಶಾ 


ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಬಳಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಪ ್ರಿಕಾರಗಳನ್ನು 
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ಕುರಿತ ಅಧ್ಯಯನಗ್ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಕೃತಿಗಳ ನೆರವಿನಿಂದ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 


ಗಳನ್ನು ದ ಯಂತ್ಸ ಫರಾ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಕೃತಿಗಳ ಮ ರಾಕ್ಷೆಯಂ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಂ ವೆ ಗ ವಿಧ್ಯ ಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 2 ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರದು. 


ಏಳನೆಯ ದಶಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ ವಾಗ್ವಾ ದಗಳನ್ನೂ ಎದುರಿಸಿದ ಬಗೆಯೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯ ದಾಖಲೆಯಾಗಿ ಕಂಡಂಬರುತ್ತ ದೆ. ಅಂಥ 'ವಾಗ್ಸಾ ದಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು 
Pi ಪ್ರಬಂಧವೊಂದಂ ಇಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬುದಷ್ಟು ಮಾತ ವಲ್ಲ; ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರದ ಸವಿಾಕ್ಷೆಯೂ ಈ ಅಂಶವನ್ನು ತನೊ ಳಿಗೆ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 


ವಿವಿಧ : (೩೧ ; ಜಿ. ಎಸ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ) 


“ಸಾಧನೆ? ಪತ್ರಿಕೆಯು ತನ್ನ ದಶವಾರ್ಷಿಕ ವಿಶೇಷ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ 
ಲೇಖನಗಳಂ ಈ ಗ ಗ್ರಂಥವಾಗಿ ಪ ಪ್ರ ತ್ಕೇಕವಾಗಿ ಪ್ಪ ಪ್ರಕಟಗೆಣಂಡಿವೆ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವಿಮರ್ಶೆಯಂ ಪಡೆಯುತಿ ರುವ ನ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಗಂರಂತಿಸಿ ದಾಖಲು 
ಮಾಡುವುದು ಈ ಲೇಖನಗಳ ವಂಖ್ಯ ಉಬ್ಬೆ €ಶ. ಅನ ಜಾ ್ಲಿನ ಶಿಸ್ತುಗಳ ನೆರವು 
ಪಡೆದಂ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯಂಂ ತಾಠಿ, ಕವಾಗಿ ಘರ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಈ; 
ಲೇಖನಗಳು ಪ ರಿಚಯಿಸುತ್ತವೆ. ತತ ಸ್ವ, ಮನೊವಿಜಾ ನ, ಸ ‘eA 
ರಾಜಕಾರಣ-ಇವೇ ಮಂಂತಾದ ವಲಯಗಳ ಅರಿವು ಸಾಹಿತ್ಯದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ; 
ಗ್ರಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಗಣ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾವಂ ಬೀರುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. Y 
ಜನ ಕಾವ್ಯದೃಷ್ಟಿ : (ಬಿ.ಎ. ಸನದಿ) 

ಸನದಿಯವರ ಈ ಬರೆಹಗಳ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಲೇಖನಗಳಿದ್ದು ಅವುಗಳನ್ನು 
*'ಸಮಯ” ಮತ್ತು “ಸಂದರ್ಭ” ಎಂಬ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಲಾಗಿದೆ. 
"ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಕುರಿತ ಸಾಮಾನ್ಯ ನೆಲೆಯ ಚಿಂತನೆಗಳಿದ್ದು, 

“ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದಿನಕರ ದೇಸಾಯಿ, ಕಾವ್ಯಾನಂದ, ಕಣವಿ ಹಾಗೂ ಶಾ. ಬಾಲೂ 
ರಾವ್‌ ಇವರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತ ಅಧ್ಯಯನಗಳಿವೆ. ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಎದುರಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಸಮಸ್ಯೆ ಹಾಗೂ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ, ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಮಾರ್ಗಗಳ 
ಬಗೆಗೆ ಸನದಿಯವರೆಗೆ ಅವರದೇ ಆದ ವಿಚಾರಗಳಿವೆ. ತಮ್ಮ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಈ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಾದರಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವಏಮರ್ಶೆಯಂ 
ಕನಿಷ್ಠ ಶಿಸ್ತನ್ನು ಪಡೆದ ಈ ಲೇ ಏನಗಳು ಈವರೆಗಿನ ಕಾವ್ಯ ಚರ್ಚೆಗೆ ಹೆಣಸ 
ಸ್ಟೇರಿಕೆಗಳಂ ಮಾತ್ರ, ಹೊಸ ಚಿಂತನೆಗಳು ಕಡಿಮೆ. ಕಾವ್ಯ ದಗ್ರ ಸ ನೆಲೆಯಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ಅದನ್ನು 'ತಮ್ಮ ಚರ್ಚೆಗೆ ಸೂಕ್ತವಾಗಿ ಬಳಸ ವವರೆಗೆ ಸನದಿಯವರು ತೇಲಂ 
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ನೆಲೆಯನ್ನು ಆಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಅಂಶ ಅವರ "ಸಂದರ್ಭ'ದ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲೂ, 
ಇನ್ನೂ ಗಾಢವಾಗಿ, ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಉಲ್ಲೇಖ, ವಿವರಣೆಗಳ ಮಾದರಿಯ ಈ 
ಲೇಖನಗಳು ಪರಿಚಯ ಹಾಗೂ ಮೆಚ್ಚು ಗೆಯ ನೆಲೆಯಿಂದ ದಾಟಂವ ತವಕವನ್ನೇ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. “ಕಣವಿಯವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯ ಜಾಲರಿ' ಒಂದು ಅಚ್ಚು 
ಕಟ್ಟಾದ ಲೇಖನ. 


ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ "ಜನಕಾವ್ಯ'ವೆಂಬ ಮಾತಂ ಬಂದಿದೆ. ಇದರ ಅರ್ಥ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಸನದಿಯಂವರು ಪ್ರಯಂತ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷೆಗಳಿವೆ. ಆ ಅಪೇಕ್ಷೆಗಳೇ ಕಾಲದೇಶ ಮುಕ್ತ. ಹಾಗಾಗಿ 
ಅವರಿಗೆ ಕವಿಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಚಲನೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ಚಿಂತನೆಗಳಿಗೂ ನೇರ 
ಸಂಬಂಧ ಅವಶ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ನವೋದಯದ ಒಂದು 
ಘೋಷಿತ ಮನೋಧರ್ಮದ ಇನೆಣ ್ಲಿಂದು ರೂಪ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಈ ಸಂಕಲನ ಕಾ ವ್ಯ 
ಕುತೂಹಲಿಯೊಬ್ಬರ ಸರಳ ಗ್ರಹಿಕೆಗಳ ದಾಖಲೆಯಾಗಿದೆ. 


ನುಶೀಲನ (ಸ + wp ೧ ಶೆಟಿ' 
°. ಅನುಶೀಲನ (ಸಿದ್ದಲಿಂಗ ಪಟ್ಟಣ ಶೆಟ್ಟ) 


ಕವಿ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ ಶೈ ಯವರಂ ಕಾವ್ಯವನ್ನ್ನಿ ಕುರಿತಂ ಬರೆದ ಟಿಪ ಣಿ 
ಗಳ ಸಂಕಲನವಿದು. "ಕಣವಿಯವರ ಏಳು ಬಲಪದ್ಯಗಳು, ಲೇಖನದಲ್ಲಿ 
ಕಣವಿಯವರಂ ರಚಿಸಿರುವ ಏಳು ಹಾಡುಗಳ ಗುಣ ಹಾಗೂ ಮಿತಿಗಳನ್ನೂ ಗರಂತಿಸಂ 
ತ್ತಾರೆ. “ನಾನು ಮತ್ತು ನವ್ಯ ಕಾವ್ಯ' ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಜೀವನದ ಬಗೆಗೆ ಪರಿಚಯ 
ನೀಡುವ ಲೇಖನ. ಮಂದಿನ ಎರಡು ಲೇಖನಗಳು ಅನುವಾದಗಳು. ರಿಚರ್ಡ್ಸ್‌ 
ಹಾಗೂ ಭಾರತೀಯ ರಸಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ವಿವೇಚನೆ ನಡೆಸುವ ಲೇಖನಗಳಿವು. 


ಇಲ್ಲಿಂದ ವರಂದೆ ಎಂಟು ವಂನ್ನುಡಿಗಳು, ಹನ್ನೆರಡು ರಿವ್ಯೂಗಳು ಹಾಗೂ 
ಆರಂ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕವನ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದಂಥವು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಷಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟರ ವಿಮರ್ಶನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಹೊಳಹುಗಳು ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. 
ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಒಳ ರುದನ್ನು, ಒಳ್ಳೆಯ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದುದನ್ನು ಕಾಣಲಂ 
ಶಕ್ಕರಿರುವಂತೆ, ಇವರು ಕವಿತೆಗಳ ಮಿಶಿಗಳನೂ b ಗುರುತಿಸಬಲ್ಲರು. ಕೇವಲ 
ಹೊಗಳುವ ಇಲ್ಲವೇ ತೇಲಿಸುವ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಜಾರದಂತೆ ಬರೆಯಬಲ್ಲರು. ಕಾವ್ಯ 
ವಿಮರ್ಶೆಯು ಹಾಕುವ ಇನ್ನೂ ಗಾಢವಾದ ಸವಾಲುಗಳನ್ನೂ ಲೀಖಿಕರು ಇಲ್ಲಿ 
ಎದಂರಿಸಿಲ್ಲವಾದರೂ ಸೀಮಿತ ವಲಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಪರಿಚಯ ನೀಡಿ 
ದ್ದ ರೆ. 


\ 
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ಬದಲಾವಣೆ (ಕೆ. ಎಸ್‌. ಭಗವಾನ್‌) 


ಭಗವಾನ್‌ ಅವರ ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತ ಲೇಖನಗಳಂ ವಂಣರು. ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಗದ, 
ಅವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ದಲಿತ ಜೀವನ, ಕಾನೂರು ಹೆಗ್ಗಡಿತಿಯಲ್ಲಿನ 
ಬಂಡಾಯಂ ಇವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಲೇಖನಗಳಿವು. ಅಭ್ಯಾಸಪೂರ್ಣ ಲೇಖನಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯಬಲ್ಲ ಲೇಖಕರು ತಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಲು ಕೃತಿಯ ವಿವರಗಳ 
ಜೊತೆಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯೇತರ ಸಂಗತಿಗಳನೂ ್ಸ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕಂವೆಂಪು ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಅನ್ಯ ಧಾಟಿಯ ವಿಮರ್ಶೆಯೂ ಆವರ ಎದುರಿಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ 
ಸಮರ್ಥನೆಯ ಧಾಟಿ ಸುಳಿದು ಹೋಗುವುದನಂ ್ಲ ಗಮನಿಸಬಹುದು. 


ಈ ಸಂಕಲನದ ಇನ್ನೆರಡು ಲೇಖನಗಳು ನೇರವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧ ಪೆಟ್ಟ್ಯವಲ್ಲ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳ ಹೊರ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತ ಬರೆಹಗಳಿವು. 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ ರ ಸಿದ್ದಾ ೦ತಗಳ ಸಾಧುತ್ವ ವನ್ನು ಪ್ಪ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತ ವೆ. ಇಲ್ಲಿನ ವಿಚಾರ 
ಗಳಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೈ ದಾಟುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ತೆ ಇದ್ದ ರೂ ಇಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು ಅಂಥ ಆಶಯ 
ವನ ನ್ನ ಘೊಂದಿದಂತಿಲ. 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ (ರಮಜಾನ ದುರ್ಗಾ) 


ಸಾವಾಜಿಕ ವಿಶ್ಲೆ ಆಷಣೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿವರ್ತನೆ ಮಂಂತಾದ ವಲಯ 
ಗಳೊಡನೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪಡೆದುಕೊಳು ವ, ಪಡೆದಂಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನೂ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಿಸುವ ತಮ್ಮ ಕೆಲವು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ತುಂಬಾ ದೆೊಡ್ಡದು. ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಬಗೆಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ನಾವು ಹೊರಟರೆ ಕೊನೆಗೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ 
ತುಯ್ತುಕ್ಟೆ ಒಳಗಾಗಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಬಳಿ ತೊಡಗುತ್ತವೆ. 
ಇಲ್ಲಿನ ಹಲವು ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ ಸಮಾಜದ ಕಡೆಯಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವನ್ನು ನೋಡುವ ಬಗೆಯದು. ಇಂಧಲ್ಲಿ ತೀರಾ ಗಹನವಾದ ಸಂಗತಿಯೂ ಕೇವಲ 
ಹೇಳಿಕೆಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲೆ ನಿಂತಂ ಬಿಡಬಹುದು. ಲೇಖಕರೂ ಕೂಡ ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಚರ್ಚಿಸಬಹುದಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಹಲವಾರು ಗೊಂದಲ 
ಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗಂರುತಿಸಬಹುದಾದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ನೋಡಲು ಹೊಸದಾದ 
ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನದ ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನೂ 
ಮಾತ್ರ ಮೆಚ್ಚಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಇಂಥ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ತಲೆಹಾಕ 
ಬಹುದಾದ ವಿಧಿನಿಷೇದಗಳ, ನಿಯತಿವಾದದ (ಡಿಟರ್ಮಿನಿಸಂ) ಅಪಾಯಗಳಿಂದ 
ದೂರ ಉಳಿದಿರು"ವುದೂ ಕೂಡೆ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ. | 
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ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡುತ್ತ ತ್ರಿದ್ದ ಸ್ರ 
ಯೊಂದು ಮತ್ತೆ ಎಟುರಿವಂಸಿತಕ. ಅದನ್ನಿಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತೆ "ನೆ. ಅನ 
ತೀವ್ರತೆ ಹಾಗೂ ಅಭಿವ್ಯಕಿ ಕೀಯ ಹಟದ ಅಧಿಕೃ ತಗಳನ್ನು ಕುರಿ 
ಯೊದು. ಬಂಡಾಯ "ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕೃತ ಅಭಿವ್ಯ 
ಅನುಭವದ ತೀವ್ರತೆಗೂ ದ ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗುತ್ತಿ ದೆ. ಇದಿರ ಸಾಧ್ಯತೆ ತೆ 
ನಾನು ಅಲ್ಲಗಳಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗಂವುದು CR 
ತೀವ್ರತೆಯಿಂದ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆ ಎನುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾತ್ರ 
ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಬಡತನದ ತಮ್ಮ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಜೀವನ 
ದೊಂದಿಗೆ ಸಂರ್ಪಕಿಸಿ ವಿವರಿಸುವ ಒಂದು ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ 
ಬಡತನವೇ, ಅದರ ತೀವ್ರ ಅನುಭವವೇ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅದರ ಅಧಿಕೃತತೆಗೆ 
ಕಾರಣವಾಯಿತೋ ? ಹಾಗಾದರೆ ನಡುವಣ ಹಂತವೊಂದಂ ಇದೆಯೆಂದಂ ತಿಳಿಯಯ 
ವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೇ ? ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ ತಾತ್ತ್ರಿಕವಾಗಿ ಎದುರಿಸಬೇಕಾದ 
ಸಮಸ್ಯೆಯೊಂದು ಇಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. 


CC 


GL 
6 £L 


ಮಾಲಾರ್ಪಣೆ (ಸಂ: ಕೆ. ಶಾಂತಾ) 


ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ ನ ಶಾಸ್ತ್ರಿ €ಯವರ ಕೃತಿಗಳ ೪ನಮು 2 ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವ 
ಲೇಖನ ಹಾಗೂ ಉಪ್ಯಾಸ ಬರೆಹಗಳ ಸಂಕಲನವಿದಂ. ಬಹಂಪಾಲು ಲೇಖನ 
ಗಳು ಈಗ ಸ್ರಂಥಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ರಚನೆಯಾಗಿವೆ. ಸಂಪಾದಕಿಯಾಾಗಿ, ಎ ಆರ್‌.ಕೃ , ಅವರ 
ಜೀವನದ ಕೆಲವು "ವಿವರಗಳನ್ನು ಅವರ ಮಗಳು ಇಲ್ಲಿ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ... ಇಲ್ಲಿನ 
ಲೇಖನಗಳು ಕೃತಿ ಪರಿಚೆಯದ ತಮ್ಮ ಮೂಲೋದ್ದೇಶವನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ 
ನಿರ್ವಹಿಸಿವೆ. ಎ.ಆರ್‌.ಕೃ. ಅವರ ಕಾರ್ಯ ಪಟುತ್ವ Sa ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತ 
ವಾಗಿದ್ದಂಥದು. ಅವರ ಪ್ರಕಟಿತ ಪುಸ್ತ ne ವಿಷ ವೈವಿದ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರೆ ಇದು ತಿಳಿಯ ಸಟ ಇಲ್ಲಿನ AB ಸ್ವಯಂಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ 
ಯಾದರೂ ಎ.ಆರ್‌.ಕೃ. ಅವರ ಸಾಧನೆಯ ಮಹತ್ವ ಹಾಗೂ ಸ್ವರೂಪ ಮಾತ್ರ 


ಓದುಗರಿಗೆ ಅಪರಿಚಿತವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುವುದು. 


ce 


ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ : ಹತ್ತು ಅಧ್ಯಯನಗಳು (ಸಂ : ಶಿವರಾಮ ಕಾಡನಕುಪ್ಪೆ) 


ಇಲ್ಲಿನ ಹತ್ತು ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಕಾರಂತರ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತಿವೆ. 
(ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮಾತ್ರ ಹೊಸವು) ಉಳಿದ ಆರು ಕಾರಂತರು ವಿವಿಧ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಕೃತಿಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆಯನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿವೆ. € ಆರೂ ಲೇಖನಗಳು 
ತಮ್ಮ ಸೀಮಿತ. ಆಸಕ್ತಿ ಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿವೆ. ಕೃತಿಗಳ ಸಾರವನ್ನು, ವೃಶಿಷ್ಟ್ಯ 


ವನ್ನು ಎವರಿಸ ಸುತ್ತವೆ ; ಸಂಗ ಹಿಸುತ್ತವೆ. 
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ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಲೇಖನಗಳೇ ನೇರವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟಂಥವು. ಜಿ. ಎಸ್‌. ನಾಯಕರ "ಆಳಿದ ಮೇಲೆ” ಲೇಖನ ಈಗಾ 


\ ಲ ಗಲೇ ಕಾರಂತರ ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಪರಿಚಯವಾಗಿರುವಂಥದು. ಆ ಕೃತಿಯ ಒಂದು 


ಸಮರ್ಥ ವಿಶ್ಲೆ "ಷಣೆ ಅಲ್ಲಿದೆ. ಪೋಲಂಕಿ ರಾಮೂರ್ತಿಯವರ "ಮರಳಿಮಣ್ಣಿಗೆ'ಯ 
"ಓದು'ಕೊಂಚ ದಿಕ್ಕುಗೆಡಿಸಂವಂತಿದೆ. ಅವರು ಸರಿಯಾದ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ತಪ್ಪ K 
ತರ್ಕದ ಸಹಾಯದಿಂದ ತಲುಪಿದ್ದಾರೆ. ಇಡೀ ಲೇಖನದ ಎಶ್ಲೆ ಷಣೆಯ ಭಾಗ 
ಒಂದು ಕಡೆಯಾದರೆ ಕೊನೆಗೆ ತಲುಪುವ ನಿರ್ಣಯಗಳು ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಾಗು 
ತ್ತವೆ. “ಮಣ್ಣು' ಕುರಿತ ಅವರ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಗೆ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದು ದೂರಾ 
ನ್ವಯ ಮಾತ್ರ. ಇಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಉಳಿದ ಎರಡು 
ಕಾದಂಬರಿ ವಿಮರ್ಶೆಗಳು (ಬೆಟ್ಟದಜೀವ ಹಾಗೂ ಮೂಕಜ್ಜಿಯ ಕನಸುಗಳು) 
ಯುಕ್ಕವಾಗಿವೆ. 


ಕಾರಂತರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು (ಟಿ. ಪಿ. ಅಶೋಕ) 


ಲೇಖಕರು ಹೇಳುವ ಈ ಮಾತನ್ನು ಮೊದಲು ಗಮನಿಸಿ. ""ಈ ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದ, ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಕಾದಂಬರಿ ವಶ್ಲೆ "ಷಣೆಗಳಾಗಿ ನೋಡದೆ, 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ನೆಲೆಗಳಿಂದ, ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವ ಗಂಡುಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನೂ ಆಧೆ ರ್ಸ್‌ಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಒಂದು ಪ್ರಯಂತ್ಸ 
ವೆಂದು. ತಿಳಿಯಬೇಕು'' (ಪು 7) ಇಲ್ಲನ ಇಪ್ಪತ್ತು ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಓದಿದಾಗ 
ಅವುಗಳು ಒಂದೊಂದೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಆನ್ನಿ ಸದು. 
ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಸಾಧಿತ ಸಂಗತಿಗಳೇ ಆವೃತ್ತವಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಅನವಶ್ಯಕವಾಗಿ 
ಲಂಬಿಸಿದ ಬರೆಹವನ್ನು ಓದಿದ ಭಾವಮೂಡುತ್ತದೆ. 


ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಬರೆಹವನ್ನು ಖಚಿತ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆ ಎನ್ನಲು 
ಬರಂವಂತಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳ ಸಮರ್ಥನೆಗೆ, ಸಾಬೀತಿಗೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನೂ 
ಬಳಸುವ ವಿಧಾನವೊಂದಂ ಇಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿದೆ. ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಬಂಧದ ಬಗೆಗೆ 
ಕಾರಂತರ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು, ಅಧವಾ ಕಾರಂತರ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಕನ 
ಗ್ರಹಿಸುವ ಯತ್ನದ ಈ ಬರೆಹ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥನೆಯ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿದೆ. 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸಾಧನಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಬರೆಹಗಳ ಸಮಸ್ಯೆಯೇ 


ಇದು. 
ಗಂಡು ಹೆಣು ಗಳ "ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಸಂಬಂಧದ ಬಗೆಗೆ ಕಾರಂತರು ತಳೆಯಂವ 


(ಅಥವಾ ಹಾಗೆಂದು ಲೇಖಕರು ಹೇಳುವ) ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಸಾಧಿತ ವಿಚಾರವೆಂದು 
ಭಾವಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲಿನ ಮೂಲಗ್ರಹಿಕೆಯ ದೋಷವಾಗಿದೆ. ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ “ಆಗುವಿಕೆ? 


ವಿಮರ್ಶೆ 


ಮುಖ್ಯವೋ ಅಥವಾ "ಇರುವಿಕೆ? ಮುಖ್ಯವೋ ? ಈ ವಿವ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಹೌದೆಂದು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮಶೆ 
ಅನುಸರಿಸುವ ಮಾರ್ಗದ ಲಕ್ಷಣ. ಈ ಸಮಾಕ್ಷಕನಿಗೆ ಇದು ದ 


ಕುವೆಂಪು : ಕೆಲವು ಅಧ್ಯಯನಗಳು (ದೇ. ಜವರೇಗೌಡ) 


ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ಮು ಕಂರಿತಂತೆ ದೇಜಗೌ ಅವರು ಈಚೆಗೆ 
("ಇತ್ತೀಚಿನ ಐದಾರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ”) ಬರೆದ ಲೇಖನಗಳೆ ಸಂಪುಟವಿದು. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ಕೃತಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಲೇಖನಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸವಿಕಾಕ್ಷೆಯ ಲೇಖನಗಳೂ 
ಇಲಿವೆ. 


"ನೆನಪಿನ ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ” ಕೃತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಮೂರು ಲೇಖನಗಳಂ ಇಲ್ಲಿವೆ. 
ಆ ಕೃತಿಯ ಪರಿಚಯ ಹಾಗೂ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಗುಕುತಿಸುತ್ತಲೇ ಅದನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮೂಡಿಬಂದಿರುವ ಟೇಕೆಗಳಿಗೂ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ 
ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳ ಮುಖ್ಯ ಧಾಟಿಯೇ ಇದು. ಕೊನೆಯ ದಾಖಲೆಯಂತೂ ಈ 
ಆಂಶವನ್ನು ಖಚಿತ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಒಕ್ಕೂಟದ ಉದ್ಭಾಟನೆಯಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಮಾಡಿದ 
ಭಾಷಣಕ್ಕೆ ಮೂಡಿದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ವಿವರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ಬರೆಹ ಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ಆಸಕ್ತಿ ಮೂಡಿಸುವ ದಾಖಲೆಯಿದು. 


ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯ : ಕೆಲವು ಮುಖಗಳು (ಸಿಪಿಕೆ) 


ಲೇಖಕರ “ಬೇರೆಬೇರೆ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಿಹೋಗಿದ್ದ ಕುವೆಂಪು ಸಂಬಂಧವಾದ 
(ಕೆಲವು) ಲೇಖನಗಳ “ಏಕತ್ರ ಸಮಾವೇಶ'ವೇ ಈ ಗ್ರಂಥ. ಇಲ್ಲಿನ ಎಂಟಂ 
ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಸಾಮಾನ್ಯ ರೂಪದ, ವಿಶಾಲವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸುವುದರಿಂದ ಹೊಳಹುಗಳು ಕಡಿಮೆ. ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಹಾಗೂ 
ಸಾಹಿತ್ಯೇತರವಾದ ಚಿಂತನೆಗಳನು, ಆಧರಿಸಿ ತಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತಾರೆ, 
ವಿಸ್ಮರಿಸುತ್ಕೂರೆ ; ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಲವುವೇಳೆ ಹಲವ ಕಡೆ ಹಲವರಿಂದ 
ಮಂಡಿತವಾದ ವಿಚಾರಗಳೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ನಮಗೆ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. “ನೆನಪಿನ 
ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ನವೋದಯ?” ಎಂಬ ಲೇಖನ ಆಸಕ್ತಿದಾಯಕವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಹೋೊದಿದೆಯಾದರೂ ಕೇವಲ ಕೆಲವೇ ಉಲ್ಲೇಖಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ನೀಡಂವಷ ಕ್ಕೆ ತ ಪ್ತ 
ವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. 


A 


ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಚಯ (ಆರ್ಜುನಪುರಿ ಅಪ್ಪಾ ಿಜಿಗೌಡ) 


ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕುರಿತ ನಾಲ್ಕು ಲೇಖನಗಳ, ಕುವೆಂಪು ಭೇಟಿ ಕುರಿತ 
ಒಂದು ಲೇಖನ ಇಲ್ಲಿವೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಬರೆಹಗಳು ಉತ್ಸಾಹಿ ಅಭ್ಯಾಸಿಯೊಬ್ಬನ 
ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು, ಹೆಚ್ಚಿನದೇನನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಬಾರದು. 
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ಕಾದಂಬರಿ (ವಿದಾ ರಿ ಲೇಖಕರು) 


, ಸೆಂಟ್‌ ಜೋಸೆಫ್‌ ಕಾಮರ್ಸ್‌ ಕಾಲೆಜಿನ (ಬೆಂಗಳೂರು) ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು 
ಕನ್ನಡದ ' ಹನೆನ್ನಂದು ಖ್ಯಾತ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದ ಲೇಖನಗಳ 
ಸಂಕಲನವಿದು. ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರೆದುಕೊಳು ತ್ತಿರುವ ಮನಸುಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದದ್ದನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವುದು 
ಇಲ್ಲಿಯ ಲೇಖನಗಳ ಗವನಾರ್ಹ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನೂ 
ತೊಡಗಿಸಿ ಅವರ ಬರೆಹಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಎಚ್‌.ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟೇಶ ಮೂರ್ತಿ 
ಯವರಿಗೆ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. 


ಇಲ್ಲನ ಲೇಖನಗಳು ವಿಮರ್ಶೆಯ ಶಿಸ್ತನ್ನು ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾಗಿ ಪಾಲಿಸುತ್ತವೆ 
ಎನ್ನು ಐಂತಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಂದು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಬರೆಹಗಳೆಂಬ ವನಾಯಂತಿಯನ್ನು ಬಯಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಖಾಚಿತ್ಯದ ಹಿಂದಿನ ತಾಕಲಾಟಗಳು ಗೋಚರ 
ವಾಗುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳ ಸಾಧನೆ ಹಾಗೂ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ರಾಮಚಂದ್ರದೇವ ಅವರು ಒಂದು ಅಭ್ಯಾಸಪೂರ್ಣ ಮಂುನ್ನುಡಿಯನ್ನ್ನೂಬರೆದಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಈ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಡೆದ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣವೊಂದರ ವರದಿಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. | 


ಪಾಶಾ ತ್ಮ ಕಾವ, ಮಾವನಾಂಸಿ (ವಿ. ಎಂ. ಇನಾಂದಾರ್‌) 
ಟಟ ಠಿ ಠಿ 


ಲೇಖಕರೇ ಹೇಳುವಂತೆ ಈ ಗ್ರಂಥ ಅವರ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಅಧ್ಯಯನ 
ಹಾಗೂ ಆಧ್ಮಾಪನಗಳ ಫಲ. ಇಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿನ ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಬಹುಪಾಲು ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಗ್ರಂಥಗಳಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. ಈ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ವವಿಧ ಗ್ರಂಥ ರಚನೆಯ ಮೂಲಕ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡ ವಿವರಣಾ ಪ್ರಧಾನವಾದ, ಕ್ಲೆ "ಶ 
ರಹಿತವಾದ ನಿರೂಪಣಾವಿಧಾನವೊಂದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ. ಪಾಶ್ನಾತ್ಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಿಂತನೆಗಳ ಪರಿಚಯ ಪಡೆಯಲು ತೊಡಗುವವರಿಗೆ ಈಗ ಇದೊಂದಂ 
ಕೆ, ಪಡಿಯಾಗಲಿದೆ. ಇಂಥ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ ಹಿಂದಿನ ಶ್ರಮ, ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಹಾಗೂ 


[) 


ಏಚಕ್ಷಣೆಗಳು ಆಭಿನಂದನೆಗಳಿಗೆ ತಕ ೈಂಥವು. 


“ಇದು ಪಾಶ್ಚ್ಯಾತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲ. ಒಂದು ಪಕ್ಷಿನೋಟವೂ 
ಅಲ್ಲ”, ""ಸುಮಾರು ಎರಡೂವರೆ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಸುದೀರ್ಪ ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೀವರಾಪುರುಷರೆನ್ನ ಬಹುದಾದ ಹದಿನಾರು ಜನ ಹಿರಿಯರ ಕಾರ್ಯವಿಶೇಷದ ಸುತ್ತು 
ಮಧ್ಯ್ಮಾವಧಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಹಿನ್ನೆ ಲಯೆಂದೋ, ಮಂನ್ಲೂಚನೆಗಳೆಂದೋ 
ಹೋದಿಸಿಕೊಂಡ”” ಎಚಾರ ಮಂಡನೆಗೆ ತೊಡಗುವ ಕೃತಿ ಇದು. ಈ ಉದೇಕದ 
ಸಾಫಲ್ಯ ಹಾಗೂ ಅದರ ಸಾಧುತ್ವವನ್ನು ಈ ಸಮಾಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಲು 
ಬಯಸಲಾಗಿದೆ. 


ವಿಮರ್ಶೆ 145 


ತಾವು ಆಖ್ಸು ಹದಿನಾರು ಜನರಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಜನ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಿಂತಕ 
ರಾಗಿರುವುದನು NK ಗುರಂಶಿಸಂತ್ಲಾ ಅದಕ್ಕೆ ತಾವು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಯಾಗಿರುವುದು ಕಾರಣವಲ್ಲವೆಂದೂ ““ರೆನೆಸಾನ್ಸ್‌ ಕಾಲದಿಂದ ಈಬೆಗೆ ಪಾಶ್ಮಾತ್ಯ 
ವಿಮರ್ಶೆಯ ದಿಕ್ಕುದಾರಿಗಳನ್ನೆ ಬದಲಾಯಿಸಿ ಒಂದೊಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಅದನ್ನು 
ಹೊಸದಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದವರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿಮರ್ಶಕರೇ 
ಹೊರತಂ ಬೇರೆಯವರಲ್ಲ'” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವು ಫ್ರೆಂಚ್‌ ವಿಮರ್ಶಕರನ್ನು 
ಹೆಸರಿಸಿ ""ಅವರು ತೋರಿದ ದಾರಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ವಿಚಾರ ಮುಂದುವರಿಯುವ 
ದಾರಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ'” ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿಮರ್ಶಕರ ಬಗೆಗೆ ಈ ಮಟ್ಟದ 
ಸಮರ್ಥನೆ ಸ್ವತಃ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಅಥವಾ ಅಮೆರಿಕನ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಚಿಂತನೆಗಳ ಚರಿತ್ರ 
ಕಾರರಲ್ಲೂ ಕಾಣಸಿಗದು. ಇವರು ಆಯ್ದ ಹದಿನಾರು ಜನರಲ್ಲಿ ಇರುವ ಹತ್ತುಜನ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿಮರ್ಶಕರು (ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ) ರೆನೆಸಾನ್ಸ್‌ ಕಾಲದಿಂದ ಇತ್ತೀಚಿನವರು. 
ಬೆನೆಡಿಟ್ಟೋ ಕೊ ್ರೀಚೆಯೊಬ್ಬನೆ ಈ ಗಡಣದೊಳಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಅನ್ಯ. 
ಪಾಶ್ಚ್ಯಾತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಿಂತನೆಯ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮನಸ್ಸುಗಳ 
ಮೂಲಕವೇ ಗ್ರಹಿಸುವ ಮಾರ್ಗ ಎಷ್ಟು ಸೂಕ್ತ 7? ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ 
ಸಾದಿತ್ಯ ಚಿಂತನೆಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ಬರೆದ ವಿಮಸಾಟ್‌ ಮತ್ತು ಬ್ರೂಕ್ಸ್‌ ಹಾಗೂ ರೆನೆ 
ವೆಲೆಕ್‌ ಇಂಥವರು ಕೂಡ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಿಂತನೆಗಳಿಗೆ ಮಳಾಲಗಳನ್ನು ಅನ್ಯ 
ಐರೋಪ್ಯ ಚಿಂತಕರಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಿಂತನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ಪಾಲುಪಡೆದ ಕೋಲ್‌ರಿಜ್‌ನ ಖ್ಯಾತ ಗ್ರಂಥ "ಬಯೋಗ್ರಾಫಿಯ 
ಲಿಟರೆರಿಯ” ದ ಚಿಂತನೆಗಳಿಗೆ ಮೂಲ ಆತನ ಜರ್ಮನ್‌ ಚಿಂತನಕಾರರ ಅಧ್ಯಯನದ 
ನೆರವಿನಿಂದ ಮಾಗಣಕೊಂಡಿರುವ ಟಿಪ್ಪ್ರಣಿಗಳಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ರೆನೆವೆಲೆಕ್‌ ಗುರುತಿಸು 
ತ್ತಾರೆ (ಅಫೀಮ) ಸೇವನೆಯಿಂದ ಮರೆಗ.ಳಿಯಾಗಿದ್ದ ಈ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಚಿಂತಕ ಆ 
ತನ್ನ ಮೂಲಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದನ್ನು ಮರೆತನನ್ನಲಾಗಿದೆ). ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲರ 
ಸುಸಂಬದ ಚಿಂತನೆಗಳಿಗೂ ಮೂಲ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪ್ರತಿಭೆ ಎಂದು ನಾವು ಗಣಿಸುತ್ತಿರಂ 
ವುದನ್ನು ಇನ್ನೂ ಮುಂಯುವರಿಸಬೇಕೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯೊಂದರ ಕಾರಣವಾಗಿ ಈ 
ಮೇಲಿನ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ನೀಡಬೇಕಾಗಿಬಂತು. 

19 ಹಾಗೂ 20ನೆಯ ಶತಎರಾನದ ಐರೋಪ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು 
ಬೆಳೆಸುವಲ್ಲಿ, ಅದರಲ್ಲೂ ಅನ್ಯ ಜ್ಞ್ಞಾನಶಿಸ್ತಗಳಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಬಲ 
ಪಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಃರೋಪಿನ ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಾದ ರಷಿಯನ್‌, ಫ್ರೆಂಚ್‌, ಇತಾಲಿ 
ಯನ್‌, ಜರ್ಮನ್‌ ಪ್ರಶಿಭೆಗಳ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ಮರೆಯ“ಃವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ? ಹಾಗೆ 
ನೋಡಿದರೆ ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು, ಅವುಗಳ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ ಅಥವಾ ಅಮೇರಿಕದ ಕೊಡುಗೆ ತೀರಾ ಕಡಿಮೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಈ ಪ್ರಸ್ತುತ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹೀಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ರಚಿಸಲು ಲೇಖಕರಂ 
ನಿರ್ಧರಿಸಿರ;ವುದು ಅಷ್ಟೇನೂ ಸಮರ್ಥನೀಯಂ ನೆಲೆಯಲ್ಲ. 
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ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಉದ್ದೇಶ ಸಫಲಗೊಂಡಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ವಿಚಾರ : 
ಆಯರಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಿಂತನಕಾರರ ಮುಖ್ಯ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಸಂಗ ಗ್ರಹಿಸಿ, ತರ್ಕ ಸ 
ನಿರೂಪಿಸ ಹುವಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗಿದ್ದಾ ಟ್ರಿ. ಚೆರಿಪ್ರೆಯಲ್ಲ 
ವಾದ್ದ ರಿಂದ ಜೆ ಚಿಂತಕರು ತಮ್ಮ ಚಿಂತಕ” ಜೀವನದ ದೀರ್ಫಾವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಂಡಿಸಿದ ವಎಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದಾದ (ಏಕೆ ಬಹುದಾದ, ಇರುವ) ಒಳ 
ವಿರೋಧಗಳ. ಬಗೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಗಮನ ಹರಿದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಚಿಂತಕನೂ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಒತ್ತಡಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ತನ್ನ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ಶ್ತಿದ್ದನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಚಿಂತನೆಗಳು ಕೇವಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೊಪವಾಂಸೆಯ ವಾಗ್ವಾದ 
ಗಳ ಸರಣಿ ಮಾತ್ರವಾಗದೆ ಸಮಕಾಲೀನ ವೆ ಚಾರಿಕತೆಯ ಸೆಳಕುಗಳೂ ಕೂಡ ಆಗಿ 
ರುತ್ತವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೊಪವರಾಂಸೆಯಂ 
ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ನೆಲೆಯ ಪರಿಚಯವಿದ್ದರೂ ಅದಂ 
ಗೌಣವಾಗಿದೆ. 


ಇಲ್ಲ ಸೇರಿರುವ ಎಲ್ಲ ಚಿಂತಕರಲ್ಲೂ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಚರ್ಚೆಗೆ ಒಳಗಾದ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ವೊವರಾಂಸೆಯ ಮೂಲಭೂತ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿ೨:ಸುವ ಒಂದರ 
ಅಧ್ಯಾ ಖ್‌ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಸಾಮಗ್ರಿ ಈಗಾಗಲೇ 
ಇಲ್ಲಿದೆ. ಅದರೆ ಸಮಿ, "ಕರಣವಷೆ IK: ನ ಕೆಲಸ. 


ಇಂಥ ಗ್ರಂಥಗಳು ಎದುರಿಸುವ ಇನ್ನೊ ದಂ ಸಮಸ್ಯೆ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ 
ಪದಗಳದ್ದು ಲೇಖಕರು ಕನ್ನ ಡ ವಿರ್ಮರ್ಶೆಯಲ್ಲೂ. ಪಪ ಹಾಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಆ ಸಮಸಿ ಸ್ಯಯನ ಮು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಂಲಭವಾಗಿದೆ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಎಷ್ಟೋ 
ಕಡೆಗಳಲಿ ಪಾಶಾ ತ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿನಾಮಾಂಸೆಯನ್ನು ಕುರಿತ, ಕನ್ನಡದ ಈ ಮೊದಲಿನ 
ಇತರ ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿ ಗ ಕೆಗೆ ಬಂದು ಪರಿಚಯವಾಗಿರುವ ಹಲವು ಪದಗಳನ್ನು ಇವರೆಂ 
ಬಳಸಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಇಮ್ಮಾಜೀನೇಶನ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಭೆ ಎಂಬುದು 
ಬಳಕೆಯ ಪದ. ಇಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪ ನಾಶಕ್ತಿ, ಕಲ್ಪನಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಸ ಸಂಪ್ರ ದಾಯ ಕ ಪದದ ಬಳಕೆಯೂ ಕೂಡ ಸಂದರ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಈಗ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವಂತೆ ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಪರಂಪರೆ 
ಹಾಗೂ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಆರ್ಥವ್ಯ ತ್ಯಾ ಸದೊಡನೆ ಗುರಿತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಸಂಪ್ರದಾಖುವನ್ನು ಪರಂಪರೆ ಎಂಬ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ. ಕ ನಸಿಸಿಸಂ ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಪದಗಳ ನೋಡಿ : ಸಂಪ್ರ 


ದಾಯವಾದ, ನವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಾದ, ನವ ಮಾರ್ಗಸಂಪ್ರದಾಯ ಯಗ ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ (ಸಂ *"ಹಾವರಾ ನಾಯಕ) 


ಈಸ ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತ ಸಾಹಿತಿಯ 150ನೇ ಜನ್ಮದಿನದಂದು ಮೈಸ ಸೂರು “ವಿಶ 


ವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಯಂ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣದಲ್ಲಿ 
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ಮಂಡಿಸಲಾದ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಕಲನವಿದು. ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ ಅವರ ಜೀವನ, ಅವರ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಧನೆ, ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯಂ ಕಲಾಮಾಮಾಂಸೆ ಮುಂತಾದ 
ವಲಯಗಳ ವಿಚಾರಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿವೆ. ಆಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ದರು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಯುಕ್ತವಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಟಾಲ್‌ 
ಸ್ಮಾಯ್‌ ಕೃತಿಗಳು ಎಂಬೊಂದು ಲೇಖನವೂ . ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿದೆ. ಇದು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಅನುವಾದಗೊಂಡ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ ಅವರ ಕೃತಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಸಂಗ್ರ 
ಹಿಸಿ (ಈ ಸಾಮಾಗ್ರಿಯೇ ಅನುಬಂದವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ) ವಿಶ್ಲೆ "ಷಣೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿ 
"ಸುವ ಲೇಖನ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಟಾಲ್‌ಸಾ ಯ್‌ ಕೃತಿಗಳ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸಂವ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಲೇಖನದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಮಾತ್ರ ಕೊರತೆಯಾಗಿ 
ಉಳಿದಿದೆ. 4 | 


ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ ಕಾಫ್ಕಾ (ಎಲ್‌. ಎಸ್‌. ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌) 


- 1983 ಕ್ಕ ನೂರು ತುಂಬಿದ ಲೇಖ ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ ಕಾಘ್ಕಾನ ಜೀಎನ, ಸಾಹಿತ 
ವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈ ಕೃತಿ ರಚನೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಹಾಗೂ ತನ್ನ ಗುರಿಯಲ್ಲಿ ಸಫಲವಾಗಿದೆ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಜಗತ್ತಿನ 
ಮೇಲೆ ಈ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಳಿಸಲಾಗದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಬೀರಿದ ಈ ಸಾಹಿತಿ 
ಕನ ೈಡಿಗರಿಗೆ ಈಗ ಕೆಲವು ಕತೆ ಹಾಗೂ ಒಂದು” ಕಾದಂಬರಿಯ ಅನುವಾದ ಮಾಲಕ 


ಪರಿಚಿತನಾ ಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಈ ಚಿಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅವನ ಕತೆ-ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಗೆ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಾಗಿದ್ದ ಅವನ 
ಜೀವನದ ವಿವರಗಳು, ಮನಸ್ಸಿನ ಫು ರೂಪ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂದರ್ಭ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಸೂಕ್ತವೆನಿಸುವಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೃತಿ ಪರಿಚೆಯದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕಥಾಂಶವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಕಥನದ ಹಾಗೂ ಕೃತಿಯ ಮಹೆತ್ವವನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ 
ಯತ್ನ ವನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಕಾಫ್ಕಾ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಪ್ರಪಂಚದ ವೆ ಕಲ್ಯಗಳ್ನು, 
ವೆ ಶಿಷ್ಟ 57ಳು ಓದುಗರ ಗವಂನಕೆ ಬರುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅಂಥ ಲೋಕವನ್ನು 
ರೂಪಿಸಿದ ಈ ಕೃತಿಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಪರಿಚಯಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ದಾಸ್ತೊಯೆವಸ್ಯಿ (ವಿಮಲಾ ರಾಮರಾವ್‌) 


ಕಳೆದ ಶತವಾನದ ಈ ರಷಿಯನ್‌ ಲೇಖಕ, ಫೆಡರ್‌ ಮೈೈಖೆಲೋವಿಜ್‌ 
ದಾಸ್ತೊಯೆವಸ್ಥಿಯ ಜೀವನ ಹಾಗೂ ಕೃತಿಗಳ ಪರಿಚಯ ಈ ಕೃಶಿಯ ಗುರಿ. ಇಲ್ಲಿ 
ವಿವರಗಳನ್ನು ಯಖಂಕ್ವವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಎಡರುಗಳಲದ ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದ 
ಆಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಜೀವನ ವಿವರಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಅವನ ನಾಲ್ಕೂ 
ಕಾಪಂಬರಿಗಳೆ ಕಥಾಪಸ್ತು, ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿಗಳ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 
ಅವನ ಜೀವನದ ಇನ್ನಿತರ ವಲಯಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಚರ್ಜೆಗೆ, ವಿವರಣೆಗೆ 
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ಒಳಗಾಗಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನೆ ಸಾಹಿತ್ಯೇತರ ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿ ಕುಡುಬರುವ ಚಿಂತನೆಗಳು 
ಇಲ್ಲಿ ಮಿಚಜಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ತೆಲುಗು ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ (ಆರ್‌. ವಿ. ಎಸ್‌, ಸುಂದರಂ) 


ತೆಲುಗು ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಪುಸ್ತಕ. 
ಹೆಚ್ಚು ವಿವಾದಗಳಿಗೆ ಹೋಗದೆ ಬಹುಜನ ಸ್ವೀಕ್ಕತವಾದ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ 
ಕೃತಿ ರಚನೆ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಪರಿಚಯ ನೀಡುವ ಕೃತಿಗೆ ಆನುವಾಗಿರುವಃ' 
ಶೈಲಿ ಕೂಡ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಲಭ್ಮವಾಗಿದೆ. ಕೃತಿಗಳ ಮಲ್ಯ ಮಾಪನದ ಮಾತುಗಳ 
ನ್ನಾಡುವ ಸವಾಲುಗಳು ಎದುರಾದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂಜರಿಯದೆ ತವy್ಥಿ ನಿಲುವನ್ನು 
ಮಂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ತೆಲುಗು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾಧನೆ ಹಾಗೂ ವೈಶಿಷ್ಟಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾರೆ 
ಪರಿಚಯಿಸುವ ಒಂದು ಅಧಾಯ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಚಿನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. 


ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಆತ್ಮಕಥೆಗಳು 
ಕೃಷ್ಣಪರಮೇಶ ರ ಭಟ್ಟ 


ಸಮಾಜ ತಂದೊಡ್ಡುವ ಅನುಭವಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ನಡೆಸುವ 
ಅತನೆಯ ಧಾಟಿ ಹಾಗಣ ಈ ಚಿಂತನೆಗಳು ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಮೆ ತಳೆಯಂವ ರೂಪ. 
"ಈ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ನಿರ್ಮಾಣಗೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಕ್ತಿ ಯೆಯನ್ನು ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ, ಆತ್ಮಕಥೆಗಳು 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆ ಅಥವಾ $ಂಸಕೊಡುವುದು ತೀರ ಅಪೇಃ ಕ್ಷಣ ಫಥೇಯ. ಇಂತಹ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕಾಲದ ಘಟನೆಗಳ ಸ್ವರೂಪದೊಟ್ಟಿಗೆ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಅನುಭವಗಳ ಪರಿಚಯವೂ, ವ್ಯಕ್ತಿ ಆತ ಕಥ ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಆಯಾ 
ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರಶಿಸ್ಪಂದಿಸಿದ ಎಂಬುದನ ನ್ನು ಶಿಳಿಕೊಡುವ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯೂ ಅವಶ್ಯವೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನವ್ಮೂ 
ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಒಡವೂೂಡುವ ಬಹುತೇಕ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಈ ಸಂಗಶಿಗಳೆಂ ದೂರದ ಆದರ್ಶ 
ವೆಂದೇ ತೋರುತ್ತವೆ. ಘಟನಾವಳಿಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿಟ್ಟುಕೆಂಡಂ 
ಬರೆಯಲು ಹೊರಟ ವ್ಯಕ್ತಿಚಿತ್ರೆಗಳಂ ಹಲವಾದರೆ ಭಾಷೆ, ಘಟನೆಗಳ ವಿವರಣೆಗೆ 
ಒತ್ತುಕೊಟ್ಟು ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ವೈಭವೀಕರಿಸಿ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಾಜದ ಅಸ್ತಿತ್ವ 
ವನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಅದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ತೋರಿಸುವುದೇ p ನದಂ 
ಎಂದಂ ಭ ್ರಮಿಸಿದ್ದರಿಂದಾಗಿ ಮೂಡಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಚಿತ್ರಗಳೂ ಹಲವಿವೆ, ಈ ಮಧ್ಯೆ 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಕತಿ ೈತಿಯಾಗಿ ಬರದೇ ಪತ್ರಿಕೆಯ: ಅಂಕಣಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಕಂಕಂಡಂ ಅನಂತರೆ 
ಸಂಕಲಿತವಾಗಿರುವ, ಸಹಜವಾಗಿಯೀ ವಿಂಶಿಯಂಳ್ಳ ವ್ಯಕ್ತಿಚಿತ್ರಗಳೂ ಕೆಲವಿವೆ. ಈ 
ವರ್ಷ ಪ್ರಕಟವಾದ ಕೃತಿಗಳು ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಅಪವಾದವಾಗಿಲ್ಲ. ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಉದಾತ್ತಿ (ಕರಕ, ನೋಡುವ ಈ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಧಾರ್ಮಿಕ- 
ರಾಜಕೀಯ ಪರಂಪರೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲಯೂ ಆಂಶಿಕವಾಗಿ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದೇ ಎಂದು 
ಅನಂಮಾನಿಸುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗದಗದಲ್ಲಿರುವ ವೀರಶೆ ವ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಯಿಂದ ಈ ವರ್ಷ ನಾಲ್ಕೂ 
ಪ್ರಕಟಣೆಗಳ) ಹೊರಬಂದಿವೆ. ಗಿರಿರಾಜ ಹೊಸಮನಿಯಂವರ “ಸಜ್ಜಲಗುಡ್ಡದ 
ಶರೆಣಮ್ಮನ ನವರು”, ಏ.ಸಿ, ಮಾಲಗತ್ತಿ ಅವರ "ಜಿ.ಎಸ್‌. ದಂಡಾವತಿಮರ' ವಾಗಿ ಅವರ 
"ನಾಗರಾಳೆ ದೊಡ್ಡ ಪ್ಪನವರು' ಹಾಗೂ ಪಾಟೀಲ ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರ "ಸರ್‌ ಸಾಹೇಬರಂ' 
ಇವೇ ಆ ನಾಲ್ಕು. "ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಈ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಕೃ ತಿಗಳಂತೆಯೆ 
ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದವುಗಳು. ಕುರು ಬರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಶೈ ವದೀಕ್ಷೆ 
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ಪಡೆದು, ಪವಾಡಮೆರೆದು ಸಜ್ಜ ಲಗುಡ್ಡ ದಲ್ಲಿ ಮಠ, ಹೈಸ ಕ್ಯಾಲ್ಪು. ಪ್ರಸಾದನಿಲಯಂ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಮಾಪಿಸಿ ದಿವಂಗತರಾದ ಶರಣಮ್ಮನವರ ಕಥೆ ಮೊದಲ ಕ್ಸ ತಿಯಂ ವಸ್ತು 
(ಓದುವಾಗ ಪ್ರ ಲೌಕಿಕವಿದ್ಯೆ ನಿಷ್ಟ ೪ಯೋಜಕವೆಂದು ತಿಳಿದವರು u ನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಹೈಸ್ಯೂಲುಗಳನ್ನು ಸ್ಸ ಪಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಾದ ಚಿಂತನೆಗಳೇನೂ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ,) 
ಪ್ರಸಿದ್ದ ಕಲಾ ವಿದರಾಗೆ ಬಾಳಿ ಪೃ "ಶಸ ಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ದಂಡಾವತಿಮಠ ಅವರ 
ಜೀವನದ ವಿವರಗಳು ಗ ವಸ್ತು, & ಹೈಸ್ಕೂಲು, ಗಿರಣಿ, ರೆ,ತಸಂಘಗಳಿಗೆ 
ಜನ್ಮವಿತ್ತ, ಕಾಶೀರಾಜನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ ದೊಡ್ಡಪ್ಪನವರ ಜೀವನದ 
ಘಟನೆಗಳು ಮೂರನೆಯದ ವಸ್ಸು ಗಾಂಧೀತತ್ನವ ವನ್ನು ಕೆಲಮದಟಿ ಗೆ ವಿರೋಧಿಸಿ 
ಅಂಬೇಡ್ಕ ರ್‌ ವಿಚಾರಧಾರೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿದ, ಆಧುನಿಕ ವೀರಶೈವ. ಸಮಾಜದ 
ಏಳ್ಗೆ ಗಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿದ ಕಂಬಳಿ ಸಿದ್ದಪ್ಪ ನವರ. ಜೀವನವನ್ನು "ಸರ್‌ ಸಾಹೇಬರು” ಕ ೃತಿ 
ಯ ಈ ಚಿತ್ರಿ ಸಲಾಗಿದೆ. “ಚಪ್ಪರದ ಮನೆಯಿಂದ ಬಕಿಂಗ್‌ಹ್ಯಾಮ್‌ ಅರಮನೆಯ 
ವರೆಗೆ ತಮ್ಮ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಹಬ್ಬಿಸಿಕೊೋಡಿದ್ದ ಕಂಬಳಿಯವರ ಬಗೆಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಶಂಸೆಯಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲ.” ಎಂಬ ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರ ಹೇಳಿಕೆಯ 
ಧಾಟಿಯೇ ಉಳಿದ ಮೂರು ಕೃತಿಗಳ ಹಿಂದೆ ಇದೆ. 


ಹರಿಹರಪ್ಪಿಯ ಅವರ "ಕನ್ನಡದ ಹೇಮಾಹೇಮಿಗಳು” ಎಂಬುದು ಕನ್ನಡದ 
ಕೆಲವು ಪ್ರಸಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು -ಕವಿ, ಗಮಕಿ, ಕಲೆಗಾರರನ್ನ ಕುರಿತು ಕೆಲವು ಪತ್ರಿಕೆ 
ಗಳಿಗೆ ಬರೆದ ಅಂಕಣದ ಚುಟುಕುಗಳ ಸಂಕಲನ. ಲೇಖಕರಂ ಆಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ 
ಕುರಿತು ಓದಿದ ಪ್ರತ ಕ ಭೇಟಿಯ ಅನುಭವವನು ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಬರೆಹಗಳಿಗೆ ಅನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಪ ್ರ ಶಂಸಾತ್ಮೆ ಕ ಶ್ರೈ ಲಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಕಿ ಕಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಬರವಣಿಗೆ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿದೆ. 
ಎನ್‌.ಎಸ್‌. ಗದಗಕರ ಸಸರ "ಪು ಶ್ರೃತಿಭಾನ್ವಿ ತ ಕನ್ನಡಿಗರು” ಎಂಬುದೂ ಇದೇ ಜಾತಿಗೆ 
ಸೇರಿದ ಕೃತಿ. ಕವಿ, ಸಾಹಿತಿ, ಪತ್ತ ರ್ಕೆ, ನಾಟಕಕಾರರಾಗಿ (ಬೇಂದ್ರೆ, ಕುವೆಂಪು, ' 
ಕಾರಂತ, ಪಾಟೀಲ ಪುಟ ಪ್ಪ, ಗರುಡ ಸದಾಶಿವ) ಖ್ಯಾತನಾವಂರಾದ ಹಾಗೂ 
ಲೇಖಕರ ಮೇಲೆ ಅವರ ಪ್ರಭಾವಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಚುಟುಕಂ ಬರೆಹಗಳ ಸಂಕಲನವಿದು 
ತೀರ ಸ್ಲೂಲವಾದ ಮಾಹಿತಿಯುಳ್ಳ ಲಘುಬರವಣಿಗೆ ಇಣ್ಬಿಯದು. ವರ್ಣಿಸಲಾದ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಆಯ್ಕೆಗೆ ಸೂತ್ರವೇನೆಂಬುದಂ ತಿಳಿಯೆದು. ಪ್ರಭಾವ ಪರಿಚೆಯಗಳೇ ಈ 
ಆಯ್ಕೆಗೆ ಕಾರಣವಾದಂತಶಿವೆ. 


ಶಾಂತಾದೇವಿ ಮಾಳವಾಡ ಅವರ “ಭಾರತದ ಮಾನಸಪುತ್ತಿಯರು' ಎಂಬುದು 
ಐವರು ಮಹಿಳೆಯರ ಜೀವನಚಿತ್ರಣವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕೃತಿ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಇನ್ನೂ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಐವರಂ ಪಾಶ್ಚ್ಯಾ ತ 
ಮಹಿಳೆಯರ ತಾ ಗವಂಯ ಜೀವನವನ್ನು ಇಲ್ಲ ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯ 
ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ, ಭಾರತದ pa ತಂತ್ರ್ಯಸಂಗ್ರಾಮಕ್ಕಾಗಿ ಹೋರಾಡಿದ 
ಅನಿಬೆಸೆಂಟ್‌ ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು. ವಿವೇಕಾನಂದರ ಕರೆಗೆ ಒಗೆಣಟ್ಟು ಬಂದ 
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ಐರ್ಲಂಡಿನ ಸೋದರಿ ನಿವೇದಿತಾ, ಪ್ರಾನ್ಸ್‌ ದೇಶ ಸಂಜಾತೆಯಾದ ಅರವಿಂದಾಶ್ರ ಮದ 
"ಮಾತೆ' ಮೀರಾ, Ne ಪ್ರಭಾವಿತರಾಗಿ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬಂದು pt | 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆದ ಇಂಗ್ಲೆ ೦ಡಿನ ವೀರಾಬೆನ್‌ ಹಾಗೂ ಯಂಗೋಸ್ಲಾವಿಯಾ | 
ದಿಂದ ಬಂದು ಸಮಾಜಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವ (ನೋಬೆಲ್‌ ವಿಜೇತೆ) ಮದರ್‌ 
ಥೆರೇಸಾ ಇವರು ಇತರ ನಾಲ ರು, ತಮಗಿದ್ದ ಸುಖಜೀವನವನಂ N ತ್ಯಜಿಸಿ ಭಾರತ 
'ದಲ್ಲಿಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದುಡಿದ ಈ ಮಹಿಳೆಯರ 
ಜೀವನವನ್ನು ಮಂಕ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸರಳವಾದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಕ ರಾ ವತ್ಯಧಾಯಿ ಪಟೇಲ್‌? ಎಂಬುದಂ ಸರದಾರ್‌ ವಲ್ಲಭಾಯಿ ' 
ಯವರ ಹಿರಿಯ ಸಹೋದರ ವಿಠ ಲಭಾಯಿ ಯವರ ೭ ರರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು - ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಸ್ಕಾತಂತ್ರ್ಯಸಂಗ್ರಾಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಕೃತಿ. ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ 
ವಿಭಿನ ಹಂತದ ಸ್ಕಾ ನಮಾನಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ಸಖ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿ 
ಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಧೋರಣೆ ತಳದು ಉಗ್ರಗಾಮಿ ನಿಲುವಿಗೆ ಸೇರಿದವರು. ರಾಜಕೀಯ 
ದಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲನ್‌ ನಾಯರ್‌ ಅವರದು ಒಂದು ರೀತಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಾದರೆ 
ಇವರದು ಮತ್ತೊಂದು ವಿಧದ ಬೆಳವಣಿಗೆ. ಭಾಯಿಯವರ ಜೀವನದ ಘಟನೆಗಳನಂ ¥ 
ಈಸ ಕೃತಿ ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್‌. ಸಿ. ವಿಷ್ಣು ಮೂರ್ತಿಯವರ ಗೋಪಾಲಗೌಡ 
ಶೂಂತವೇರಿ ಯಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರ ಹಾಗೂ ಗೌಡರ ಒಡನಾಟ ಹಾಗೂ ಇದರಿಂದಾದ 
ಲೇಖಕರ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಆಧರಿಸಿ ಬರೆದ ಗೋಪಾಲ 
ಗೌಡರನ್ನು ಕುರಿತ ಸಂಕ್ಷೇಪರೂಪದ ಚರಿತ್ರೆ ಇದೆ. ಈ ಹಿಂದೆ ಬಂದ, ಗೌಡರನ್ನು 
ಕಂರಿತ ವಿವರಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸತ ವಾಡವುಗಳಲ್ಲವೆಂಬ ಧೋರಣೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಪ್ರತಿಕ್ಸಿ ಯಾತ ಕ ಕೃ ತಿಯಾಗಿ ಇದಂ ಹೊರಬಂದಿದೆ. ಗೌಡರ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೆ ೂಕಾ ಗಿದ್ದ ಅನೇಕ ಎಳಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ತೋರಿಸಲು ಈ ಪುಟ್ಟ 
ಕೃತಿ ಪ್ರಯತ್ಲಿಸಿದೆ. ಲೇಖಕರೇ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಇಲ್ಲಿಯ ಘಟನೆ-ವಿವರಗಳನ್ನು 
ದಿನೂಂಕ-ವರ್ಷಗಳಾಗಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಜೋಡಿಸಿಕೊಳ ದೆ ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ನೆನಪಿನ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನಾಧರಿಸಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಏರಂ- 
ಪೇರಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇತರರನ್ನು ಕುರಿತ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಅವಕಾಶವುಂಟಾಗಿದೆ. 


ಅರಳುಮಲ್ಲಿಗೆ ಪಾರ್ಥಸಾರಧಿಯವರಿಂದ "ಕಲಾತಪಸ್ಪಿ' ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಪಾದ 
ರಾಜರು”, ಎಂಬ 'ಎರಡು ಕೃತಿಗಳು ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳಿಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದರಲ್ಲಿ 
ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ್ರೈಭಾತ್‌ ಕಲಾವಿದರ ಸಂಸ್ಥೆ > ಎಂಬ ಸಂಗೀತ- -ನೃತ್ಯ- -ನಾಟಕ 

ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿ ದೇಶವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶನ ನೀಡಿ Sel 
ವಂತೆ ಬೆಳೆಸಿದ ಶ್ರೀ ಟಿ. ವಿ. ಗೋಪಿನಾಥದಾಸರ ಜೀವ ನದ ಪೂರ್ವಾಪರಗಳನ್ನೂ 
ಅವರ ಕಲಾಭಿದ್ನತ ತೆ, ಹೃದಯ ರುವಂತಿಕೆ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ 
ಸಂದಿರುವ ಗೌರದಗಳನ್ನೂ. ವಿವರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಎಡನೆಂ ದರಲ್ಲಿ ಮುಳ 
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ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಐದು ಶತಕಗಳ ಹಿಂದೆ ಮಠಾಧೀಶರಾಗಿ ಮೆರೆದ ದ್ವೈತತತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದಕ 
“ರಾದ ಫಶ್ರೀಪಾದರಾಜರನ್ನು ಕುರಿತ ಪೂರ್ಮೋತ್ತರಗಳ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. ಎರಡೂ 
ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೂ ಎದ್ದು ತೋರುವ ಸಮಾನಗುಣವೆಂದರೆ, ಸಂಸ್ಕತಕಭೂಯಿಷ್ಮವಾದ 
ಶೆ ಲಿ, ರಂಜಕವಾದ ಬರವಣಿಗೆ, ವ್ಯಕ್ತಿ-ಸನ್ನಿ ವೇಶಗಳ ವೆ ಭವೀಕರಣ, ದಾಸರ 
ಮನೆತನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ, "ಕಲಾತಪಸ್ವಿ*ಯಲ್ಲಿಯ ಮೊದಲ ನಾಲ್ಕಾರು 
ಪುಟಗಳೇ ಈ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನ. ಶ್ರೀಪಾದರಾಜರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ನಡೆದಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಾದ ಪವಾಡಗಳನ್ನೂ ಲೇಖಕರು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ 
ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. (ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ಪವಾಡಗಳು ಇತರ ಕೆಲವು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆಯೂ ಜನರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿವೆ ಎಂಬಂದನ್ನು ಮರೆಯಂವಂತಿಲ್ಲ.) 
ಸರೋಜಮೋಹನ್‌ ಮಿತ್ರ ಅವರ ಬಂಗಾಲೀ ಮೂಲದ "ಮಾಣಿಕ ವಂದ್ಕೊ ¢ 
ಪಾಧ್ಯಾಯ” ಎಂಬ ಕೃ ತಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಪ್ರಕಟಣೆಯಾಗಿ ಕನ್ನ ಡಕ ನದ: 
(ಅನು : ಎನ್‌. Fe] ಲಕ್ಷಿ ನಾರಾಯಣ ಭಟ) ತಮ್ಮ ವೈ ಜಾ ನಿಕ ದೃಷ್ಠಿ ¥ 
ಹುಗೂ ವಾಸ್ತವ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಗಳಿಂದಾಗಿ ಮಾಣಿಕರು ಬಂಗಾಲೀ ಸಾಹಿತ “ಡಲ ಪ ಸ್ರಸಿದ್ಧರು. 
ಸಮತಾವಾದಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿದ ಮಾಣಿಕರು ತಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಸ ನಿಹಿತ್ಯೆ? ದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹಾದಿ 
ತೆರೆದವರು. ಅಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ಯುಗ ಪಾ ; ರಂಭವಾಗುವುದು we ಈ 
ಸಾಹಿತಿಯ ಜೀವನ ಕಥೆಯನ್ನು ಅಂದಿನ ಸಾವರಾಜಿಕ-ರಾಜಕೀಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಮಾಣಿಕರ ಕೃತಿಗಳ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾದ ವಿಮರ್ಶೆಯೂ ಇಲ್ಲಿದೆ. 
ಇದು ಮಾಣಿಕರನ್ನು ಕುರಿತ ಒಂದು ಉತ್ತ ವಂ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ. ಕನ್ನಡಾನುವಾದ ಹೃದ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ. 
ಈ ವರ್ಷದ ಇತರ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುಶಂಕರ ಅವರ “ಬೆರಗು” 
ಹಾಗೂ ದೇ. ಜವರೇಗೌಡ ಅವರ "ಅಮೇರಿಕಾ ಗಾಂಧಿ” ಎಂಬ ಕೃತಿಗಳು ತುಸು ಭಿನ್ನ 
ದವುಗಳು ಹಾಗೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಕ ಎತಿಗಳು ಕೂಡ. ಬೆರಗು ಬಸ ವಣ್ಣ ನವರನ್ನು 
ಕುರಿತ ಜೀವನ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಕೃ ತಿ, ಬಸವಣ್ಣ ಹಾಗೂ ಇತರರ ವಚನಗಳನ್ನು 
ನ್ಯಾಗ ಆಧರಿಸಿ, ಕಲವ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪ ನೆ-ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನೂ ಜತೆಗೂಡಿಸಿ 
ಬಸವಣ್ಣ ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇದಿರಾದ ಹ ಪಾತ್ರ ಗಳ ವಂೂಲಕ ಬ ಸವಣ್ಣ ನ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಹೊಸ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮಕರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸಿದ್ದಾ ರ್ರ (ಇಲ್ಲಿಯ 
ಚೆನ ಪ ಪ್ಪ ಹಾಗೂ ಬೈ ರಾಗಿಯರ ಮುಖದಿಂದ ಬರುವ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಗಳು ಲೇಖಕ 
ರವು). ಬಸವಣ್ಣ ಸ ವ್ಯಕ್ತಿ ಶಿತ್ತದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮುಖಗಳು - ಭಕ್ತ, ಸಮಾಜ 
ಸುಧಾರಕ, ರಾಜಕುರಣಕ, - ಗೃ ಹಸೆ ಿ-ಇವು ಘನವಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪರಸ ರ ಸಾಂಗತ್ಯ ವಿಲ್ಲದೇ ಇರುವುದು ದೊಡ್ಡ etal ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಕೃತಿಯೂ Nk ಅಭಿಪ್ರ ಯವನ್ನೆ e ವ್ಯ ಕಪ ಸುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ವಿಶಿಷ್ಟ ಶೈಲಿ 
ಯಿಂದಾಗಿ ಇದು ಸಲೀಸಾಗಿ eo, ಸಲ ಒಂದು ಅಪರೂಪದ ಕೃತ್ತಿ 
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ಗಾಂಧೀತತ್ವವನ್ನು' ಅನುಸರಿಸಿ ಅಮೆರಿಕೆಯ ಕಪ್ಪುವರ್ಣೀಯರಿಗೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ, 
ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ, ಗಾಂಧಿ 
ಯಂತೆಯೇ ಗುಂಡೇಟಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ಹುತಾತ್ಮನಾದ ಮಾರ್ಟಿನ್‌ ಲೂಥರ್‌ ಕಿಂಗ್‌ 
ಅವರ ಜೀವೆನ ಚರಿತ್ರೆಯೇ ಅಮೇರಿಕಾ ಗುಂಧಿಖಯಾಗಿ ಹೊರಬಂದಿದೆ. ಲಧಥರ್‌ನ 
ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಹಂತಹೆಂತವಾಗಿ ತನ್ನ ನಿಷ್ಠೆ -ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಯಶಸ್ಸಿನ ಮೆಟ್ಟಿಲ 
ನ್ನೇರುತ್ತಾ ಕಪ್ಪಜನಾಂಗದ ನಾಯಕನಾಗಿ ಹೋರಾಡಿದ ಕತೆಯನ್ನು ಸರಳವಾಗಿ 
ಆದರೆ ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಕೃತಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯ ಬಗೆಗಿನ ಪರಿಚಯ, ಅದರ ಇಶಿಹಾಸ, ಅದಕ್ಕೂ ಇತಿಹಾಸಕೂ ೨ 
ಉಳಿದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ವಿವರಣೆ 
ಯಿದ್ದು ಇದು ಕೃತಿಯ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ಪರಕೀಯವಾಗಿದೆ ಹಾಗೂ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕದ 
ಮಾದರಿಗೆ ಹೊಂದಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 


"ಕಲಾಸಾಧಕ' ' ಜೀ. ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ 

ಅವರ ಕೃತಿ. ಶ್ರೀ ಪಿ. ಆರ್‌. ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿಯವರು, ಕರ್ನಾಟಕದ ಹೆಸರಾಂತ 
ಕಲಾವಿದರು. ಅವರಂ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಲವಾರು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಹತ್ವ ಉಳ A ಸ್ಥಳ 
ಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕುಂಚದಿಂದ ಸೆರೆಗೆ ದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಚಿತ್ರಕಲಾವಿದರು ; ಅನೇಕ ಹಿರಿಯ- 
ಕೆರಿಯ ಕಲಾವಿದರನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ದಾಖಲೆಗಳ ಮದಲಕ ಪರಿಚಯಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟವರು ; ಎಷ್ಟೋ ಕಲಾಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನೂ ಏರ್ಪಡಿಸುವುದರ ಮರಲಕ 
ಕಲಾಕ ತಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ಜನರ ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆದವರು ; ಮೆ ))ಸಟರಿನ ಜನಪದ 
ಅಕಾಡೆಮಿಯೊಡನೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಸಂಬಧಿಸಿಕೊಂಡಂ ಅಪೂರ್ವವಾದ ವಸ್ತೂಗಳನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ತಂದುದಲ್ಲದೆ, ಜಾನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ 


ರಚಿಸಿದವರು. ಇಂಥ "ಸ್ವತಂತ್ರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ, ಸಾಹಸ ವಂನೋಭಾವದ, ಸೇವಾ 
ದ್ರೃಷ್ಟಿಯಂ ಈ ಚತುರ ಕಲಾವಿದ? ಶಿಪೆ ಶ್ರೇ ಸ್ವಾಮಿಯವರನ್ನು ಕುರಿತು, ಡಾ. ಜೀ. ಶಂ. 


ಪರಮಶಿವಯ್ಯನವರು ಬರೆದಿರುವ "ಕಲಾಸಾಧಕ” ಎಂಬ ಕೇವಲ ಐವತ್ತು ಪುಟಗಳ 
6a | « y ಣೆ ಎ೫ Wo ಅಲ್ಲ 
ಕೃತಿ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಟ್ಯಾರಸ್ಯವಾಗಿ ಶ್ರೀ ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿಯವರ ವ್ಯಕ್ತಿಚಿತ್ರವನ್ನೂ 
ಸುಸವಂರ್ಥವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ತಿಪ್ಪೇಸ್ಮಾಮಿಯವರ ಚಿತ್ರಗಳು 
ಮುಖವಾಗಿ ನಿಸರ್ಗವನ್ನೂ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಥತಿಕ ಮಹತ್ತವನು ಪಡೆದಸ ಳಗಳನು 
$ಿ 3 ಳು ಖ ಇ ಛಿ 1 
ಕುರಿತವುಗಳು. ಕುವೆಂಪು ಅವರ ವ.ಲಿನಾಡನ್ನು ತುಂಬ ಸೊಗಸಾದ ವರ್ಣಚಿತ್ರಗಳ 
ಮೂಲಕ ಸಿರೆಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ತಿಪ್ಪೇಸ್ತಾವಿಂಯವರು ಕಲಾವಿದನಾಗಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುವ ವಿಧಾನಗಳನ್ನೂ, ಅವರು ಕೆಲವು ನಿಸರ್ಗಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವಾಗ 
ಆವರಿಗೆ ಒದಗಿದ ಕೆಲವು ಸಾ ್ವಿರಸ್ಯವಾದ ಅನುಭವಗಳನೂ ್ಲ ಲೇಖಕರು ದಾಖಲಿಸಿರುವ 
ಸಂದರ್ಭಗಳು ವಿಶೇಷ ರೀತಿಯವಾಗಿವೆ. ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಶಿಪ್ಟೇಸ್ಮಾವಿಂಯವರ 
[93] 
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ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಹಾಗೂ ಕಲಾಸಾಧನೆಯನ್ನು,' ಶ್ರೀ ಜೀಶಂಪ ಅವರು ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿ- 
ವಶ್ವಾಸಗಳಿಂದ ಈ ಕ ಸ ತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ೈದ್ದಾ ರೆ, 


ಆತ್ಮಚಿರಿಪ್ರೆಯ ಮಣೂರು ಕೃತಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅವಗಾಹನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿವೆ : 
ಒಂದು, ರಂ. . ಮುಗಳಿ 3ರ "ಜೀವನರಸಿತ? ಎಂಬುದು ; ಇನ್ನೊಂದು ಎಕೆ. 
RS ದ “ನನ್ನ ಜೀವನದ ಕಥೆ? (ವಂಲೆಯಾಳಂ ವೂಲ.. ಆನಂ: ಬಿ. 
ಮಾಧವ) : ವಂತ್ಕೊಂದಂ, ಹಿರೇಮಲ್ಲೂರಂ ಈಶ್ವ ರೆನ್‌ ಅವರ: "ವಲಸೆ ಹೋದ 
ಕನ್ನಡಿಗನ ಕತೆ?” ಮಂಗಳಿಯವರ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರ ಕಾಲೇಜು ಜೀವನದಿಂದ 
ಈಚಿನ ದಿನಗಳವರೆಗಿನ LS ಅನಿಸಿಕೆಗಳು ಮೈ ತಳದಿವೆ. ಲೇಖಕರಂ 
ತಮ್ಮ ಚರಿತ್ರ ಯನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಉತ್ತಮಪುರುಷದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ ಪ್ರಥವಂ ಪುರುಷದ 
"ರಸಿಕ ನ ಬಾಯಲಿ 'ಹೇಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ವಿವರಣೆ ಹೆಚ್ಚು ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ವಾಗಲೆಂಬುದೇ 
ಇಲ್ಲಿಯ ಗ್ರಹಿಕೆ. ಈ ನಿರೂಪಣೆಯ ಕ್ರಮದಿಂದ ಅನುಕಣಲಿತೆಗಳಿವೆಯಾದರಣ 
ಬಓದುಗ-ಲೇಖಕರ ನಡಂವೆ ಉಂಟಾಗಬಹ ದಾಗಿದ್ದ ಆತ್ಮೀಯ ವಾತ ತಾವರಣಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲು 
ಧಕ್ಕೇಯಂಟಾಗಿದೆ. ಕನ್ನ ಡಿಗರಾದ ಲೇಖಕರಂ ಕನ್ನ "ಡನ ಇಡಿನ ಹೊರಗೆ (ಮಹಾರಾಷ್ನ 
ದಲ್ಲಿ) ಅನ್ಮಸಂಸ್ಕೃತಿಯ "ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದಾಗ ಪಡೆದ ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷ ere ಜೊತೆಗೆ ಕೃತಿಗೆ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳದ 
ಒಂದೆರಡು ಏವರಣೆಗಳೂ ಇವೆ. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಒಂದು ರಾಜಕುಟಂಂಬದ 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕಥೆ ಇದಕ್ಕೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ. ಲೇಖಕರು ಸಮಕಾಲೀನ 
ವಿದ್ಮಾಭ್ಯಾಸ ಪದ್ದ ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ನಾಡುನುಡಿಗಳನ್ನು ಕಂರಿತಂತೆ ತಮ್ಮ 
ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ದಾಖಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ದೈವಭಕ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ 
ಫ್ರೀಯಂಂತರ ವಿವರಣೆ ಪ ಪ ್ರತಿಪಕ್ಷವೊಂದನ್ನು ಗವಂನದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಬರೆದಂತಿದೆ. ಲೇಖಕರು 
ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಬಯಂಸಂವ ದೈ ವನಂಬಿಕೆ ಯನ್ನು ತಿರಸ ೈರಿಸಲೇಬೇಕಾದಿ ಲವಾದರೂ 
ಲೌಕಿಕವಾದ ನಿರಾಶೆಗಳನ್ನು ಹ ದೈ ವಕ್ಕಿ ನ ಸಿತಿಗೂ ನಾಡುನುಡಿ 
ವರಿಂತಾದ ಲೌಕಿಕ Nn ಪ ದಿಂದ ಹೋರಾಡಬೇಕು ಎಂಬ 
ಹೋರಾಟದ ಮನಸ್ಸಿತಿಗೂ ಹೇಗೆ ಸಾಂಗತ ್ಯವಂಟಾಗುತ್ತದೆಂಬಂದಂ ತಿಳಿಯಂವುದಿಲ್ಲ. 
ಕೃತಿಯನ್ನೊ "ದಿದಾಗ ಜೀವಾನುಕಂಪ ವನ್ನು ಹುಟಿ  ಸುವುದೇ ಮಂಖ್ಯೋದ್ರೇಶ 
ಹ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪೋಲಿಹುಡುಗರ ವಮಂಖಂಡನಾಗಿ ಮುಂದೆ ಅಧ್ಯಾಪಕನಾ 
ತಂದೆ-ತಾಯಿಯರ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಚಳುವಳಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿ, ಜೈಲುವಾಸ 
ಅನುಭವಿಸಿ, ಕ್ರಮೇಣ ರಾಷ್ಟ್ರದ ರಾಜಕೀಯಂ ವುಂಚೂಣಣಿಗೆ ಬಂದ ಗೋಪಾಲನ್‌ 
ನಾಯರ್‌ ಅವರ ವಿವರವಾದ ಜೀವನ ಕಥೆ “ನನ್ನ್ನ ಜೀವನದ ಕಥೆಯಾಗಿದೆ. 


ಸ್ಪ್ರ್ಯಾತಂತ್ಲ ಶ್ಯ ಚಳುವಳಿಯ ಮೊದಲ ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಾ by ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಕಾರ್ಯಕರ್ತ 
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ರಾಗಿದ್ದ ನಾಯರ್‌ ಕ್ರಮೇಣ ನವ್ಮೂ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ನಾಯಕರೇ ನಮಗೆ ವೆಣದಲ 
ಶತ್ರುಗಳು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಸೋಶಿಯಕಾಲಿಸ್ಟ್‌ ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದರಂ. 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಬಹುಕಾಲ ಅಂಟಿರದೆ, ಅದರ ನಾಯಕರೂ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ನಾಯಂಕರಿಗಿಂತ 
ಭಿನ್ನರಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಕಮ್ಯುನಿಷ್ಟ್‌ ಪಕ್ಷ ಉದಯವಾದಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದರು. 
ಸಂಸತ್ತಿನ ಪ್ರಮುಖ ನಾಯಕರಲ್ಲ ಬ್ಬರಾದ ನಾಯರ್‌ ದೇಶದ” ಚರಿಪ್ರೆಯ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅನುಭವ-ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಭಾರತದ 
ರಾಜಕೀಯ ಇತಿಹಾಸದ ಸ್ಲಿತ್ಯಂತರಗಳಿಗೆ ಅವರ ಜೀವನಕಥನ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. 
ಕಾಂಗೈಪ್ಟಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಅದರ ಆಂತರಿಕ ಒಳಸುಳಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಇಂತಹ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಹೆಚ್ಚು ವಿಶ್ಚಾಸಾರ್ಹವಾಗುತ್ತೆದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಹೋರಾಟದ 

ತೆಗಳಂ ಕನಸನಂದ ವಾಸ್ತ್ಯ ವಕ್ಕೈ ವುರಳುವಾಗಿನ ಭೀಕರತೆಯ ನನ್ನಾ ಸ್ಸ ಅರ್ಯವನ್ನೂ 
ತೆರೆದು ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ದೃಷಿ ಗಳಿಂದ ಈ ಕೃತಿಗೆ ಮಹತ್ವವಿದೆ. ಆದರೆ 
ಕೃತಿಯ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ RE ವಿವರಣೆಗಳ ಹಿಂದೆ ನ ಗುಣ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರ ದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಬವಂತಿಲ್ಲ. 


“ಹಿರೇಮಲ್ಲೂರು ಈಶ್ವರನ್‌ರವರ "ವಲಸೆ ಹೋದ ಕನ್ನಡಿಗನ ಕತೆ' ಅವರ 
ಆತ್ಮಕಥೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಅವರು ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಿರೇವಂಲ್ಲೂರೆಂಬ ಸಣ್ಣ ಗ್ರಾವಂದ 
ಬಡ ಮಾಸ್ತರರೊಬ್ಬರ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ, 
ಕನ್ನ ಡ ಅಧ್ಕಾ ಪಕರಾಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿಯೇ ತಮಗೆ ದೆೊರೆತ ಅವಕಾಶವನ್ನು 
ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಆಕ್ಸ್‌ ಫರ್‌ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆದು ಬಂದು 
ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದಾ ಅಯಗಳಲ್ಲಿನ ಸರ್ವಾಧಿಕುರಿ ಮನೋಭಾವಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗಿ ಕೊಳ್ಳದೆ 
ಬೇಸತ್ತು ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ಹುದ್ದೆಗೆ ರಾಜಿನಾವೇಯಿತ್ತು ಈ ನೆಲದ ಖಯಣವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬೇರೆ ದೇಶಕ್ಕೆ ವಲಸೆ ಹೋದರು. ಕನ್ನಡಿಗನೊಬ್ಬ ಬೇರೆ ದೇಶ 
ವೊಂದರ ಪ್ರಜೆಯಾಗಿ ವಲಸೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿ ಬಂದದ್ದರ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ದಾರಂಣ 
ವ್ಯಥೆಯ ಕಥೆ ಈ ಕೃತಿಯ ಒಡಲಾಳದಲ್ಲಿದೆ. ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೊಂದರ 
ವಿರುದ್ಧ ಹೋರಾ hea ಪರಿಸಿ ತಿಯ ಪ್ರಕೋಪಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ನಮ್ಮಲ್ಞನ 
ಎಷ್ಟೊ) € ಪ್ರತಿಭಾವಂತರು ಬೇರೆ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನೆಲೆಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದದ್ದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವನ್ನು ನಾವಿಲ್ಲಿ ಅರಸಬಹಂದು. ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಮಸ್ಯೆಯಾದ “ಪ್ರತಿಭಾ 
ಪಲಾಯನ?ಕ್ಕೆ ಸದ್ನಿ ವೇಶ, ಸಂದರ್ಭ, ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳು ಹೇಗೆ ಪ್ರೇರಣೆ ನೀಡಬಲ್ಲ 
ವೆಂಬಂದಕ್ಕೆ kf ಸ ಕಥೆ ಪುರಾವೆಯೊದಗಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈಶ್ವರನ್‌ರವರು ಬಡ ಶಾಲಾಮಾಸ್ತರನ ಮಗನಾಗಿ ಕಡು ಬಡತನದ 
ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದರೂ ಆತ್ಮ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿ. ಬರದಂತೆ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಓದಿ 
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ಸ್ವ ಸಾವುಥ್ಯ್ಯದಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಂದವರು. ಈ ಮಗ ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಅವನ ಜಾತಕ 
ದಲ್ಲ “ರಾಜಮಾನ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ' ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಂದೆ ದೊಡ್ಡ ಕನಸನ್ನು 
ಮಗನ ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡರು. ತಮ್ಮ ಕನಸು ನೆನಸಾಗಲು ಶಾಲೆಯಲ್ಲೂ, 
ಮನೆಯಲ್ಲೂ, ಅಂಗಳದಲ್ಲೂ ಮಾಸ್ತರರಾಗಿ ಮಗನನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಬೆಳೆಯಿಸಿದ ತಂದೆ 
ತಮ್ಮ ಮಗನ ಭವಿಷ್ಯ ಉಜ್ವಲವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡುದನ್ನು ಕಣ್ಣಾ ರೆ ಕಂಡರೂ 
ತಮ್ಮ ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಮಗನ ಮುಖ ನೋಡಲಾಗದೆ ಕೊನೆಯಂಸಿರೆಳೆದ ದುರಂತ 
ನಮ್ಮ ಕರುಳು ವಿಂಡಿಯುತ್ತದೆ. 


ಈಶ್ವರನ್‌ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಸಮಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು. ಈ ದೇಶದ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಸಮಸ್ಯೆಯ ವಂಣಲ ಬೇರುಗಳು ಎಲ್ಲಿವೆ ಎಂಬುದಂ ಆವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ಸಮಾಜ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಬಾಲ್ಯದ ದಿನಗಳನ್ನು, ಹಿರೇಮಲ್ಲಣರಿನ ಆವೃತ ಜಗತ್ತಿ 
ನಿಂದ ಧಾರವಾಡದ ವಿಶಾಲ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬಂದಾಗಿನ ಅವರ ಮನೋಸ್ಸಿ ತಿಯನ್ನು, 
ಒದಿ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ ಸಮಾಜದ ಅಂಗವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿನ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ ಬದುಕಿನ ಜೊತೆಗೆ 
ಹೋರಾಡಿದ ಆ ದಿನಗಳನ್ನು, ಧಾರವಾಡದಿಂದ ಇನ್ನೂ ವಿಶಾಲವಾದ ಆಕ್ಸ್‌ ಫರ್ಟ್‌ ನ 
ಅಧ್ಯಯನ ಕಾಲದಲ್ಲಿನ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾ ಸಾಗುವ 
ಅವರ ಆತ್ಮಕಥೆಯ ಧಾಟಿ ವಿಶ್ಲೆ (ಷಣಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ. ಈಶ್ವರನ್‌ ಒಳೆ ಯ 
ಬರೆಹಗಾರರೂ ಆಗಿರಂವುದರಿಂದ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಬಂದ ಸಂಕಷ್ಟಗಳನಂಿ K ಸಾವು-ನೋವು 
ಗಳನ್ನು, ಸಿಹಿ-ಕಹಿಗಳನ್ನು ಕಥೆ-ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಮವುಣಲಕ ತೋಡಿಕೆೊಂಡು ತವ 
ಅಂತರಂಗದ ತುಮುಲಗಳಿಗೆ ಹೊರಬರಲು ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಅವರ ಆತ್ಮಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನೊ:ವುಂಡ ಜೀವದ ಕಹಿ-ಒಗರು 
ಒಂದಲ್ಲಾ ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಗೆಣಂಡಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಕನ್ಯಾ 
ವೀಕ್ಷಣೆಗೆ ಹೊರಟಾಗಿನ ಅನುಭವಗಳನ್ನೂ ಉನ್ನತ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಚಂದಾ ಎತ್ತಲಂ 
ಹೋದಾಗ ಎದುರಿಸಿದ ಕಹಿ ಅನುಭವಗಳನೂ X ಕೊಡಬಹಂದು. 

ಈಶ್ವರನ್‌ ಈ ಆತ್ಮಕಥೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವಂತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಂನೋಭಾವದ 
ಭಾವಜೀವಿ. ತಮ್ಮ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಸೆಟೆದು ನಿಲ್ಲುವ 
ಛಲವಾದಿ. ಒಬ್ಬ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕನ ಸ್ವಪ್ರಯತ್ನ ಶೀಲ ಸಾಹಸ ಆದರ್ಶಪೂರ್ಣ 
ವಾದಂದಂ; ಅತ್ಯಂತ ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾದುದು. ಅವರ ಸೇವೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿಗೆ 
ಲಭ್ಯವಾಗದಿರುವುದು ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಶಿಕ್ಷಣ ರಂಗದಲ್ಲಿನ 
ಉಸಿರುಗಟ್ಟಿಸುವ ವಾತಾವರಣದ ಬಗೆಗೆ ಭಯವೂ ಹೇಸಿಗೆಯಬೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಹೇಳುವಾಗ, ಈ ಅತ್ಮಕಥೆಯಲ್ಲಿನ ಕೊರತೆಯ ಬಗೆಗೂ ಒಂದೆರಡು 
ಮಾತು ಹೇಳುವುದಂ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಈಶ್ವರನ್‌ ವೆಣದಲೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
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ನಮ್ಮ ಒಳ್ಳಯ ಬರಹಗಾರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು. ಭಾವುಕರೂ ತಂಂಬ ಸಂವೇದನಾ 
ಶೀಲರೂ ಆದ ಅವರ ಈ ಮನೋಭಾವ ಕೃತಿಯಂದ್ಹ ಕ್ಕೂ ತಮಗೆ ಆದಂತಹ 
ಅನ್ಯಾಯ, ಅವಮಾನಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವಾಗ ಅಸಹನೆ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಪೋಷಾಕಿನಲ್ಲಿ 
ರಾರಾಜಿಸುತ್ತ ದೆ, ತಮಗೆ ಆಗದವರ ಬಗೆಗಿನ ಹ" ವಡಿ ಕ್ರೂರವಾಗಿಬಿಡು 
ತ್ಮದೆ. ತಮಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಆಕ್ಸ್‌ ಫರ್ಮ್‌ನ ವಾ ವರಣ. ಅಲ್ಲಿಯ ಶಿಕ್ಷಣ ವಿಧಾನ, 
ಅಲ್ಲಿಯ ಬೋಧರರು, ಅಲ್ಲನ ಸ್ಹ್ಯಾತಕರ ಜ್ಞಾ ನದಾಹ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಾಪಕ-ಶಿಕ್ಷಕರ 
ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವಾಗ ಅವರ ಲೇಖನಿಗೆ ಹುರಂಪು ಬರುತ್ತ ಆ ಬರಹ 
"ದಲ್ಲಿ ಸಾತ್ರಿ ಸಹಿಸಿ ಮೆಚ್ಚು ಗೆ ತನಗೆ ತಾನೇ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾ ಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ, ಆತ್ಮಕಥೆ 
ಬರೆಯುವ ಲೇಖಕನಿಗೆ ಈ ದ್ವಂದ್ವ ಮನೋಸ್ಥಿ » ತಿಯನ್ನ ಮೆಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲುವುದಂ 
ಅಥವಾ ಅದರಿಂದ ಬದಕಲು ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ವಾಗಿ ಬರೆಯಂವುದು ಬಹಳ ಕಷ ಕೈ ದಕೆಲಸ. 
ಈಶ್ವ ರನ್‌ರವರಿಗೆ ಈ ಮನೋಸ್ಸಿಯನು ಿ ಮೀರಿ ನಿಲ್ಲಲು ಆಗಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಮಾರಿದ್ದ ರೆ ಈ ಆತ ಕತೆ ಇಷ್ಟು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಾಲ್ಕಕಾಲದ 


$ 
ಅನುಭವಗಳು ಹಾಗೂ ನಾವು ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ವಾತಾವರಣ ನಮ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಮೇಲೆ 
ಹೇಗೆ ಪ್ರಭೂವ ಬೀರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಮನೋವಿಶ್ಲೆ ಷಣಾ 
ತ್ಮಕ ನಿರೂಪಣೆ ಈ ಆತ್ಮಕತೆಯ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ ಭಾಗವಾಗಿದೆ. 


ವಿದಾ ಶಂಕರ ಎಸ್‌ 
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ಈ ವರ್ಷ ಪ್ರಕಟವಾದ ಆರು ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸ 
ಖಂಗಿದೆನ ಅವು. ಗ ಹಳಕಟ್ಟಿ ಸಂಸ್ಕರಣ ಸಂಪುಟವಾಗಿ ಬಿ ಎಂ ಶ್ರೀ. ಸ್ಮಾರಕ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾದ "ಮಣಿಹ' (ಸಂ: ಎಂ.ಎ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ 
ಹಾಗೂ ಡಾ. ಆರ್‌ ಠಃ ಷಶಾಸ್ತ್ರಿ) ;, ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮರ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಹೊರ 
ಬಂದ "ಬಳುವಲ” (ಸಂ : ಜ್ಕೊ "ತಿ ಹೊಸೂರ, ಬಿಸ ಎರಾಜವ ನೀ ಶೆಟ್ಟಿ ಹಾಗೂ 
ನಿಂಗಣ್ಣ ಸಣ್ಣಕ್ಕಿ). ತರಾಸು ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ “ತರಾಸು” (ಸಂ: ಶಾ ಲ ಕೃಷ A 
ರಾಯ.), ಶ್ರೀಮತಿ ಶಾಂತಾದೇವಿ ಮಾಳವಾಡ ಅವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಅಭಿನಂದನಗ್ರಂಥ 
"ಪ್ರಶಾಂತ? (ಸಂ : ಶಾಂತಾದೇವಿ ಕಣವಿ, ಬೆನ್ನಕ್ಕ ಎಲಿಗಾರ ಹಾಗೂ ಮಾಲತಿ 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ), "ವಿಜಯನಂದನ' (ಸಂ: ; ಕವಿತಾಕ್ಸ್‌ನ) ನಗೂ "ನಾಡಭಾಷಣ 
(ಸಂ : ವಸಂತಪಾಟೀಲ ಹುಗೂ ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಭೂಸರಡ್ಲಿ) ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲ 
ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳು ಅಭಿನಂದಿತ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲದೇ ಇತರ 
ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನು ್ಸಿ ಕುರಿತ fo ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿವೆ. ಇತರ 
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ನಾಲ್ಕು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಸ್ಕ ತ ವ್ಯ ಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ಅವರಕ್ಕ ತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಮಾತ್ರ 
ಲೇಖನಗಳಿವೆ. 


ಪ್ರಾಚೀನ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹ-ಸಂಪಾದನೆ-ಪ್ರಕಟಣೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷ ಆಸಕ್ತಿ ತಳದು, ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ದುಡಿದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಫ. ಗು. ಹಳಕಟ್ಟಿಯ 
ವರ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ತಂದ "ಮಣಿಸಪೌದಲ್ಲಿ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹ-ಸಂಪಾದನೆಯ 
ಬಗೆಗೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವುದು ಹೆಚ್ಚು ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. 
ಇವಲ್ಲದೇ ಈ ವಿಷಖಯಂಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಲಿಪಿಯನ್ನು . ಕುರಿತು ಹಾಗೂ ಹಳಕಟ್ಟಿ 
ಯವರ ಜೀವನ-ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಕನ್ನಡದ ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಬವಿಧ ಮಹನೀಯರ ee ಕುರಿತು ತಖಸಗೋಡಿ: "ಗ eh) 
ಕೆಲವು ಮುಖಗಳು” ಎಂಬ ಭೂಗದ ೦ ನಾಲ್ವೈ ದು ಲೇಖನಗಳನ್ನುಳಿದರೆ ಉಳಿದವು 
ಪರಿಚಯಾತ್ಮಕವಾದವುಗಳ, ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯ ಲಕ್ಷಿ ನನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ ರ 
"ಪ್ರಾಚೀನ ಪದ್ಯಕೃತಿಗಳೆ ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಛಂದೋಚ್ಞ್ಞಾನದ ಅಗತ್ಯ? ಎಂಬುದರ 
ಹಾಗೂ ಬಾ. ರಾ. ಗೋಪಾಲ್‌ ಅವರ “ಶಾಸನ ಸಂಪಾದನೆ? ಎಂಬ ಲೇಖನಗಳು 
ಹೆಸರಿಸಬೇಕಾದವುಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಂ ಸಂಪಾದನೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಲಯಜ್ಞಾನದ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ದೃಷ್ಟುಂತಸಹಿತ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯದಂ 
(ಎಂ. ವಂ; ಕಲಬುರ್ಗಿ ಅವರ Ck, ಪ್ರಫಿಕ್ರೀಿಯೆಯಾಗಿ) ಶಾಸನ 
ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಅಗತ್ಯ ವಾದ ತಾಳೆ ಯನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹಾಗೂ ಅವಸರದಿಂದಾಗಿ 
ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದ ಪ್ರ ಮಾದವನ್ನು (ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರು ಪುನಾ 
ರಚಿಸಿದ ಪಾಠವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ) ಕುರಿತು ಎಚ್ಚರ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. “ಮೆಕೆಂಜಿ ಸಂಗ್ರಹ” 
ಜಿ.ಎಂ. ಹೆಗ್ದೆ, ಹಾಗೂ "ಕನ್ನಡ ಕೈಫಿಯತ್ತುಗಳು” (ಜಿ. ವರದರಾಜರಾವ್‌) ಎಂಬ 
ಲೇಖನಗಳು ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ನೀಡುವಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಗ್ರಂಥ 
ಸಂಪಾದನೆಗೆ ವಿವಿಧ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ಲೇಖ೯ಗಳು ಈ ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ತಿಳಿಯ ಬಯಸುವವರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ಕ ವಾಗಿವೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥ 
ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ . 
ತಂದಿರುವುದು ಸ್ತುತ್ಯರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಆಧಾರಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ 
ಎನ್ನಬಹುದು. 


“ಬೆಳುವೊಲ' ದಲ್ಲಿಯ ಲೇಖನಗಳು ಮಾರು ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಚಿ ಹೋಗಿವೆ: 
"ವ್ಯ ಕ್ರಿತ್ವದರ್ಶನ”, "ಆನಂದಕಂದರ ಸಾಹಿತ ಸಮೀಕ್ಷೆ” ಹಾಗೂ “ಲೇಖನ ಗೌರವ”. 
ಹ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾರಂತ, ಶಂಬಾ, ಹಾಮಾನಾ, ಗೊರೂರು ಮುಂತಾದ ಹಿರಿಯರಂ 
ಹಾಗೂ ಮಿತ್ರರು ಬೆಟಗೇರಿಯವರೊಂದಿಗಿನ ತಮ್ಮ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ನೆನಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬರೆದ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ' ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೀಕ್ಷೆಯ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯುತ 
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ಬೆಟಗೇರಿಯವರ ಕಾವ್ಯ, ಕತೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ನಾಟಕ, ಸಂಶೋಧನೆ, ಪತ್ರಿಕಾಸೇವೆ, 
ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾದ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. 
ಆನಂದಕಂದರ ಕವನಗಳಿಗೆ "ಕಣ್ಣೋದಿಗಿಂತ ಕೊರಳೋದಂ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಣಾವಂಕಾರಿ” 
ಸರಳತೆ ಆಶಾವಾದಿತ್ವಗಳು ಇವರ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಧಾನಗುಣ (ಕೆಲವೊಮ್ಮ ದೋಷ 
ಕೂಡ) ಎಂಬುದು ಕಣವಿಯವರ ಹೇಳಿಕೆ. ಉಳಿದ ಲೇಖನಗಳು ಪರಿಚಯಾತ್ಮಕ/ 
ವಿವರಣಾತ್ಮಕವಾದವುಗಳು. "ಲೇಖನಗೌರವ” ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತ ಸಂಶೋಧನಾತ್ಮಕ ಬರೆಹಗಳಿವೆ. "ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವೀರ-ವೀರಮರಣ- 
ವೀರ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣ” (ಎಂ. ಎಂ. ಕಲ್ಬುರ್ಗಿ), "ಕೃಷ್ಣಾ ಮೇಲ್ಲಂಡೆ ಪ್ರದೇಶದ 
ಶಿಲಾ-ತಾಮ್ರುಯುಗ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ' (ಅ. ಸುಂದರ), -“ಕುವರಾರವ್ಯ್ಮಾಸ 
ಕವಿಯ ಹೆಸರು” (ಸೀತಾರಾಮ ಜಾಗೀರದಾರ), “ಪಾರಿಜಾತ ಆಟಗಳ ಪ್ರಾಕ್ಕಥನ? 
(ಭೀಮರಾವ್‌ ಚಿಟಗುಪ್ಪಿ) - ಈ ಲೇಖನಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸಬೇಕಾದವುಗಳು. 


ತರಾಸು ಅವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾದ ಅಭಿನಂದನಗೃಂಥದಲ್ಲಿ ತರಾಸು ಬದುಕು, 
ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಎಪ್ಪತ್ತಾರು ಚಿಕ್ಕ-ದೆಣಡ್ಡ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಇಲ್ಲಿಯ 
ಅನೇಕ ಲೆ:ಖನಗಳು ಈ ಗ್ರಂಥಕಾ ಗಿಯೇ ಬರೆದದ್ದಾ ಗಿರದೇ ಬೇರೆ ಬೇರ ಪತ್ರಿಕೆ, 
ವಿಚಾರಸಂಕಿರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಅಥವಾ ಕೃತಿಗಳ ಭಾಗವಾಗಿ ಒರೆದು ಪ್ರಕಟವಾದವುಗಳು. 
“ಬದುಕು” ಎಂಬ ಮೂದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯಖತರ ಹುಟ್ಟು, ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ. ಆವ 
ಸ್ವಭಾವ, ಅನಸ್ಸ ಮುಂತಾದವರ ಪ್ರಭಾವ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಪಾಲು 
ಗೊಂಡದ್ದು ಹಾಗೂ ತರಾಸು ಅವರೊಂದಿಗಿನ ಆಯಕಾ ಲೇಖಕರ ಅನುಭವ-_ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿವರ್ಶೆಯ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಅನ್ಯ 
ಮೂಲಗಳಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ಕೆಲವಾದರೂ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ಬರೆಹಗಳು ಇಲ್ಲಿ 
ಸೇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದೇನೋ. ಎಪ್ಪತ್ತು ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ತರಾಸು ಅವರನ್ನು ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಚಳುವಳಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಟ್ಟು 
' ನೋಡುವುದು ರೂಢಿಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಆನಂತರದ ನವೋದಯ, ನವ್ಯ ಮಾರ್ಗ 
ಗಳ ಹಲವಾರು ಲಕ್ಷಣಗಳು ಅವರಲ್ಲಿ ಇವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕೆಲವು ವಿವಂರ್ಶಕರು 
ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಜ್ಞಾಪ್ರವಾಹ ತಂತ್ರವನ್ನು ವೆೊದಲಬಾರಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಬಳಸಿದವರು ತರಾಸು ಎಂದು ಎಲ್‌. ಎಸ್‌. ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌ ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಥಃ 
ಆವೇಶ, ಉತ್ಕಟತೆ ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಧಾನಗುಣ ಹಾಗೂ ಇದೇ ಅವರ ಕೆಲವು 
ಕೃತಿಗಳ ದೋಷಕೂಡ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಯ ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ತರಾಸು 
ಅವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಕುರಿತ ಬಿಡಿವಿಮರ್ಶೆಯಂ ಹಲವಾರು ಲೇಖನ 
ಗಳು ಇಲ್ರಿ ಸೇರಿದು ಅವು ಕೃತಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಪುನರ್ನಿರೂಪಿಸುತ್ತವೆ ಹಾಗೂ/ 
ಇಲ್ಲವೆ ಮೆಚಿ ಗೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಶಾಂತಾದೇವಿ ಮಾಳವಾಡ ಅವರ 
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ಗೌರವಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾದ “ಪ್ರಶಾಂತ'ದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ಯದರ್ಶನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯಾವ 
ಲೋಕನ ಹಾಗೂ ಅನುಬಂಧ ಎಂಬ ಮೂರು ಮುಖ್ಯ ಎಭಾಗಗಳಿವೆ. ಇವಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು “ಪರಿವಿಡಿ”ಯಾಗಿ ಶಾಂತಾದೇವಿಯವರೇ ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು 
ಮೆಲುಕು ಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. “ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದರ್ಶನ'ದ ಲೇಖನಗಳೇ ಈ ಕೃತಿಯ ಬಹು 
ಭಾಗವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿವೆ. "ಮಹಿಳೆಯರ ಕಣ್ಮಣ, “ನಡೆಶುದ -ನುಡಿಶುದ್ದ' 
ಮುಂತಾದ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಲೇಖನಗಳೆಲ್ಲ ಪ್ರಶಂಸಾತ್ಮಕ 
ವಾದವುಗಳಂ. ಸಾಹಿತ್ಯಾವಲೋಕನ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯ ಶ್ರೀಮತಿಯವರ ಕೃತಿಗಳ 

ಮರ್ಶೆಯ ಲೇಖನಗಳ ಧಾಟಿಯೂ ಅದೇ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಮಾಳ 
ವಾಡರ ಜೀವನದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಇಸವಿಸಹಿತ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. “ನಾಡಭೂಷಣ' 
ಎಂಬುದು ಪಂಡಿತ ನಾಗಭೂಷಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರ ಅಮ್ಮತ ವರ್ಷದ ನೆನಪಿಗಾಗಿ 
ಹೊರಬಂದಿರುವ ಗ್ರಂಥ. ವೀರಶೆ ವ ಆಚರಣೆ ತತ್ರಗಳು, ವಚನಕಾರರು-ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹಲವಾರಂ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಬರೆದ, ಇತರ ಕೆಲವಾರು ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ ನಾಗರಾಜಶಾಸ್ತಿಗಳ ಗೌರವೂರ್ಥವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ಐದು 
ಒಳಭಾಗಗಳಿವೆ. ಮೊದಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಮಠಗಳ ಸ್ಪೃಮಿಗಳಿಂದ ಆಶೀರ್ವಚನ 
ರೂಪದ ಬರೆಹಗಳು ; ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರ ಹಿತೈೈಷಿಗಳಿಂದ ಪರಿಚಯಾ 
ತ್ಮಕವಾದ ಜೀವನಕಥನ-ಘಟನಾವಳಿಗಳ ಸ್ಮರಣೆ; ಮೂರನೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯ 
ವಿಷಯಗಳನು KR ಕುರಿತಾದ ಲೇಖನಗಳು, ನಾಲ್ಕನೆಯದರಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರು ಬರೆದ 
ಹಾಗೂ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಕ ತಿಗಳ ವಿಮರ್ಶೆ_ಪರಿಚಯ, ಹಾಗೂ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ವಿವಿಧ ಸಮಿತಿಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಬಿನ್ನವತ್ತಳೆಗಳು ಇದು ಗ್ರಂಥದ 
ಒಳೆವಿವರ. ತುಮಕೂರಿನಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ, ವಾರಪತ್ರಿಕೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟ 
ದಿನಪತ್ರಿಕೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದ "ವಿಜಯವಾಣಿ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಶ್ರೀಯುತ 
ಹೆಚ್‌. ಆರ್‌. ಗುಂಡೂರಾವ್‌ ಅವರ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ತಂದಿರುವ (ಸಂ: ಕವಿತಾಕೃಷ್ಣ) 
“ವಿಜಯವಂದನ? ಎಂಬ ಪುಟ್ಟ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯುತ ಗುಂಡೂರಾವ್‌ ಅವರ ಸ್ನೇಹ 
ಸಜ್ಜನಿಕೆಗಳನು ್ಸಿ.ನೆನಪಿಸಿಕೊಡುವ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ ಧಾಟಿಯ ಚಿಕ ೈ-ಪುಟ್ಟ } ಲೇಖನಗಳು 
ಸೇರಿವೆ. 


ಪ್ರ ಬಂಥ-ಪ್ರಮಾಸ ಸಾಹಿತ 
ಎಸ್‌. ವಿದ್ಯಾಶಂಕರ 


ದೇ. ಜವರೇಗೌಡ ಅವರ “ಯಾತ್ರಿಕರು” ಹದಿಮೂರು ವ್ಯಕ್ತಿ $ಿ ಚಿತ್ರ ಮತ್ತು 
ಮಿನಿ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳ ಸಂಕಲನ. ಲೇಖಕರು ತಮಗೆ ಫೊಜ್ಯರೂ ಅದರ್ಶ 
ಪ್ರಾಯರೂ ಆಗಿದ್ದ ಗುರುಗಳನ್ನು, ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದ ಸಾಹಿತಿ 
ಮಿತ್ರರನ್ನು ಕುರಿತು ಅತಿ ಹೇಯ ಕ | ಲಿಯಲ್ಲಿ RN ಮೊದಲನೆಯ 
ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೃ ನೃಪತುಂಗನ ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಕನ್ನಡದ 
ಹುತಾತ್ಮರ ಒಂದಂ ಸಭೆಯ ನಡವಳಿಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವವರು. ಲೆ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂವಾದ ಕೇವಲ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲ ; ಅದೊಂದು ಸ್ವಪ್ನ ೃನ್ನುದಶರನ ಎಂದು 
ಲೇಖಕರು ಹೇಳುವರು. ಅವರ ಭಾವನಾತ್ಮ ಕ ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಈಸ ೈಪ್ನ ದರ್ಶನ 
ಸಾಕ್ಷಿ. ಕನ್ನ ಡದ ಶಿ ೀಮಂತಿಕೆಯನ್ನು ಸಮ ದ್ದ ಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ, ಅದರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಬಾನೆತ್ತ ರಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯ್ಕು ವಲ್ಲಿ ದೆಡಿದ ಮಹನೀಯರನ್ನು ಪ್ಲಾ ಿಂಜಲ ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ 
ನೆನೆದಿರುವ rR ಧ್ಯೆ ಸ ಹ ವಲಾಪದು: ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ಲ ರೆಲ್ಲ, 
ತಮ ತಮ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ಪ ್ರಸಿದ್ದ ರು ಅವರಂಗಳ ಸದ್ದು ಣಾವಳಿಗಳೆನ್ನು, 
ಪಾಂಡಿತ ವನ್ನು, ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆಯನ್ನು, “ಧೀ ವಂಂತ ಮನೋಭಾವವನ್ನು pe 
ಲೇಖಕರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಸ ಸಾಲದು. ಇದು ಕೇವಲ ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲ, ಆರಾಧನೆ. 
ಇಲ್ಲಿನ ಹದಿಮಣರು ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಯದುಗಿರಿಯ. ಸಂತಕವಿ ಹಾಗೂ 
ಸಾರಸ್ವತ ತಪಸ್ವಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಬರಹಗಳು. ಎರಡು ಕವಿಚೇತನಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿರದಿಂದ 
ಕಂಡು” ಅವರ ಶ್ರೀಮಂತ ಬದುಕು-ಸಾಹಿತ್ಯ ಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿರುವ ರೀತಿ ತೀರಾ 
ಆಶ್ಮೀಯವಾದುದು. ಇಲ್ಲಿನ ಬಹಳಷ್ಟು " ಮೃಕ್ತಿಟಿತ್ರಗಳು ಅವರವರ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಿಂದ ಪರಿಪುಷ್ಪಗೊಂಡಿವೆ ; ಸಹೃದಯಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು 
ನಿರ್ವಹಿಸಿರುವರು. 


ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಸೊರಬರ “ಸಮುದಾಯ ' ಮತ್ತು ರಾಜಕಾರಣವು 
1977 ರಿಂದ 1980 ರನಡುವಣ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ರಾಷ್ಟ್ರದ ವಿದ್ಯ ಮಾನಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪತಿ ್ರಿಕೆಯೊಂದಕ್ಕೆ ಬರೆದ ಹನ್ನೊ ೦ದು ಪುಟ್ಟ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಕಟನವನೆಗದೆ: 
ಇಲ್ಲಿಯ ಬಹುತೇಕ ಲೇಖನಗಳು ದೇಶದ ರಾಜಕೀಯವನ್ನು ಕುರಿತೇ ಆಗಿದೆ. 
ಅದರಲ್ಲೂ 1977 ರ ನಂತರದ ದೇಶದ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಾದ. ಮಹತ್ವದ ಘಟನಾ 
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ವಳಿಗಳನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಂ ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಆರೋಗ್ಯ 
ವಂತ ಮನಸ್ಸಿನ ದೇಶದ ಬಗೆಗಿನ ಭವಿಷ್ಯದ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಬಹಳಷ್ಟು 
ಲೇಖನಗಳು ನಡೆಸಿವೆ. ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಟ್ಟಿಗೂ ಪಕ್ಷವೊಂದರ ತುತೂರಿಯಾಗದೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು ಉಳಿಯಲು, ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತ ವಿಚಾರಧಾರೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಲು 
ಯತ್ನಿಸಲಾಗುದೆ. 1977 : ಚುನಾವಣೆಯ ಮುನ್ನೋಟ, ಸೆಕ್ಕುಲರ್‌ ಯಜ್ಞ 

ಅರ್ಥ - ಅನರ್ಥ, ಹೊಸ ಬಣ್ಣ ತೊಟ್ಟ ಹಳೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ — ಈ ಲೇಖನಗಳು 
ಲೇಖಕರೆ ಸಮತೋಲನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಾಜಕೀಯ ವಿವೇಚನೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ. 


ಬಿ. ಪಿ. ಶಿವಾನಂದರಾವ್‌ರವರ “ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದಲಾವಣೆ? 
ಸಂಕೀರ್ಣ ವಿಷಯಕವಾದ ಹಾಗೂ ಅತಂತ ವ್ಲಾಪಕವಾದ ವಿಷಯ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಂ 
ಕಿರುಕೃತಿ,. ಪ್ರಬಂಧದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ತುಂಬಾ ಹಿರಿದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವಿಷಯದ ಹಿಡಿತ 
ತಪ್ಪಿ ಲೇಖಕರು ತೀರಾ ಜಾಳುಜಾಳಾಗಿ ವಿಷಯ ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಿರುವರು. 
ಸಾಹಿತ್ಯ ನಡೆದು ಬಂದದಾರಿ, ಮಾನವ ಜನಾಂಗದ ಗತಕಾಲದ ಇತಿಹಾಸ, ನಾಗರೀ 
ಕತೆ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿವೇಚನೆ, ಭಾರತೀಯ ತತ್ತ್ವ್ವಸಿದ್ದಾ ೦ತ 
ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಭಾರತೀಯ ಕಲಾಜಗತ್ತಿನ ಸಿದ್ದಿ ಸಾಧನೆಗಳು - ಹೀಗೆ 
ಸಂಕೀರ್ಣ ವಿಷಯಗಳು ವವೇಚಿತವಾಗಿದ್ದು ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ವಿವರ ನೀಡಲು 
ಅವಕಾಶವಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಲೇ್ರಕರ ಉದ್ದೇಶಿತ ಗುರಿ ದೊಡ್ಡದು, ಅದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕುದಾದ ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧತೆ ಸಾಲದು. 


"ತೂರಿದ ಚಿಂತನಗಳು” ರಾ.ಯ. ಧಾರವಾಡಕರ ಅವರು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ 
ಹಾಗೂ ಆಕಾಶವಾಣಿಗೆ ಬರೆದ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಸಂಕಲನ. ಲಲಿತ ಶೈಲಿ ರು ಇಲ್ಲಿನ 
ಪ್ರಬಂಧಗಳು "ಅನುಭವಜನ್ಯವಾದ ಹಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಜೀವನ ಮಾರ್ಗ 
ದರ್ಶಿಯಾಗುವ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ?. ಇಲ್ಲಿನ ಎಷ್ಟೋ ವಿಷಯಗಳು ಜಗತ್ತಿನ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕವಿ-ದಾರ್ಶನಿಕರ ಜನಪ್ರಿಯ ಉಕ್ತಿಗಳಿಂದ, ಜೀವಿತ ಕಥೆಗಳಿಂದ ವಿವರಣೆ 
ಗೊಂಡಿವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಕೇವಲ ಹರಟೆಗಳಾಗದೆ ಮನರಂಜನೆ 
ಯೊಂದಿಗೆ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನೂ ನೀಡುವ ಗುರಿ ಹೊಂದಿವೆ. ನಮ್ಮ ಜ್ಞಾ ನದ 
ದಿಗಂತವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಲು ಬುದ್ಧ, ಬಸವ, ಪುರಂದರ, ಟಿಳಕ, ಗಾಂಧೀಜಿ - ಈ 
ಮಹಾಪುರುಷರ ಬೋಧೆ ಹಾಗೂ ಜೀವಿತ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಬಂಧ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ರಾ. ಯ. ಧಾರವಾಡಕರರ ಪ್ರಬಂಧ ಸಂಕಲನದ ಹರವು ದೊಡ್ಡದು. 
ಪ್ರಣಯ, ಚಿಂತೆ, ಸಾಲ, ಭ್ರಷ್ಠಾಚಾರ, ಯಶಸ್ಸು, ಸೌಜನ್ಯ, ದಾಂಪತ್ಯ, ಸಂತಾನ- 
ಹೀಗೆ ಅದರ ವ್ಮಾಪ್ತಿ ದೊಡ್ಡದು. ಯಾವುದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ನೀರಸವಾಗದಂತೆ 
ಸರಳವಾಗಿ, ಉಪದೇಶಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಹಲವು ಹತ್ತು ನಿದರ್ಶನಗಳೂಡನೆ ಸುಲಲಿತವಾಗಿ 
ಹೇಳರಿವ ಶೈಲಿ ಅವರಿಗೆ ಕರಗತವಾಗಿದೆ. 
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ಪ ಶ್ರೈವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಶಿವರಾಮಕಾರಂತರ “ಪೂರ್ವದಿಂದ ಅತ್ಯಪೂರ್ವಕ್ಕೆ' ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಅವರ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ. ಶ್ರೀಲಂಕಾ, ನೇಪಾಳ, ಬೀರುತ್‌, 
ಇರಾನ್‌, ಅಫ್ಪ್ಯಾನಿಸ್ಟಾನ್‌, ಹಾಂಕಾಂಗ್‌ ಹಾಗೂ ಜಪಾನು ಈ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರಂತರಂ 
ಆಗಾಗ್ಗೆ ನಡೆಸಿದ ಪ್ರವಾಸಾನುಭವಗಳ ಕಥನ. ನಿಶ್ಚಿತ ಅವಧಿಯ ಈ ಪ್ರವಾಸ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸುದೀರ್ಪದಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರವಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಜಪಾನಿನ ಸಂದರ್ಶನ-ಹದಿನೇಳು 
ದಿವಸಗಳದ್ದು “ದೊಡ್ಡದು. ಉಳಿದುವೆಲ್ಲಾ ಚುಟುಕಿನದು. ಕಾರಂತರು ಓರ್ವ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಟೂರಿಸ್ಟ್‌ ಆಗಿ ದೇಶವನ್ನು ಸುತ್ತಲು ಹೊರಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಚಾರ 
ಅವರ ಬದುಕಿನ ಒಂದು ಅಂಗ. ಸಂಚಾರ ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಜೀವಕಳೆಯನ್ನೂ 
"ಒದಗಿಸಿದೆ. ಸಂಚಾರ ಅವರೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಅವರ ಪಾಲಿನ ನಿತ್ಯದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ 
ಹೀಗಾಗಿ ಅವರು ನಡೆಸುವ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರವಾಸವೂ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಅನಂಭವಗಳೆ 
ದಾಖಲೆಯಾಗಿದೆ. ಸಂಸ್ಕಾರಗೊಂಡ ಅವರ ಕಣ್ಮಿ “ಮನಗಳು ತಾವು ನೋಡಿದ 
ಜನರನ್ನು, ಪರಿಸರವನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಮಟಿ ಗೆ ಅರ್ಥೆ ಸಲ ಪ್ರಯಂತ್ಲಿಸಿವೆ. 
ಕಾಲದ ಪರಿಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಜನರನ್ನು ಹಾಗೂ ಅವರ ಒಲವು-ನಿಲವುಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲಂ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದಾದಾಗ, ತನ ್ರ ಪರಿಮಿತಿಂಂಲ್ಲೆ € ೮ಯಾ ದೇಶದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸ:ಪತ್ತೈನ್ನು 
ಅಥೆ ರ್ಸ್‌ಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದೆ. ಕಾರಂತರು ತಾವು ನೋಡಿದ ದೇಶಗಳ ಪ್ರಾಚೀನ ಇಸಿ 
ಹಾಸ, ವೀಕ್ಷಣಾರ್ಹ ಪ್ರಮಂಖ ಸಂಗತಿಗಳು, ಕಲೆ, ಸಂಗೀತ-ನ್ನ ೈತ್ಯ-ನಾಟಕಗಳು ಹೀಗಿ 
ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಓದುಗನ ಜ್ಞಾನದ 
ಪರಿಧಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿರುವರು. ಅಪ್ಪಾನೀಸ್ಮಾನದ ಬಾವಿಂಯಾದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡು 
ಬ ಹತ್‌ ಗೊಮ್ಮಟಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಹೊರಟ ಅವರ ಯಣವಕರನೂ ಿ ನಾಚಿಸುವ 
ಕುತೂಹಲಾಸಕ್ತಿ ಮೆಚ್ಚು ವಂತಹದು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉದ್ಯಮಿಗಳಂ ಎವಿಧ ರೀತಿಗಳಿಂದ 
ಲಾಭಗಳನ್ನೂ ಗಳಿಸುವ ಅಡ್ಡ ದಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಜಪಾನು ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ತುಳಿಯದೆ-ದುಡಿಮೆ, ಸಂಶೋಧನೆ, ಗಿರಾಕಿಗಳ ಒಲುಮೆ, ಆಧುನಿಕತೆಯ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಲಾಭವನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಿಕೊಂಡಂ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ್ಪರ್ಧಿಸುವ ದೇಶವಾಗಿ 
ಸಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಕಾರಂತರು ತುಲನೆ ಮಾಡಿನೋಡಿರುವರು. ನಾವು ಕಂಡಿರದ 
ದೇಶಗಳನ್ನು ಶಿಳಿಯುವಲ್ಲಿ ಕಾರಂತರ ಈ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ ಸಹಾಯೆಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. 


ದೇ. ನಾ. ಶ್ರೀ. ಯವರ "ಗಿರಿಕಂದರ ಮೋಜಹಿತರು” ಬಿಸಿನೆತ್ತರಿನ ಸಾಹಸಿಗಳು 
ಜೊತೆಗೂಡಿ ನಡೆಸಿದ ಸಾಹಸಯಾತ್ರೆಗಳ ಕಥನ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಮುಖ ಸಾಹಸ 
ಯಾತ್ರೆ, ಮುಳ್ಳಯ್ಯನ ಗಿರಿಯಾರೋಹಣ, ಸೆ ಗೈ ಲಂಟ್‌ ವ್ಯಾಲಿಯಲ್ಲಿ “ಸ್ಪಾರ್ಕ್‌” 
ಕಿಡಿಗಳು ಎಂಬ ಮೂರು ಪ್ರಬಂಧಗಳಿವೆ. ಪ್ರಕ್ಟತಿಯನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸುವ, ಸಾಹಸ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಒಂದೆರಡು ಹಿಡಿ ಯುವಕರ ಸಂಸ್ಥೆ "ಸ್ಪಾರ್ಕ್‌? (ಸೊಸೆ ಟಿ ಘಾ 
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ಪ್ರಾಪಗೇಷನ್‌ ಅಂಡ್‌ ಆಕ್ಟಿವೇಶನ್‌ ಆಫ್‌ ರಾಕ್‌ ಕ್ಲೆ ಬಿಂಗ್‌). ಯುವಕರನ್ನು 
ಉತ್ತೇಜಿಸುವಲ್ಲಿ ದೇ. ನಾ. ಶ್ರೀ. ಅವರ ಸಾಹಸಯಾತ್ಛೆ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. 
ಲೇಖಕರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಅನುಭವಗಳ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಆಕರ್ಷಕ ಶೈಲಿಯಿದೆ. 


ಹೀಗಾಗಿ ಅವರ ಬರವಣಿಗೆ ಜೀವಂತವಾಗಿದೆ. 


ಎಂ. ಕೆ. ಲಿಂಗಯ್ಯನವರ "ಮೆ ಸೂರು ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ” ಪ್ರವಾಸ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರುವ ಕೃತಿಯಲ್ಲ. ಮೈಸೂರು ಜಗತ್ತಿನ ಸುಂದರ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು. ಅದಕ್ಕೆ ಒಸರಡ ಆದ ರಾಜಕೀಯ ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ಸಾಂಸ ೈತಿಕವಾಗಿ 
ಮ್ಸೈ ಸೂರು ಸತ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ರ ರೂ ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲ 
2 ಕೈ ಗಾರಿಕಾ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಂತ್ತಿ ದೆ. ky ಸೂರನ್ನು ಒಂದು ಮಾದರಿ 
ನಗರವನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ತಮ್ಮ ಕನಸನ್ನು ನತ ಗಿ ನ ದುಡಿಯತ್ತಿ 
ರುವ ಲೇಖಕರು ಮೆ ಸೂರು ನಗರವನ್ನು ಕುರಿತ ತಮ್ಮ ವಾ $ಪಕವಾದ ಅಧ್ಯಯ 
ನವನ್ನು ಈ ಕ ಗತಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಟ್ಟಿ ರುವವರು. ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿ, ಶ್ಕೈ ಕ್ಷಣಿಕವಾಗಿ, ಧಾರ್ಮಿ 
ಕವಾಗಿ, ವಾಣಿಜ್ಯ ಹಾಗೂ ಕೈ ಗ ಕಲೆ- ಸಾಹಿತ್ಯ eS ಮೈ ಸೂರರಂ 
ತನ್ನ ದೇ ಆದ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ವಿಶಿಷ್ಟರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಟಿ” ರುವುದನ್ನು ER 
ವಿಷದವಾಗಿ ಈ ಕೃ ತಿಯಲ್ಲಿ SETS ಸಾಂಸ್ಕೃ ತಿಕ ಗಾ ಸದ ವಿದಾ ರ್ಥಿಗೆ 
ಈ ಕೃತಿ ಬಹಳ ಉಪೆಯುಕ್ಕ ಮಾಹಿತಿ ಒದಗಿಸುತ್ತ ರೆ. 


ರಂಜನ ಭಟ್ಟರ "ಕುಬೇರ ರಾಜ್ಯದ ಚಿತ್ರ-ವಿಚಿತ್ರ'ದಲ್ಲಿ ಅಮೆರಿಕೆಯ ವಾಸ- 
ಪ್ರವಾಸದ ಅನುಭವ ನಿರೂಪಣೆಯ ಸಾಹಸ ಚಿತ್ರಣವಿದೆ. ಲೇಖಕರು ಅಮೆರಿಕ 
ವನ್ನು ಕುಬೇರನ ರಾಜ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದು , ಪುರಾತನ - ಸನಾತನವಾದ ನಮ್ಮ 
ದೇಶದಿಂದ ಹೋದ ಅವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನಜೀಐನ ರೀತಿ--ರಿವಾಜು ಎಲ್ಲವು ಚಿತ್ರವಿ 
ಚಿತ್ರಮಗಿ ಕಂಡಿವೆ. ಎರಡು ಬಾರಿ ಅಮೆರಿಕೆಯ ಪ್ರವಾಸ ಕ್ರ ಗೊಂಡ ಲೇಖಕರ 
ಅಲ್ಲಿಯ ವಾಸ ಪ್ರವಾಸಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತಟ್ಟಿದ ತಡವಿದ ಅನುಭವಗಳ ನಿರೂಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವರು. ಲೇಖಕರೇ ಹೇಳ:ವಂತೆ “ಅಮೆರಿಕೆಯದ್ದಾ ಗಲೀ 
ಬೇರೆ ಸ ದೇ ಶದ್ದಾ ಗಲೀ ಇತಿಹಾಸ ಭೂಗೋಲ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆ ದೇಶದ 
ಅಥವಾ ಬೇರಾವ ದೇ ಫದ ಅಂಕೆ ಸಂಖ್ಯೆ ಗಳ ಕೋಷ್ಟಕವೂ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಹೊಸ 
ಜಗತ್ತಿನ ಹೂಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಹಳೆಯ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ pd ತೆರಿದೆದೆಯ ಆಗಂತುಕನಿಗೆ 
ಅನಿಸಿದ ಭಾವನೆಗಳ, ಮೂಡಿದ ಅನುಭವಗಳ ಸಂಕಲನ ಇಲ್ಲಿದೆ, ತೋರಿದ ಆನುಭವ 
ಗಳಿಗೆ, ವಸಬೂಡಿದ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಮಾತಿನ ವೇಷ ತೊಡಿಸುವ ಸಾಹಸ ಇಲ್ಲಿದೆ!” ಎರಡಂ 
ಭಾಗಗಳಲ್ಲ ಪ ಶ್ರವಾಸಾನುಭವ ತನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆ ಮೂಡಿಸಿದೆ. | 


ಕುಬೇರನ ರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಎಲ್ಲರೂ ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ, ನೆಮ ಒಂದಿಯಿಂದಿಲ್ಲ 
ಶ್ರೀಮಂತ ದೇಶನ ಬಸರ ವಿಲಾಸೀ ಬದುಕು, ಮಿ. ಗೋ ಲ್ಸ್‌ ವಿಕ್‌ bE ವ ದ್ಧ 
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ಹತಾಶೆಯ ಬದುಕು, ಮೈಮುರಿಯುವಂತೆ, ದಂಡಿದರೂ ಪಾವೆಲ್ಲರಂತಹ ಶ್ರೀಮಂತ 
ರೈತರ ನೆಮ್ಮದಿಯಿಲ್ಲದ ಬದುಕು-ಅವರ ನೋವಿನ ಎಳೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 
ಕುಬೇರ ರಾಜ್ಯದ ಜಾಹಿರಾತು ಪ್ರಪಂಚದ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ ಆಕರ್ಷಣೆಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಗಾಬರಿಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಸಾಯಂವುದೂ 
ಬದುಕಿರುವವರ ಪಾಲಿಗೆ ಎಷ್ಟು ದುಬಾರಿ ಎಂಬ ಕಟುಸತ್ಯ ಮೃತ್ಯುವಿನ 
ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಎಂಬ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿದೆ. ಶ್ರೀಮಂತ ಮನೆತನದಲ್ಲಿ 

ಹುಟ್ಟಿಬಂದೂ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂತರಂತೆ ಜೀವನ ನಡೆಸುವ 
ಬರ್ಟ್‌ ದಂಪತಿಗಳ ; ಗಾರ್ಡನ್ನರ ಅಜ್ಞಾ ನದ ದುರುಪಯೋಗ ವರಾಡಂವ ಡಾಂಟೆ 
ಯಂತಹ ಅಪ್ರಮಾಣಕರು; ಡಾನ್‌ ನೀಲಿಯಂತಹೆ ನಡುವಯಸ್ಸಿನ ಯಂವಕರ 
ಹತಾಶೆಯ ಪ್ರೇಮ ಪ್ರಕರಣಗಳು-ಹೀಗೆ ಈ ಕುಬೇರ ರಾಜ್ಯದ ಚಿತ್ರ ಎಚಿತ್ರ 
ಪ್ರಜೆಗಳು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯಂವರುಂ. 


ಕೃತಿಯ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ “ಮನೆ ಆತಿಥ್ಯ ಸಂಸ್ಥ > Home Hospitality 
Association) ನೆರವಿನಿಂದ ಅಮೆರಿಕದ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಪ್ರವಾಸ ಕೆ ಗ ಗಳಾಂಡ 
ಲೇಖಕರ ಅನುಭವ ವವರಣೆಗೊಂಡಿದೆ. ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜನ-ಮನವನ್ನು 
ಲೇಖಕರಂ ಅರಿಯಲು ಪ್ರಯಂತ್ಲ್ಸಿಸಿದಂತೆ ಎರಡನೆಯಂ ಭಾಗದಲ್ಲೂ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 
ಅಮೆರಿಕದ ಜನರ ಮೋಜಿನ ಜೀವನದ ಜೊತೆಗೆ ಅವರ ಶಿಸ್ತಿನ ಜೀವನವನ್ನೂ, 
ಪರದೇಶಿಗಳಿಗೆ ಅವರು ನೀಡುವ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನೂ ್ಸ ತೋರಂ ನ್ನೇಹ- ಸೌಹಾರ್ದ 
ಭಾವಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಲೇಖಕರು ಪರಿಚಯಿಸಿರಂವರರಂ. ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಭಾವ 
ಪೂರ್ಣ ಕವಿತೆಯ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರಂವ 
ಲೇಖಕರು ತಮ್ಮ ಅನುಭವಗಳನು ್ಲಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಕಾವ್ಕಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿರುವುದೂ 
ಉಂಟು. ಅವೆಂರಿಕದ ಜನರ ಜೆಣತೆ ಅವರ ಕುಟುಂಬದ ಜೆಣತೆ ಬೆರೆಯುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಲೇಖಕರು ಅಲ್ಲಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಕೌಟುಂಬಿಕ ಜೀವನದ ಚಿತ್ರವನ್ನೂ ್ಲಿ 
ಅದರಲ್ಲಿನ ನೋವು ನಲಿವುಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವರು. ಬೇರೆಯವರೆಲ್ಲಿ ದೊರೆಯದ 
ಈ ಚಿತ್ರ ಈ ಪ್ರವಾಸಕಥನದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದು ಇದರ ವಿಶೇಷವೆನ  ಬಹಂದು. 

ಕೆ. ಅನಂತರಾಮು ಅವರ “ಸಕರೆಯ ಸೀಮೆ” ಪ ರ್ರವಾಸ ಕಥನವೆಂದಂ ಹೇಳ 
ಬಹುದಾದರೂ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಅದರ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಸೀವಎಂತವಾಗಿಲ್ಲ. ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆ 
ಸಕ್ಕರೆಯ ಸೀಮೆ. ಈ ಜಿಲ್ಲೆಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಬರುವ ಎಲ್ಲ ಪ್ರವಾಸೀ ತಾಣಗಳನ್ನು 
ಮೂರು ವರುಷದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ಮಾಡಿ ತಮ್ಮು ಆ ಪ ್ರಿವಾಸಾನುಭವವನ್ನು 
- ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾಗಿ ಲೇಖಕರು ನಿರೂಪಿಸಿರುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸಿಯೊಬ್ಬನ ಅನುಭವ 
ಪರಿಚಯಾತ್ಮಕ ನೆಲೆಯ ಅನಂಭವವಷ್ಟೇ ನಿರೂಪಣೆಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರ 
ಜೊತೆಗೆ ಇತಿಹಾಸ, ಸ್ಥಳಪುರಾಣ, ಜಾನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಗಾದೆಗಳು-ಹೀಗೆ 


166 . ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 


ವೆ ವಿಧ್ಯ ಮಯವಾಗಿ ವಿಷಯ ತನ್ನ ತೆಕ್ಕೆ ಬಿಚ್ಚು ತ್ತದೆ. ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು, ಗ್ರಾಮ 
ದೇವತೆಗಳು, ಹಬ್ಬ ಗಳಲ್ಲಿನ ವೈ ಶಿಷ್ಠ ಗಳು-ಹೀಗೆ ಗ್ರಾ ಪೇಣ ಬದುಕಿನ ಇಲ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿವರಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗಿವೆ. ಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇದೊಂದಂ 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಾನಪದ ವಿಶ್ವಕೋಶ. ಪ್ರವಾಸ ಕಥನದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ. ಇಂತೆಹ ಮಹತ್ವದ 
ಕೊಡುಗೆಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟ ಲೇಖಕರಂ ಅಭಿನಂದನಾರ್ಹರು. 


ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿಗಳು 
ಎಸ್‌. ಶಿವಣ ' 
[xe 


| 1982 ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ನನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ 
ಬಂದಂತೆ ಒಟ್ಟೂ 31 (+3). [ಇದರಲ್ಲಿ ನೇರವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟ 
ಕೃತಿಗಳು 17 ಮಾತ್ರ] ಇಲ್ಲಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಲ ಹಾಗೂ ಗದ್ಯಾನುವಾದ 
ಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಕೃತಿಗಳೂ ಸೇರಿವೆ. ಧರ್ಮದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಭಾಗಿಸುವು 
ದಾದರೆ | 
ವೀರಶೈವ ಕೃತಿಗಳು 20 (43). 
ಜೆನ ವ 
ಅ 


ವೈದಿಕ ತ s 
ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿವರ. 


ಪ್ರಕಾರ ಜೈನ ವೀರಶೈವ ವೈದಿಕ 
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ಪ್ರಕಟಣಾ ವಿವರ 
1) ಸಂಸ್ಥೆಗಳು- 
® 
ಕನ್ನಡ ಆಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ (ಮೆ ), ಸೂರು) 4 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯ (ಧಾರವಾಡ) 1 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು (ಬೆಂಗಳೂರು) 3 
ಬಿ. ಎಂ. ಫ್ರೀ. ಸ್ಮಾರಕ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ (ಬೆಂಗಳೂರು) 1 
2) ಮಠಗಳು 
ಬ ಹನ್ಮಠ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ 
ಮೂರು ಸಾವಿರವುಠ, ಹುಬ (ಳಿ 
ಹಂಪೆ - ಕೆೊಟಣ ) ರಿನ ಮಠ, ಹಂಪೆ-ಬಳಾ ರಿ 
ಸರ್ಪ್ಷಭೂಷಣಮಠ, ಬೆಂಗಳಣರು 
ತೋಂಟದಾರ್ಯ ಮಠ, ಗದಗ 5 


ಉಳಿದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ವೈಯಕ್ತಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


"ಈ ವರ್ಷ ತಾರಾವಳಿ, ಸ್ಪರವಚನ (- ತತ್ತ್ವ ಎಪದ, ಡಂಗುರಪದ ಇ), 
ಯಕ್ಷಗಾನ ಹಾಗೂ ವಚನ ಸಂಕಲನ ಪ್ರಕಾರದ ಕೃತಿಗಳ ಪ್ರಕಟಣೆ ಗವಂನಾರ್ಹ. 
"ವಚನ ಶಾಸ್ತ್ರಸಾರ' (ಗದಗದ ತೋಂಟದಾರ್ಯ ವಂಠ) ಈ ವರ್ಷದ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಎದ್ದ ಕಾಣುವ ಕೃತಿ. ಸಂಪಾದನಾರಂಗಕ್ಕೆ ಹಲವರು ಧೆ ರ್ಯವಹಿಸಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದ್ವಾರೆ. ರಗಳೆ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಕೃತಿಯೆಂದು ಮಾತ್ರ ಶ್ರೀಮತಿ ಪಾರ್ವತಮ್ಮ 
ಚಂದ ್ರಣ್ಣನವರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾಗಿದೆ. 


“VW NM 


ಹರಿಹರ ದೇವನ ಶಿವಶರಣೆಯರ ನಾಲ್ಕು ರಗಳೆಗಳು (ಸಂ) ಪಾರ್ವತಮ್ಮ ಚಂದ್ರಣ್ಣ. 
€2 


ಪುರಾತನ/ನೂತನ ಶಿವಶರಣ/ಶರಣೆಯರ ಜೀವನವನ್ನು ಕೃತಿಯ ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ 
ಸಿ ಸ್ಯೀಕರಿಸಿ, ರಗಳೆಯ ಛಂದೋವಾಹಿನಿಯಲ್ಲಿ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಕಥನಿಸಿ, "ರಗಳೆ”ಗೆ 
ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಕವಿ ಹಂಪೆಯ ಹರಿ 
ಹರ. ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದು "ರೆಗಳೆಯ ಕವಿ” ಎಂಬ ಅಪಪ್ರಥೆಗೆ ಈಡಾ 
ದರೂ ಅವನ ಕೀರ್ತಿ ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಉಳಿದಿರುವುದು ರಗಳೆಯ ರಚನೆಗಳಿಂದಲೇ. 
ಡಾ॥ ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರಂತೆ" ಹರಿಹರನ “ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯ ವರ್ಣಚಿತ್ರ 
ಈ ರಗಳೆಗಳು”. 


' ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿಹರನ "4 ರಗಳಿಗಳಿವೆ. 
1) ಕೋಳೂರ ಕೆಣಡಗೂಸಿನ ರಗಳೆ 
2) ಹೇರಣರ ಹೆಣ್ಣಿನ ರಗಳಿ 


ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿಗಳು f |69 


3) ನಿಂಬಿಯಂಕ್ಕನ ರಗಳೆ 
4) ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕನ ರಗಳೆ 


ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಮಂಣರು ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಸ ಲವಿಭಾಗವಿಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ 7 ಸ ಲಗಳಿದ್ದು 2,4,6 ನೆಯಸ ಸ್ಪಲಗಳು ಗದ್ಯದಲ್ಲಿವೆ. 

ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಹರಿಹರನ ಬಗೆಗೆ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾದ ವಿವರಣೆ ಇದೆ, ಆನಂತರ 
4 ರಗಳೆಗಳ ಕಥಾಸಾರವನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಠಿಣ ಶಬ್ದಗಳ 
ಅರ್ಥವಿದೆ. 


ಪ್ರಸ್ರಿತೆ ಸಂಪಾದಕಿಯವರು ಕೃತಿ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಡಾ॥ ಫ. ಗಂ. ಹಳಕಟ್ಟಿ 
ಡಾ ॥ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಸುಂಕಾಪುರ ಅವರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿರಂ 
ವುದಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಫ.ಗು. ಹಳಕಟ್ಟಿಯವರು ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿನ ಯಾವುದೇ ರಗಳೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿಲ್ಲ. ಕೋಳೂರಂ ಕೊಡಗೂಸಂ 


(1931) ಮತ್ತು ಮಹ RA ನ "ರಗಳೆ (3) ಗಳ ನ್ಸು ಮೊದಲು ಬೆಳಕಿಗೆ 


ತಂದವರು ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಸ್ಮರ, ಶಿರಾಳ ಕೊಪ್ಪ "ಅವರು. ಹೇರಣರ 
ಹೆಂಗೂಸು ಹಾಗು ನಿಂಬಿಯಕ್ಕನ ಹ (1952) ಗಳನ್ನು ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲಾ ಬಾದಿ 


ವೀರಭದ್ರಪ್ಪನವರು ಮೊದಲು ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಈ ಎಲ್ಲ ಹಾಗು ಇತರ ರಗಳೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಒಂದೇ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ತಂದವರು ಎಂ. ಎಸ್‌. ಸುಂಕಾ 
ಪುರ ಅವರು. ಹೀಗಾಗಿ ಸಂಪಾದಕಿಯಂವರಂ ತಮ್ಮ ಪರಿಷ್ಕ್ಠರಣಕ್ಕೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡ 
ಪ್ರತಿ ಒಂದೇ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯ 
ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು ಸೂಚಸದಿರಂವುದಂ ಮೇಲಿನ ಅಂಶಕ್ಕೆ ಮೌನಪುರಾವೆಯಂತಿದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಒಂದೇ ಪ್ರತಿ ಆಧರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಲದ ಹಲವಾರು 
ಮಂದ್ರಣ ದೋಷಗಳನ್ನು ಕೃತಿ ಒಳಗೋೊಳರಂ ವಂತೆ ಮಾಡಿ ಪ್ರಕಟಗೊೊಳಿಸಿರುವ 
ಸಂಗತಿ ಸಂ ಪಾದಕಿಯೆವರ. ಗ ಎಂದಂ ವಿಷಾದದಿಂದ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. = 
ರೀತಿಯಂ ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿಗಳ ಮಂದ್ರಣದಿಂದ ಓದುಗರ ಮೇಲೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಂ 
ಪರಿಣಾಮವಮಾಗುವುದೆಂಬುನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಕರು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಯೊಚಿಸಬೇಕಾದ ಕಾಲ 
ಬಂದಿದೆ. 


ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕನ ರಗಳೆಯಿಂದ ಕೆಲವು ಛಂದೋ ದೋಷ ಹಾಗರ 
ಮಂದ್ರಣ ದೋಷಗಳನ್ನು ಈ ವಂದೆ ಸೂಚಿಸಿದೆ. 


ಪುಟ 29ರಲ್ಲಿ ಪಂಕ್ತಿ 33-40ರ ಪ್ರತಿ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು ಮಾತ್ರೆ 
ಉಪ 


ಲ್ಲಿ 
ಕಡಿವೆ ಇದೆ. (ಪ್ರತಿ ಸಾಲಿನ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು ದೀರ್ಫ ಚಿನ್ನೆಬೇಕಂ.) 
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ಸರಿ 


ದೊಪಿ ರಲು 
ಪೊಗಿ 
ಮಂಗಕ್ಕರಸಿನಾಚಿ 
ಸೊರೆ 

ಪುಣ್ಯಾ 

ತಳ 
ಬೆಳೆದಂುರೋಜ 
ವಿಸರಮೋ 
ಬಿನ್ನೆ ಪಸ 
ಪೋದವದಕ್ಕೆ 
ಸಂಸ ತಿ 
ಸಂಗವ 
ಸರ್ಪಭೂಷಣನ 
ಗಿದಂ 

ಪಿತರಲ್ಲಿ 
ಜೋಪಹ 
ಮಹಾದೇವ 
ದಿನವೆಲ್ಲ 

ಅತ್ತ 

ನರತೆ 

ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಶಂಭುವಂ 
ಗಿರದಿಟ್ಟೂ 
ದಿರವಂ 

ಎರಗೆ 


ಪರಿವಿಡಿಯಲ್ಲಿ ೨ ನೆಯ ರಗಳೆ ಹೇರೂರ ಹೆಂಗೂಸಿನ ರಗಳೆ 


170 
ಪುಟ ಪಂಕ್ತಿ ತಪ್ಪು 
29 47 ನೊಪ್ಪಿರಲಂ 
30 ೨೦ ಪೋಗಿ 
30 78 ಮಂಗಕ್ಕರಸಿ ನಾಚಿ 
31 87 ಸೊರೆ 
31 89 ಪುಣ್ಣಾ 
ಹ | ತಳಿ 
52 20 ಬೆಳೆದು ರೋಜ 
58 (ವ ತ್ರ) ವಿರಮೊ 
60 4 ಬಿನೆ ಸೆ 
61 27 ಪೋದದಕೆ # 
63 (ವೃತ್ತ) ಸಂಸ್ಥೃತಿ 
65 63 ಸಂಗಮ 
65 66 ಸರ್ವಭೂಷಣನಲ್ಲಿ 
65 66 ಗಿಳಿದು 
65 67 ಪಿತರೆ 
66 94 ಜೋಹ 
66 101-02 ವಂಹದೇವ 
67 ip) ದಿನವಿಲ್ಲ 
67 143 ಛತ್ತ್ಯ 
67 146 ನಿರುತೆ 
67 150 ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ 
67 156 ಶಂಭುಮಂ 
67 170 ಗಿರವಿಟ್ಟು 
67 172 ದಿರಮಂ 
ಕ 24 ಎರಿಗೆ 
ಮೊದಲ ಮಣರು ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಲವಿಭಾಗವಿರದಿದ್ದರೂ ಸಲ ೧ ಎಂದು 
ವಂದ್ರಿತವಾಗಿದೆ. 
ಎಂದಿದ್ದು ಕೃತಿಯಲ್ಲ ಅಚ್ಚಾ 


ಎಂದಾಗಿದೆ. 


ಗಿರುವ ಶಿರೋನಾವೆಂ ಹೇರೂರ ಹೆಣ್ಣಿನ ರಗಳೆ 
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ಹರಿಹರದೇವನ ರಕ್ಷಾಶತಕ ಮತ್ತು ಪಂಪಾ ಶತಕ (ಸಂ) ಬಿ. ಸಿ. ಜವಳಿ 


ಪಂಪಾಪುರದರಸ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಸಂಪುತ್ರ ಹಂಪೆಯ ಹರಿಹರ, 
ಮಾದರಸರ ಶಿಷ್ಯ. ಹಂಪೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿ ಜೀವನದ ಬಹುಭಾಗವನ್ನು ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ 
ದರ್ಶನ-ಪೂಜೆ-ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಕೃತಿರಚನೆಗಳಿಗಾಗಿ ಮೀಸಲಿಟಿ್ವಿ ಕೃತಕ ತ್ಯನಾದವ. 
"ಉಭಯಕವಿ ಕಮಲರವಿ” ಎನಿಸಿದ ರಾಘವಾಂಕ ಹರಿಹರನ ಸೋದರಳಿಯ. 

ಹರಿಷರ' ಹನೆ ರಡಂ /ಹದಿವೂರನೆಯ ಶತಮಾನಗಳ ಸಂಧಿಕಾಲದವ. ಈತನ 
ಸಮಕಾಲೀನರು ದೋರಸಮುದ್ರದ ವೀರ ಬಲ್ಲಾಳ, ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸ, ' ಕುವರಾರ 
ಪದ್ಮರಸ ಇ, ರಗಳೆ, ವೃತ್ತ, ಕಂದ, ಚಂಪುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಕೃತಿರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 


ಲ 
ಹರಿಹರನ ಪಂಪಾಶತಕ ಮತ್ತೂ ರಕ್ಷಾಶತಕಗಳು ವೀರಶ್ರೆ ವ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಕೊಂಡಗುಳಿ ಕೇಶಿರಾಜ (1107) ಸ ಅನಂತರದ ಶತಕ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೃತಿಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಎರಡು ಶತಕಗಳು ವ ೈತ್ವದಲ್ಲಿವೆ. ರಕ್ಷಾಶತಕದಲ್ಲಿ 
101 ವ ೃತ್ತಗಳಿದ್ದರೆ ಪಂಪಾಶತಕದಲ್ಲಿ 103 ವೃತ್ತಗಳಿವೆ. 


ಸಂಪಾದಕರು 2- ಶತಕಗಳನ್ನು ಸರಳಾನುವಾದ, ಕಾವ್ಯ ವಿವಂರ್ಶೆ ಮತ್ತು 

ಟಿಪ್ಪಣಿ ಸಹಿತ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಶತಕಗಳ ವಸ್ತು ವಿವೇಚನೆ 
[ p ಬನು 

ಇದೆ, | 

ಕೃತಿ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಅಚ್ಚಿನ ಮಣರು ಪ್ರತಿಗಳನ 
ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಆಕಾರವನ್ನು ಕೈ ಬಿಡಲಾಗಿದೆ. 

ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಅಚ್ಚಿನ ದೋಷ ಹಾಗೂ ಛಂದೋದೋಷಗಳಿದ್ದು 
ಕೆಲವನು, ಸೂಚಿಸಿದೆ. 


C1 1 

ಪುಟ ವೃತ್ತ I ಸರಿ 

24 73 ಸುಖ ಸಖ 

2 82 (ಗ) ಹಾಸ್ಕಾಸ ದ ಹಾಸ್ಕಾಸ್ಪೃದ 

28 ಅಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಹರಹರ ಹರಿಹರ 

29 87 ಪಾಲಾಕ್ಷ ಫಾಲಾಕ್ಷ 

29 88 (ಗ) ವೋಮ ವ್ಯೋಮ 

30 89 ಭೀಮ ತ್ರ್ಯೃಕ್ಷ ಭೀಮತ್ರ್ಯಕ್ಷ 

30 89 ತ್ರಿಕಾಲಾ...ವಾಾಲಿ ಈ ಭಾಗದ 
ಅನುವಾದವಿಲ್ಲ 


33 99 ರಕ್ಷಿ... ವಿರೂಪಾಕ್ಷ 0ಕ್ಷಿ 
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ಪುಟ ವೃತ್ತ ತಪ್ಪು ಸಿರಿ 

45 38 ಸಾದರ ಸಾವರ 

47 45 ಭಕು ದುಃಖ 

47 45 (ಗ) ಲೋಭ ಮೋಹ ಲೋಭ, ಭಯ: 
| ಮೋಹ 

48 47 ದೆಮೆ ದೆವೆ : 

49 50 ಬಾಳ್ವ್ಯಾರ್‌ ಬಾಳ್ಗೆ ವರ್‌ 

49 51 ಶಿಪಾ ಶಿವಾ 

49 sp ಭೋಗಿ ಭೋಗಿ 

50 56 ಮದು ವಂದ 

50 56 ನಲ್ಲೂ ನೆಣಲ್ಲು 

50 56 ಷಂಪಾ ಪಂಪಾ 

ಬ | ೨7 | ದಾಡಚಲಂ ದಾಡನಚಲಂ 

51 57 (ಗ) ಪ್ರಪಂಚ ಪ್ರಪಂಚ 

54 66 "ಸೀರಿ ಸಿರಿ 

55 ER cE ಸಾಲ್ವೂದರ 

64 99 ದ ೈಜ ಧ ೈಜ 

65 101-02 ಪಂಪಾಪುರ ಪಂಪಾಪುರಾ 

OSE" 0S ಟ್ಟೊಗ ಟ್ಫೊಡ 


ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲ ವಿರಚಿತ ಪೂರ್ವ ಪುರಾಣಂ ಸಂ.) ಎಸ್‌. ಪಿ. ಪಾಟೀಲ 


pa 
“ವಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ? ಹಾಗೂ "ಚಾವುಂಡರಾಯ. ಪುರಾಣ”ಗಳ ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರುವ ವಿರಳ 
ಕೃತಿ. ಕೃತಿ 10 ಪರ್ವಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಪ್ರತಿಪರ್ವದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿನ "ಶ್ರೀಮತೆ ಸಕಲ 
"ವು: “ಏಂಬ ಶ್ಲೋಕ ಜಿನಸೇನರ  ಪೂರ್ವಪುರಾಣದಲ್ಲಿದೆ. ಪ್ರಥವಂ 
ಪರ್ವದಲ್ಲಿನ “ಶ್ರೀವೃಷಭಜಿನೇಂದ್ರಾದಿ...' ಎಂಬ ಕಂದ (ಪುಟ 1) "ಚಾವುಂಡ 
ರಾಯ ಪುರಾಣ'ದ ಆದಿಯಂಲ್ಲಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ಆದಿದೇವ 
ಹಾಗು ಆತನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಭರತ_ಬಾಹುಬಲಿಯರ ಕಥೆ ಕ ತಿಯಂ ವಸ್ತಿ. 


ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲನ ಪೂರ್ವ ಪುರಾಣ ಗದ್ಮದಲ್ಲಿದೆ. ಇದು ಈಗ ಲಭಿಸಿರುವ 


ಪ್ರೊ.ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರರು ಏಕೈಕ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯ ಆಧಾರದಿಂದ 1943ರಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ವಪುರಾಣವನ್ನು ಪ,ಕಟಿಸಿದ್ದರು. ಈಗ ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪಾದಕರಂ 
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ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸೇನಭಟ್ಟಾಕರಮಠಶದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸಿದ ಪ್ರತಿಯ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಪರಿಷ್ಕೃತ ಮುದ್ರಣವನ್ನು ಕೆ ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಸಂಪಾದಕರು "ಪಿಠೀಕೆ'ಯಲ್ಲಿ ಕರ್ತ್ವ ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲನ ಬಗೆಗೆ ಸಂಸ್ಕತ ಹಾಗೂ 
ಕನ್ನಡ ಕೃತಿಗಳ ಉಲ್ಲೇಖಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಅವನ ಚರಿತ್ರೆ, ಮತ್ತು ಕೃತಿಗಳ ಬಗೆಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಾಲದ ಬಗೆಗೆ "ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲ ಸೂರಿಯ 1300 ರಿಂದ 1319ರ 
ಮಧ್ಯೆ ಇರಬಹುದೆಂದಾಗುತ್ತದೆ? ಎಂಬ ಪ್ರೊ. ಕೆ. ಜಿ.ಕೆ. ಅವರ "ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು? ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. 


ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿನ ಪೂರ್ವಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ತನಗಿದ್ದ 
ಉಭಯ ಭಾಷಾ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲನ “ವಿಕ್ರಾಂತ ಕೌರವ”, “ಮೆ ಧಿಲಿ ಪರಿಣಯ’, "ಅಂಜನಾಪವನಂಜಯಂ' 
ಹಾಗು “ಸುಭದ್ರಾಹರಣ”ಗಳೆಂಬ 4 ನಾಟಕ ಕೃತಿಗಳು ಉಪಲಬ್ದ ವಿವೆ. “ಪ್ರೀ 
ಪುರಾಣ”ವೆಂಬ ಕೃತಿಯೊಂದು ಹಸ್ತಿವಃಲ್ಲನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ 
ಗದ್ಯ ನಿರೂಪಣೆ ಸರಳವಾಗಿದೆ. “ಪಂಪನ ಆದಿಪುರಾಣದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಹಸ್ತಿ 
ಮಲ್ಲನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ಕೃತಿಯಿಂದ 14ನೆಯ ಶತಮಾನದ 


| ಲ 
ಆದಿಭಾಗದ ಗದ್ಯದ ಸ್ಸ ರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ವ ತ್ತವಿಲಾಸ ವಿರಚಿತ ಧರ್ಮ ಪರೀಕ್ಷೆ (ಸಂ) ಕೆ. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ 


ವೃತ್ತವಿಲಾಸ ವಿರಚಿತ ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆ” ಚಂಪು ಪ್ರಕಾರದ ಕೃತಿ. ಗುರು 
ಶ್ರೀಮವುದಮರಕೀರ್ತಿ ರಾವುಳವ್ರತಿ. ಗ.ರು-ಶಿಷ್ಯ ಎದ ಧಿರ್ಮುಭೂಷಣ ವಂತೂ 
ಅಮರಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನು ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದ 274 (ಕ್ರಿ. ಶ.1373) ನೆಯ ಶಾಸನ 
ಹೆಸರಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕ್ರಿ. ಶ. 1395 ನೆಯ ಹಂಪೆಯ ಮ್ಯೂಸಿಯಂ ಶಾಸನ ಮತ್ತು 
ನಗರದ 46ನೆಯ (ಸು. 1580) ಶಾಸನಗಳಲ್ಲೂ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಈ ಶಾಸನೋಲ್ಲೀ 
ಖಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಡಾ | ಎ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ ನವರು ವೃತ್ತವಿಲಾಸನ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕ್ರಿ.ಶ. 1360 ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಇದನ್ನು ಕವಿಚರಿತೆಕಾರರೇ ಆದಿಯಾಗಿ 
ವಿದ್ವಾಂಸರೆಲ್ಲರು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಲ್ಲ. ಈತನ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಚೆಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ (?- 1835 ) ಗದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. 


ವೃ ವಿಲಾಸನ "ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆ? ಹಲವಾರಂ ಸಣ್ಣ-ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹ 
ರೂಪದಕ್ಕೃತಿ. ಇಲ್ಲಿ ಜೈನ ಮತ ವೈದಿಕಮತಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದಂದು ಎಂಬುದನ್ನು 
ವೈೈದಿಕಕತೆಗಳ ವಿಡಂಬನೆಯ ಮೂಲಕ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾಗಿದೆ, ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 10 
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ವೃತ್ತವಿಲಾಸನ ಮತ್ತೊಂದು ಕೃತಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದ್ದ “ಶಾಸ್ತ್ರಸಾರ್‌ 
ಇತ್ತೀಚಿನ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದ ಈತನದಲ್ಲವೆಂಬ ಅಂಶ ಖಚಿತಗೊಂಡಿದೆ. 


ವೃತ್ತವಿಲಾಸ ತನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸುವಲ್ಲಿ. ಪ್ರಾಕೃತದ ಜಿನದಾಸಗಣಿ 
(677) ಮತ್ತು ಹರಿಭದ್ರರ (179) “ಧೂರ್ತಾಖ್ಯಾನ? ಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ದಲ್ಲಿನ ಅಮಿತಗತಿಯ (ಕ್ರಿ.ಶ. 1014) “ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆ'ಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾ ನೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಮಿತಗತಿಯ ಪ್ರಭಾವ ಅಧಿಕ. 


ಸಿಂಪಾದಕರು ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಕಾಲ ವಿಚಾರ, ಕಥಾವಸ್ತುವಿನ ವಿಕಾಸ, ಕಥಾ 
ಸಾರ, ಕಾವ್ಯದ ಗುರಿ, ಪಾತ್ರರಚನೆ, ಸನ್ನಿ ವೇಶ ಕಲ್ಪನೆ, ಕಥನರೀತಿ, ಶೈಲಿ, ವ್ಯಾಕರಣ | 
ವೆ ೈಶಿಷ ಗಳು, ಕಥೆಗಳ ಆಕರಗಳು, ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನಾ ವಿಧಾನಗಳ ಬಗೆಗೆ 
ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕ್ರ ತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 4 ಅನುಬಂಧಗಳಿವೆ. 


) ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳ ಸೂಚಿ 
2) ಕಠಿಣ ಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥ 
3) ಪದ್ಯಗಳ ಅಕಾರಾದಿ 


4) ಆಧಾರಗ್ರಂಥ. 


ತ ಕೃತಿಯನ್ನು ನ ಒಲೆ ಪ್ರತಿ ಹಾಗು 2 ಕಾಗದದ ಪ್ರತಿ ಮತ್ತೆ 
1868 ರಲ್ಲಿ w.. ವರ್ಥ್‌ರಿಂದ ಪ್ರಕಟವುದ "ಪ್ರಾಕ್ಕಾವ್ಯಮಾಲಿಕೆ'ಯಲ್ಲಿನ 
"ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆ? ಯ ಭುಗವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಪರಿಷ್ಯರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಪಾಠಾಂತರ 


ಗಳನು ಸ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಂಕೇತಾಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಗುರುತಿಸಿದೆ. 


7.20 ರಲ್ಲಿನ ಅಚ್ಚಿನಪಾಠ "ತರುಣಿಯನೊಂದು ದಿನಂ? ಎಂದಿದ್ದು ಅದು 
° "ತರುಣಿಯದೆೊಂದು ದಿನಂ” ಎಂದಾಗಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


3.13 ರಲ್ಲಿನ "ಪಠಿಯಿಸಿ ಧನನಂ್‌ ಎಂಬುದು “ಪಠಿಯಿಸಿದನವಂ” ಎಂದಾಗ 
ಬೇಕು. 3.11 ರಲ್ಲಿನ “ದನವನಗಲ್‌, “ದನವನಾಗಲೆ? ಎಂದಾಗಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಛಂದೋದೋಷ ಉಂಟಾಗುವುದು. 10-1 ರಲ್ಲಿನ "ಜೈವಾಕೃತ” 
ತಪ್ಪಾಗಿದ್ದು ಅದು `ಜೈವಾತೃಕ' ವೆಂದಿರಬೇಕಂ. | 
ತಾರಾವಳೀ ಸಂಪುಟ 1 (ಸಂ) ಎಂ. ಎಸ್‌. ಬಸವರಾಜಯ್ಯ 

ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲನ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ತಾರಾವಳೀ ಪ್ರಕಾರವೂ ಒಂದು. 
ಇದಕ್ಕೆ ನಕ್ಷತ್ರ ಮಾಲಿಕೆ ಎಂಬ ಸಮಾನಾರ್ಥವುಳ್ಳ ಪದ ಸಮುಚ ಯ ಕೆಲವೆಡೆ 
ಬಳಕೆಯಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ 27 ಪಡಗಳಿದ್ದು ಅವು ನಕ್ಷ 


ಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತವ. 
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ಈಗ ನಮಗೆ ಉಪಲಬ್ದವಿರುವ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೊಪ್ಪಣ ಪಂಡಿತ 
(ಸು. 1180)ನ 27 ವೃತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಶಟಿತವಾಗಿರುವ “ನಿರ್ವಾಣ € ಲಕ್ಷಿ ನೀಪತಿ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಮಾಲಿಕೆ'ಯೆ ಭ್ಯ ke ಜೀನ ಪ ಶ್ರಕಟಿತ ಕೃತಿ. ಆದರೆ ತಾರಾವಳಿ” ಎಂಬ ನುಡಿ 
ಗಟ್ಟಿ ನ್ನು ಕೃತಿ ಹೆ ಸರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ದಂತೆ ಲ ಆ ಸಂಪ್ರ ದಾಯೆಕ್ಕೆ ಪ್ರವರ್ತಕನಾದ 
ಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿ ಕರಸ ಲದ ನಾಗಲಿಂಗ. 


ಸಂಪುಟ 1 ರಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ 4 ತಾರಾವಳಿಗಳಿವೆ. 


1) ಕರಸ ಲದ ನಾಗಲಿಂಗನ ವೀರೆ ಮದಡಿವಳ ಮಾಚಿಯ್ಯಗಳ ತ ತಾರಾವಳಿ. 
ಈತ ವಿಜಯನಗರದ ಇಮ್ಮಡಿ ಪ ಪ್ರೌಢದೇವರಾಯ (1419-47)ನ ಸಮಕಾಲೀನ- 
ಕರಸ್ನಲದ ವೀರಣ್ಣೊಡೆಯರ pe ಸಂಜಾತ.  "ಕಲ್ಯಾಣಮಂಡಲದ ಶಿವಭಕ್ತ 
ಸಂತಾನವೆನಿಸಿದ? ನೂರೊಂದಂ ವಿರಕ್ತರಲ್ಲೂಬ್ಬ. ಈತ ಹಲವಾರು ಲಘು 
ರೂಪದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. 


ಪ್ರಸ್ತುತದ ತಾರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಾಧ್ವ ರ ಧ್ವಂಸನ ಮತ್ತು ಶರಭಾವತಾರವೂ 
ಅಭಿನ್ನವಾ ಗಿ ವಂಡಿವಾಳೆ ಮಾಚಿದೇವನ ನತೆಯೊಡನೆ ಮ ಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪಲ್ಲವಿ ಸಹಿತವಾದ 27 ನಮುಡಿಗಳಿವೆ. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂದವೊಂದಿದೆ. 


2) ವೀರಭದ್ಧಾವತಾರ ಮಡಿವಾಳ ಮಾಚಯ್ಯಗಳ ತಾರಾವಳಿ-ಕರ್ತ್ರ್ಯ 
ಅಜ್ಜಾ ತ. “ವರದ ಇಷ್ಟ ಗುರುಲಿಂಗ ವೀರೇಶ” ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಪಲ್ಲವಿ 
ಹಾಗೂ 5 ನುಡಿಗಳಿರುವ ಈ ತಾರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಡಿವಾಳ ಮಾಚ ಚಯ್ಯನ 
ಚರಿತೆ ಆನುಷಂಗಿಕವಾ ಗಿದ್ದು ದಕ್ಷಾಧ್ವರ ಹಾಗೂ ಶರಭಾವತಾರಗಳ ಕಥನವೇ 
ಮಿಗಿಲಾಗಿದೆ. z 


3) ಸಿದ್ದಲಿಂಗ ಕೃತ ವೀರಭದ್ರನ ತಾರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಪಲ್ಲವ ಸಹಿತವುತ 7 
ನುಡಿಗಳಿವೆ. ವೀರೇಶ ಶರಭಾವತಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ವೃಸಿಂಹನನ್ನು ಹ ತಿಪಸಿದ ವಿವರ 
ನಿರೂಪಣೆ ಕೃತಿಯ ವಸ್ತು. ಇದರ ರಚನೆಗೆ ಕವಿ ಸಿದ್ದಲಿಂಗ ಈಗ ಅಲಭ್ಯ 
ವಾಗಿರುವ ಸ ಶವಾಂಕನ "ಶರಭ ಚಾರಿತ್ರ'ದಿಂದ ಪ್ರೇರಣೆ ಪಡೆದಿರಬಹುದು. 


4) ಮುರಿಗೆ ತಾರಾವಳಿ: ಕೃತಿಕಾರ ಇವ್ಮೂಡಿ ಗುರುಸಿದ್ದ ಶಿವಯೋಗಿ 
(72-1829). ಈತ ಚಿನ್ಮೂಲಾದ್ರಿಯ ಬೃಹನ್ಮಠದ ಮೂಲಕರ್ಕ್ಸ್ಸ ಮಂರಿಗಾ" 
ಶಾಂತವೀರನ ಶಿಷ್ಯ. ಮುರಿಗೆ ತಾರಾವಳಿ ಮುರಿಗಾ ಶಾಂತವೀರನ ಜೀವನದ 
ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಎಳೆ-ಎಳೆಯಾಗಿ ದಾಖಲಿಸಿರುವ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕೃತಿ. 
ತಾರಾವಳಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತವೊಂದಿದೆ. ಅನಂತರ ಪಲ್ಲವವಿದ್ದು 27 ನುಡಿಗಳಿವೆ. 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತ ವೊಂದಿದೆ. ಈ ಕೃತಿ ಶಾಂತಿವೀರರ ಸವ.ಕಾಲೀನರಾಗಿದ್ದ 
ಭಾಗಾನಗರದ ಬಾದಷಹ, ಗದುಗಿನ ಡಾಕಿನ ದೇಸಾಯಿ, ಹರಪನಹಳಿ ಯಂ ಬಸವ 
ಭೂಪ, ಸ.ಧಾಪುರ (= ಸ್ಕಾದಿ) ಸದಾಶಿವನೃಪ, ಗುತ್ತೊಳಲಪುರದ ಹನುಮ 
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'ರಾಯ, ಘಫಣಿಪುರದ ಪ್ರವೀರಭೂಪ ಲಕ್ಷೇಶ್ವರದ ಕೆಂಚಣಗೌಡ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ 
ಮೆದಕೇರಿ ಕಸ್ತೂರಿ ಬರಮಭೂಪ, ಕಳ 4 ಹುಣಸೆಯ ದೇವಣಗೌಡರನ್ನು 
ಹೆಸರಿಸಿದೆ. ವಣರಿಗಾ ಸಾ ವಿ.ಗೆಳೆ ಲಿಂಗೆ ಕ್ಯ ದಿನದ ಬಗೆಗೆ ಖಚಿತವಾದ ದಾಖಲೆ 
ಯನ್ನೂ ತಾರಾವಳಿ ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. 


ಸಂಪಾದಕರು ಪ್ರಸ್ತುತ ಕ್ಷ ತಿ ಸಂಪುಟದ ಸಂಪಾದನೆಗೆ 4 ಓಲೆ ಪ ್ರೃತಿಗಳನ್ನು 
ಅಧರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 2, 3,ನೆಯ ತಾರಾವಳಿಗಳು ಏಕೈಕ. ಓಲೆಯನ್ನು Te : 
ಮೊದಲ ಕೃತಿಗೆ 2 ಓಲೆ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದೆ. 4ನೆಯ ಕೃತಿಗೆ 4 ಒಲೆ 
ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿ ಕೃತಿಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಆ ಕೃತಿಗಳ 
ಗದ್ಮಾ ನುವಾದದೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ಬರುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪದಸೂಚಿಗಳನ್ನು” ಅಕಾರಾದಿಯಾಗಿ 
ಕ ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟೆ ದ್ಸಾ ರೆ. ಕೃ  ತಿಯಲಿನ ಪ್ರಸ್ತಾ ವನೆ ವಿಚಾರಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿದ್ದು ಹಲವಾರು pe ge ಹ ಮುಂದಿನ ತಾರಾವಳಿ 


ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ ಹೆೊರತರುತ್ತಾರೆಂದು ಆಶಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ವೀರಶೈವ ತತ್ತ್ವ ಮತ್ತು ಅಚರಣೆ (ಸಂ) ಎಲ್‌. ಬಸವರಾಜು 


ವೀರಶೈವ ಸಿದ್ಧಾಂತ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ಸಂಬಧಿಸಿದ ಈ ಕೃ ತಿಯ ಕತೃ ೯ ಅಜ್ಞಾ ತ. 
ಕೃತಿಕಾರ ಕೃತಿಯನ್ನು "ವೀರಶೆ ೈವ ತತ್ತ್ವ ಪ್ರಕಾಶ” ವೆಂದಂ ಕರದದ್ದ್‌ನೆ. ನೆ. 
ಸಂಪಾದಕರು ಕೃತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ 'ಪ್ರಕಟಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಅದರೂ ಕ ತಿಯ 
ಒಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೆಸರಿಸುವಲ್ಲಿ “ವೀರಶೈವ ಅತ್ರ ಪಗ 
ಕರೆದಿದೆ. 


ಸಂಪಾದಕರು ಕ ತಿಗೆ ಬರೆದ "ಅರಿಕ”ಯಲ್ಲಿ ಕೃತಿಯ ಕಾಲದ ಬಗೆಗೆ ಏನನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕೃತಿಯ ಹಿಂಭಾಗದ ರಟಿ ಕೈನ ಮೇಲೆ “there is reason to 
believe he Lived in the Latterhalf of the fifteen century wou 
ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 

ಕ ತಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಗುರಂ-ಶಿಷ್ಯರ ಸಂವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಕ ತಿಮೂಲ 
ಗೀರ್ವಾಣಭಾಷೆಯ ಹನ್ನೆ ರಡು ಮಹಾಕೋಟಿ ಶ್ಲೋಕರೂಪದ ಪರಮರಹಸ್ಯ. 
ಇದನ್ನೆ € ಊರ್ಧ್ಯಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಅಧೋಸ ಷಿ ೈಗಳಂಬ 2೭ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 8 ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಕ್ಷೆ"ಪಸಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕವಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿನ 8 ಪ್ರಕರಣಗಳಂ ಇಂತಿವೆ. 


೧ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾರಂಪರ್ಯ ಪ್ರಕರಣ 
ಶಿವತತಶ್ತೋದಯ py 
ಚಿತ್ರಿಂಡೋದಯ ್ಸ 


ಭಕ್ತಿ ಪಿಂಡೋದಯಂ ಸ: 


ಈ ಈ 
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೫ ಜೀವೋದಯ ಪ್ರಕರಣ 
೬ ಆದಿ ಪಿಂ ಡೋದಯ ೪ 
೭ ನಿಜೋಷಪದೇಶ »5 
೮: ಲಿಂಗಾಂಗ ಸಂಬಂಧ ಸ 


ಕವಿ ಕೃತಿಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತ ಕಾವ್ಯ ದ ಗುರುಬಸವ (1430) ಕೃತ "ಶಿವ 
ಯೋಗಾಂಗಭೂಷಣ”ದ “ಶ್ರೀ ಗುರುಲಿಂಗ......' ಎಂಬ ಷಟ್ಟ ದಿಯನ್ನು ಉದಾ 
ಹರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಕೃ ತಿಯ ಒಡಲಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಸ್ಕೃ ತ ಭಾಷೆಯ ಮ ಮ 
ನಿಷತ್ತು ಗಳಿಂದ ಸ ಮಗ್ಗೆ Ld (1430)ನ “ಶಿವಾನುಭವ ಸೂತ್ರ? 
ಮತ್ತು "ಶೈವರತ್ನಾಕರ”, " ಸೋಮಶರದು. "ಮಹಾಭಾರತ” ಮೊದಲಾದ ಕೃತಿ 
ಗಳಿಂದ ವಿಪುಲವಾಗಿ ಉದ್ದರಿಸಿದ್ದಾನೆ 


ಕೃತಿ ಒಂದು ಓಲೆ ಹಾಗು ಎರಡು ಕಾಗದಪ ತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಅಚ್ಚಾಗಿದೆ. 
ಪಾದಕರು ಕೃ ತಿಯ ಅಂತ್ಯ ದಲ್ಲಿ 9 ಅನುಬಂಧಗಳನ್ನು ಕೊಟಿ ದ್ದಾರೆ. ೦ನೆಯ 
A "ದಶವಿಧ ಡಕ ಏಕಾದಶ ಪ್ರ ದಃ ಸಂಪಾಜಕರು ಭಾವಿ 
" ಸಿರುವಂತೆ ಅಪ್ರಕಟಿತವೇನಲ್ಲ. - ಅದನ್ನು ಈ ಮೊದಲೇ ಫ ಗು. ಹಳಕಟ್ಟಿ ಯವರು 
1953ರಲ್ಲಿ ನಾ ಸಾರ” (ಭಾಗ- 3, ಉತ್ತರಾರ್ಧ, ಪುಟ 29. -39)ದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ ನ ಪುಠಕ್ಕೂ ಪ್ರಸ್ತುತ ಪಾಠಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಭೇದಗಳಿವೆ. 


ಪ್ರುಚೀನ ಕನ್ನಡದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯ ಕೃತಿಗಳೇ ವಿರಳವಾಗಿರುವಾಗ 
ಪ್ರಸಕ್ತ ಗದ್ಯಕೃತಿಯ ಸೇರ್ಪಡೆ ಗವ-ನಾರ್ಹವಾದ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿದೆ. 


ಪೂಯಣ್ಣವ್ರತಿ ವಿರಚಿತ ಸವ್ಯಕ್ಷ್ಯ ಕೌಮಃದಿ (ಸಂ) ಎಂ. ಪಿ. ಮಂಜಪ್ಪಶೆಟ್ಟಿ 


ಪಾಯಣ್ಣ ವ; ತಿ "ಸವ್ಯಕ್ಷ್ಯಕೌಮಂದಿ'ಯ ಕರ್ತ. ನಂದಿಪುರ ಈತನ ಸಳ, 
ಚಿಗಬೊವ್ಮತೆಟ್ಟ ತಂದೆ. ತಾಯಿ ಕೆಂಚಮ್ಮ. 5೨5 ವರ್ಷಗಳೆವರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಅನಂತರ ಸೇನಗಣದ ಲಕ್ಷಿ ಟಸೇನಮುನಿಗಳಿಂದ ಪೆನಗೊಂಡೆಯಂ 
ಪಃ ಶ್ವ ೯ನಾಥ ಬಸದಿಯಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆ ಹೊಂದಿದನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಈತ ಪಾರ್ಶ್ವವರ್ಣಿ 


ನಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ದಿ ಪಡೆದನು. 


kn ಈತನ ಕಾಲವನ್ನು ಸು. 1600 ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಪಾದಕರು 
ಇದನ್ನ ಒಪ್ಪ ದೆ, ನಾಗಮಂಗಲ ತಾ ಲೂಕ್‌ ಬೆಳ್ಳೂ ರಿನ ಬ ್ರಿಹ್ಮಸೂರಪ್ಪ ನವರಲ್ರಿದ್ದ 
pa ತುವ್ಪ ಶಾಸನ, ಅದೇ ಊರಿನ I ಬಸದಿಯಲ್ಲಿನ ವಿಮಲನಾ ವ 
ತೀರ್ಥಂಕರರ ಮೂಲ ಎಗ್ರಹದ ಪೀಠದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಾಸನ, ಅದೇ ಬಸದಿಯ 
ಸಾ.ವಾ.-12 
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ಪಡಸಾಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಪಾಯಣ್ಣವ್ರತಿ ಕ್ರಿ.ಶ. 1680ರ 
ಹಿಂದೆ ಮಂಂದೆ ಎಂಬ ನಿಲಂವಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾ ರೆ. ಅದರೆ ಪಾಯಣ್ಣವ್ರತಿಯೇ 
ಸ್ನತಃ ಪ್ರತಿಮಾಡಿರುವ ನಾಗವರ್ಮನ (1042) "ವೀರ ವರ್ಧಮಾನ ಮ 

ಆಚಣ್ಣನ (ಸಂ. 1195) “ವರ್ಧಮಾನಪುರಾಣ'” ಮತ್ತು ಅಗ್ಗ ಳನ (1189) 
"ಚಂದ, ಪ,ಭ ಪುರಾಣ'ದ ಕೃ ತಿಗಳು ಉಪಲಬ ವಿದಿ ಅವು ಕ ಕ ಮವಾಗಿ ಶಾ.ಶ. 
1489, 1491 ಮತ್ತು 494ರಲ್ಲ-ಪ ) ಶಿಯಾಗಿವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಇವನ ಕಾಲ ಸು. 
1550 ಆಗುತ್ತದೆ. (ನೋಡಿ : ಎಸ್‌. ಶಿವಣ್ಣ "ಪಾಯಣ್ಣವ್ರತಿ-ಕಾಲವಿಚಾರ”, 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಷತ್ಸತ್ರಿಕೆ, 67-2, 1982, 140.) 


“ಸಮಕ್ಷ ಕೌಮಂದಿ? ಜೈನಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ದೆ, ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನಿ ಟ್ರು, 
ಅದರಂತೆ ನಡೆದವರ ಕಥೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಕೃತಿ. ಉದಿತಳೋದಯ ರಾಜನಿಗೆ 
, ಎ pe 
ಸಮ್ಮಕ್ಕ ಕಾರಣರಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಚರಿತೆ ಕೃತಿಯ ವಸ್ತು. ಕೃತಿ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು 
18 ಸಂಧಿ 1989 ಪದ್ಯ ಗಳಿವೆ. 


ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಪಾಯಣವರ್ಣಿಗೆ ಮೊದಲೇ "ಸಮ್ಮಕ್ಷ್ಯಕೌಮದಿ' ಚಿಕ್ಕ ಮಲ್ಲಣ್ಣ 
(1492). ನಿಂದ ಸಾಂಗತ್ಯ ದಲ್ಲೂ, ಮಂಗರಸ ॥॥| (1505 ನಿಂದ ಷಟ್ಟ : 
ರಚಿತವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿದೆ ಜಿ ತಿಳಿಯದ ನೀಲಕಂಠ ಕೃ 'ತ "ಕೌಮಂದಿ' ಕೃತಿಯೊಂದು 
ಸಾಂಗತ್ಯ ದಲ್ಲಿದೆ. 


ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು a ಪ್ರತಿಗಳನ್ನೂಧರಿಸಿ 


ಛನ ಪ 
1 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಗು, ಬ ಪ ಶ್ರತಿಗಳು 19 ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಲಿಖಿತವಾಗಿವೆ. 
ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಅಚ್ಚಿನ ಹಾಗೂ ಶಕಟಿರೇಫಗಳ ತಪು ಗಳನು 
ಈ ಕೆಳಗೆ ಸೂಚಿಸಿದೆ. 


ಸೇಧಿ ಪದ್ಯ ತಪ್ಪು ಸರಿ 
1 22  ರಾಜಾದಿರಾಜ ರಾಜಾಧಿರಾಜ 
1 52 
1 94 ಬಿತ್ತಿಗಗೊಳು ಭಿತ್ತಿಗಳೊಳಂ 
1 10೨ ಪಣ ಫಣಿ 
ಭಿ: 9 ದಿಂಢೆ ದಿಂಡೆ 
5) LU ದಾನವ ಧ್ಹಾನವ 
7 49 ಶಂಕಿನಿ ಶಂಖಿನಿ 
2 ೨4 ಕುರಗ ತುರಗ 


ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿಗಳು 


ಸಂಧಿ ಪದ್ಯ 
2 66 
3 35 
He dT 
4 57 
ಚ್ಚ 60 
5 10 
5 31 
ನ 3 
5 74 
6 17 
24 
7 95 
7 £9) 
3] 43 
7 60 
8 11-3 
8 26 
8 61 
#8 75 
10 81 
10 88 
10- 1} 
13 52 
ಭಗ) 15 
ID 15 
12 44 
12 7] 
14 2.4 
12 99 
13 38 
13 65 


ತಪ್ಪು 
ಸೂರ್ಯಪುರ 
ಶರಬ 
ರೋರಾಗ್ತಿ 
ಭಯಂಸು 
ಸ | 
ಪೋಗು 
ಮಜಲುಳಾಗಿ 
ಕೊಣತೆ 
ಹೋಗೆ 
ಸೊಭಗಿ 
ಬಂಧು 
ಜೇಷ್ಟೆ 
ದಳ 
ಮನಿ ಸುವ್ರತ 


ಶಾಂತನ 
ಆನೆಮಲೆಯ 
ಕುರಿ 
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ಸರಿ 


' ಸ್ಕಾರ್ಯಪುಠ? 


ಶಬರ 
ರೋಗಾಗಿ ), 
ಬಯಸು 


PN) 


ಪೊಗು 
ಮರುಳಾಗಿ 
ಕೂರತೆ 
ಹೊಗೆ 
ಸೊಬಗಿ 
ಬಂಧ 
ಜೇಷೆ 

ಅ 
ದಳು 
ಮಂನಿಸುವ್ರತ 
ಮೆಂಟಿಕೆ 


ಅಹಿಂಸಾ 

ನ ಥೈ ಪಗದನು 
ನೇಸಟ 

[ಪ] ಶಾಂಕನವ 
ಅನೆ.ಮಲೆಯ 
ಕುಟ್ರಿ 


ಭತ್ತ 
ಕಿಜೌ ,, 


ಸುಳಿ 


ಕಾಲ್ಲ [ಲ] ತಿಗೆ 


180 gE ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 


ಸಂಧಿ ಪದ K ತಪು ಸಿರಿ 
14 "78 ಸೆರೆ ಸೆಜತಿ 
ಭಾ 9 ವಾಂತಿ ವಾಂಛೆ 
S 2 ದಂರ ೫ 
16 38 ದನ ಧನ 
18 83 ಅಭಿದಾನ ಅಭಿಧಾನ 


ನೇವಿಂವ್ರತಿ ವಿರಚಿತ ಸುವಿಚಾರ ಚರಿತೆ (ಸಂ) ಬಿ. ಬಿ. ಮಹೀಶವಾಡಿ 


ನೇಮಿವ್ರತಿ ಅಥವಾ ನೇಮಣ್ಣ “ಸುವಿಚಾರ ಚರಿತೆ? ಮತ್ತು “ಜ್ಞಾ ನಭಾಸ್ಕರ 
ಚರಿತೆ'ಗಳ ಕರ್ತ. ಕವಿ ಕ ತಿಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಕಾಲವನು ್ಸಿ ನಮೂದಿ 
ಸಿರುವನು. ಅದರಂತೆ 2 ಕೃತಿಗಳೊ ಶಕವರುಷ 1482 ನೆಯ ಸಿದ್ದಾರ್ಥಿನಾವಂ 
ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ವೆಣದಲ ಕೃತಿ “ಸುವಿಚಾರ ಚರಿತೆ” ಭಾದ್ರಪದ 
ಶುದ್ದ ದಶಮಿಯಲಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾದರೆ ಪ ೦ದು ಕೃತಿಯಕಾದ "ಜ್ಞಾ ನ ಭಾಸ್ಕ ರ 
ಚರಿತೆ” ಆಶ್ವೀಜದ ಪೌರ್ಣಮಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿದೆ. 


ಈ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಕವಿಯ ಇತಿ ವ § ತ್ವಕ್ಕೆ ಸ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿದು ಬರಂವ 
ಸಂಗತಿಗಳಂ ಅಲ್ಪ ವೇ. ಈತ ಸಮಡೆಳ್ಳಿ ಗ ಪುರದಲ್ಲಿನ (ಸಾಂಗಲಿ ಜಿಲ್ಲೆ , ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ 
ದಲ್ಲಿದೆ) ಸ ಜಿನಸೇನರ ಪ್ರಶಿಷ್ಯ ಹಾಗೂ ಶೀಲಾ ಇಬ್ಬಿಯಂ ಶಿಷ್ಯ. ಬಿದಂ 
ರೆಯ ಬಾಗಿಸೆಚ್ಚೇಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ" ಉದಿಸಿ ಜಿನದೀಕ್ಷ ಹೊಂದಿದನು. ತುಳುರಾಜ್ಯದ 
ಬಿದರೆ ಅಂದರೆ ಈಗಿನ ಮೂಡಬಿದರೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಕಾಲ 


ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕವಾಗಿರುವಂತೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ಸಹಕ 


ನೇಮಿವ್ರತಿ ತನ್ನ ಕೃತಿಗಳರಡರ ವಸ್ತು ವಿಗೆ ತನ್ನ "ವರ್ಣಿ'ತನದ ಮನೋವೃತ್ತಿ 
ದ ಜೆ | ನಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಧಿಸಿದಂತೆ, ಅದರ ತತಾ ್ಯಚರಣೆಗಳನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುವ ಸ ಸಂತ ) ರೂಪದ ಧಾರಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಸುವಿಚಾರ 
ಚರಿತ್ರೆಯ ರಚನೆಗೆ ಕವಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತಕ್ಕ ತಗಳಿಗೆ ಯಣಿಯಾಗಿದ್ದು ನೆ| 12-179). 


“ಸುವಿಚಾರ ಚರಿತೆ ಯ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳು ಸಂಧಿಗಳ ವಿಭಾಗದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಎರಡು ಪರಸ್ಪ ರ pr ಭಿನ್ನ ಪರಂಪರೆಗಳ ಉಪಲಬ್ದ ವಿವೆ. ಕೆಲವು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ 


10 ಸಂಧಿಗಳಿದ್ದ ರೆ ಮತೆ ಕಲವು ನ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ರಿ 

ಕರು ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯ ಪು. 38ರಲ್ಲಿ ಕೊ 
ಕ್ಟ ತಿ ಕನಿಷ್ಠ ಮಿತಿಯದಾಗಿದ 


೮ 

ಲ್ಲಿ 12 ಸಂದಿಗಳಿವೆ. ಪದ್ಯ ಸಂಖ್ಯೆ ಯಲ್ಲೂ 
ಸಂಧಿ 1447 ಸಾಂಗತ್ಯ ಗಳಿವೆ. pA 
ರುವ ವಿವರಣೆಯಂತೆ 1127 ಪದ್ಯ ಗಳ 
| ಪದ್ಯ ಗಳ ಕೃತಿ ಗರಿಷ್ಠತಿಮವಾಗಿದೆ. 


ed 2 
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ಸಂಪಾದಕರಂ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಕ ತಿಯ ವಸ್ತು, ಕವಿ ಕಾವ್ಯ ವಿಚಾರ, ಕೃತಿ 
ವಿಮರ್ಶೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ, ಕೃ ಸ ಅಂತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಅನುಬಂಧ 1 ರಲ್ಲಿ ಕವಿಯ 
ಮತ್ತೊಂದು ಲಘುಕ್ಸ ತಿ "ಜಾ 2್ಲಿನಭಾಸ್ಯ ರ ಚರಿತೆಯನ್ನು. ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ಹಾ ರೆ. ಆನಂತರ 
ಸುವಿಚಾರ ಚರಿತೆಯ ಪದ್ಯ ಗೆಳ ಸ ರ ಚರಿತೆಯ ಪಾಠಾಂತರೆ, 
ಒಪ್ಪೊ ಲೆಗಳಿವೆ. 


ಕ್ಫ ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಕರು ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿದ್ದ ಏಕ್ಸೈ ಕ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯಂನ್ನೂ ಆಧರಿಸಿ 
ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಕೃತಿಯ ಮತ್ತೆ ಸ ಸ್ರೃತಿಗಳೆಂ 'ಕಾಲಾನುಕಿ ವಂದಲ್ಲಿ 
ಲಭಿಸಿದ್ದೂ ಅವುಗಳ ಪಾಠ "ಥೀದಗಳನ್ನು ಅನು ಒಂದೆದಲಿ' ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಒಪೊ ಪೀಲೆ 
ಯಲ್ಲಿರದ ಕೆಲವು ಅಚಿ ಶನ ತಪ್ಪೃಗಳನ NR ಈ ಮುಂದೆ ಸಣಚಿಸಿದೆ. 


ಉ 


\ 


9 103 ನಂಬುರು ನಂಬರು 
9 103-4 ನಾರುಟಿಂ ವಾಯು 
9 100, 107, 109 ತೆರೆ ತೊಟ 
12 151 ಬಲ್ಲದ ಬಲ್ಲವ 
10 90 ಸಂಧಿ ಸಂಧಿ 
py 68 ತೆಳ್ಳು ಸಿರಿ ತೆಲ್ಬ್ಯ ಸಜ 
9 119 ಮೊದಲು ಸುರಿದ  ಮೆೊದಲುಸುರಿದ 
9 99 ತೋರಿದ ತೊಟ್‌ 
5 4 TE ತೋರಿ ತೊಟಕಿ 
1 109 ನಂಳೆ ವೆನೆ ನಂಳ ಗವನೆ 
ಪ್ರ 275 ಶೂರ? ಶೂರೆರಿ 


ಕೆಸ್ತೂರದೇವರ ಸ್ವರ ವಚನಗಳು (ಸಂ.) ಎಂ. ಎಸ್‌. ಸುಂಕಾಪೂರ 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಒಂದು ಪ್ರಮಂಖ ವಿಭಾಗವಾದ ವೀರಶ್ತೆ ವ ವಾಜ್ಮಯದಲ್ಲಿ 
ವಚನಗಳಂತೆಯೆ ಸ್ವರವಚನಗಳ ರಚನೆಯಂ ಸಮಾನಾಂತರ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಂ 
ಬಂದಿದೆ. ಆದರೆ: ಸ್ಪರವಚೆನಗಳು ವಿದಾ ಶಂಸ ಸರಂ ಹಾಗು ಅಭ್ಯಾ ಸಿಗಳಲ್ಲಿ ವಚನ 
ಗಳಷ್ಟು ಫ ಪರಿಚಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಈಗ ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರಂವಂತೆ ಬಸವ ys 
(ಕ್ರಿ. ಶ. 1160) ಹಿರಿಯ ಸವಂಕಾಲೀನರಾದ ಸಕಲೇಶ ಮಾದರಸರ (ಕ್ರಿ.ಶ 
1140) “ಸಕಲೇಶ” ಅಂಕಿತವನು ಳ್ಳ "ತಂಗಾಳಿಗಲಿರು ಮರನೆ...' ಎಂಬಸರ 
ವಚನ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಬಸವಾದಿ ಶಿವಶರಣರ ಸ ಸ್ವರ 
ವಚನಗಳಂ EN ಜಕ್ಕಣ. ಸಿದ್ದಲಿಂಗರ "ಏಕೋತ್ಸ್ಯರ ಶತಸ್ನ'ಲ” 


isp ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ: 1982 


ಗಳಲ್ಲೂ “ಶೂನ್ಯಸಂಪಾದನೆ'ಗಳ ವಿವಿಧ ಪರಿಷ್ಕರಣಗಳಲ್ಲೂ ಹಾಗೂ ಇತರ 
ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಣ ವಭಿಸಿವೆ. 


pe 


. ಶೆ. 16ನೆಯಂ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ "ಅಭಿನವ ಅಲ್ಲವಂ?ರೆಂಬ 
sen ಪಾತ್ರರಾದ ಎಡೆಯೂರ ಸಿದ್ದಲಿಂಗಸ್ವಾ ಮೀಗಳ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ಧಾರ್ಮಿಕ-ಸಾಹಿತ ಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಸರವಚನ ಪ್ಪ ಸ್ರಕಾರವೂ 


ತನ್ನ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯನ್ನು ವಿಸ್ತ ರಿಸತೆಣಡಗಿತಂ. 


K 


Si Se: ಅಂಕಿತವನ್ನು ಬಳಸಿ ಕೆಸ್ಲೂರದೇವ ಸ್ವರೆವಚನಗಳನಂ ್ಸಿ 
ರಚಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. . ಈತನ ಸ್ಥರವಚನಗಳು ಕೆಸ್ಟ್ತಾರಡದೇವರ  ಸ್ವರಶವಚನಗಳೆಂದೆ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ ಈತನ ಹೌಡುಗಳಲ್ಲಿನ ಅಂಕಿತೆವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಈತ ತೋಂಟದ 
ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗನ ಪರಂಪರೆಯವನೆಂದಂ ನಿರ್ಧರಿಸಲಾಗಿದೆ. pT ಸ್ಥಳ ಕೆಸ್ತೂ ರಾಗಿದ್ದ 
ಇದು ತೋಟದ ಸ ಸಿದ್ದಲಿಂಗ ಯತಿಗಳ ENE ಇದ A ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿನ ಕೆಸ್ಕೂರೆ'ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. / 


ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಸ್ತೂ ರ ದೇವನ 100 ರಾಗ ನಿರ್ದೇಶ ಸಹಿತವಾದ 
ಸೃರವಚನಗಳಿವೆ | ಈತನ ಬಹುಪಾಲು ಕೃತಿಗಳು ಗುರು ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಅಂಕಿತದವೆ 
ಆಗಿದ್ದರೂ ಕಲೆವ ಸ್ವರವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮುಂದಿನ ಅಂಕಿತಗಳಿವೆ. . ಗುರಂ 
ಶಿವ ಸಿದ್ಧದೇಶಿಕ (41), ಗುರುಸಿದ್ಧ (58, 90), ಗುರುಸಿದ್ದದೇವ (66, 99), 
ಗುರುಸಿದ್ದ ಲಿಂಗೇಶ (36, 43, 75, 87, 89,- 95), ಗುರುಸಿದ್ದೇಶ್ವರ 
(51, 53, 71) ಮತ್ತು ಸಿದ್ದಲಿಂಗ (38, 44, 67, 69 73, 81, 83, 
84, 85.) ಈತನ ಸ್ವರವಚನಗಳ ನುಡಿ ಸಂಖ್ಯೆ 3 ರಿಂದ 17ರವರೆಗಣ 
ಪ್ಕಾ ಪಿಸಿದೆ. '3, 5ರ ನದಿಗಳ ಸ್ವರವಚನಗಳೆ ಟಟ 


ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಕರು 2 ಓಲೆ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಂ 
ಅಚ್ಚಿಗೆ ಸಿ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ವಿವಿಧ ಆಕರಗಳಲ್ಲಿ ಲಭಿಸಿದ 13 ಗಂರುಸಿದ್ದ 
ಲಿಂಗಾಂಕಿತ"ಸ ಸ್ಫರವಚೆನಗಳನ್ನು "ಅನಂಬಂಧ”ದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳ ಕರ್ತೃತ್ವ 
ನಿರ್ಧಾರ ಮುಂದಿನ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಆಹಾರ. 

ಇಂಥಹ ಕ ತಿಗೆ ಅಕಾರಾದಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ವಿಷಾದನೀಯ. 


\ 
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ಆಚರಣೆಯ ಸಂಬಂಧದ ವಚನಗಳೆಂ (ಸಂ.) ಪಿ. ಎಂ. ಗಿರಿರಾಜಂ' 


ಹರತಾಳದ ಸಂಪಾದನೆ ಚನ್ನ ನಂಜಯದೇವನ ಸ ಸಂಕಲಿತ ಕೃ ತಿ ಆಚರಣೆಯ 
ಸಂಬಂಧದ ವಚನಗಳು ವಚನಸಂಕಲನ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ Ns ಕೃತಿ. 
ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈತನನ್ನು ಷಟ್ಟಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂದಂ, ವಿಶೇಷಿಸಿದೆ. ಸು 
ವಚನಗಳಂ ಲಿಂಗವಂತರಿಗೆ ಆಚರಣೆಯ ಸಂಬಂಧದ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಮಣಲ ಗ್ರಂಥಗಳಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ ವುಣಲಭೂತವಾದ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಬಸವಾದಿ ಪ್ರಮಥರ ಪ್ರಣೀತವಾದ ಅನಂಭಾವ ವಚನಗಳಾಗಿವೆ. ನಾನಾ 
ವಚನಕಾರರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಅನುಭಾವ ವಚನಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರರಣಪದಲ್ಲಿ ಸಡಲ ಕಷಾಗಿನ್ನ 


ಪಸ ಕ ತಿಗಳರಡೂ ಸ್ಪಲವಿಭಾಗವನ್ನೂ ಛ ವಾಗಿದ್ದು ಆಚರಣೆಯ 
ವಚನಗಳಲ್ಲಿ 28 ಸ್ಫಲ 140 ವಚನಗಳಿವೆ. s ವಚನಗಳಲ್ಲಿ 24 ಸ ಸ್ಸಲ 
121 ವಚನಗಳಿವೆ. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಎರಡೂ ಕೂಡಿ 52.ಸ ಲ 261: ವಚನಗಳಿವೆ. ಈ 
ಸಂಕಲನ ಕೃತಿಗೆ. "ಎಲ್ಲ ಮ ವಜನಾಮೃ ತಸಾರ' ವೆಂದೂ “ಆಚರಣೆಯ 
ಅಮೃ ಕ ವೆಂದೂ ಹಸ; ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಸ ಸ 


ಸಂಪಾದಕರು ಸಂಕಲನಕಾರ ಚನ್ನ ನಂಜಯಂದೇವನ ಕಾಲವನ್ನು ಗುರುಸಿದ್ದ 
ದೇವರು ಸೇರಿಸಿದ. "ನಿಜಾಚರಣೆಯಂ ಬಂದದೆ ವಚನ” ಗಳಂ ಕ್ಛ ತಿಯ ಅಂತ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವ ಗುರುಪರಂಪರೆ ಹಾಗಣ ಬಸವಲಿಂಗ (1678)ನ "ಕೊಟ್ಟೂ ರಂ 
ಬಸವೇಶ್ವರನ ಪುರಾಣ'ದ ಉಲ್ಲೆ (ಖಗಳನ್ನೂ ಆಧರಿಸಿ “ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಸಖಾಕತಿ 
ಚನ್ನ ಹ ದೇವನ ಕಾಲವನ್ನು ಸರಿ. 1598 ಎಂದಂ ಇಟರ್ಬ್ಯಕೆೊಳ್ಳ ೈಬಹುದಂ” 
ಎಂಬ ನಿರ್ಣಯಂಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾ ರೆ. ಬಿಜ್ಞಾ ವರದ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ 
ಚನ್ನ ನಂಜಛಂದೇವನನ್ನು ಕುರಿತಂ ಸಂಪಾದಕರು ವಕಾಡಿರಂವ: ತೀರ್ಮಾನದ ಬಗೆಗೆ 
ಮತ್ತ ಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಬಗೆಗೆ ಹೊಸಹಾದಿ ತೋರಿರುವ 
ಎಲಹಾ: ಕ್ರಯಂತ್ಸ ಶ್ಲಾ ಘನೀಯಂ. 


"ಅರಿಕೆ'ಯಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಕರು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿನ ಆಚರಣೆ ಸಂಬಂಧದ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 8 ಕ್ಛ ತಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರಸ್ತಾ 'ಪಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವರ ಕೃ ತಿಗಳನ್ನೂ 


ಸಂಪ್ರ ದಾಯಶುದ್ದ ವಾಗಿ ಪ ಶ್ರಕಟಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿ ಪ ಸ್ರಕ್ಕ ತದ Ts 


ಈ ಕೃತಿ 6 ಓಲೆ ಹಾಗೂ 1 ಕಾಗದದ ಪ್ರತಿಯಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾಗಿದೆ. 
ಕೃತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಚನಕಾರ-ವಚನಾಂಕಿತ rT ಸಂಖ್ಯೆ ಗಳ 
ಸೂಚಿ, ಆಚರಣೆಯ ವಚನಗಳ ಅಕಾರಾದಿ, ಸಂಬಂಧದ ವಚನಗಳ ಅಕಾರಾದಿ, 
ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಕಠಿಣ ಶಬ್ದಾರ್ಥಕೋಶ, ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಆಡುಪದ ಛಾಯಾಕೋಶ, ಸ್ಥಲ 
ಕಟ್ಟುಗಳ ಪಾಠಾಂತರಗಳಿವೆ. 
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ಸಾಲೊಟಗಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಯೋಗೀಶ ರ ಡಂಗಂರ ಪದಗಳು (ಸಂ.) ಎಂ. ಎನ್‌. ವಾಲಿ. 


ಗಂಗಾಧರೆ ಕವಿ ಡಂಗುರ ಪದಗಳ ಕರ್ತೃ. ಈತ ಸಾಲೆಣಟಗಿ 
ಶಿವಯೋಗೀಶ ರರ ಸವಂಕಾಲೀನ. ಶಿವಯೋಗಿಗಳ ಕ್ರಿ.ಶ. 1600ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆಂದು 
ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕ್ರಿ.ಶ. 1860ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ "ಸಾಲೆಣಟಗಿ ಶಿವಯೋಗೀಶ್ವರ 
ಪುರಾಣ'ದ ಕತ ¥3 ತೊರವಿ ಸಿದ್ದಲಿಂಗ ಶಿವಯೋಗಿಗಳ ಹಾಗಂ ಗಂಗಾಧರ ಕವಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲವು ಎವರಗಳನ್ನು ಕೊಟಿ ೈದ್ದಾ ನೆ. ಕವಿ ಗಂಗಾಧರನ ಕಾಲ ಸು. 
ಕ್ರಿ.ಶ. 1600. ಈತ 770 ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದನೆಂದಂ ವದಂತಿ ಇದ್ದು 
ಸಂಪಾದಕರು ತಮಗೆ ಲಭಿಸಿದ 72 ಪದ್ಯ ಗಳನ್ನೂ ಸಂಕಲಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಈ ಸಂಕಲನದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ "ನೀತಿ ಜಾ 2 ನಬೋಧಜ್ಞ್ಞಾನ ನ, ಕಾಲಜ್ಞಾ ನ, 
ಖಂಡಜ್ಞಾ ನದ ಹಾಡುಗಳು ಸಮಾವೇಶವಾಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಹಾಡುಗಳು ದ್ವಿ ಫದಿ, 
ತ್ರಿಪದಿ, ” ಜೌಪ ದಿ, ಅಷ್ಟಪದಿಗಳಲ್ಲಿವೆ. ಇಲ್ಲನ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯತ ವಾದ 
ಅಂಕಿತವಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚಿನ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ « ಸನ್ನತಿಪುರಹರ ಹೆಣನ್ನಸೋಮನ ಕಂದ” 
ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಉಳಿದ ಕೆಲವು ಅಂಕಿತಗಳಂ ಹೀಗಿವೆ. ಸನ್ನತಿರಾಯ (3), 
ಸಾಲವುಟ್ಟಿಗೆ ಚನ್ನ ಬಸವ ಶಿವಯೋಗಿ (5೨), ಅವಂರ ಕಲ್ಯಾಣ (14; 18}; 
ಅಮರ ಕಲ್ಕಾ ೧ದ 'ನಂದೀಶ್ವ ರ (67), ಸನ್ಮತಿ ಸೋವಂಯ್ಯೂ (21), ಭೀಮಾತೀರ 
ನಿವಾಸಿ (34). ಕೆಲವು ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಕಿತಎಲ್ಲ. (3, 10,.11, 12, 13, 17, 
20, 23, 24,25, 26ರಿಂದ 33, 35 ಇ.) ಇಲ್ಲಿನ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯವರ 
ರಚನೆಗಳೇನಾದರೂ ಸೇರಿವೆಯೇ ಎಂಬ ಅಂಶ ಪರಿಶೀಲನಾರ್ಹ. 


ಸಂಪಾಡಕರಂ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಲೆಣಟಗಿಯ ಪ್ರಾಚೀನತೆ, ಊರಿನಲ್ಲಿನ 
ದೇವಾಲಯಗಳ ವಿವರ, ಶಿವಯೋಗೀಶ್ವರರ ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿನ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, 
ಡಂಗಂರಪದಗಳ ಕರ್ತ್ರ್ವವಿಚಾರ, ಹಸ್ತಪ್ಪ ತಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದಾ Ky. ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಕೃತಿ 2 ಕಾಗದದ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ಕೃತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪದಗಳ 
ಮೊದಲ ಚರಣಗಳ ಅಕಾರಾದಿ ಇದೆ. 


ಗರಣಿಯ ಬಸವಲಿಂಗ ವಿರಚಿತ ಬಸವೇಶ್ವ ರನ ಕಾವ್ಯ (ಸಂ) ಹ. ಕ. ರಾಜೇಗೌಡ 


ಗರಣಿ ಬಸವಲಿಂಗ “ಬಸವೇಶ್ವ ರನ ಕಾವ್ಯ `ದ ಕರ್ತ "ಬಸವರಾಜ ದೇವರ 
ತಾರಾವಳಿ ವಂತ್ರು “ಸಿದ್ದೇಶ್ವ್ಯ ರನ ನ ಕ: ಪಸ ಇತರ ಕ ಗತಿಗಳು. 


ಬಸವೇಶ್ವರನ ಕಾವ್ಯದ ವೆಣದಲ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ತಾನಂ ಉಜ್ಜನೋದಂವಿನ 
ಪರುವತದೇಶಿಕರ ಕರಸಂಜಾತನಾದ ಗರಣಿಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ ಹಸ್ತಾಂಬಂಜೋದ್ಭವ 
ನೆಂದಂ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಗುರುನೀಲಕಂಠ ದೇವರ ಶಿಷ್ಯ ಗುಂಡನಾ 
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[ಸಾ ?] ಗರದ ಬಸವಲಿಂಗೇಶ್ವರನಂ ಬಸವೇಶ್ವರನ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತ್ರರಿಸೆನ್ನಲಂ 
ತಾನಂ ಅಸವಂ ಶರಣರ ಕಥೆಗಳನ್ನು ವ | ಪಭನ' ಕಾವ್ಯ ದಲಿ ದ ತಿಳಿಸಿ 
ದ್ದಾ ನೆ. ಕೃ ತಿ ಸಮಾಪ್ತಿಯ ಮ "ಬಗೆಗೆ ಏನನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. “ಕೊಟಣ್ಬರಂ 

ಬಸವೇಶ್ವ ಸ ಪುರಾಣ'ದ ಕತೃ ೯ ಬಸವ ಲಿಂಗಕವಿ (1678) ಗರಣಿಯ ವಂಹೇಶ 
ಬಸವರಾಜನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಮರಿರಾಚವಟ್ಟೀಶ (ಸು. 1620) 
ತಾನು ಪ್ರಭುನಟನ ತಾರಾವಳಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭು ದೇವರ ಸ್ತೋತ್ರದ ತ್ರಿವಥಿಗಳನ್ನೂ 
ರಚಿಸಲು ಗರಣಿಯ ಬಸವೇಶ ಪ್ರಭು ಪ್ರೇರಕನಾದ ಅಂಶವನ್ನು ತನ್ನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಲೆ ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾನೆ. (ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ : ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿ ಚರಿತೆ, ದ್ವಿತೀಯ 
ಸಂಪುಟ, 1919, ಪುಟ. 399 ; ಎಸ್‌. ಶಿವಣ್ಣ ; ಮರಿರಾಚವಟ್ಟೀಶ, ಪ್ರಬುದ್ಧ 
ಕರ್ಣೂುಟಕ, ೨6.1, 1974, ಪುಟ. 91-3). 


ಫ್ರೀ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಬಸವಲಿಂಗಯ್ಯ್ಯನವರಂ ಗರಣಿ ಬಸವಲಿಂಗನ ಕಾಲವನ್ನು 
ಗುರುಪರಂಪರೆ ಹಾಗೂ ಉಪಲಬ್ದ ಕಾಗದ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿನ ಅಂತ್ಯದ ಲಿಪಿಕಾರ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಕಿ.ಶ. ಸಂ. 1600 ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ. (ನೋಡಿ: 
ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ ತ್ರೆ, 24.4, 1939, ಪುಟ. 281-82). ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಸಂಪಾದಕರು ಈ ಕಾಲವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಸಿ ಈತ "1470 ರಲ್ಲಿದ್ದ 
ನಿಂದು ಖಚಿತವಾಗುತ್ತ ದೆ? "ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ನಿರ್ಧರಿಸುವಲ್ಲಿ ತೋಂಟದ 
ಸಿದ್ದಲಿಂಗನ ಕಾಲ 1470 ಎಂಬ ಕವಿ "ಚರಿತೆಯ ಕಾಲವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಈಚಿನ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗರು ಕ್ರಿ.ಶ. 3 ರಲ್ಲಿ 'ಜೀವಸಿದ್ದರೆಂಬ ಆ 
ವನ್ನು ಬಯಂಲಿಗೆ ತಂದಿವೆ. (ನೋಡಿ: ಎಸ ಶಿವಣ್ಣ : ತೋಂಟದ ಸಿದ್ದಲಿಂಗರ 
| ಕಾಲವನ್ನು ಕಂರಿತು ಕೆಲವು ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು, seg 57.4, 1976, 
ಪ್ರಟ, 15-23). ಹೀಗಾಗಿ ಲಭ್ಯವಾಗಿರುವ ಬಸವೇಶ್ವ ರನ ಕಾವ್ಯದ ~ಪುಷ್ಪಿಕೆಯ 
ಕಾಲ 1-2-1475ಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಎಂ, ಎಸ್‌. ಬಸವಲಿಂಗಯ್ಯ 
ನವರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ 2-2-1715ಕ್ಕಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಗರಣಿಯಂ 

ಬಸವಲಿಂಗ ಕಿ ಕ್ರಿ.ಶ. 1600 ರಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂಬ ನ 'ಯಂವೇ ಸರಿಯಾಗಿದೆ. 


ಬಸವೇಶ್ವರನ ಕಾವ್ಯ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದೂ 19ಸಂಧಿಗಳಿವೆ. ಒಂದನೆಯ 
ಸಂಧಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತವೊಂದಿದ್ದು ಅನಂತರ ಮೂರು ಕಂದಗಳಿವೆ. 
2 ರಿಂದ 19 ನೆಯ ಸಂಧಿಗಳವರೆಗೆ ಪ್ರತಿ ಸಂಧಿಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು 
ಕಂದವಿದೆ. ಬಸವಾದಿ ಶಿವಶರಣರ ಕಥೆ ಕೃತಿಯ ವಸ್ತು. ಭೀಮಕವಿ 
(1369)ಯಂ “ಬಸವ ಪುರಾಣ”ವನ್ನು ಕವಿ ಅನಂಸರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಕೃತಿ ಏಕ್ಕೈಕ ಪ್ರತಿ 
ಯನ್ನೂ ಆಧರಿಸಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. 
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ಸಂಪಾದಕರು ೫ ತಿಯ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಗುರುಪರಂಪರೆ, ಅವಶೇಷಗಳ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ವಾಸಸ್ಸಳವಾದ ಗರಣಿಯಂ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಕಾಲ ವಿಚಾರ, ಕೃತಿ 
ಸಾರ, ವಿಮರ್ಶೆ, ಸವಂಕಾಲೀನ ಜನಜೀವನ ಚಿತ್ರಣ ಹಾಗು ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯ ಬಗೆಗೆ 
ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೃತಿಯ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ನಾಮಸೂಚಿ ಮತ್ತು ಅರ್ಥ 
ಕೋಶಗಳಿವೆ. 


ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಹಲವಾರು ಮಂದ್ರಣ ದೋಷಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. (ಸಂಧಿ 9ರ 


ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ) 

ಸಂ ಪದ ತಪ್ಪು ಸರಿ 

1 Pe) ಗರಂಣಿಯಂ ಗರಣಿಯ 

1 30 ನುತಿಪೋದನು ಮತಿಪುದನು 

1 61 ಕೇಳಿ ಕೇರಿ 

1 61 ಮರ ಮಠ 

1 108 ಯಾರವ ಯಾ ರವ 

2 27 ನಂದಿ ನಂದಿ 

H4 8); ದೆಂದು ನೆಂದು 

2 30 ಪ್ರವದೆ ಪ್ರಮದೆ 

y 30 ನಿಮಿರ್ದೂಂಗ ನಿವಿಂರ್ದಂಗ 

ಕ) 46 ರ್ಭಕನ ಬಲೆ ರ್ಭಕನಬಲಿ 

2 48 'ನದೀಶ್ವರ ನಂದೀಶ್ವರ | 

2 51 ದುಖದೆ ದುಃಖದೆ 

2 ಸಿ ರೊಪಿಂದೆ ರೂಪಿಂದ 

2 64 ಪುತ್ರನು ಪುತ್ರನ | 

10 ಕೇಲ್ಮಾಜಲ ಕೇಳ್ಕೂಡಲ ? 

2 £2 ವಿದಳ ವಿಮಳ. 

್ಯ 5 ನಲ್ಲಿ ದನ್ಯವ ನಲ್ಲದನ್ಯವ 

2 72 ಮೋಡ ' ನೂಡ 

2 7 ಮನುಜರ ಜಾ ನಂ ವಂನುಜರಜಾ ನ 
- ಇಗ ೧ 

] cy ಅಭಿದಾನ ಅಭಿಧಾನ 

2 81. ಪೇಳ್ತೊಡೆ | ಪೇಳ್ಗಲ್ಮಾಡೆ 


ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿಗಳು 


& AP Ph hh AR hh hh hhh hh DUH WU 


119 
121 
130 


161 

162 
164 
166 


ತಪ್ಪು ಸರಿ 
ನೂತಿನ ಮಾತಿನ 
. ಕರಣ 
4ನೆಯ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 2 ಮಾತ್ರೆ . | 
ಕಡವೊಯಿದೆ. 
ಪಂಚೆ ಪಾವಡ ' ಪಂಚತಾವಡ 
ಬಂದಿಕ್ಕಿ | ಬಂದಕ್ಕಿ 
ಬರೆ ಒರೆ 
ಉಲಪೆ ಉಲಾಪೆ 
ತುಂಬಿಟಂ , ಕುಂಬಿಟ್ಟು 
ದೊನು ದೆೊಳಂ 
A ಕೆಂಚುಕಿ ಕೊ ಕುಂಚುಕತೊ 
ನೋಸರಿ ನೋಸರಿಸೆ 
ಬಾಷೆ ಭಾಷೆ 
ದಾಡಿದರಂ ದಾಡಿದಳಂ 
ಪಾರಿಯಾತಕ  ಪಾರಿಯಾತ್ರಕ 
ನಿಕರ ಕಷ್ಕಾಂಗ ನಿಕರಕಷ್ಟಾಂಗ 
ಧವಳ ಧವಳ 
ಕಳುಪಿ ಕಳುಪೆ 
ಅಪರಾಥ ಅಪರಾಧ 
ಧರ ಹಾಸ್ಕ ದರಹಾಸ್ಯ 
ಪನ್ನಳಿನ ಕೇ ಪನ್ನಳಿನಕೆ 
ಕರುಣ ಕರಣ 
ನಾಗಭೂಣ ನಾಗಭೂಷಣ 
“ಚುದುರಿಂ ಚದುರಿಂ 
ನಿನ್ನು ವೊಡ ನಿನ್ನುವೂಡ 
ಕರಣಾ ಕರಣ 
ಡಯಃ ದಯಂ 
ನೋಡತುಂಗಜೆ ನೋಡಲಗಜೆ 
ವಿರಾಟ್‌ ವಿರಾಜ 
ಭಿನ್ನ ಬಿನ್ನ 
ಶತಮುಖ ಶತಮಖ 


187 


188 


UMN. UMMA MN Mh UMN 
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ತೆಪು ಥೀ ಸರಿ 
ತಿರಿಕಲ್ಲ ತಿಟಿಿಕಲ್ಲ 
ಸೂಖ್ಪಿ ಸೊಪ್ಪ ? 
ಪ್ರಭವೆ ಪ್ರಭುವೆ 
ಚರ ಕುಣಿಸಿ ಚರೆಕುಣಿಸಿ 
ಮರುಗದಂರಂಗೆ ವಂರಗಂದುರೆಗೆ 
ಬಿಂದಂ ಬಿರಿದಂ 
ಅರಿಕೊಂಕೊಟಿ ಅರಿಕೊಂಡೊಲಿ 
ಬಂದಿಂಗಿ ಬಂದಿಂಗಿ [ತ] 
ಕಂಕರಣ ಕಂಕಣ 
ಪೂಜೆಗೆಣದವಿ ಪೂಜೆಗೊದವಿ 
ಸೋಲಿಸಿದ ನೆೊಲಿಸಿದ 
ತಿರುಬೆಟ್ಟ ತಿರುಚೆಟ ( 
ತೋಟದ ತೋಟದ 
ಪುರಷ ಪುರುಷ 
ವ್ಮಾಧಿಂಯಂ ವ್ಯಾಧಿಯೆ 4 
ನೀಶ ಲಿ ನಿಶ್ವಲೆ 
ಪೂನವ ಪಾನ[ಕ] ವ 
ವೆಭ್ರಪು ಪ್ರಭುವೆ 
ಗಂಥ ಗಂಧ 
ಎಳೆದೇಟ ಎಳೆದೇರ 
ಪೊಸೆ ವೊಸೆ 
ಬಂದಿಕಾರಂ ಬಂದಿಕಾ[ಅಿ]ರಂ. 
ಉಟ ಉರಿ 
ಭಜಕರವಾ ಭಜಕರನಾ 
ಬಂದಿಕಾರ ಬಂದಿಕಾಲ 


..ಮಲ್ಲಯಂ 6ನ ಮಲ್ಲಯ ಜೀ 


ಪೋಗೆವೆಂ  ಪೋಗೆನೆಂ? 


ಚೋಟು ಚೋರ 
ಮೋಟಕಿ ಮೋರೆ 
ಕರಂಣ ಕರಣ 


\ 


ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿಗಳು 


ಸಂಧಿ ಪದ 


85 
ju 
117 
200 


OANONAOAOAOAONONSANSOS IIIS ION 
9) 
NS 


ನಾಗವ *ವಿರಚಿತ ಮಾಣಿಕಸಾ ಮಿ ಚರಿತ್ರೆ (ಸಂ.) ಜಿ. 


ತಪ್ಪ ಸರಿ 
ನಿಮ್ಮಂತ ನಿವ್ಮ್ಮಂಕ 
ಕಂಬಿಕಾರ ಕಂಬಿಕಾಣಿ 
ನಡೆಸುವ ನಡೆಸಂವನ 
ನಡುಗಬ ರ ಡುಗಬ್ಬ 
ಯರು ಹರುಹ ಯಂಂರು ಅರಂಪಹ 
ಸಮಂದೆ wy pf ಮಂದ್ರೆ 
ನಟಕಿಪೆ - ನಟುಪೆ 
ಪಟ್ಟೆ ಪುಟ್ಟಿ 
ಉಂಗುಪ ಉಗುಷ 

ಆ © 

ತಿರಿಗಲ್ಲ ತಿಜೌಗಲ್ಲ 
ಮತಿಸಿ ಮತಿಸೆ 
ತಲೆ ಕಲೆ 
ನರಹರಿಯ ನರಹರಿಯ 
ತಿಅಜನೆ ತಿಜ್ಮಿನೆ 
ಧರಣೇಶನ  ಧರಣೀಶನ 
ಜಲಂದರ ಜಲಂಧರೆ 
ನೆಗೆ ನೆಐಗೆ 
ಭಕ್ತನ ಭಕ್ತಳ 
ಲೊಪೆ f ತುಂ ಲೆ ಖ್ಬಿ ಕುಂ: 
ಪೂದಾಳ ಪೊಂದಾಳ 


ನಾಗವ ಮಾಣಕಸ್ವಾಮಿ ಚರಿತೆ ಕರ್ತ. 
ಸಿರಗುಣಿ ಸೊಡೆ ಸೆಟಿ # ಚೌಡಾಂಬಿಕೆಯರ ಮಗ. 
[$4 [4 


ಈತನ ಕಾಲ ಸು. 


ಜಿ. ಮಂಜುನಾಥನ 
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ಈತ ಕೋಟಿಲಾಭಾನ ಯದ 


ಆರ್‌, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು 


1700 ಎಂದಿರುವುದನ್ನು ಸಂಪಾದಕರು ಸಮ್ಮತಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಕೊಲ್ಲಿಪಾಕ ಮಾಣಿಕ್ಯಜಿನನ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರದಿರುವ ಕಾರಣ ಕವಿ ಕೊಲ್ತಿಪಾಕದ 
' ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಪ್ರದೇಶದವನೆಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


* ಈತನ ಹೆಸರಿನ ಸರಿಯಾದ ರೂಪ ಕೃತಿಯ ಪಾಠಾಂತರದಲ್ಲಿನ "ನಾಗನ' ಎಂದು ಡಾ॥ 
ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿಯವರು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ, (ನೋಡಿ ಸಾಧನೆ, 11-4-1982, 


ಪುಟ 156.) 
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ಇಂದಿನ ಅಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿನ ಕೆಣಲ್ಲಿಪಾಕದಲ್ಲಿ ಶಂಕರಗಂಡ ಆದಿಜಿನನ 
ಮಾಣಕ್ಕ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದುದನ್ನು ಪ್ರಕೃತ ಕೃತಿ ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿ ಜೈನರಾವಾಯಣದ ಕಥೆ ಬಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ರಾಮಾಯಣದ ಕಥೆ 
ಏವಂಲಸೂರಿಯ ಪಉಮಚರಿಯ, ನಾಗಚಂದ್ರನ ರಾಮಚಂದ್ರ ಚರಿತಪುರಾಣ, 
ಕುಮಂದೇಂದುವಿನ ರಾಮಾಯಣಗಳ ಪರಂಪರೆಗೆ ಅನುವರ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಕೃತಿ 
ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಸಂಧಿ ವಿಭಾಗವಿಲ್ಲದೆ ಅಖಂಡವಾಗಿ 298 ಷಟ್ಟದಿ 
ಗಳಿವೆ, 


ಸಂಪಾದಕರು ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಪರಿಚಯ, ಕಥಾಸಾರ, ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಬೈನಧವಂ , ಶಂಕರಗಂಡನ ಇಐಶತಿಹಾಸಿಕತೆ, ಗುಣವತಿ ಎ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ಯರಲ್ಲಿನ 
ಸಾದೃಶ್ಯ ಆಂಶಗಳರಂ, ಜ್ಜ ಗ ನರಾಮಾಯಣಗಳ ಸ್ವರೂಪ, ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಜಾನಪದೀಯಂ 
ಅಂಶಗಳು, ಕೃತಿ ಸವಿಚಕ್ಷೆ, ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ವಿವರಗಳ ಬಗೆಗೆ ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


~~ 


ಪ್ರಸ್ತೂತ ಕೃತಿ 2 ಓಲೆ 1 ಕಾಗದ ಹಾಗೂ ಕಲ್ಲಚ್ಚಿನ ಕಾಗದದ ಮುದ್ರಣ 
ತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಪರಿಷ್ಕತವಾಗಿದೆ.  ಸಮಾನಸಾ ಿಲಿತ್ಯವನ್ನು ಗವಂನಿಸಿ 
ನಾಲ್ಕೂ ಕೃತಿಗಳು ಒಂದೇ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವೆಂಬ ಆಂಶವನು X ದೃಢ 

ರೆ. ಅನುಬಂಧವಾಗಿ ಗುಣಭದ್ರರ ರಾಮಾಯಣ, ಅರ್ಥಕೋಶಗಳಿವೆ. 
ಕೆಲವು ಅಚ್ಮೆನ ತಪು ಗಳು ಇಂತಿವೆ. 


€L 
) 
pY 
3 
ಇ) 


pd 


ಪದ ತಪ್ಪ ಸರಿ 


p 
26 ಪೇರ್ಮೆ ಪೆರ್ಮೆ 
26 '  ಮೊಪ್ಪಿ ಮೊಪೆ ರೈ? 
35 ಸೋದರ ಸೋದರಿ? 
- 50 ಖಿ y ಹೊನ್ನ ಹೆಣ ೬ ಹೊನ್ನಹೂ 
೨೨ ಸೇರಿದ ನಾಗಸತಿ ಸೇರಿದನಾಗ ಸತಿ 
101 ಕೊಪದಿ ಕೋಪದಿ 
170° ಸರಿ ಸಟ, 
182 ಪೊಡಸಿ ಪೊಡಸೆ? 
183 ತೆಗೆವ ತೆಗೆವೆ ? 
186 ತಮ ತೀವೆ ತಮತೀವೆ 
200 ಮಾಳ ನ, ಮೊಳ 
224 ಅನುಜಗಿಂದೆ 'ಅನುಜಗಿಂದ ? 
249 ಸುತ್ತಿಸಿ ಸ್ಕುತಿಸಿ ' 
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ಜಕ್ಕಣಯ್ಯುನ ನಿರಾಳ ಮಂತ್ರ ಗೋಪ್ಯ (ಸಂ.) ಬಿ. ವಿ. ಶಿರೂರ 


ಜಕ್ಕಣ್ಣಯ್ಯ ನಿರಾಳ "ಮಂತ್ರಗೋಪ್ಯ ದ ಕೃತಿಕಾರ. ಕೃಶಿ ವಚನ ಪ್ರ ಕಾರಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು 118 ವಚನಗಳಿವೆ. ಇವು 8 ಸ ಲಗಳಲ್ಲಿವೆ ನಿಷ್ಕಲ ಲಂಗಸ್ನಲ್ಲ, 
ಮಹಾವಂಹಿವಂ ಲಿಂಗಸ್ಥ ಲಗಳಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ಕ ತಿ ನಿರವಯ ಲಿಂಗಸ ಲದೆೊಡನೆ 
ಮಂಗಿದಿದೆ. ಪ್ರ ಶಿವಚನವೂ ಕ ನಿಜಲಿಂಗ ಪ್ರಭುವೇ? ಎಂಬ ಅಂಕಿತ 
ದೊಡನೆ ಮುಗಿಯುತ್ತ. A 0 14 


ಜಕ್ಕ ಣ ಯ 5ನ ಗುರು ರೋಂಕಾರ ಜ್ಯ ದೇವ. ಕವಿ ಕೃತಿಯ ಯಲಿ ತನ್ನ ಬಗೆಗೆ 


[e) 


1) ಲ್ಲ 
ಯಾಗಲಿ, ದ "ಏಗೆಗೆಯಾಗಲಿ ನೇರವಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಕವಿಯ 


ಕಾಲನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಕೃ ಕ್ಷತಿಯಲ್ಲಿನ ಆಂತರಿಕ ಸಾಕ್ಷ್ಯ ಹ ಇನ್ನಿ ತರ ಬಾಹಾ 6ಥಾರ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತ ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಖಾ. pe ರು. ಕೊಪ್ಪ ಳ ಮಾಸ್ತರ ಅವರಂ ಈತನ ಕೃ ತಿಯ ಕಾಗದ ಪ 
ಯೊಂದರಲ್ಲಿ ನ ಅಂತ್ಯದ ಲಿಪಿಕಾರ ಪುಪ್ಪಿಕೆ ಹಾಗೂ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ Aes 
ವಾಗಿರುವ 'ಮಜುಮದಾರ, ಹುದೆೇದಾರ, ದಾರ. ಗೌಡ, ವಜೀರ, ಸರದಾರ, 
ರಾವುತ, ತಳವಾರ, ಚಾವಡಿ, ಠಾಣೆ ಮೊದಲಾದ ಪದ Sah, ಪರಿ 
ಶೀಲಿಸಿ "ಇವನು ಧಾರವಾಡ ಬೆಳೆಗಾವಿ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ. 1800 ನೆಯ ವರ್ಷದ 
ಸುಮಾರಿಗೆ ಸದ್ರಿರಬಹುದ್ರಂಬ: ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಪುಸ್ತು 


ಸ 
ಸಂಪಾದಕರು ಮಾಸ್ತರರ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಕ್ಕೆ ಸಮ ತಿದ 3. 


ಜಕ್ಕಣ್ಣ ಯ್ಯ್ಯ ತನ್ನ ಗುರು ನ ಶ್ರಭುದೇವನ ಹೆಸರಿನ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ನಿಜಲಿಂಗ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ “ರಮೀಂತಾರ ನಿಜಲಿಂಗ ಪ್ರಭಂವೇ”: ಪ 
ಅಂಕಿತವನ್ನು ಕಲಿ ) ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಈತನ್ನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ರ ಬೆಡಗಿನ 
ರೂಪ ಪದಲ್ಲಿದ್ದು ಷಟ ಲದ ಮೂಲಕ ಲಿಂಗಾಂಗಸಾಮರಸ ವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. 
ಶಿವಯೋಗದ ಪ್ರಭಾವ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಂದ್ರವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿ ೆ. 


ಪ್ರಸ್ತಾ ವನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಕರು ಜತ್ಯಣ್ಣಯ್ಯನ. ಕಾಲ, ಅಂಕಿತ, ನಿರಾಳ 
ಪದದ ಅರ್ಥವ್ಯಾಪ್ತಿ , ಶಿವಯೋಗ ಸ ರೂಪ, ಗೋಪ್ಯದ ವಿಶೇಷಾರ್ಥ, ಸಲ 
ವಿಭಜನೆಯ ರು ಔಚಿತ್ಯ, ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಪ್ರಸ್ತು ತ ಕೃತಿಯನ್ನು ಒಂದು ಓಲೆ ಹಾಗು 2 ಕಾಗದದ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು 
ಅವಲಂ ಪರಿಷ ರಿಸಿದ್ದಾ "ರೆ ಅನು ಂಧದಲ್ಲಿ ವಚನಗಳ ಅಕಾರಾದಿ ಹಾಗು 
ಮಹತ್ವ ಪದಗಳ' ಅಕಾರಾದಿಗಳಿವೆ. ಒಪ್ಪೋಲೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಕೆಲವು ಮುದ್ರಣ 
ದೋಷಗಳು ಇಂತಿವೆ. | | 

48 ನೆಯ ವಚನ ದಲ್ಲಿ “ನೋಡುವಣ್ಣ ಗಳು” ಎಂದು ಬಂದಿರುವ ಕದೆಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲ 
"ನೋಡುವೆಣ್ಣ ಗಳ ಎಂದಿರಬೇಕು. 


ಮಲಿ; 103. 608 ನ್ರೈಪ್ಟಿಕ ಭಕ್ತ ನೈಷಿ ಕ ಭಕ್ತಿ 
ವ. 97, 105೨ ಇ ಶಿಸ. ಸಿಸು 
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ವ. 159 ಮೇಲುಪ್ಪರಿಯಂ ಮೇಲುಪ್ಪರಿಗೆಯಂ 

ವ. 202 ನಿಜಿಲಿಂಗ ನಿಜಲಿಂಗ 

SN KF ಶೋಡಷ ಷೋಡಶ 

ವ. 242 ಭಾವ ತಲೆದೊರಲು ಭಾವ ತಲೆದೋರಲು 

S274 ಸಾದಾಕ್ಕ ಸಾದಾಖ್ಯ 

ವ. 308 ಅಂಕಿತಕ್ಕೆ ರೋಂಕಾರ ಸೇರಬೇಕು. 

ಸಾ 3 ಸ್ವಾಧಿಷ್ಟ ಸ್ವಾಧಿಷ್ಠ 

ವ. 329 ಶಿಲ್ವದೆ ಸಿಲ್ಕದೆ | 

PRE FE ನಿಜಲಿಂಗಭುವೆ ನಿಜಲಿಂಗ ಪ್ರಭುವೆ 

ವ. 412 ಶೃತಿ ಶ್ರುತಿ 

ವ. 488 ಜೀಂಹ್ವೆ ಜಿಹ್ವೆ 

ವ. 534 ಖಿನ್ನ . ಭನ್ನ 

ವ. 642 ಕೆತ್ತಿಸಿ ತೆತ್ತಿಸಿ? 
ಪ್ರಭುದೇವರ ಯಕ್ಷಗಾನ (ಸಂ) ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಿ. ಲಠೆ. ಮತ್ತು ಸಂಗಮೇಶ 


ಸವದತ್ತಿಮಠ 

“ಪ್ರಭುದೇವರ ಯಕ್ಷಗೂನ'ದ ಕರ್ತ್ರ ದುರದುಂಡೀಶ. ಇದು ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯ 
ನಾಮವಾಗಿದ್ದು ದುಂಡಪ್ಪ ಎಂಬುದು ಈತನ ಹೆಸರೆಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇವನ 
ಮೊಮ್ಮಗನಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಪಡದಯ್ಯ ನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅಂಶ ತಿಳಿದಂಬಂದಿದೆ. 


ಕವಿಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ “ಇತಿವೃತ್ತ'ಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳಿದ್ದು 
ಅವನ್ನು ಈ ಮುಂದೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದೆ. ಈತ ಹೊಂಗಲ (ಇಂದಿನ ಬೈಲಹೊಂಗಲ) 
ನಿವಾಸಿ. ತಂದೆ ಪುರಾಣಿಕ ಶಿವಬಸವ ಶಿವಯೋಗಿ. ಕವಿ ಅರಭಾವಿ ದುರದುಂಡೀಶ್ವರ 
ಮುಠದ ಭಕ್ಷನಾಗಿದು “ದುರದುಂಡೀಶ” ಎಂಬ ಕಾವೃನಾಮವನು ಇಟು ಕೋಡಿರ 
ಬಹುದಾದ ಸಾಧ್ಯಕೌದೆ. | ಭೇ k 

ಸಂಪಾದಕರಂತೆ ದುರದುಂಡೀಶ "ಹತೊ ಿಂಬತ್ತನೆಯ ಶತವರಾನದ ಆರಂಭದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ... ಜನಿಸಿ ಸುಮಾರು 
10ವರ್ಷಗಳ ತುಂಬುಜೀವನ ನಡೆಸಿರಬಹುದು”. 

ದುರದುಂಡೀಶನ 18 ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಗಂಪಾದಕರು ಹೆಸರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿನ 
ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಕೃತಿಗಳು ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲವೆ. ಹಲವಾರು ಕೃತಿಗಳು ಅಪೂರ್ಣ. 
ಸಂಪಾದಕರ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಾರದ 3 ಹೆಚ್ಚಿನ ಕೃತಿಗಳು ಲಭ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಇಂತಿವೆ. 
೧) ತಿರುನೀಲಕಂಠರ ಯಕ್ಷಗಾನ: (933/1) ೨) ನಿರ್ಲಜ್ಜ ಶಾಂತಯ್ಯನವರ ಯಂಕ್ಷ 
ಗಾನ (988/1) ೩) ಬಸವೇಶ್ವರ ಯಕ್ಷಗಾನ (980/3) ಇವೆಲ್ಲ ಪ್ರತಿಗಳು ವಚನ 
ವಾಜ್ಮಯಂ ಭಂಡಾರ, ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿವೆ. 
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ಪ್ರಭುದೇವರ ಯಕ್ಷಗಾನದ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಗ, ಭಾವಿನಿ, ವಾರ್ಧಕ 
ಪಟ್ಟದಿಗಳೆಂ, ಚೂಲಿಕಾ, ಆರ್ಯೆ, ಪದ, ಗದ್ಯ, ಕಂದ, ಲಾವಣಿಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ “ಪ್ರಭಂಲಿಂಗ ಲೀಲಿ', “ಸರ್ವಜ್ಞ ನವಚನ', “ಸೋಮೇಶ್ವರ 
ಶತಕ'ದ ವೃತ್ತ, ಶಾಂತಮಲ್ಲನ “ಅನುಭವ ಮಂದ್ರೆ'ಗಳಿಂದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸಿದೆ. ಹಲವಾರು ಸಂಸ್ಕತ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದೆ. ಕೃತಿ 
ಯನ್ನು 2 ಹೆಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದರೂ ಪಾಠಭೇದಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿಲ್ಲ, 


ಸಂಪಾದಕರು ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ದೆಣಡ್ಡಾಟ, 
ಸಣ್ಣಾಟ ತಾಳಮದ್ದಲೆ, ತೆಂಕತಿಟ್ಟು-ಬಡಗತಿಟ್ಟ, ಬಯಲಾಟದ ಮೂಲ, ಕವಿ- 
ಕೃತಿವಿಚಾರಗಳ ಬಗೆಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶ್ಲೋಕಗಳ 


ಅರ್ಥ, ಶಬ್ಬಾ ರ್ಥ ಹಾಗೂ ಒಪೊ ೀಲೆಗಳಿವೆ. ಅಲ್ಲಿರವ ಕೆಲವು ಇಂಶಿವೆ. 


ಪುಟ ತಪ್ಪು ಸರಿ 

10 ಗುರು ಗುರು 

13 ಪಾಲಿಸೆ ವ ಸುಂದರಾ ಪಾಲಿಸ್ಕೈ ವಸುಂಧರಾ. 
5)” ದಯ ಮಾಾಗೆ ದಯಮಾಗೆ _ 

26 ಗುರುವರ್ಯ ನೊರಿಯಲ್ಪೈ ಗುರುವರ್ಯನೊರೆಯಲ್ಪೈ 
27 ಕಾಂತಿ ಕಾಂತೆ 

28 ತೆನು ತಲಾ ತೆನುತಲಾ 

36 ಹೋಮಗಳ ಹೇಮಗಳ 

37 ರ್ಥಿಕ ವಾರ್ಧಿಕ 

42 074 ಬೆರಗಂ 


ಕಡಕೋಳೆ ಮಡಿವಾಳೇಶ್ವರ ವಿರಚಿತ ಸ್ವರವಚನಗಳು (ಸಂ) ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 
ಶಿ. ಲ್ಕೆ | 

ಕಡಕೋಳ ಮಡಿವಾಳಪ್ಪ ಪದಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿನ "ಕೈವಲ್ಯವಾಕ್ಕಾಮೃತ್‌ೌ 
ಮತ್ತು ವಚನ ರೂಪದ "ನಿಜಲೀಲಾನುಭವ ವಚನ'ಗಳ ಕತ್ನ ರ್ಸ್‌. ಈತನ ಪೂರ್ವಜರು 
ಬಿಜಾಪುರಜಿಲ್ಲೇಯ ಇಂಡಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ನಾಗಠಾಣ ಗ್ರಾಮದಾಎರು. ಅಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ 
ಭೀಕರ ಬರಗೂಲದಿಂದಾಗಿ ಗಂಗಮ್ಮನೆಂಬ ವಿಧವೆ ತನ್ನ ವೃದ್ಧ ತಂದೆಯೊಡನೆ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಕಲಬುರ್ಗಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಂ ಬಿದನೂರಿಗೆ ಬಂದರು. ಅಲ್ಲಿ ಇವರಿಗೆ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಬಿದನೂರಿನ ಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಜುನಪ್ಪಗೌಡರ ಆಶ್ರಯಲಭಿಸಿತಂ. 
ಬಿದನೂನ ಹಿರೇಮಠದ ಒಡೆಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಸ್ಮಾಮಿ. ಈತನಿಗೆ ಶಿಷ್ಯಳಾಗಿ ಅವರ 
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ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಗವ್ಮನಿಗೆ ಮಡಿವಾಳಪ್ಪ ಸಂ.-1780 ರಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ. 
ಜಿಣಮಗೇರಿ ಗುಡ್ಡದ "ಗುರುಬಸವದೇವರ ಕನ್ನೆ ಶಿಷ್ಯ ಬಿದನೂರ ಮಡಿವಾಳಾಖ್ಯ' 
ಎಂದು ತನ್ನ ವಚನವೊದರಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕೆಲಕಾಲ ಅರಳಗುಂಡಿಗೆ 
ಶರಣಬಸವೇಶ್ವರರ ಬಳಿ ಇದ್ದು "ಅನ್ನದಾಸೋಹದ ಜೊತೆ ಜಾನ ದಾಸೋಹ 
ವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಅನುಭಾವ, ಕಾಯಕ ನಿಷ್ಮೆ, ದಾಸೋಹ, ಪ್ರಸಾದಗಳ ಮಹತಿಯನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಂಡು? ಊರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. ಕಾಯಕಯೋಗಿಗಳಿಗಿ ಕಡಕೋಳವನ್ನೀ 
ತಮ್ಮು ಕಾರ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲೇ ನೆಲಸಿದರು. ಇವರು ಎಲ್ಲ 
ಜಾತೀಯ ಜನಾಂಗಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಅಪಾರವಾದ ಶಿಷ್ಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರು. 
ಖೆ ನೂರ ಕ ೈಷ್ಣಷ್ಠ , ಕಡ್ಲೆ ವಾಡ ಸಿದ್ದಪ್ಪ ್ರ ಜೆನ್ನೂರ ಜಲಾಬ ಸಾಹೇಬ, ಕೂಡ್ಲೂರ 
ಬಸವಲಂಗಪ್ಪ, ಬಂಟನೂರ ಬಸಪ ್ರ ದೇವರನಾವದಗಿ ಮಹಾಂತ ದೇಶಿಕ 
ಮೊದಲಾದವರು ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು. ಸುರಪುರದ ದೊರೆ ಇವರನ್ನು ಸನ್ಮಾನಿಸಿ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಇನಾಮಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಇವರ ಶಿಷ್ಯ ಖೈನಟರ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ 
ಲಿಂಗದೀಕ್ಷೆಹೊಂದಿ ತತ್ವಪದಗಳನ್ನು ರಚಸಿ, ಮಡಿವಾಳಪ್ಪನವರ ಕೆ ಗ ವಲ್ಯಾಮೃತ 
ವನ್ನು ಬೋಧಿಸಲು ಹಲವಾರು ಮಠಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. ಕಡಕೋಳ, ದಿಗ್ಗಿ, 
ಸೆ ದಾಪುರ, ಬೀಳವಾರ, ಮಾಡಬೂಳ, ತೆಲುಗಬಾಳ, ಜಂಬೇರಾಳೆ, ಬಿದನೂರ, 
ಕೋರವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮಡಿವಾಳಪ್ಪನ ಮಠಗಳಿವೆ. ಇವರು ಸು. 1855 ರಲ್ಲ ಜೀವಂತ 
ಸಮಾಧಿಗಿಳಿದು ಬಯಲಾದರು. ಇವರ ಜಾತ್ರೆ ಕಡಕೋಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷ 
ಡಿಸೆಂಬರ್‌ನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ಭಜನೆ ತಂಡಗಳು ವಂಡಿವಾಳಪ್ಪ 
ನವರ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ಕೇಳಬಹಂದಾಗಿದೆ. 


ಕಡಕೋಳೆ ಮಡಿವಾಳಪ್ಪ ಸಾವಿರಾರು ಪದಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವಚನದಲ್ಲಿ "ಹಾಡುವದಾಯ್ದೂ, ಹದಿನೇಳ್ಕೂರೆ ವತ್ತಿ ಸರ್ವಕ್ಕೆ' 
ಎcದಿದಾ ರೆ. ಹೀಗಿದ ರೂ ಇಂದು ಉಪಲಬ ವಿರುವ ಹಾಡುಗಳ ಸಂಖೆ, 50೦0ನೂ 
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ಮುಟ್ಟಿಲ್ಲ. 


ಇವರ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಗುರು ಮಹಾಂತ ಅಂಕಿತ ಪ್ರಧ:ನವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿದೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಚಿಣಮಗೇರಿವಾಸ, ಚಿನ್ನಗುಡ್ಡದ ಯೋಗಿ, ಕಡಕೋಳಗುಡ್ಸದ ಮಹಾಂತ, 
ಮಹಾಂತೇಶ, ಮುತ್ತಾ 6ನ ಮೊಮ್ಮಗನಪ್ಪ, ಸೆ ದಾಪುರ ವಂಹಾಂತೇಶ್ವರ, ಪೊಡವಿ 
ಯೊಳಗೆ ಸುರಪುರಧೀಶ, ಮಡಿವಾಳಾಖ್ಯ, ಬಿದನೂರ ವಂಡಿವಾಳಯ್ಕೂ, ಬಿದನೂರ 
ವಿರೂಪೂಕ್ಷ ಮೊದಲಾದ ಅಂಕಿತಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಇವರ ವಚನ ಕೃತಿಯಾದ 
"ನಿಜಲೀಲಾನ)್ಲಭವ ವಚನ'”ಗಳಲ್ಲಿ ನಿರುಪಮ ನಿರಾಳ ಮಹತ್ತ ವಿಭು ವಹಾಂತ 
ಯೋಗಿ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. “ಗಾಳಿಪೂಜೆ' ವಚನದಲ್ಲಿ "ಶಂಕರಪ್ರಿಯಂ ಕೆನ್ನಕದಂಬ 
ಲಿಂಗ ಮಹಾಂತಯೋಗಿ'? ಎಂಬ ಅಂಕೆಿತವಿದೆ. 


P< 


£ಾ ಪಾ ್ರಿರ್ಥನೆ 
ರಗಳ 


'ಸೆಂಪಾದಿತ ಕೃತಿಗಳು 


ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪಾದಕರು ಪದಗಳ ವಸ್ತು ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಗವಂಣ್ಥೆ 
2) ಎಡಂಬನೆ 3) ತತ್ತ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮೆತ್ತು 4) ಕಫ 


4 ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಒಟ್ಟು 310 ಪದಗಳಿವೆ. 


ಸ್ಮ್ಯಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಪದಗಳೆ (- ಹಾಡು ಅಥವಾ ಸ್ವರವಕಿಭ್ಬು 
18- Ww ಗ್‌ ಶತಮಾನದ ಹಾಡುಗಳ ರಚಿಕರು, ಮಡಿವಾಳಪ್ಪನವರ ಪಬ್‌ 
ಅಂಕಿತ ವೆ ಗ ವಿಧ್ಯ, ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ, ಸಮಕಾಲೀನ ವ್ಯ ಕ್ರಿಗಳೆ ಲಅಘುಪರಿಚಯಂ, bs 
ಕೋಳದ ಮ ಮಂಟಪ ಪದಗಳ ವಿಮರ್ಶೆ, ಪದಗಳಲ್ಲಿನ ಜಾನಪದ ರೋಂಕಾರ 
ಗಳ ಬಗೆಗೆ ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾ 3 | 


ಕ್ರ ತಿಯನ್ನು ಮುದ್ರಿತ ಪ್ರತಿಗಳ ಹಾಗು ಕೆಲವು ಹ ನ 
ಸಂಪಾದಿಸಿದೆ. ವ ತಾವು ಪದಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಶೀರ್ಷಿಕೆಂ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. € ರದ ಸಂಪಾದಕರು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಪಲ್ಲವಿಗಳ 
ಅಕಾರಾದಿಯನು, ಕೊಟಿ ದರೆ ಈ ಕ್ಷತಿಯ aes ಮತ್ನ್ಮಷು, ಹೆಚಿನ 
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ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ವಚನಶಾಸ್ತ್ರಸಾರ [ಭಾಗ :1 ಪೂರ್ವಾರ್ಧ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಾರ್ಧ] (ಸಂ) 


ಫೆ. ಗು. ಹಳಕಟ್ಟಿ, ಪರಿಷ್ಕರಣ ಎಂ. ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ, ವ್ಸ : ಬಿ. ರಾಜೂರ. 


ವಚನ ಸಿಂಕಲನ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೃ ತಿ ವಚನಶಾಸ ಸ್ರಿ ಸಾರ. ಮಂಕ್ಕಕ 
ವಾಗಿದ್ದ ವಚನಗಳನ್ನು ವೀರಶೈವ ತಾತ್ತ್ರಿಕ ಬೌಕಟ್ಟಿ yp ಒಳಪಡಿಸಿ ಅದಕ್ಲೆ ಸಾಮಾಜಿಕ, 
ನೆ ಶಿಕ ಇತ್ಯಾದಿ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಸಂಗತಗೊಳಿಸಿ ರೂಪಿಸಿದ ಪ, ಸ್ಲುತ ಸಂಕಲನ 
ಗಳು ಡಾ ॥ ಹಳಕಟ್ಟಿಯವರ ಸಂಯೋಜನಾ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಅಪೂರ್ವ ದಾಖಲೆಯಾಗಿವೆ. 
ಭಾಗ-1 ರ ಪೂರ್ವಾರ್ಧವನ್ನು 19೭3ರಲ್ಲ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಅದರ ಪರಿಷ್ಕೃತ ಆವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ತಾವೇ 1931ರಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಭಾಗ 1ರ ಉತ್ತರಾರ್ಧ 
ವನ್ನು 1933cಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಭಾಗ-1 ರಲ್ಲಿನ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ, ಉತ್ತ 
ರಾರ್ಧಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಯಂಕ್ತ್ಷ ಸಂಪುಟವಾಗಿ ಏಕೀಕರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಹಳಕಟ್ಟಿಯವರು ರೂಪಿಸಿದ ವಚನಗಳ ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ, "ಅರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಬಾಧೆ ಬರುವಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪಾಠಾಂತರ ಪರಿಷ ರಣು'ಗೊಳಿಸಿ ಪ್ರಸ್ತೂತ 
ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಪರಿಷ ರಣದಲ್ಲಿ a ಅನುಸರಿಸಿದ 


ಗಳನ MR ಪ್ರಸ್ತಾ ಸ್‌ . 24- - ರಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದೆ. 


ಇಲ್ಲಿ 135 ವಚನಕಾರ/ಕಾರ್ಶಿಯರ 2666 ವಚನಗಳಿವೆ (ಕ್ರಮಾಂಕ 1468 
ರಲ್ಲಿ 2 ವಚನಗಳಿವೆ). ಇಲ್ಲಿನ ವಚನಗಳ ಕಾಲಾವಧಿ ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ವಕಾದಾರ ಚೆನ ಯ್ಯ, ಜೇಡರ ದಾನಸಿಮಯ 5ರಿಂದ ಹಿಡಿದು 'ಹೆದಿನೇಳ ನೆಯ ಹಾಗೂ 


1966 ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 


ಮಂದಿನ ಶತಮಾನದ ಷಣ್ಮುಖಸ್ನಾ ಮಿ, ಕಾಡ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರರವರೆಗೂ ಚಾಚಿದೆ. 
ಬಸವಾದಿ ವಚನಕಾರರ ನೂರಾರು ವಚನಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ಕರ್ತ್ವಗಳಂ ತಿಳಿಯದ 
ಹಲವು ವಚನಗಳಿವೆ. ಕೆಲವಾರು ವಚನಗಳಿಗೆ ಟೀಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಲಿಂಗದೇವನ “ಪ್ರಭುದೇವರ ವಚನ ಟೀಕೆ”, ಕಲ್ಲುಮಠದ ಪ್ರಭುದೇವನ 
' “ಲಿಂಗಲೀಲಾವಿಲಾಸಚಾರಿತ್ರ ಟೀಕೆ', ಸಿಂಗಳದ ಸಿದ್ದ ಬಸವರಾಜನ "ಬೆಡಗಿನ 
ವಚನಗಳ ಟೀಕೆ'ಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸಬಹುದಂ. ಇದಲ್ಲದೆ ಹಲವಾರು ವಚನಗಳಲ್ಲಿನ 
ಟೀಕಾಕಾರರಂ ಯಾರೆಂಬುದಂ ಇನ್ನೂ ಬಯಲಿಗೆ ಬರಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪುಟದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಹಳಕಟ್ಟಿಯವರ 1ನೇ ಆವೃತ್ತಿ (1923) 
ಹಾಗೂ 2ನೇ ಆವೃತ್ತಿಯ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ (1931) ಮತ್ತು ಉತ್ತರಾರ್ಧ (1933) 
ಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಹಳಕಟ್ಟಿಯವರು 
ಕೊಟಿನ್ಸ "ಗ್ರಂಥಗಳ ಪಟ್ಟಿಯು”ವನ್ನು ಯಧಥಾವತ್ಮೂಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದೆ. ಅನಂಬಂಧ 
ದಲ್ಲಿ 3 ಸೂಚಿಗಳಿವೆ. 


1) ವಚನಕಾರರ ಮುದ್ರಿಕೆಗಳು ಮತ್ತು ಅವರ ಹೆಸರುಗಳು. 
2) ವಚನಕಾರರು-ವಚನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
3) ವಚನಗಳ ಅಕಾರಾದಿ. 


ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದನ್ನು ಹಳಕಟ್ಟಿಯವರೇ ಸಂಯೋಜಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿ 
ಸಿದ್ದರು. (ಈಚನ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು ಬಂದಿರುವ ಹೊಸ ಅಂಶಗಳನ್ನ 
ಪರಿಷ್ಕರಣಕಾರರು ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ದಾಖಲಿಸಿದ್ದಾರೆ). ಉಳಿದೆರಡು ಅನುಬಂಧಗಳು 
ಮೊದಲ ಬುರಿಗೆ ಮುದ್ರಣಗೊಂಡಿವೆ. 


ಈ ಕೃತಿಗೆ ಸಂಬಧಿಸಿದ ಕೆಲವು ತಿದ್ದು ಪಡಿ, ಮುದ್ರಣ ದೋಷ, ಶಕಟರೇಘ 
ಪ್ರಯೋಗ ಬಳಕೆ ಇತಾ ದಿಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದೆ. 

(ಪುಚಿ-717) ಉಳಿಯುಮೇಶ್ವರದ ಚಿಕ್ಕಯನ ವಚನ ಕ್ರಮಾಂಕ 1073, 
1168ರಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಪಾಠಗಳೊಡನೆ ಬಂದಿದೆ. 


(ಪುಟ-720) ಚೆನ್ನ ಬಸವಣ್ಣನ ವಚನಗಳ ಒಟ್ಟು ಮೊತ್ತ 278. ಇದರಲ್ಲಿ 
1431, 1432 2516ನೆಯ ವಚನಗಳು ಅವನವಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಆತನ ವಚನಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆ (278-3) 275 ಆಗುತ್ತದೆ. 


(ಪುಟ-724) ಇಲ್ಲಿನ ಬಸವಣ್ಣನ ವಚನ ಸಂಖ್ಯೆ ೨೦8ಕ್ಕೆ 1468ರ 
ವಚನವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆಗ ೨0೦೨9 ವಚನಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
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(ಪುಟ-734) ಇಲ್ಲಿನ ಹೆಡಪದ ಅಪ್ಪಣ್ಣನ 12 ವಚನಗಳೆಣಡನೆ 543 
ಹಾಗೂ 1431ರಲ್ಲಿನ 2 ವಚನಗಳನ್ನೂ ಕಣಡಿಸಬೇಕು. ಹೀಗಾಗಿ (1242) 
14 ವಚನಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 


ವಚನಕಾರರು-ವಚನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ (ಪುಟ-713-736)ಯಲ್ಲಿ ಸಣಚಿಸದ 
2 ಅಂಕಿತಗಳು ಹೀಗಿವೆ. 


ಕ್ರಮಾಂಕ 1295 : ಹುಲಿಗೆರೆಯ ವರದ ಸೋಮನಾಥ 
ಕ್ರಮಾಂಕ 2516 : ಕದಂಬ ಕಳಾಸ ಕೂಡಲ ಚೆನ್ನಸಂಗ 
ಕೆಲವು ವಚನಾಂಕಿತಗಳು ತಪ್ಪಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖವಾಗಿವೆ. 


(ಪುಟ-'728) ಇಲ್ಲಿರುವ ಮರುಳಶಂಕರದೇವನ ಅಂಕಿತದ ಕ್ರಮಬದ್ಧ 
ರಣಪ- 


ಶುದ್ಧ ಸಿದ್ಧ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪ್ರಸನ್ನ ಪ್ರಭುವೇ 


ಶಾಂತ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಾ 

(ಪುಟ-735) ಕ್ರಮಾಂಕ 123ರ ವಚನಾಂಕಿತ "ನಿಸ್ಸಂಗ ನಿರಾಳೆ ನಿಜಲಿಂಗ 
ಪ್ರಭುವೇ” ಎಂದು ಸಿಗುತ್ತದೆ. (KRI, VI No. 59 ನೋಡಿ). 

(ಪುಟ-736) "ವರದ ಸೋಮನಾಥ” ಅಂಕಿತದ ಸಿರಿಯಾದ ರೂಪ- 

"ಬಸವ ವರದ ಸೋಮನಾಥ” 

(ಪುಟ-736) “ಶ್ರೀಗುರಂಸಿದ್ದ ಲಿಂಗೇಶ ೈರ”-ಅಂಕಿತದ ಪೂರ್ಣಿ ರೂಪ 
“ಫ್ರೀ ಗುರುಲಿಂಗ ಜಂಗಮವೆ ಹರಹರಾ ಶಿವಶಿವಾ ಜಯಂ ಜಯ ಕರುಣಾಕರ 
ಮತ್ತ್ಯಾಣನಾಥ ಶ್ರೀ ಗುರುಸಿದ್ದ ಲಿಂಗೇಶ ರಾ”. 

ಕೆಲವು ವಚನಾಂಕಿತ ಕರ್ತ್ರ್ವಗಳು- 

123 (ಪು. 735) ನಿರಾಲಂಬ ಪ್ರಭುದೇವ 

124 (ಪು. 735) ಜಗಳಗಂಟಿ ಕಾವಂಯ್ಯ 

127 (ಪು. 735) ಕೊಠಾರದ ಸೋವಂಣ್ಣ 

132 (ಪು. 736) ಹರದನಹಳಿ L (ಸ್ಕಾ ಪನಾಚಾರ್ಯ ಶಿವಲಿಂಗ ಶಕ್ತಿವಲ್ಲಭ) 
ಬಸಲಿಂಗದೇವನೆಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. | 

ವಚನಗಳ ಅಕಾರಾದಿ ಪು. 766ರಲ್ಲಿ “ಭವಿಪಾಕವ ಮುಟ್ಟದೆ... ಎಂಬ 
ವಚನ (1468ಎ, ಪುಟ 351) ಅಕಾರಾದಿ ಕ್ರವಂದಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಪಡೆಯರಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. 

443ನೆಯ ವಚನಾಂಕಿತ “ಶಾಂತಮಂಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಯ್ಯ' ಎಂದಿರುವುದಂ “ಶಾಂತ 
ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಯ್ಯ ' ಎಂದಿರಬೇಕು, 


198 


ಎಂದಾಗಬೇಕು. 
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ವ. 1404 ಮುರಿ ವಂಂಟಕಿ 
ವ, 1410 ಕಾರಿದ | ಕಾಟದ 
ವ. 1460 ಮಾರು ಮಾಣಂ 
ER Fs 8 te ಸೂನೆಗಾರರ ಸೂನೆಗಾಜಜ 


ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪುಟದ ಪರಿಷ್ಕರಣ ಕರ್ತರಂ ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಾಶಕರಾದ ವೀರಶ್ಛೈವ 
ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸೆ. ಶ್ರೀ ಜಗದ್ಗು ರು ತೋಂಟದಾರ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾನ ಮಠ, ಡಂಬಳ- 
ಗದಗದವರು ಅಲಭ್ಯವಾಗಿದ್ದ 3 ಸಂಪುಟವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ವಚನ ವಾಜ್ಮಯಂ 
ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಒಂದಂ ಅಪೂರ್ವವಾದ “ತವನಿಧಿ'ಯನ್ನೇ ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ಕೃತಿ ವಚನ ವಾಜ್ಮಯದ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೆ ಲಿಗಲ್ಲಾ ಗಿದೆ. 
ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಎರಡನೇ ಮಾತಿಲ್ಲ. 


೧83% 


ಸಂಶೋಧನೆ 
ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ 


"ಕರ್ನಾಟಕದ ವೀರಗಲ್ಲುಗಳು' ಆರ್‌. ಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರೀಯವರ ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. 
ನಿಬಂಧ. ಅಧ್ಯ ಯಂನದ ಉದ್ದೆ (ಶ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪ್ತಿ, ಸ್ಮಾರಕಗಳು, ವೀರಗಲ್ಲಂಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ "ಉದ್ದೇಶ, ವೀರಗಲ್ಲಂಗಳ ವಂಗಡಣೆ, ಯಂದ್ಹದಲ್ಲಿ ಮಡಿದ ವೀರರ 
ವೀರಗಲ್ಲಂಗಳು, ವೀರಗಲ್ಲಂಗಳ ಪಾಠ, ವೀರಗಲ್ಲಂಗಳ ಶಿಲ್ಪ, ಸವರಾರೋಪ-ಈ 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಈ ನಿಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ವೀರಗಲ್ಲುಗಳ ಪ್ರಕಟೆತ 
ಪಾಠಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಕೈಗೆಣೊಂಡು ಪಾಠವಿಲ್ಲದ, ಕೇವಲ 
ಶಿಲ್ಪ ವಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಗಮಂನಿಸಿರುವುದನ್ನು ಆರಂಭದಲ್ಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. “ಸ್ಮಾರಕ” ಎಂದರೇನು? ಎಂಬುದರ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವೀರರ ಸ್ಮಾರಕಗಳಾದ 
ವೀರಗಲ್ಲಂಗಳ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಶಾಸನಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಾಸಂಗಿಕ 
ವಾಗಿ ಕೋಡೀರ್ಲಪ್ಪನಂತಹ ಜಾನಪದ ದೈವವನ್ನೂ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಂ 
ವೀರತನ, ವೀರನ ಬಗ್ಗೆ ಸಮಾಜದ ಗೌರವ, ವೀರರ ಆರಾಧನೆ, ಸತ್ತ ವೀರರ 
ದೈವತ್ವವನ್ನು (ಉದಾ: ಕುಮಾರ ರಾವಂನ ಲಿಂಗ”) ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವೀರಗಲ್ಲಂ 
ಗಳನ್ನ ನೆಡುತ್ತಿದ್ದ ಉದ್ದೇಶ, ರಿಜುಯಲ್‌, "ಬೀರಗಣಳ್‌, ವೀರಗಲ್ಲಂಗಳನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸುವಲ್ಲಿನ ಕ ಕ್ರಮ, ಶಾಸನಗಳನ್ನೂ ಕೆತ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದಿದು ಇವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ವೀರಗಲ್ಲಂಗಳ "ಬಗೆಬಗೆಯ ವಿಂಗಡಣೆ ಒಂದು ಔಧ್ಯಾಹಂವಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ. 
 ವೀರಗಲ್ಲಂಗಳ ಶಿಲ್ಪ, ಪಾಠಗಳಂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಚರ್ಚೆಗೊಂಡಿವೆ. ಹಲವು 

ಉಪಯಯಕ್ಷ ಸಗ ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆ. 


ಈ ಹಿಂದೆ ವೀರಗಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತಂತೆ ಹಲವಾರು ಲೇಖನಗಳೂ, ಚಿಕ್ಕ 
ಪುಸ್ತಕಗಳೂ ಬಂದಿದ್ದ ರೂ, ಸಾವಿರಾರಂ ಸಂಖ್ಯೆ ಯಂಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ ವೀರಗಲ್ಲುಗಳನ್ಲಿ 
ಅತ್ಯ ೦ತ ಶಾಸಿ ್ರೀಯವಾಗಿ ಅಭ್ಯ ಸಿಸಿರಂವ ಚರಿ ಪ್ರಯತ್ಸ, ಈ ಪ್ರಐರಾಣದ 
ಪ್ರಯತ್ನೆ, ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಂತೂ ಇಡೆದಿರಲಿಲ್ಲ ; ಭಾರತದಲ್ಲೂ ಬಹಂಶಃ ನಡೆದಿಲ್ಲ. 
ಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಮೂಲೆ ವಂಲೆಗಳಿಗೆ ಹೆಣೇಗಿ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಇತಿಹಾಸಜ್ಞರಿಂದ ಅಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದ ಶಾಸನವಿಲ್ಲದ, ಕೇವಲ ಶತಿಲ್ಪವಿರಂವ 
ವೀರಗಲ್ಲುಗಳೂ ಸೇರಿದಂತೆ ಸಾವಿರಾರು ವೀರಗಲ್ಲುಗಳನ್ನೂಿ ಪರಾಮರ್ಶಿಸಿ, 
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ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಸಾವಿರಾರು ಶಾಸನಗಳ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಒದಿ, 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಂ ಮುಖ್ಯ ಭಾಗವಾದ ವೀರಜೀವನದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೊಡಂಗೆಯಂನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಬೀರಗೂಳ್‌, ರಣವೀಳ್ಯ, ವೀರಗಲ್ಲಿನ 
ಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಮಂಖಾವಖಖಿಯಾಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ವೀರನನ್ನು 
ಗುರುತಿಸುವ ಬಗೆ ಹೀಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ವೀರಗಲ್ಲಿನ 
ಶಿಲ್ಪಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಂತೂ ಅತ್ಯಂತ ವರೌಲಿಕವಾದಂದು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲದ 
ವೀರಗಲ್ಲುಗಳ ವೈಶಿಷ ಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿರುವುದೂ ಆಷ್ಟೇ ಮಂಖ್ಯವಾದುದು. 
ಪುಸ್ಮಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮಂನೂ ರು ಚಿತ್ರಗಳು-ಕೆಲವು ಭಾವಚಿತ್ರಗಳು, ಇನ್ನೂ 
ಕೆಲವು ರೇಖಾಚಿತ್ರಗಳು-ವೀರಗಲ್ಲುಂಗಳ ಬಗೆಬಗೆಯ ವಮರಾದರಿಗಳು, ಯೆಂದ್ಧದ 
ಪ್ರಭೇದಗಳು, ಆಯುಧಗಳು, ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳು, ಗಂರಾಣಿಗಳಂ, ಯಂದ್ಹ ವಾದ್ಯಗಳ, 
ವೀರರ ಮಂಡಿಗಳು, ವೀರನನ್ನು ಸ್ವ ರ್ಗಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯರ್ಯ ವ ಪುಷ್ಪಕಗಳ ನಸ 
ರಾಜಛತ್ರಿಗಳಂ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಳೆಗೊಂಡಿದ್ದು ಪ ಪ್ರಾ ಸ ಕ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಅಧ್ಯಯನಗಳಿಗೆ ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಡಂವಂತಿದೆ. ಹಃ ಕೆಲಸದ ಹಿಂದೆ ಅಪಾರವಾದ 
ಶ್ರಮವಿದೆ. 


ಇದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಮ 
ನಿಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಇಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಒಂದು-ಕರಡನ್ನು ತಿದ್ದುವುದರಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚಿನ ಎಚ್ಚರ "ಬೇಕಿತ್ತು ಪು. 24ರ ಅಡಿ 
ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ವ "ರನ್ನನ ಎರಡಂ 'ಪದ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಐದು ಅಟಿ ನ  ತಪ್ಪಗಳಿವೆ ; 
ಪದಗಳ ನ್ನು ಬಿಡಿಸಂವಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವಲ್ಲಿ ಸನ್‌ ತಪ್ಪುಗಳು ಹತ್ತು. ಚಿತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಹೆಸರು ಕೊಡಃವಾಗ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಕಾವ್ಯಮಯವಾಗಿ. ಕೊಡಂವ ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ 
"ಕೆಲವು ಗಂಭೀರ ಅಚಾತುರ್ಯಗಳಾಗಿವೆ. ಚಿತ್ರ 37, ತಿರಿಕ್ಕ "ಬೀರ ವೀರರಂ' ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಮೇಲೆೊ ್ಸೀಟಕ್ಕೆ "ಮನೋಹರ ವೀರರು” pe nd ಅವು 
ಅಂಬಿಗ. ವೀರರನ್ನು ಹೇಳಂತ್ತವೆ. ಹುಲಿಯನ್ನು ವೀರ ಕೊಲ್ಲುವ ವೀರಗಲ್ಲಿಗೆ 
“ಸವಿದಂ ಮೆದ್ಹ 5} ರಾರು ಪೂರ್ವದಿ ಹುಲಿಯ ಹಾಲಿನ ಮೇವನು” ಏಂಬ 
ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಸುತರಾಂ ಹೊಂದದು. 


ಇವು ಆ ನಿಬಂಧದ ಕೆಲವು ಕೊರತೆಗಳೇ ಹೊರತು ಬಹು ದೊಡ್ಡ 
ದೋಷಗಳೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಂವುದಿಲ್ಲ. ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಯಣದ್ದದ ಚರಿತ್ರೆ, 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ನಾಟಕದ ವಸ್ತ್ರ ಒಡವೆ ಆಯುಧಗಳು ಇತಾ ಒದಿಗಳನ್ನರಿಯುವವರಿಗೆ; 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಕ್ಷಾತ್ರಿದ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬಯಸುವವರಿಗೆ ಇದೆಣಂದು 
ಅವಶ್ಯ ಸತರ ಗ ಗ್ರೃಂಥವಾಗಿದೆ. 
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"ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ'ವು ನಂ. ತಪಸ್ಕೀ 
ಕುಮಾರ್‌ ಅವರಿಗೆ. ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ತಂದಂಕೊಟ್ಟಿ ನಿಬಂಧ. ಒಂದು 
ನಾಡಿನ ಕೆಳವರ್ಗದ ಅಥವಾ ಅವಿದ್ಯಾವಂತರ, ಅನಕ್ಷರಸ್ಥರ ಬದುಕು ಅವರ 
ಜಾನಪದ ಸಾಮಗ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ದಟ್ಟವಾಗಿ ರೂಪಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವರ 
ಒಟ್ಟಿ, ಸಾಮದಣಹಿಕ ಮಾಲ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೂ ಆ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಆಕರ. ಆ ಸಾವಂಗ್ರಿಯಂ ಅವರ ಬದುಕಿನ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿನ ಮಾಲ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಅವರ ಬದುಕನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ನೇರವಾಗಿ ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಠಿಯಿಂದ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು 
` ಆಳವಾಗಿ ಅಭ್ಯಸಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ತಪಸ್ಟೀಕುಮಾರರ ಅಧ್ಯಯನ ಅಂತಹ 
ದೃಷ್ಟಿಯಂನ್ನಿಟ್ಟುಕೋಡಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ ಅವರ ಕೆಳಗಿನ ವರಾತುಗಳು ಧ್ಹ ೈನಿಸುತ್ತೆವೆ- 


“ನಮ್ಮ ಈ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಅನೇಕ ಇತಿವಿಂತಿಗಳನ್ನು ಒಪಿ ಕೊಂಡು, 
ಇದೇನಿದ್ದರೂ ಕನ್ನಡಿಗರ ಅಪಾರ ಜನಖದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕ್ಷೇತ್ರದತ್ತ ನೀಡಿದ 
ತೋರ್ಬೆರಳು ಮಾತ್ರ, ಎಂಬುದನ್ನು ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಸಣಚಿಸಲಿಚ್ಛಿ ಸುತ್ತೇನೆ. 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲಾಗಿರುವ ಒಂದೊಂದು ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವನ್ನು - 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಜಾನಪದರ ಉಡುಗೆ ತೆಣಡಂಗೆ, ಆಟ ಪಾಟ, ಕೌಟುಂಬಿಕ ಜೀವನ 
ಚಿತ್ರಣ, ವೀರಜೀವನ, ದೈನಂದಿನ ಜೀವನ ಕ್ರಮ, ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳ ಮಹತ್ವ 
ಇತ್ಯಾದಿ-ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ತಲಸ್ಸೃರ್ಶಿ ಯಾದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಿದಾಗ ಹತ್ತಾರು 


ಉತ್ಸೃಷ್ಮ ನಿಬಂಧಗಳಿಗಾಗುವಷ್ಮು ಗಹನ ಸಂಗತಿಗಳಿರೂವುದಂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಂ 
ತದ. 
9 


ಈ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ನನ್ನ "ಕನ್ನಡ ಶಾಸನಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ'ವು 
ಮೂಲ ಪ್ರೇರಣೆ ಒದಗಿಸಿದೆಯಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಪ್ರಸ್ತ್ಯಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದವೆಂದರೇನು, ಅದರ ಅಧ್ಯಯನದ ಇತಿಹಾಸ, 
ತಮ್ಮ ನಿಬಂಧದ ಉದ್ದೇಶ, ಜನಪದ ಗೀತೆಯ ಕಲಿಕೆ, ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ, ಸಂಗೀತ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸ್ವರೂಪ, ಜನಪದ ನಿತ್ಯಜೀವನ ಕ್ರಮ, ಜಾನಪದರ ಕುಂಟುಂಬ ಜೀವನ, ಜಾನಪದರ 
ರಸಿಕತೆ, ಜಾನಪದರ ವೀರಜೀವನ, ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳು, ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಂ 
ಗೊತ್ತು ಗುರಿಗಳು, ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳಂ ಈ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಹಿತಿಯನಂ ್ಲಿ 


ಸಂಗ್ಲಹಿಸಿಕೊ ಡಲಾಗಿದೆ. 


ಶೀರ್ಷಿಕೆಯನ್ನು . ನೋಡಿದರೆ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಮಣಲ ಆಕರ 
ಗಳಾಗಿರುವುದು ಜಾನಪದ ಗೀತೆಗಳು. ವಚನಗಳನ್ನು ಆಕರವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
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ಪಿ. ವಿ. ನಾರಾಯಣ, ಶಾಸನಗಳನ್ನು (ಕ್ರಿ. ಶ. 450-1150) ಆಕರವಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೆಣಂಡಂ ನಾನು ಅಧ್ಯ ಯಂನ ನಡಸಿದ್ದೆ "ವೆ. ಆಯಾ ಆಕರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ಕಾಲದ ಬದುಕು ಥೇ ಗೆ ಚಿತಿ ) ತವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಹೆಕ್ಕಿ ತೆಗೆದು ಪುನಾರಚಿಸಿ 
ವ್ಯಾಖಾ ್ಯನಿಸುವುದು ಸಾಂಸ್ಕೃ 3ರ ಅಧ್ಯ ಯಂನಗಳ ಉದ್ದೆ ಶು; ಸ )ಿಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಬೇರೆ 
ಆಕರೆಗಳನ್ನೂ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಿ ತಪಸ್ಸಿ “ಕುಮಾರ್‌ ಕೂಡ ಅದೇ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸೆರಿಸಿದ್ದ " ಚನ್ನಾ ಗಿತ್ತು. ನಟ ಬಿಟ್ಟು, ಅವರು ತಮಗೆ 
ತಿಳಿದಿರುವ ಹಳ್ಳಿ ಗರ ಬದುಕಿನ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಅಲಲ್ಲಿ ಅಡಿಟಿಪ್ಪ ಯಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತು ಬರಹದ. ಮಧ್ಯೆ ಜಾನಪದ ಗೀತಗಳ ' ತುಣುಕುಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅವರ ಬರವಣಿಗೆಯ ಜು ಭಾಗಕ್ಕೆ ಜಾನಪದ ಗೀತಗಳೇ ಆಧಾರವಾಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ; 
ಹಾಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿಯೂ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ಹಳ್ಳಿಗರ ಬದುಕನ್ನು ಸಾರಾಸಗಟಾಗಿ 
ಚಿತ್ರಿಸುವುದರ ಬದಲು, ಜಾನಪದ ಗೀತಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಹಳ್ಳಿಗರ ವೇಷ 
ಭೂಷಣ, ವಾಸ, ತಿಂಡಿ ತೀರ್ಥಗಳು, ಹಬ್ಬ ಗಳು, ಆಯುಧಗಳರಂ, ಬಾಂಧವ್ಯ 
ಸೂಚಕಗಳು, ಕಲೆಗಳು, ಜಾತಿಗಳು, ಗ ಆಚರಣೆಗಳು, ಬೇಟೆ, ವೃತ್ತಿ 
ಗಳು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಆಕರ ಸಮೇತ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ ವಾಖ್ಯಾನಿಸ 
ಬೇಕಿತ್ತು. ಜಾನಪದ ಗೀತಗಳಂ ತಾವು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವ ಬದಂಕಿನ ವಿವರಗಳು 
ನಮಗೆ ದೊರಕುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದು ತಪಸ್ಸಿ €ಕಂವಪಾರರ ಕಾರ್ಯ ವಾಗಿತ್ತೂ 
ಸಂಶೋಧನ ಕಾರ 8ವನ್ನು ಒಂದು ಶಿಸ್ತಿ F ಒಳವಡಿಸದ ಇದ್ದ ರೆ ತಮ್ಮ ಸಂಶೋ 
ಧನೆಯ ಉದ್ದೆ (ಶಪನ್ನು ಸ್ಪ ಪ್ಲೃಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ದಿದ್ದರೆ ಏನು rs ಗಬಹಂ 
ದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಒಳ ಯ ಉದಾಹರಣೆ. ಇಂದಿನ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವು 
ಬಳಕೆಯ ಹ: ಷಿ ಯಿಂದ ಸಮಕಾಲೀನವಾದುದಾದರೂ, ಅದು ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ 
ಹರಿದು ಬಂದಿರುವುದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಗತಕಾಲದ ಬದುಕಿನ ಎಷ್ಟೋ ಮುಖಗಳಂ 
ಅಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುತ್ತವೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಜಾನಪದ ಗೀತಗಳನ್ನು ನೋಡದೇ 
ಇರುವುದರಿಂದ ತಪಸಿ ಸಿಕುಮಾರ್‌ “ತಮಗೆ ತಾವು ಬಹಳ ನಷ (ವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆಂದು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮಾದರಿಯಾಗಿ ಒಂದು ಪ್ಯಾರಾ ಕೊಡು 
ತ್ರೇನೆ- 
“ಪ್ರಕೃತ ಜನಪದ ಗರತಿಯರು ಸೀರೆ ಉಡುವ ರೀತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಕೊಂಚ 
od "ಅಗತ್ಯ ವಿದೆ. ನಾನು ಬಲ್ಲಂಶೆ, ಉತ್ತರ ಕರ್ಣಾಟಕದ ವಯಸ್ಕ ಜನಪದ 
“pi ಇಪೊತಿ ಗೂ ಕಚ್ಚೆ ಹಾಕಿ ಸೀರೆ ಉಡುತ್ತಾ ರೆ; ಮಣ್ಣು ಕಲ್ಲು AE 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆನ್ಲಿ ಹೊರುವ ಹೆಂಗಸರಂತೂ ಕಚ್ಚೆ 'ಹಾಕಿಯೇ ಸೀರೆ ಉಡುವುದು. 
ತರುಣಿಯಂರು ಕಚ್ಚೆ ಹಾಕದೆ ಕಾಗಿನಸೀರೆ, ಇಳಕಲ್‌" ಃ ಸೀರೆ, ಗುಳೇದಗುಡ್ಡ ದಕುಪ್ಪಸ 
ಗಳನ್ನು ಬಳಸಂತ್ಥಾರೆ. ಜಾನಪದರೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ಕನ್ನ ಡಿಗ ನಾಗೆರಿಕರಲ್ಲಿಯಣ 
ಮರಾಠಿ ಬ್ರಾಹ ಣೆಯ ರಲ್ಲಿಯ ಕಚ್ಚೆ ಹಾಕಿಯೇ ಸೀರೆ ಉಡುವ ಸ ಸಂಪ್ರದಾ ಯುವಿದೆ. 
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ಹೀಗೆ ಉಡುವ ರೀತಿಗೆ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಂಪರೆ 
ಇದೆ. ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಅನೇಕ ಮಹಿಳೆಯರಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದ, 
ಉತ್ತರ ಪ್ರದೇಶದ ಬಂಗಾಳ, ಗುಜರಾತು ಇತ್ಕಾದಿ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಇದು 
ರೂಢಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರೀ ಅಳ್ತೇಕರ್‌ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ”. 


ಬಹುಪಾಲು ಬರವಣಿಗೆ ಹೀಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಗೀತಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ಅಧ್ಯಯನ ಈ: ನಿಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಕೆ. ಆರ್‌. ಸಂಧ್ಯಾ ರೆಡ್ಡಿ ಅವರ ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ನಿಬಂಧವಾದ "ಕನ್ನಡ 
ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಂ” ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಂ ಆಧ್ಯಯಂನಗಳಿಗೆ ಒಂದಂ ಬೆಲೆ 
ಯಂಳ್ಳ್‌ ಕಾಣಿಕೆ. "ಧವಳಶ್ರೀ? ಅವರ "ಜಾನಪದ ಕಥಾಮೃತ” (ಸಂಪುಟ! . 
1967) ಪ್ರಕಟವಾದಂದಿನಿಂದ ಜಾನಪದ ಶಾಸ್ತ್ರದ ದೊಡ್ಡ ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯ 
ಭಾಗವಾದ ಜಾನಪದ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತಂತೆ ಸಂಗ್ರಹಗಳೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳೂ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿವೆ. ಇದೊಂದಂ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಸಂಗತಿ. ಜಾನಪದ ಕಥೆಗಳ 
ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಾರೆಡ್ಡಿ ಯವರ ಕೃತಿ ಒಂದು ಖಚಿತ ಮೆ ಲಿಗಲ್ಲಂ. 


ಈ ನಿಬಂಧದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಕೆಲವು ಅನುಬಂಧಗಳೂ ಇವೆ. 
ನಿಬಂಧದ ಉದ್ದೇಶ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪ್ತಿಗಳಿಗೆ ವೆಣದಲ ಅಧಾ 5ರ ಮೊೂಸಲು. 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಕಥೆಯಸ್ವರಣಪವನೂ ೨ ಉಳಿದ ಅಧ್ಯಯಂನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ಭೌಗೋಳಿಕ ಮತ್ತು, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವ್ಯಾಪ್ತಿ, ಕನ್ನಡ 
ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ಪರಿಚಯ, ಅವುಗಳ ಪಾಠಾಂತರ ಪರಿಷ್ಕರಣ, ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಅಧ್ಯಯಂನ, 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ, ಅಧ್ಯಯನದ ಇತಿಹಾಸ .ಈ ಅಂಶಗಳು ಚರ್ಚೆತವಾಗಿವೆ. 
ಅನುಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ' ಜಾನಪದ ಕತೆಗಳ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳನ್ನು ಕೆ ಗೊಳ್ಳುವವರಿಗಾಗಿ 
ಜಾನಪದ ಕಥೆಗಳ ವರ್ಗಸೂಚಿ, ಆಶೆಯಸೂಚಿಗಳೆನ್ನು ಕೆಣಟ್ಟಿದೆ. 


ಜಾನಪದ ಕಥೆಯಂ ಸಾಮಾನ್ಯಸ ರೂಪವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿವರಿಸುವಾಗ 


ಅವುಗಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ 2 ಅವುಗಳ ಭಿನ್ನ ಪ್ರಕಾರಗಳನಣ % ಎವರಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ, 
ಅಸಂಖ್ಲಾತವಾದ ಜಾನಪದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ವರ್ಗೀಕರಿಸಲು ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಆಶಯಂ 
ಮತ್ತು ವರ್ಗ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳನಂ ್ಸಿ ಪರಿಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜಾನಪದ ಕಥೆಗಳ ಹುಟ ನೂ 


ಕುರಿತಾದ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಸಿದ್ಧಾ ೦ತಗಳ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ್ರಿದ್ದಾ ರೆ. 


“ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ಭೌಗೋಳಿಕ ಮತ್ತು ' ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವ್ಯಾಪ್ತಿ'” 
ಎಂಬ ಅಧ್ಯಾಯದ ಜಿಚಿತ್ಯ ನನಗಿನಣ ್ಲಿ ಅರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ. ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ N ಖಏಚಿತವಾದ 
ರಾಜಕೀಯ ಭೌಗೋಳಿಕ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿದ; ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಒಂದು ಸ್ಕಲವಾದ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಖಂಟು.  ಇವುಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಕಥೆಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಂಣ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ಕತೆ ಆಯಾ ಉಪಭಾಷೆಯಲಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇಲ್ಮೈ 
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ಪದರದಲ್ಲಿ-ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಿನ್ನವಾಗಬಹುದೇ ಹೆಣರತಂ, ತನ್ನ ಮಲ 
ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ. 


ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಕತೆಗಳನು % ಥಾಂಸನ್‌ ಮೊದಲಾದವರನ್ನ ನಂಸರಿಸಿ ಸೂಲ 
ವಾಗಿ ಎರಡು ಭೂಗಗಿಳನಾ ಗಿ: ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ: ಸಂಕೀರ್ಣ ಕಥೆಗಳು ಮತ್ತು ಸರಳ 
. ಕಥೆಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಒಳಭೇದಗಳುಂಟು. ಯಾವುದೇ ಜ್ಞಾ ನಸಾವಂಗಿ) 
ಯನ್ನೂ ಗೆರೆ ಎಳೆದು ಪ್ರತ್ತೇಕಿಸಿ ನೋಡಲು ನಾ ್ಯವಲವೆಂಬ ಆರಿವು ಸಂಧ್ಯಾ 
ಅವರಿಗೆ ಉಂಟು. ಸಂಕೀರ್ಣ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಮಾನುಷತೆ ಮೇಲಕ್ಕೇ ಕಾಣುವ 
ವಿಶಿಷ್ಟಾಂಶವಾಗಿದ್ದರೆ ಸರಳ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವತೆ ಅಂತಹ ವಿಶಿಷ್ಟಾಂಶವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ ಎಂಬ ವಿವರಣೆ ಸರಿಯಾಗಿದೆ. - ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ 
ಜಾನಪದ ಕತೆಗಳನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೆ ಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಪಾಠಾಂತರ ಪರಿಷ್ಕರಣವು ಈ ಕೃತಿಯ ಅಮೂಲ್ಯ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಂ. 
ಒಂದು ಕತೆ ಎಲ್ಲೋ ಯಾವಾಗಲೋ ಯಾರ ಬಾಯಲ್ಲೋ ಹುಟಿ ಬಾಯಿಂದ 
ಬಾಯಿಗೆ, ಊರಿನಿಂದ ಊರಿಗೆ, ಭಾಷೆಯಿಂದ ಭಾಷೆಗೆ ಹಬ್ಬುತ್ತ ಹೋಗುವಾಗ 
ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಹಲವು ಪಾಠಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಬೇರೆಯವರ ಬಾಯಿಂದ 
ಇರಲಿ, ಒಬ್ಬನ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಒಂದು ಕತೆಯನ್ನು ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪಡೆಯುವುದರ 
ಕಷ್ಟ. ಒಂದು ಕತೆಯ ಭಿನ್ನ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ "ಅವುಗಳ ಮೂಲರೂಪ ಉಪ 
ವರ್ಗಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಕಥೆ ಉಗಮಿಸಿರಬಹುದಾದ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ನೆಲೆ 
ಯನ್ನೂ ಗುರುತಿಸುವುದು ಕಷ್ಟದ ಕಾರ್ಯ” ಘ್ರಃ ಕಾರಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಪ್ರಚೋದನೆ 
ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆಯ ಮೂಲ ತತ್ವಗಳು ಮತ್ತು ತೌಲನಿಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ 
(ಸಂಧ್ಯಾರೆಡ್ಡಿಯವರು ಡಿ. ಎಲ್‌, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ “ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥ 
ಸಂಪಾದನೆ” ಯನು ಬಳಸಿಕೋಡಿರಬಹುದಂ- ಆ ಕೃತಿ ಗ್ರಂಥಸೂಚಿಯಂಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಪಡೆ 
ಯಾಗುವುದು ಆಗತ್ಯ ) ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ವವಾದರಿ ಕತೆಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಂ 
ಪಾಠ ಪರಿಷ್ಕರಣವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ; 

ಜಾನಪದ ಕತೆಗಳ “ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ” ವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ 
ಕೈಗೊಂಡರೆ "ಆದಿಮಾನವನ ಸಮಾಜದ ಎಷ್ಟೋ ವಿಷಯಗಳು ಕಾಣುತ್ತವೆ”, 
ಆತ್ಮದಲ್ಲಿನ ನಂಬಿಕೆ, ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮವಿದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ, ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಬೆವರು ಉಗುರು, ಕೂದಲು ಇವೂ' ಕೂಡ ಆತ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅವು 
ಇನ್ನೊ ಬ ರಕೆಗೆ ಸಿಗದಂತೆ ಎಚ್ಚರ ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆದಿವರಾನವನ ಪದ್ಧತಿಗಳಿಗೆ 
ಜಾನಪದ ಕತೆಗಳು ಒಳೆ ಯ ಆಗರವೆಂಬುದನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಸಂಧ್ಯಾ  ಅನುಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಕತೆಗಳನ್ನು ವರ್ಗ 
ಆಶಯಗಳದಡಿ ಹೇಗೆ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳನು ್ಸ್ನ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ ರೆ. 
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ಈ ನಿಬಂಧದ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಾ ಅಪಾರ ಶ್ರಮ ವಹಿಸಿ ಮಾಹಿತಿ 
ಸಿಂಗ್ರಹ ವಿಶ್ತೆ ಶ್ಲೇಷಣೆಗಳನ್ನು ಕಂಡ p ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ, ತಮ್ಮ 
ಉದ್ದೇಶದ ಅರಿವು ಅವರಿಗೆ ಸ ೈಷ್ಟ್ರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲೂ ಹಚ್ಚಿ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಂಗ್ಲಿ ಷಿನಲ್ಲಿರುವ ಹಲವಾರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದಿ ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯ 


ಚೌಕ ನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಕನ್ನ ಡ ಜಾನಪದ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ 
ನೋಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಇಂತಹ ಅಧ್ಯಯನಗಳು. ಜಾನಪದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನಿ ಒಂದು ಶಿಸ್ತಿನ 


ಮಟ ಕೈ ಏರಿಸುವಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಪದವಿಯ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು 
ಉಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಕರಡುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದೂವ ವಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ 
ಎಚ್ಚರ, ಶಬ್ಬಸ ಚಿ ಗ್ರಂಥಸೂಚಿಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಣಿಸಿದೆ. ಈ ಅಮೂಲ್ಯ ನಿಬಂಧಕ್ಕಾ ಗಿ 


ಸಂ ನ್ಯ ರ್ಲೂ 3ರ ಅಭಿನಂದನಾರ್ಹರು. ಅವರು ಈ ನಿಬಂಧವನ್ನು 
ಬರೆದಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಬರೆದು ಪ್ರಕಟಿಸಿದಂತೆ ನನಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಂ ನಿಜ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದೊಂದು ದುರದ ದೃಷ್ಟವೇ ಸಗ 


ರುಕ್ಕೀಣಿ ಪರ್ವತಿಯವರ "ಅಂಬಿಕಾತನಯದತ್ತರ ಭಾವಗೀತೆಗಳು” 
ಅವರು ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಪದವಿಗಾಗಿ ಸಾದರಪಡಿಸಿದ ನಿಬಂಧ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರ 
ಭಾವಗೀತೆಗಳಿಗೆ ವುನಸೋತ ಅವರು ಅದನ್ನೇ ತಮ್ಮ RS ವಸ್ತುವಾಗಿ 
ಆರಿಸಿಕೊಂಡುದಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಶ್ರ ಸ್ತಾವನೆ, 
ಅಂಬಿಕಾತನಯದತ್ತರ ಮ ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ವ, ಅಯಾನಿನ 
ಸೌಂದರ್ಯ, ಅಂಬಿಕಾತನಯದತ್ತರ ಭಾವಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷಯ, ವೈವಿಧ್ಯ ತ 
ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ೨೦ಬಿಕಾತನಯದತ್ತ್ವರ' ಕೆಲವು ಭಾವಗೀತೆಗಳ ರಸಗ್ರಹಣ, ಅಂಬಿಕಾ 
ತನಯದತ್ಮರ ಚಿಂತನ ಮಂಥನ, ಸಮಾರೋಪ ಈ ಹೆಸರಿನ ಶಿ ತವಂ 
ಎಚಾರಗಳನ್ನು ರ.ಕೀಳಿಯವರು ಮಂಡಿಸಿದ್ದಾ ರ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರ 
ಸಂಪರ್ಕವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಅವರಿಂದ ಹಲವು ಕವನಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಆವರ 
ನ ಹ ನಿಬಂಧವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ : ರುಕ್ಕೀಳ ಅವ ಕವನಗಳ 
ಮೆಚ್ಚೃಗೆಗೆ ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಒಂದು ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಒದಗಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. “ಅಂಬಿಕಾ 
ತನಯದತ್ತ್ವರ ಜೀವನ ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಹೊಸ ಸಂಗತಿಗಳಂ 
ಹೊರಬಂದಿರಬಹುದು. ಉಳಿದಂತೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಇದೊಂದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಪ್ರಶಂಸಾತ್ಮಕವಾದ ಕೃತಿಯಾಗಿ ಉಳಿದಿದೆ. ಅವರ ಭಾವಗೀತೆಗಳ ವಿವರಣೆಯನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಚಟಿ ಗೆ, ಅಷೊ ),೦ದು ಆಳವಲ್ಲದ ವಿಶ್ಲೆ "ಷಣೆಯನ್ನು ಉದ್ದಕೂ ಹ ಕಾಣ 
ಬಹ:ದೇ ಹೊರತು, ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಲಿ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನಾಗಲಿ 
ಛಂದೋ ವೈ ವಿಧ್ಯ ವನ್ನಾ ಗಲಿ ಅವರು ವ ಮತ್ತು ಇತರೆಡೆಗಳಿಂದ 
ಪಡೆದ ಪ್ರೇರಣೆಗಳನ್ನಾ ಗಳಿ ಆಳವಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗಿಲ್ಲ. 


ಸಾಕಷ ಶ್ಯ ಚರ್ಚೆಿತವಾಗಿರುವ ಕವಿಗಳ 
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ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುವುದು ಕುಚ್ಚಿನ ನ ಜವಾಬ್ದಾ ರಿಯನು ್ಸ್ನ ಹೊತ್ತಂತೆಯೇ. ಇದರ 
ಜೊತೆಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ತಪು ಪ್ಸ ತಪ್ಪ ಬಳಕೆ ("ಈ ಸತ್ಯದ ಅರಿವೇ ಅನಂದ. 
csೆ-Truth, Beauty and Joy forever ಎನ್ನುವ ಸಾತ ಕೀಟ ಎಂಬ 
ಆಂಗ್ಲ ಕವಿ ಹೇಳಿದ್ದು ಯೆಥಾರ್ಥವಾಗಿದೆ” ಎಂಬಂತಹ ವಾಕ ಕ್ಯಗಳನ್ನು ) ಗವಾನಿಸಿ). 
ಅಸಂಗತವಾದ ಮಾತಂಗಳ:, ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಪ್ದ ಪ್ರಶಂಸೆಗಳ ಸರಮಾ ೦೫ ಸ 
ಈ ನಿಬಂಧ ನಮ್ಮನ್ನೂ ಬಹಳ ನಿಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಇಂಗಿ ಷ್‌ 
ಅವತರಣಿಕೆಯೂ ೧ಟ೦ttiಂn) ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಭಾಷೆಯ 
ಹಿಂದಿನ ಸೂಕ್ಷ ¢ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಗೃಹಿಸಿರುವುದು ಎಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಅವರ "ಭಾವಗೀತ? ಕವನವು ಭಾವಗೀತೆ (yr) ಎಂಬುದರ 
ಅತ್ಯ ೦ತ ಸುಂದರವಾದ ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಕ ಭಾಷ ಷ್ಯವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೆ 
ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ನಿಬಂಧದಲ್ಲಿ ೬ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಮೇಲ್ಪ ಬರದ ಮಾತುಗಳೇ 


ಉದ ಕೂ, ತಂಂಬಿವೆ. 
: ಐಲ್‌ 


ತ್ಯ 
ವ 


ಳೌ 
o 
€) 
a} 
2) 


ಎಚ್‌. ಎಂ. ಶಂಕರನಾರಾಯಣರಾಯಂರ “ಫ್ರೀ ಹರಿಹರ ದೇವಾಲಯ” 
ಎಂಬ ದೊಡ್ಡ ಕೃತಿಯೆಂ ಹರಿಹರದ ಸುಪ್ರಸಿದ ೨ ಯಂದ ಸಮಗ್ರ ಇತಿಹಾಸ 
ವನ್ನು ಓಡಸಿಕಲು ಮಾಡಿರುವ ಒಂದು ಒಳ್ಳ ಯ ಪ್ರಶಂಸನೀಯ ಯತ್ನ. ಆ 
ದೇವಾಲಯದ ಚರಿತ್ರೆ, ಸ್ಥಳ ಪುರಾಣ, ಸಂಸ್ಕೃ ಸ ಕೇಂದ್ರ, ವಾಗಿ ಆ RE 
ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಉತ್ಸವಗಳು, ತಿಲಕರ ಇವುಗಳ ನೂರೈವತ್ತು ಪುಟಗಳ 
ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲದೆ, ಸುಮಾರು ಮುನ್ನೂರು ಪುಟಗಳ ಅನುಬಂಧಗಳೂ ಇಲ್ಲಿವೆ. 
ಆನುಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಹರದ ಎಲ್ಲ ಶಾಸನಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿ ದೆಯಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ 
ಹಲವಾರು ಉಪಯಮಖಕ್ಷ ವಿಷಯಂಗಳಂ ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗಿವೆ. 


| 6 ತ 9 ಎ ಸಾ pe Te 
ಪ್ರವೇಶ” ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿಯ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ 
L- 


ಉ 


i ತ್‌, 

ಪ್ರವೇಶಐಲ್ಲ. ಯಾತ್ಪಾರ್ಥಿಯಾದವರು ಹರಿಹರ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದಿಳಿದಾಗ 
ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗ, ಅಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ 
ದಿಕ್ಕೂಚಿ ಮಾತ್ರ.” 


ಹೇಳಿರುವ ವಿಷಯ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 


ಈ ಪುಸ್ತಕ ಉಊರಾತ್ತಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಕೂಡದು ಎಂದಂ ಜರಾರೂ 
ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಹರಿಹರ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರಿಗಿರುವ ಭಕ್ತಿ ಭಾವನೆ 
ಅವರಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ವಾಸ್ತವ ಪ ಪ್ರಭ್ಞಿಯನ್ನೂ'ಸ್ವ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಂಸುಳಿಸಿಬಿಟ್ಟು ಒರಹವನ್ನು 
ಅದಂ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದೆ. ತುಂಗಭದ್ರೆಯ ನೀರು ವಿಶ "ನಲ್ಲೆ € ಅದಂ ರುಚಿಯಾದ್ದೆ ೦ದು 
ಹೇಳಿದರೂ ತಡೆದೀತು “ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ನದಿಯಿಂದ ತ ತಂದಿಡುತ್ತಿದ್ದ ನೀರಿಗೆ ಇರುವೆ 


208 ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 


ಮುತ್ತುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದಂ ಹೇಳಿದರೆ ಅದನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಂತ್ತದೆ. 


"ಹರಿಹರ ದೇವಾಲಯದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಶಾಸನ ಮತ್ತೂ ಇತರ ಆಧಾರ 
ಗಳಿಂದ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹರಿಹರ ಊರು ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿನ ದೇವಾಲಯಂ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಂಖ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಂತ್ತ ಬಂದುದರ ವಿವರಣೆ 
ಸರಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಿವನ ಸವಂಯ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಲಣರಿನ 
(ಈಗಿನ ಹರಿಹರದ) ಹರಿಹರದೇವರಿಗೆ ಕಾಲುಗಳು ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಉಲ್ಲೇಖವಿರಂವು 
ದನ್ನು ಶ್ರೀ ರಾಯರು ಗಮನಿಸಬಹುದಿತ್ತು. ಹರಿಹರ ದೇವಾಆಯವು 1180ರ 
ಸುಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಹುಳಾಗಿ 1224ರಲ್ಲಿ ಪೊಃಲುಳ್ಳ ದಂಡನಾಥನಿಂದ ಹೊಸದಾಗಿ, 
ಹಿಂದಿಗಿಂತ ಸುಂದರವಾಗಿ ಪುನರ್ನಿರರಾಣಗೋೊಂಡಿತಂ ಎಂದಂ ನಾನಂ ಶಾಸನಗಳ 
ಮತ್ತು ರಾಘವಾಂಕ ಚಾರಿತ್ತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ದಂತಕತೆಯೊಂದರ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಿಸಿರ. ವುದನು ಿ ಶ್ರೀ ರಾಯರು ಒಪಿ ಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಹರಿಹರ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಶಾಸನಗಳ. 
ಕಾಲಾನುಕ್ರಮವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಕ್ರಿ.ಶ. 1140 ; 1143; 1148; 1160; 
‘1162; 1164; 1108; 1168; 1171; 1173; 1180; 1180; 
p224 51254 25S 1299 A205 120 N20 LOSE 
IDAENITT 42H 128012985 1300 LIC SS 
1379; 1382; 1382; 1410; 1424; 1479; 1530; 1531; 
B53; L538; 1530S ISSA SOLS KHOSLA 


ಕೊನೆಯ ಅಸನ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನಾರಾಯಣರು ಹರಿಹಠ ದೇವಾಲಯಂಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಕಂಚಿನ ಗಂಟೆಯ ಮೇಲಿದೆ. ಇದನ್ನು ಬಿಟ ರೆ ಉಳಿದ ತೇದಿಗಳನ್ನು 
ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಪ್ರತಿ ಶಾಸನದ ಮಧ್ಯದ ಕಾಲದ ಅಂತಿರನನ್ನಿ ಗಮನಿಸಿದರೆ, 
ಅತಿ ಹೆಚ್ಚನ ಅಂತರವಿರುವುದು 1180 ಮತ್ತು 1224; 1300 ಮತ್ತು 1356; 
1479 ಮತ್ತು 1530; 1562 ಮತ್ತು 1978 ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ಮದೆ. 
1300-56 ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಸ್ಲಿಮರ ಧಾಳಿಯಿಂದಾಗಿ ದೇವಾಲಯದ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಸ್ವಬ್ಬಗೊ ಂಡಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ; 1562ರಿಂದ ಮಂಂದೆ ಆದೇ 
ರೀತಿ ಸ್ತಬ ಗೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣ ವಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ನಾಶಗೊಂಡುದು 
ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು; 1479-1530 ಇಲ್ಲೂ ೦ ಠಾವ್ರದೋ ಕಾರಣದಿಂದ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ನಿಲ್ಲಲು ಕಾರಣವಿರಬೇಕು. 1180ರಲ್ಲಿ ಬತ್ತಿಗಳು ದಾ ಖಲಾಗುವುದರಿ 
ನಿಂತುಹೋಗಿ, 1224ರಲ್ಲಿ ಹಾಳಾಗಿದ್ದ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಪೋಲಾಳ್ವನರಿ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಆ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯ ಬಿದ್ದುಹೋಗಿತ್ತೆಂದ್ಳೂ, 
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ಹರಿಹರಕವಿ ಆ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿಹರ ಕ್ಷೇತ J ಭೇಟಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ನೆಂದೂ ದಂತಕತೆ 
ಯೊಂದರ ಸಹಾಯದಿಂದ ನಾನು ಅನಂಮಾನಿಸಿರುವುದಂ ಸರಿಯಾಗಿದೆ. 


ಹರಿಹರದ ಸ್ಥಳಪುರಾಣವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ಜಾನಪದಶಾಸ್ತ್ರದ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತದೆ. 


“ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕೇಂದ್ರ' ಎಂಬ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯಂತ್ರಿದ್ದ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಸ್ಕರಕಾಪ, ಸಮಾರಾಧನೆ, ವಿವಾಹಕಾರ್ಯ, ಜಾನಪದ ಕಲಾಪ್ರದರ್ಶನ 
ಗಳು ಇವುಗಳ ಪರಿಚಯಂವಿದೆ. 


ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನೇ ಕುರಿತಾಗಿ ಒಂದಂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ಅಧ್ಯಾಯವಿದೆ. ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಶಿಲ್ಪಕಲೆಯ ಪರಿಚಯವಿದೆ. ಹರಿಹರದಲ್ಲಿ 
ದೊರಕುವ ಎಲ್ಲ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಲಾನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಟಿಪ ಣಿ ಬರೆದಿದೆ. ಮೂರನೆಯ ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಹರಿಹರಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 


ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಉಪಯಂಕ್ರ ಮಾಹಿತಿಯಿಂದೆ. 


ಒಂದು ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಅದರ ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಸಮಕಾಲೀನ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಆಧ್ಯಯನವನ್ನು ನಡೆಸಿರುವುದಂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇದು 
ಮೊತ್ತಮೊದಲು. ಈ ತೆರನಾದ ಕೆಲಸಗಳು ಆಗಬೇಕಾದ್ದು ಸಾಕಪ್ಪಿದೆ. 
ಫ್ರೀ ಶಂಕರನಾರಾಯಂಣರು ಈ ಕೃತಿಯ ರಚನೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಶ್ರಮವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ.. 
ಸುಂದರವಾಗಿ, ಅಚಿ ನ ತಪ್ಪ ಗಳಿಲ್ಲದಂತೆ ಅಚ್ಚಾ ಗಿರುವುದು, ಒಳೆ ಯ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವುದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಮಾಡಿವೆ. 
ಎಸ್‌. ಆರ್‌. ಗುಂಜಾಳರ "ಉತ್ತಂಗಿ ಚನ್ನಪ್ಪನವರು” ಅವರಿಗೆ ಪಿವೆಟ್‌.ಡಿ. 
ಪದವಿ ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ ಈ ನಿಬಂಧ. ಮತದಿಂದಕ್ಕೆ ಪಸುರಾಗಿದ್ದರೂ ಕನ್ನಡವನ್ನೂ ್ಬ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ನನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ 
ತಮ್ಮ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದ ಅವರು ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಶ್ರೀಮಂತ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. ಅವರ "ಪಕ್ಕಜೀವನದ ಕೊನೆಯ ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷ ಅತ್ಯಂತ 
ನಿಕಟ ಒಡನಾಟದಲದ್ದು ಅವರ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಅನೇಕ ಮುಖಗಳನ್ನು ಕಂಡ” 
ಗುಂಜಾಳರು ಚನ್ನಪ್ಪನವರ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಆರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹಲವಾರು ಹೊಸ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 


ಭಾಗ 1 ಅವರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಮೀಸಲಾಗಿದೆ. ಭಾಗ2 ಅವರ ಕೃತಿಗಳ 
ಸಮೀಕ್ಷೆಗೆ ಮೀಸಲಾಗಿದ್ದರೆ ಭಾಗ 3 ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ತದರ್ಶನವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. 
ಅನುಬಂಧವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಭಾಗ 4ರಲ್ಲಿ ಅವರ ಜನ್ಮಕುಂಡಲಿಯನ್ನೂ ವಂಶಾವಳಿ 
ಸಾ.ವಾ.-14 
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ಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ: ಭಾಗ 5ರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಂಗಿಯವರ ಕೃತಿಗಳು ಮತ್ತು ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತಂತೆ ಬಂದಿರುವ ಬರಹಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಗುಂಜಾಳರಿಗೆ ಉತ್ತಗಿಯವರಂ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ನಾರಾಯಣ ವಾಮನ ತಿಲಕರಂತೆ ಪಂಜಾಬದ ಸಾಧು ಸುಂದರಸಿಂಗ 
ರಂತೆ ನಜ; ರೆ; ಇದು ಅವರು ಈ ನಿಬಂಧರಚನೆಯನ್ನು ಅತ್ಯ ತ ಶ್ರ ದ್ದೆ ಯಿಂದ 
A ಗೊಳ್ಳ ಲು ಪ ್ಶ ಟೋದನೆಯನ್ನು ನೀಡಿದೆ. 


ಉತ್ತಂಗಿಯವರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಈ ಹಿಂದೆ 
ಬರೆದಿದ್ದರೂ ಇದೇ ' ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಗುಂಜಾಳರು ಅದನ್ನು ಅಧಿಕೃತ 
ಅಸ್ತಿಭಾರದ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಬದುಕು ಧು 
ವಾಗುತ್ತ ಬಂದುದನ್ನು, ಕ್ರಿಸ್ತನ ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ವಚನಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಪ 
ವರ್ಧಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದುದನ್ನು *ುಂಜಾಳರು ಸರಿಯಾಗಿ EE 


ಅವರ ಕೃತಿಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞನನ್ನು ಕುರಿತಾದ ಅವರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಎರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಮೀಸಲಾಗಿವೆ. ಸರ್ವಜ್ಞನ ವಚನಗಳ ಉತ್ತಂಗಿಯಂವರ 
ಅಧಕೃತ ಆವೃತ ಯನ್ನು ಈಚೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರ-ವ ಎಲ್‌. ಬಸವರಾಜು ಅವರ 
Ri A ಹೋಲಿಸಿ ಉತ್ತಂಗಿಯವರ ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಸಿದ್ದರೆ ಉಚಿತವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಉತ್ತೆಂಗಿಯವರು ವಚೆನಕಾರ 
ಕಾಲದ ಅನುಭವಮಂಟಪವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಶೋಧವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. Bad ye ದ AFL ಬಗ್ಗೆ ಸ ಸಂದೇಹಗಳು ' 
ಬಂದಾಗ ಸ ಮಂಟಪದ ಇಐಶಿಹಾಸಿಕತೆ” ಎಂಬ ಕೃ ತಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ರಚಿಸಿದರು. ಈ ವಿಷಯಕವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನ ಎಲ್ಲ ಬೆರ್ಚೆ ಗಳನ್ನೂ 
ಗುಂಜ್ಞಾಳರು ಗಮನಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಸಿದ್ದ ರಾಮನ 
ಲಿಂಗಧಾರಣೆಯ ವಿಷಯಕ ಚರ್ಚೆ, ಮೋಳಿಗೆ ಮಾರೆಯ್ಯ ಮತ_, ರಾಣಿ 
ಮಹಾದೇವಿಯವರ ವಚನಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಉತ್ತೆಂಗಿಯವರಿಗೆ ಒದಗಿ ಬಂದ 
ಸಂದರ್ಭ, ಇವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಉತ್ತಂಗಿಯಎರ ಇತರ ಕೃತಿಗಳ ಸಮಗ್ರ ಸಮೀಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಹಲವರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಉತ್ತಂಗಿ 
ಯವರನ್ನು ಕಂಡಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ ಉತ್ತಂಗಿಯಂವರು ತಮ್ಮ 
ಎದ್ವ ತ್ರಿನಂತೆಯೇ ಸಜ್ಜನಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಖ $ತರಾದವರಾದ ಕಾರಣ ಅಎರ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಸಮುಚಿತವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಬೇಕಾದುದು ಸಾಧುವಾದು 
ದಾಗಿದೆ. | 
ಪಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯ ಯನ ಮಾಡಿ, ಎಚ್ಚರದಿಂದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿ, 
Se ವಿಶ್ಲೆ ಷಣೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿ "ಉತ್ತ ೦ಗಿ ಚೆನ್ನ ಪ್ಲನವರ ಬದುಕಂ 
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ಬರಹಗಳನ್ನು ದಾಖಲುಗೊಳಿಸಿರುವ ಈ ಕೃತಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಒಂದಂ ಬೆಲೆಯಂಳ್ಳ 
ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿದೆ. 


“ಕಾಡಂಗೊಲ್ಲರ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಮತ್ತು ನಂಬಿಕೆಗಳು” ತೀ. ನಂ. 
ಶಂಕರನಾರಾಯಣರಿಗೆ ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ದೆಣರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನಿಬಂಧ. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಹೆಸ್ಕು ಹೆಚ್ಚು ಖಚಿತವಾಗುತ್ತಿವೆ. 
ತರುಣರು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತ ವಿದ್ವಾಂಸರಾಗಿ ವಿಕಾಸ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾ 
ರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ನಿಬಂಧ ಒಳ್ಳ ಯಂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. 


ಜಾನಪದ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರ, ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನ, 
ಪುರಾಣ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೊಡನೆ ಶೀರ ನಿಕಟ ಸಂಪ ಪರ್ಕವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಒಂದು ಶ್ರ ಕ್ಷಣಿಕ 
ಶಿಸ್ತು. ಹ ಗೊಲ್ಲರಂತಹ ತೀರ ಹಿಂದಂಳಿದ ಸ ಬದಂಕಿನ ನ 
ಸಮಾಜ ರಚನೆ, ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಆಧುನಿಕತೆ ಅವರ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿರುವ ಪರಿಣಾಮ, 
ಇತರ ಜನಾಂಗಗಳ ಜೊತೆ ಅದು ಎಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಂಬಂಧ ಇವೇ 
ಕನಾ ಇಲ್ಲಿಯ ವಸ್ತು. ಪೀಠಿಕೆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗೊಲ್ಲ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಲಕ್ಷಣ, 
ಸ್ವರ ಪಗಳನ್ನು ಕೊಟ ಫ್‌ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಅಧ್ಯಯನದ ೭ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಕ ಅಿಧ್ಯ ಯನದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಶಂಕರನಾರಾಯಣ ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ 
ಅಧ್ಯ ಉದ್ಬೇಶ, ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪ ಪಡಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಬಂಡಕಟ್ಟು $ 
(Tribe) ಎಂದರೇನೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ" ಆ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ” ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ಜಾತಿ 
ಗಿಂತ ಒಂದು ಬುಡಕಟ್ಟು ಎಂಬ ನಿರ್ಣ ಯಕ್ಕೆ "ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ 
ಅಧ್ಯ ಯನಕ್ಕೆ ತಾವು ನಡಸಿದ' ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾರ್ಯ ದ ವಿಧಾನವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲ ಪದದ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ, ಅವರು ಇತರ 
ಗೊಲರೊಡನೆ ಇತರ ಜಾತಿಯ ಜನಗಳೊಡನೆ ಪಡೆದಿರುವ ಸಂಬಂಧ, ಅವರ 
ಸಮಾಜದ ಒಳವಿಭಾಗಗಳು, ಅವರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕೇಂದ್ರಗಳ, ಉದ್ಯೋಗ, ಅವರ 
ವೇಷಭೂಷಣಗಳು, ಹೆಸರುಗಳು, ಸಾಹಿತ್ಯ, ವ್ರದ್ಯ, ಕಲೆ ಇವುಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆಯಿದೆ. 
“ಸೊಲ್ಲ” ಪದವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃ ತದ “ಗೋವಲ”ದಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನ ಮಾಡಬಹುದು- 
ಅನನ್ನು ರ ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಅವರನ್ನು “ಕಲ್ಲಿಗೊಲ್ಲ?ರೆಂದರ 
ಕರೆಯಲು ಅವರು ಹಿಡಿಯವ ಕಲ್ಲಿಚೀಲ ಕಾರಣವಲ್ಲ; ಅವರ ಹಟ್ಟಿಯ ಸುತ್ತ 
ಹಾಕ-ವ ಕಳಿ K ಬೇಲಿಯೇ ಕಾರಣ ಎಂಬ ವಿವರಣೆ ಸರಿಯಾಗಿರುವಪಂಶಿದೆ. ಗೊಲ್ಲರ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ "ಕುಲ'ಗಳ ಪಟ್ಟಿ ್ರ ಗವ:ನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. 


ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ಐತಶಿಹ್ಯಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಲ ವಿವರಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಸಂಗ್ರಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವುದಂ ಮೆಚ್ಚಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಜುಂಜಪ್ಪ, ಎತ ಯ್ಯ 
ಚಿತ್ರದೇವರು, ಕಾಟಮ ದೇವರು, ಪಾತೇದೇವರು, ಕೇತೇದೇವರ ಕತೆಗಳು 
ಮುಖ್ಯವಾದುವು. ಪುರಾಣಗಳ ವಿಶ್ಲೆ "ಷಣೆಯಿಂದ ಆಯಾ ' ಜನಾಂಗದ ಆಥವಾ 
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ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಪ್ರಾಚೀನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಅನುಮಾನಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ಸಿಂಗತಿ 
ಶಂಕರನಾರಾಯಣ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ಆ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಈ 
ಮೇಲಿನ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ ಉಪಸಂಹಾರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಮತ್ತು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಎರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ 
೦ಗ್ರ ಹಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಹಬ್ಬಗಳು, ಜಾತ್ರೆಗಳು, ಬಲಿ, ಹರಕೆಗಳು, ವ್ರತಗಳು, 
ಜೆನ್ನಿಗೆ ಕುರಿ, ಪಟ ದ ಬಸವ ಇವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಒಳ್ಳಯ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನೂ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೌಗೆಯೇ, ಜನನ, ಳುತು ಶಾಂತಿ, ಮದುವೆ, ಸಾವು ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರಲ್ಲಿನ ಗಡ್ಡ ಮಂಡೆಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸಕಲೇಶಪುರ ತಾಲೂಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಹರಿಜನರ ಅದೇ ಹೆಸರಿನ 


ಶಾಸ್ತ್ರದ ಜೊತೆಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಬಹುದು. 


Van 


ಉಪಸಂಹಾರ ಭಾಗ ಈ ನಿಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ ದ್ದು . ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ' 
ಅಚ್ಚ ಕನ್ನ ಡಿಗರಾಗಿದು ಯಾವುದೋ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ-ಬಹುಶಃ ವಂಸಲ್ಮಾನರ 
ಕಾಟವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ವಿಜಯನಗರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತುಂಗಭದ್ರೆಯನ್ನು ದಾಟಿ 
ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದೂ ಶಂಕರನಾರಾಯಣ ಊಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. " ಇಂತಹ 
ಕತೆಗಳನ್ನು ಹಲವು ಜಾತಿ ಅಥವಾ ಬುಡಕಟ್ಟು, ಗಳಿಗೂ ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆಂಬುದನ್ನು ಷೊ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೆ ನೆಯಬೇಕು. “ತಾಳಿ ಕಟ ವ ಬ್ಯ ಮೊದಲಿಗೆ ಕಾಡುಗೊಲರಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲದೆ ಇತರ ಜಾತಿಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಆ ಪದ್ದತಿ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆ 
ಉಂಟೆಂಬುದು ಹೆಚ್ಚು ಸಮಂಜಸ” ಎಂಬ ಮಾತು ಬಹು ಗಮನಾರ್ಹ. 
ತಾಳಿ ಕಟ್ಟುವ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನೇ ಗವ.ನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಯಾರಾದರೂ 
ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಪದವಿಗೆ ಸಂಶೋಧನೆಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಬಹುದು. ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರಂ 
ಮೂಲತಃ ಶ್ರೈವರೆಂದೂ ಊರು ಗೊಲ್ಲರು ಮೂಲತಃ ವೈಷ್ಟವರೆಂದೂ 
ಇನ್ನೊಂದು ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾ ರೆ. ಆ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ವಿಸ್ತಾರವಾದುದು ವಃತ್ತು ಬಹು ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು 
ಜ.ಂಜಪ್ಪನದೆಂದು ಗುರುಸಿರುವುದು ಸರಿಯಾಗಿದೆ. ಜುಂಜಪ್ಪ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೀರ ಮತ್ತು ಅವನ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ “ಕಾಡ.ಗೊಲ್ಲರ ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ಸಮಗ್ರ ಸ ಸಿಗತ್ತದೆ.” ಎತ್ತ ಪ್ಪ ನಲೂ (ಹಸರು ಗಎಂನಾರ್ಹ- ಗೋವ ರಾದ 
ಜನಕ್ಕೆ . ಎತ್ತು ಆರಾಧ್ಯ ದೃವ) ಇನ್ನೊ. ಬ್ರ ಆಂ£ಹ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೀರ. ಹಃರುಳಿ, 
ಎಣೆ 'ವುತ್‌ಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು "ಇನ್ನೂ ಕಂಡುಕೋೊ Jಜೀಕಾಗಿದೆ. ಕಾಡು 
ಗೊಲರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಲಭ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಕಲೆಗಳು ಲಭ್ಯ ವಾಗದಿರಲು 
ರಣ ಅವರ ಆಲೆಮಾರಿತನವೆಂಬ ಊಹೆ ಸರಿಯಾಗಿದೆ. 


ಅಪಾರವಾದ ಶ್ರಮ ಶ್ರದ್ದೆ ಗಳಿಂದ ಅ ಜನಾಂಗವನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಿ ನಿಬಂಧವನ್ನು 
ಸಿಪ್ಪ ಪಡಿಸಿರುವ ಶಂಕರನಾರುಯಣರು ಅಭಿನಂದನಾರ್ಹರಾಗಿದ್ದೂ ರೆ. ಸಾಮಗ್ರಿ 


ಸಂಶೋಧನೆ 213 


ಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಭಾವೋದ್ರೇಕಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗದೆ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠ ಸಂಶೋಧಕನ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಕಂಡು ವಿಶ್ಲೆ ಇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪುಸ್ತಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಚಿತ್ರಗಳಾಗಲಿ 
ಶಬ್ದ ಸೂಚಿಯಾಗಲಿ ಕೃತಿಯ ಉಪಯುಕ್ತತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿವೆ. 


"ಕನ್ನಡ ಸಾಂಗತ್ಯ ಪ್ರಕಾರ-ಒಂದು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಸಮೀಕ್ಷೆ'ಯಂಂ ಆರ್‌. 
ಐಸ್‌. ವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯವರ ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ನಿಬಂಧ. ಮೊದಲು ಪದವಿಗಾಗಿ 
ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದ ನಿಬಂಧವು ಸಂಗ್ರಹಗೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅದರ ಸಾರಾಂಶವು ಮಾತ್ರ 
. ಇಲ್ಲಿ ದೊರಕುತ್ತದೆ. 1975ರವರೆಗೆ ಸಾಂಗತ್ಯ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ನಡೆದಿರುವ 
ಚರ್ಚಿ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರಂವ ಸಾಂಗತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಗಮನಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಲೇಖಕಿ ತವ್ಮ್ಮ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪೀಠಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ಸಾಂಗತ್ಯ ಕವಿಗಳ ಸಾಹಿತ್ಮದ ಪರಿಚಯಂ 
ವನ್ನೂ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಂಗತ್ಯದ ಪ್ರಾಚೀನತೆ, ಹೆಸರು, 
ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿ ಬರೆಯಂವಾಗ ಈಗಾಗಲೇ ನಡೆದಿರುವ ಚರ್ಚೆಗಳ 
ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟ್ರಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿ ವ್ಹಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ದೇನನ್ನೂ ವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಹೇಳಲಾಗಿಲ್ಲ. ಸಾಂಗತ್ಯ ಕವಿಗಳ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ 
ನೆಲೆಗಳ ಚರ್ಚೆ ಸ್ವಾರಸ್ಕವಾಗಿವೆ. “ಸಾಂಗತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರವೇಶ” ನಿಬಂಧದ ಬಹಂ 
ಮಂಖ್ಯ ಭಾಗ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಠದ ಕವಿಗಳ ಸಾಂಗತ್ಯ ಪ್ರಕಾರದ ಕೃಷಿ, ಅವರ 
ಧೋರಣೆಗಳು, ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಕೆಲವು ಪ್ರವಂಖ 
ಸಾಂಗತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ವಸ್ತು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಟಿತ ಸಾಂಗತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿನ ಹಲವಾರಂ 
ಸಾಂಗತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಅವರು ನೋಡಿದ್ದಾ ರೆ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಪ್ರಕಾರದ ಕೊಡುಗೆಯ ಸ ಸೈರೂಪವೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಇದೊಂದಂ 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ. ಈಗಿರುವಂತೆ ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ನಿಬಂಧವಾಗಿ ಓದುಗರನ್ನು 
ಅಷ್ಟಾಗಿ ನಿರಾಶೆಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದೇ ಹೊರತು, ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ಏನನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ನಿಬಂಧವನ್ನು ನಾನು ಹಸ್ತಪ್ರತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದಾಗ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಎಷ್ಟೋ ಎವರಗಳು ನಿಬಂಧದ ಸಂಕ್ಷೇಪೀ 
ಕರಣದಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿವೆಯೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 


"ವೀರಶೈವ ಪುರಾಣಗಳಂ-ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ” ಎಸ್‌. ವಿದ್ಮಾಶಂಕರರ 
ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ನಿಬಂದ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಜೈನಪುರಾಣಗಳಿಗಿರುವಂತೆ ವೀರಶೈವ 
ಪುರಾಣಗಳಿಗೂ ಒಂದು ಎಶಿಷ್ಟ ಸ್ಥಾನವಿದೆ ಮತ್ತು ಪುರಾಣ ರಚನೆಯ ಪದ್ಧತಿ 
ಇಂದಿಗೂ ವೀರಶೈವರಲ್ಲಿ ಮಂಂದಂವರಿದಿರುವುದು ಗವಂನಾರ್ಹ ಸಂಗತಿ. “ಪುರಾಣ” 
ಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಇಂದಿನ ಜಾನಪದಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿನ ಮಹತ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ, 
ಮತ್ತು ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ದ ಪ್ಟೀಿಯಲ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆ 
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ಯಲ್ಲಿ ಎಸ್‌. ವಿದ್ಯಾಶಂಕರರಂ ವೀರಶೈ ವಪುರಾಣಗಳನ್ನೂು ಅಧ್ಯಯನದ ವಸ್ತು 
ವಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಂ ಪ್ರಶಂಸನೀಯವಾಗಿದೆ. ' 


ಇದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿವೆ. ಭಾಗ ಒಂದರಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವ ಪುರಾಣಗಳ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ವೈದಿಕಪುರಾಣಗಳು ಮತ್ತು ಜೈನ 
ಪುರಾಣಗಳು ಎಂಬ ಉಪವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲದೆ, "ಪೆರಿಯಪ್ಪರಾಣಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪುಟ 
ಗಳನ್ನು ಮೀಸಲಾಗಿಟ್ಟಿ ದೆ. ಎರಡನೆಯ ಭಾಗ ವೀರಶೆ ೈವ ಪುರಾಣಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ 
ಮೀಸಲಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ಉಪವಿಭಾಗಗಳಿವೆ. ಮೊದಲ ಉಪವಿಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ವೀರಶೈ ವಪುರಾಣಗಳ ಅರ್ಥ, ಉದ್ದೇಶ, ಲಕ್ಷಣ, ಹಂಟಂ )» ಬೆಳವಣಿಗೆ, 
ವರ್ಗೀಕರಣಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಎರಡನೆಯ ಉಪವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ವೀರಶ್ಸೈವಪುರಾಣಕಾರರ 
“ಪ್ರತಿಜ್ಞಿ'ಯಂನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲಾಗಿದೆ. “ಪ್ರತಿಚ್ಚೆ'ಯೆಂಬುದು ಅವರ ಸಂಕಲ್ಪ, 
ಉದ್ದೇಶಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನ ವಾಗಿಲ್ಲವಾದ್ಧರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮೊದಲ ಉಪವಿಭಾಗದಲ್ಲೀ 
ಸಮಾವೇಶಗೊಳಿಸಬಹುದಿತ್ತಾ. ಅವುಗಳನ್ನೂ . ಪ್ರಚಾರವಾಡಿದ ರೀತಿಯಂನ್ನು 
ಕುರಿತೇ ಒಂದಂ ಉಪವಿಭಾಗವಿರುವುದಂ ಸರಿಯಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು 
ಪ್ರಾಚೀನ ಪೌರಾಣಿಕರ ಹೆಸರುಗಳು ಬಂದಿವೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ವೀರಶೆ ವ ಮತದ 
ತತ್ವಗಳೂ ನೀತಿಯ ನಾಯಂಕರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳೂ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿದಂದು 
ಪುರಾಣವಾಚನದ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ. ಶ್ರಾವಣವಠಾಸ, "ಗಣಾರಾಧನೆ', ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಉತ್ಸವಗಳ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಾಣವಾಚನ ಮಾಡಿಸುವುದು ರೂಢಿ--ಹಿಂದೆ 
ಇದ್ದ, ಈಗಲೂ ಜೀವಂತವಿರುವ ಈ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟೆದ್ದಾ ರೆ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಉಪ ಅಧ್ಯಾಯ ಪುರಾಣಗಳ ಕಾವ್ಯಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ 
ವೂಸಲಾಗಿದೆ.-: ಈ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ವೀರಶೆ ವ ಪುರಾಣಗಳು ರಚನೆಗೊಂಡ ಛಂದಸ್ಸು 
ಗಳ ಅಥವಾ ಪ್ರಕಾರಗಳ ನಿರಣಪಣೆಯಿದೆ. ಪುರಾಣಗಳ “ಕಾವ್ಯಸೌಂದರ್ಯ'ವನ್ನು 
ವಿಶದಪಡಿಸಲು ಅಂತಹ ಗಂಭೀರ ಪ್ರಯತ್ಸವನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದಂತೆ ಕಾಣುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಮಂಂದಿನ "ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ವೇಶ್ಯಾವಾಟಿ, 
ವನವಿಹಾರ, ಸವರದ್ರ, ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ಇವೇ ವೆಣದಲಾದ ವರ್ಣನೆಗಳ ನಿರೂಪಣೆ 
ಯಿದೆ. ವೀರಶೈವ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಅಲಂಕಾರಗಳ ಪಟ್ಟೆ ಅನಗತ್ಯವಾಗಿದ್ದೂ 
ಈಗಿನ ಕಾಲದ ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಹೊಂದದ ರೀತಿ ಅದಂ. ವೀರಶೈ ವಪುರಾಣಗಲಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಕಥನಕಲೆಯ ಭಾಗ ಅಮೂಲ್ಯವಾದಂದಂ : ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ -ಬೇರೆ- 
ಕತೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಸೇರಿಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು. ಅದರ ತೆಂತ್ರವನ್ನು ಬಹು ಕ್ರಮಬದ್ದ 
ಮಗಿ ವಿದ್ಯಾಶಂಕರ್‌ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕತೆಗಳನ್ನು 
ಸಾದೃಶ್ಯಪರ ಕಥೆಗಳು, ದೃಷ್ನಾ ಿಂತ ಕಥೆಗಳು, ತತ್ವಪ್ರಧಾನ ಕಥೆಗಳು, ಪವಾಡ 
ಕಥೆಗಳೆಂದು ವಿಂಗಡಿಸಿರಂವುದಂ ಸರಿಯಾಗಿದೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಯಾವುದೇ ಪುರಾಣ 
ದೆಲ್ಲಿ ಕಥಾನಾಯಕನ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಒಂದು ನಿಮಿತ್ತ ವಕಾತ್ರ : ಆ ನಿಮಿತ್ತದಲ್ಲಿ 
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ಪ್ರಾಚೀನರ ಸಮಕಾಲೀನರ ದೇವಾನುದೇವತೆಗಳ ಕತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಂವುದು, 

ತನ್ಮೂಲಕ ಪುರಾಣ ಕತ್ತೃವಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸುವುದಂ 

ಪುರಾಣಗಳ ಉದ್ದೆ €ಶ. ಕೆನೆಯ ಉಪವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ವೀರಶೈ ವ ಪುರಾಣಗಳಂ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಂವ ಧರ್ಮದ ಸ ಸೈರೂಪ, ನೀತಿಗಳೆ ನಿರೂಪಣೆಯೀಂದೆ. 


ವಿದ್ಯಾಶಂಕರರ ಈ ಕೃತಿ ವೀರಶೈವ ಪುರಾಣಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ವಿವೇಚಿಸಿ ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಮ್ಮ ಅರಿವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದೆಯಂಬಲ್ಲಿ 
ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅನಗತ್ಯ ವಾಗಿ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಂದಿರುವುದಂ ಬರಹವನ್ನು ಜಾಳುಮಾಡಂತ್ತ, ಡೆ” ಹಲವುಗ್ರ ೦ಥ 
ಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ, ವೀರಶೈವ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದ ಸಿದ್ದ 
ಪಡಿಸಿರುವ ಈ ಕ್ಛೃ ತಿ ವೀರಶೈ ವ ಹಿತಾಸಕ್ತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವಲದೆ, ಚಾನವ ದಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ 
ರಿಗೂ ಒಂದಂ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಗ ಗ್ರಂಥ. ಅಚ್ಚಿ ನ ತಪು ಎಗಳು ಕಿಕ್ಕಿ ರಿದು 
ತುಂಬಿರುವುದು ದ ಕೃ ತಿಂಯಂ ಬೆಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಸಿದೆಯೆಂದಂ ಹೇಳದೆ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲ. 


ಜಾನಪದ 
ಕಾಳೇಗೌಡ ನಾಗವಾರ 


1982 ರಲ್ಲಿ ನವ್ಮೂ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದ ಜಾನಪದ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿ 
ವಿವೇಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು, ಜನಪದ ಕತೆಗಳು, ಒಗಟಂ ಮೆತ್ತು 
ವಿಮರ್ಶಾ ಲೇಖನಗಳ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಈವರ್ಷ ಸಾಕಷ್ಟೂ ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಕೆಲಸ 
ನಡೆದಿದೆ. “ಪೂರ್ಣ ಸೂರ್ಯ ಗ್ರಹಣವನ್ನು ಕುರಿತ ಅಧ್ಯಯನದ ಕೃತಿಯ 
ಈ ಸಾಲಿನ ಒಂದು ಮಹತ ಕೈದ ಜಾನಪದ ಪ್ರಕಟಣೆಯಾಗಿದ್ದು, ಈ ಬಗೆಯಂ 
ಬರೆವಣಿಗೆಯು ಒಳೆಗೊಳ ಬೇಕಾದ ನಾನಾ ಮೂಲಗಳ ವಿಷಯ ಸಂಗ್ರಹ ಮತ್ತು 
ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ಭಾವದ ಅಗತ್ಯತೆಯನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈ ನಡುವೆಯ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಅನೇಕ ಒಳಭಾಗಗಳಲ್ಲಿನ ವೈವಿಧ್ಯಪೂರ್ಣ ಜಾನಪದ ಸಾಮಗ್ರಿಯು 
ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಾರದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದಿರುವುದು ನಮಗೆಲ್ಲ ಮನವರಿಕೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ ವಲಯಗಳ ವಿಪುಲವಾದ ಜಾನಪದ ವಿವರಗಳನ್ನು 
ಮೊದಲು ಬರೆವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ದಾಖಲುಗೊಳಿಸಿದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮಿ ಅಧ್ಯಯನದ 
ಎವಿಧ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ನಾವು ಅದರ ಎಲ್ಲ ಮಗ್ಗ ಲುಗಳೊಡನೆ ಒಳಗೊಳ ಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ಮನಗಾಣಬೇಕಾಗಿದೆ. ' 


ಗೃಹಿಣೀಗೀತೆಗಳು (ಸಂ : ಮತಿಘಟ್ಟ , ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ) 


ಗಾತ್ರದ ದ ಷಿ ಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡದಾಗಿದೆ. 1180 ಧಟಗಕ ಈ ಬ ಹತ್‌ 
ಹೆಚತ್ತಿಗೆಯಂಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯ ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರ್ರಾಹಕರಾದ ಮತಿಘಟ್ಟ ಕೃಷ್ಣ ವಂಟರ್ತಿ 
ಯವರು ಅಪಾರ ಶ್ರಮದೊಡನೆ, ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಹಳೇಮೈೈ ಸೂರಿನ ಜಿಲ್ಲೆ ಗಳನು ್ಲಿ 
ಒಳಗೊಂಡಂ ಧಾರವಾಡ, ಬೆಳಗಾವಿ ಹಾಗಂ ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಿಂದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜನವರ್ಗದ ಮಹಿಳೆಯರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಾಡು 
ಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. ಉದಯಂರಾಗ, ಸ್ತೋತ್ಪ, ಮಹಾತ್ಮೆ, ಪೂಜೆ, ವ್ರತ 
ಕಥೆಗಳು, ಪೌರಾಣಿಕ ಕಥೆಗಳು; ಹಸೆ ಚೌಲ, ವಂಂಂಜಿ, ವಂದುವೆ, ಒಸಗೆ, 
ಜೋಗುಳ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮ, ಆರತಿ, ಮಂಗಳ_-.ಮಂಂತಾದ ವಿಭಾಗಗಳಿಗೆ ಸೇರುವ 
ಹಾಡುಗಳು ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಿಕ್ಕಿರಿದು ತಂಂಬಿವೆ. ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಾಡಂಗಳನ್ನು 


1982ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಜಾನಪದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ "ಗೃಹಿಣೀ ಗೀತೆಗಳಂ' 


ಜಾನಪದ ಭಾ 


ಕುರಿತಂ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದ ಇತರ ಕುತೂಹಲಿಗಳಿಗೆ 
ಇದು ಉತ್ತಮ ಆಕರಗ್ರಂಥವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಲವಾರಂ 
ವರ್ಷಗಳಿಂದ ದಂಡಿದಿರುವ ಕೃಷ್ಣ ಮಟಾರ್ತಿಯವರ ಸಾಧನೆಯು ಶ್ಲಾಘನೀಯ 
ವಾದುದಾಗಿದೆ. 

[ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರಂವ ಹಾಡಂಗಳನ್ನು ಆರ್ಥವಮರಾಡಿಕೊಳ ಲಂ 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಮತಿಘಟ್ಟ, ಅವರು ಸಾಕಷ್ಟು ಪೂರಕ ಸಾಮಂಗ್ರಿಯಂನ್ನೂ 
ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಹೆಣಸಕಾಲದ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ ಮ್ಸು ಗ್ಲಾ ಗುತ್ತಿ ಸ 


ಶ 
ಸಂಪ್ರದಾಯವಾದಿ ಸವರಾಜವು ತ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಮುಖ್ಯ 
ತಿರುವುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ಹೀಗೆ ಹಾಡು ಬಹ ಎರಡಂ 


ತಲೆಮಾರಿನವರು ಸೇರಿದ್ದಾ ರೆ. 1875 ರಿಂದ 1925 ರ ವರೆಗಿನ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದ ಇವರಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರದು ಒಂದು 
ಗುಂಪು; ಈ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರದು ಮತ್ತೊಂದರ ಸ ಮೊದಲ ಗುಂಪಿನ 
ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಓದುಬರಹ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ವಮಂತ್ತೂ ತಮ್ಮ 
ಹಿರಿಯರಿಂದ ಅತ್ಯ ೦ತ ಔಧ್‌ ಧಾಟಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕಲಿತು ಹಾಡುತ್ತಿ ದ್ರ ಕ 
ಜನರಂ ಸಂಪ 4 ದಾಯಂಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಕಟ್ರೂನಿಟ್ಟಾಗಿ ನ ತ್ತಿದ್ದ ಕಾ ಲವದು. 
ಹಳ್ಳಿ ಗಳು ಇನಣ ್ಲಿ ಸ್ಕಾ ವಲಂಬನೆಯಂ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿ, ನ ಮೇಲೇ ಕ್‌ ಬಾಳುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಓಪ್ಪೆ ಎಣ್ಣೆ, ಬೇವಿನ" ಎಣ್ಣೆ, ಹೊಂಗೆ Ae ಹಾಗಂ ಹರಳೆಣ್ಣೆ ಹಾಕಿದ ಹಣತೆ 
ಸಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಗಳ ನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ರಿದ್ದ ವಂತ್ತೂ ಸಬರ ಹಾಕಿದ ಎತ್ತಿನ 
Ns ಕುಳಿತಂ ನಾಕಶುನೆಯಂದ ನಾಲ್ಕಾರಂ ಮ್ಫೈ ಲಿ ದೂರದ ಗಂಡಿನ ವಂನೆಗೆ 
ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಅನಂಭವ ಹೊಂದಿದ್ದ ರಂ...” (ಪು. 43) ಈ ಸಮಾಜವು 
ಕ ಮೇಣ ಕಣ್ಮ ರೆಯಾಗಿ * “ಎರಡನೇ ಗುಂಪಿನ ಜನರು ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ಸುತ್ತಣ ಪ್ರಪಂಚ 
ವನ್ನು ನೋಡುವಷ ಪ್ಟ್ರರಲ್ಲೇ ಹಳ್ಳಿಯ ಬದಂಕೆನಲ್ಲಿ ತೀವ್ರ ಬದಲಾವಣೆಗಳಾಗಿದ್ದ ವು. 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ಕಾರಿ ಶಾಲೆಗಳು ಏರ್ಪಟ್ಟು, ಎಲ್ಲ ವರ್ಣದ 
ಮಕ್ಕಳೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಕುಳಿತು ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ಪರಿಸಿ ಫಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಯಂವಕರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿದ್ಯೆಯ ಕಲಿತು, ಸರ್ಕಾರಿ ನೌಕರಿಗೆ ಸೇರಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕರಂ, ವೈದಿಕರು ಎಂಬ ಗುಂಪುಗಳಾಗಿದ್ದ ವು. ವೈದಿಕರು 
ಲೌಕಿಕರನ್ನು ವೆಣದವೊದಲು ಕೀಳಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದರೂ ಕಾಲ ಕಳೆದಂತೆ ಲೌಕಿಕರಂ 
ತಮ್ಮ ಹಣದ ಬಲದಿಂದ ವೈದಿಕರನ್ನು ತವಂ್ಮ ಆಶ್ರಿತರಾಗಿ ವರಾಡಿಕೊಂಡರು... 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಿರೋಧೀ ಭಾವನೆ ತೀವ್ರವಾಗಿ, ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಬದುಕು ಕಠಿಣವೆನಿಸತೊಡಗಿತು. ಹೆಳೆಯಂ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಮರೆಯಾಗಿ, ಹಳೆಯ 
ಜೀವನ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಭರದಿಂದ. ಕಣ್ಮರೆಯಾಗತೆಣಡಗಿದವು”. (ಪು. 44) ಇಂಥ 


ಲೆ 
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ಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಂಪರಾಗತ ಹಾಡುಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಕೂಡ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿರಂವುದನ್ನೂ 
ಈ ಲೇಖಕರು ಗಮನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ" ಈ ಹಾಡುಗಳು ಹಿಂದೂಧರ್ಮ, 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಮತ್ತು ದಶಾವತಾರದ ನೀತಿಯಂ ಜಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವುದರಿಂದ ಆ 
ಸಂಬಂಧದ ಯಥೇಚ್ಛ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕೊಟಿ ದ್ದಾರೆ. 


ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅತ್ಯಂತ ವಂಖ್ಯ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರ ಜನಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಅವರ ಉಸಿರಾಟದಂತೆ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಜನ 
ಪದ ಗೀತೆಗಳ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಯಿಂದ ಬಾಯಿಗೆ ಹರಿದುಬರಂತ್ತಲೇ ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಬೆಳಯುಂವ, ಹಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗುವ, ಸ್ಫೃಜನಶೀಲಗುಣ ಈ ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯದ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಸಂಗೀತದ ತಾಳಲಯಂಗಳಿಗೆ ಅನುಗಂಣ 
ವಾಗಿ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು ರಚಿಸಿರುವುದನ್ನು ಕೊಂಚೆವೂ ಕ್ರವಂ ತಪ್ಪದೆ, ಯಾವ 
ಕಿಂಚಿತ್‌ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಹಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸಂಪ್ರದಾಯದ "ಸಂಂದರ” ಸಂಕೋಲೆಗಳ ಒಳಗೆ ಪಂಜರದ ಅರಗಿಳಿಗಳಾಗಿ ಬೆಳೆದು 
ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮಹಿಳೆಯರ ವಾತಾವರಣವು ಶಣದ್ರಾತಿಶೂದ್ರ ಹೆಣ್ಣು ಗಳ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಮುಕ್ತವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಗಾಳಿಬೆಳಕಿನ ಹೇರಳ 
ಅವಕಾಶಗಳನ್ನು ಹೊಂದದ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾದ ಯಕಾವ ಭಾವನೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಸೃಷಿ ;,ಸಲಂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಬೆಂಗಾಡಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆಯಂನು ವ್‌ ಪಡೆಯಿಂತಂ. 
ಚರಿತ್ರೆಯ ಈ ಬಗೆಯ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಗಳತ್ತ ನಾವು ಗಮನಹರಿಸಬೇಕಾದುದು ತುಂಬಾ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಉಶವಾಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ನೇರವಾಗಿ 
ಜಾನಪದದ ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ತಂದು ಅಡಗಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಂತ್ತದೆ. ಈ ನಡುವೆಯ 
“ಗೃಹಿಣೀಗೀತೆಗಳು” ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವ ಗೊಲ್ಲತಿಯಂ ಹಾಡು, ಕೇಶವಧವಳ, ಬದುಕು 
ಮಾಡಲಾರೆ, ಮೈಸೂರು ಅರಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದದ್ದು, ರೆ ಲಿನ ಹಾಡು, ನಲ್ಲಿಯ 
ಹಾಡು, ಬೀಗಿತ್ತೀ ಹಾಡಂ, ಜರಿಯಂವ ಹಾಡು, ತೊಟ್ಟಿಲು ಹಾಡು, ಮುಂತಾದ 
ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಪೊರ್ಣಸೂರ್ಬ್ಯಗ್ರಹಣ (ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ) 


ಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ  ಈತನಕದ ಯಥೇಚ್ಛವಿವರಗಳನ್ನೂ ಕಲೆಹಾಕಿ 
“ಪೂರ್ಣಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ” ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿಯವರು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದ ರೀತಿಯಂ ಒಂದಂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ | (1) ಗ್ರಹಣ 
ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯ (2) ಗುಹಣಗಳ ಬಗ್ಗ : ಪುರಾಣಗಳು, ನಂಬಿಕೆಗಳೆಂ, 
ರಿಚುಯಲ್ಲುಗಳು (3) ಗ್ರಹಣಗಳು: ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡಿಗರು ಕಂಡಂತೆ (4) 
ಫೆಬ್ರವರಿ ಹದಿನಾರು : ನನ್ನ ಅನುಭವ (೨) . ಗ್ರಹಣದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮೀಕ್ಷೆ 
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(6) ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಅದ್ಧೂ ತ ಮಹಾಶಾಂಶಿ ವಹೋತ್ಸವ (7) ಸಮೂಹ 
ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಣ (8) ಉಪಸಂಹಾರ - ಮುಂತಾದ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಹ 
ಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಪುಲ ಸಾಮಗ್ರಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಲೇಖಕರಂ ತವರ್ಮಿ ಅಧ್ಯಯನದ ಬಗೆಯನ್ನೂ ಕಂರಿಶು ಆರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ "...ಗ್ರಹ 
ಣದ ವಿಷಯಂದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞ್ಯಾನ ತಳದಿರುವ ನಿಲುವು, ಹೆಣರಗೆಡಹಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳಂ 
ಈ ಪುಸ್ತಕದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಹೊರಗಂ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯ -—ಅನಾಗರಿಕ, 
ಅವಿದ್ಯಾ ವಂತ, ಅಕ್ಷರವಂತ, ವಿದ್ಯಾ ವಂತ - ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ದೇಶಗಳೆಲ್ಲ ಗ್ರಹಣವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ ರೀತಿ ವಂತೂ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ಫೆಬ್ರವರಿ 80ರಲ್ಲಿ ಗ್ರಹೆಣವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿ ಉಳಿದಜನ 
ಕಂಡು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸಿದ ರೀತಿ, ಅವರ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ನಂಬಿಕೆ, ರಿಚುಯಲ್ಲಂಗಳಂ 
ಘಃ ಅಧ್ಯ ಯನದ ವಸ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ನಾಗ ಸಮಾಜ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳೇ ಲಕ್ಷ 5ದಲ್ಲಿರು 
ಕದ ನ - ಸಾಂಸ್ಕೃ ತಿಕ ಅಧ್ಯ ಯನವೆಂದು "ಕರೆದಿದೆ. ವಂಣಢನಂಬಿಕೆ 
ಗಳನು )ಿ ನಂಬಂವುದಂ Ee ಆದರೆ ಅವುಗಳ ಅಧ್ಯ ಯಂನ 
ವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಂವುದಂ ಮೌಢ್ಯವಾಗಬಲ್ಲದು, ವಂಣಢನಂಬಿಕೆಗಳ ಕ ಕ್ರಮಂಬದ್ದ 
ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ಅಧ್ಯ ಯನ ವೆ ಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿರಬಲ್ಲದಂ ಎಂಬುದನ್ನು ಒದಂಗರ ಲಕ್ಷ ಕೌ 
ತರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.. ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳ ಉಚ್ಚಾಟನೆ ನನ್ನ "ಪುಸ್ತಕದ ಉದ್ದೇಶ 
ವೆಂದೂ ೋಲಕೊಳ್ಳ ಲಾರೆ.. ಅವುಗಳ ಪ ಸ ತಿಪಾದನೆಯೆಂತೂ ನಷ್ಲ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ. 
ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡುವುದು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶ. ಮವಂತ್ತು ಇಂದಿನ 
“ಭಾರತೀಯ ವಂನಸ್ಸ ನನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳಂ ವುದೂ ಪ್ರ ಉದ್ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದೆ.” 
ಎಂದು ಸ ಕಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾ "ಕಿ. ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಣ ಮಾನವ ಮಸ್ಸುಗಳು ಗ್ರಹಣದ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ee ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳ ಕಡೆಗೂ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ 
ಕಣ್ಣಾ ಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ತುಂಬಂ ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಬರವಣಿಗೆಯಂ ಉದ್ದಕ್ಕೂ 
ಸಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣತ್ವೇವೆ. 


ಡೂ ಆಧ್ಯಯನವನು ್ಯಿ ಕುರಿತು-ಪ್ರಸಿದ್ದ ವರಾನವಶಾಸ್ವ್ರಜ್ಞ ರೂ, ಸವರಾಜ 
ವಿಜ್ಞಾನಿಯ ಆಗಿರುವ ಹಿರೇಮಲ್ಲಣರ ಈಶ್ವರನ್‌ ಮತ್ತು ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಿಯಟ, 
ಜಾನಪದ ತಜ್ಞ ರೂ ಆದ ಎ. ಕೆ. ರಾಮಾನುಜನ್‌ ಅವರು ತವಣ್ಮ ನಿಲುವುಗಳನ್ನೂ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಲ್ಲೂ “ಮಂನ್ನುಡಿ'ಯಲ್ಲಿ ರಾಮಾನಂಜನ್‌ ಹೇಳಿರುವ 
“ಇದಂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಂತೂ ಹೆಣಸರೀತಿಯಂ ಬಹಂವರಖ ಕಾರ್ಯ. ಇಲ್ಲಿನ ವಿವಿಧ 
ವಿಷಯಗಳ ಹಓರಣವಾದ ಸಂಗ್ರ ಹ, ನಿರ್ವಿಕಾರ ಶ್ರ ಲಿ, ಒಂದಂ ಸಾಮೂಹಿಕ 
ಅನುಭವ ಆಗುತ್ತಿ ದ್ದ ಹಾಗೇ ಅದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಜನಮನಕ್ಕೆ ಕನ್ನ ಡಿಹಿಡಿಯಂವ 
ಅಸಕ್ತಿ-ಇವು ಜಾನಪ ಸದ, ಮಾನವಶಾಸ ಶ್ಯ, ಸಮಕಾಲೀನ eS ಅಧ್ಯ ಯಂನಗಳಿಗೆ 
ಅಪೂರ್ವ ಕೊಡುಗೆ. ಇದನ್ನು Serious journalism ಅಂತಲಣ iy ಬಹುದಂ.' 


220 ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 


ಹೆಣಸ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಗೆ ಇದು ಒಳ್ಳಯ ಆರಂಭ. ಇಲ್ಲಿ 

ಅಂಶಗಳೆ sampling ಇತ್ಯಾದಿ ತಂತ್ರ ಗಳನ್ನೂ, ಇನ್ನ ಷು ಸೂಕ್ಷ್ಮಗೆೊಳಿಸ 
 ಬಹುದೇನೋ, "ಮಣಢನಂಬಿಿ ಗಳ ಕ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನಷ | 
ಯೋಚನೆ ಮಾಡಬಹುದೇನೋ . ಅನ್ನಿಸಿದರೂ ಈ ಪುಸ್ತಕ ತನ್ನ ಮಿತಿಯಂಲ್ಲಿ 
ಕ್ತ | ತಾರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಯೊಬ್ಬರ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ದಂತಗೋಪುರದಿಂದಿಳಿದು ಬಂದಂ 
ಲೆನಂದಿನದ ಅರಿವಿಗೆ ಉಪಕರಣವಾಗಿದೆ” ಎಲಯಿ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿಯ ಸತ್ವ 
ವನ್ನು ಕಂರಿತಂ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಶಿವಗಂಗೆ ಸುತ್ತಿನ ಜನಪದ ಕತೆಗಳು (ಸಂ : ಸಂಧಾಕರೆ) 


ಬೆಂಗಳೂರರಂ ಜಿಲ್ಲೆಯ ನೆಲಮಂಗಲ ತಾಲ್ಲೂಕು ಶಿವಗಂಗೆ ಬೆಟ್ಟಿದ ಸುತ್ತ | 
ಮುತ್ತ ಲಿನ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರಂವ ಇಪ್ಪ ತ್ರೇಳು ಜನಪದ ಕತೆಗಳನ್ನೂ ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಮಂಖ ಜಾನಪದ ತಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ "ಸಂಧಾಕರ ಅವರು ಸಂಗ್ರ ಬಿಸಿ, ಈ 
ಸಂಕಲನವನ್ನು ಹೊರತಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಜನಪದ ಕತೆಗಳನಂ NK ಬ್ಯ 
ರಮ್ಮ, ಅತಿವರಾನಂಷ, ಹಾಸ್ಯ, ಬುದ್ದಿ ವಂತಿಕೆ ಹಾಗೂ ವವರಣಾತ್ಮ ಕ ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಜಾನಪದದ ಸೆಣಗಡಿನಿಂದ ಕ ಈ ಕತಗಳರಿ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿನ ಉತ್ತಮ ಮಾದರಿಗಳಾಗಿದ್ದು ಕನ್ನಡ ಜನತೆಯ 
ಲೋಕಾನುಭವ, ಬದುಕಿನ ಮಂನ್ನೋಟ ಮತ್ತ. ನಿಸ್ಸಹಾಯಕತೆಯ' ನಡುವೆಯ 
ನುಗ್ಗಿ ಹೊಸತಾದಂದ್ದರ ಕಡೆಗೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ ತಂಡಿಯುವ ಮನುಷ್ಯಚೇತನದ 
ಅಸಲೀತನದ ಬಗ್ಗೆ ಕೈಮಾಡಿ ತೋರಿಸುವಷ್ಟು ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ 
ದಷ ಸೈ ಪುಷ್ಠ ವಾಗಿವೆ. “ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತೊಡಗಿ, ಸಮರ್ಥ 
ವಕ್ಷ ಗಳೆ ಮುಖೇನ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಕಥೆಗಳು-ತಂತ್ರ, ಭಾಷೆ ಶೆ ೈಲಿಗಳ ದಿ 
ಯಿಂದ-ಎಷ್ಯು ಸತ ಶೈ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುತ್ತವೆ” ಎಂದು ಸಂಧಾಕರ ಅವರು ಹೇಳಂವ 
ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲನ ಎಲ್ಲ ಕಥೆಗಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ. 


ಜಾನಪದ ಕ್ಷೇತ್ರದ ನಾಡಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾ ದಿ ಬಲ್ಲವರಾದ ಸುಧಾಕರ ಅವರಂಥ 
ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಸಂಕಲನಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ವಂ ಪ್ರಸ್ತಾ ವನೆಯನ್ನೂ ಅವರನ್ನು 
ಔಲರೆಲ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದು ಸಹಜವೇ ಆಗಿದೆ. pee ತಮ್ಮು ಟರಂಭದ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿರುವಂತೆ “ಇಲ್ಲಿನ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ರ 
ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯ ದ (ಪಂಚತಂತ್ರ, ಕಥಾಸರಿತ್ಪಾಗರ, ಬೇತಾಳ ಪಂಚ ವಿಂಶಶಿ ಕಥೆಗಳಂ, 
ಜಾತಕ ಕಥೆಗಳು ಮೊದಲಾದವು) ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರಭಾವ ಹಾಗೂ ಮೂಲ, 
ಚಣಲಗಳನ್ನು ಕುರಿತು SE ಲೆ ಸೋ ಒದಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ... ಸಾಕಷ್ಟು ಕಲಾವಧಿಯ' ಅಭಾವದಿಂದಾಗಿ ಅವಸರದಲ್ಲಿ “ಸಂತೆ 


ಜಾನಪದ 


ಬೇಕಿದ್ದ ಪ್ರಮುಖ" ಭಾಗದ ಕೊರತೆಯನ್ನು, ಎತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಕವತ 
ಹೊರತು, ಮಿಕ್ಲೆಲ ಅಂಶಗಳು-ಕತೆಗಳ ತಿರುಳು, ಭಾಷೆ, ಕತೆಗಾರರ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಗ, 


NS. 


ಅರ್ಥಕೋಶ ನಿದಯದೆವುಗಳಲ ಈ ಸಂಕಲನದ ಉತ್ತ ಮಿಕೆಯನ್ನೂ ಸಾರುತ್ತವೆ. 


ನಾನು ಯಾರು? (ಜಿ. ವಿ. ಡಿ) ಈ ಒಗಟುಗಳ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ೨49 ಒಗಟು 
ಗಳಿವೆ. ಸಿಪಾದಕರು ಹಳೇಮ್ಮೈ ಸೂರಿನ ಹಲವಾರಂ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಒಗಟುಗಳನ್ನು 
ಸಂಗ್ರ ಹಿಸಿದ್ದಾ "; ಸಾಧ್ಯ ಎದ್ದ ಷ್ಟ ಈ ತನಕದ ಒಗಟುಗಳ ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ 
ದವುಗಳನ್ನು ರ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಒಗಟುಗಳ ಅಧ್ಯ ಯಂನಕ್ಕ 
ಪೂರಕವಾಗಬಹುದಾದ ಎಪ ತ್ತು ಪುಟಗಳ ಸುದೀರ್ಪ ಪ್ರಸ್ತಾ ವನೆಯಯ 
ಉಪಯುಂಕ್ವವಾದುದ್ದಾ ಗಿದೆ; ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಗಟುಗಳ ಉಗಮ, ವಿಕಾಸ, ಇತಿಹಾಸ, 
x] ಶೈರೂಪ, ರಚನೆ, ವರ್ಗೀಕರಣ-ಮುಂತಾದ  ವಿಷಯಗಳನು ್ಸಿ ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸ 

ಗಿದೆ. 


“ಅಜ್ಜನ ಹೊಟ್ಟೆ ಹಿಡ್ಕೊಂಡು,। ಮೊಮ್ಮಗ ನೇತಾಡ್ತ ಅವ್ಲೆ”ಎಂದು ಗೇರು 
ಬೀಜವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿಣರೆ, ಬಿದಿರನ್ನು ಕುರಿತು “ಅಕ್ಕ ಹಸರಕ್ಕ | ಗೊಬ್ಬಳಿಪುರದ ' 
ನಿಂಗಕ್ಕ ॥ ನೀನಿದ್ದರೆ ಒಂದಂ ಹೆಸರು । ಸತ್ತರೆ ಸಾವಿರ ಹೆಸರು”? ಎಂದಂ ಈ 
ಸಂಕಲನದ ಒಗಟುಗಳು ಬಣಿ ್ಲಸಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ 
ಕೃತಿಯು ಕನ್ನಡ ಒಗಟುಗಳ ಪ್ರ ಕಟಣೆಯ ದಿಕ್ಕಿನ ಒಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಗ್ರಹ 

ಇಗಿದೆ. 


ಜಾಣೆ ಕಡವ ತಿಳಿದ್ದೇಳೆ (ಸಂ : ಶಾಂತಿನಾಯಕ) ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ 
ಹಾಲಕ್ಕಿ ಒಕ್ಕಲರಿ, ನಾಡವರು), ಉಪ್ಪರ ನಾಮಣಾರಿ, ಹವ್ಯಕರು ಮುಲತಾದ 
ಜನವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸುಮಾರು 500 ಒಗಟುಗಳನ್ನು ಆದೇ ಜಿಲ್ಲೆಯ 
ಎಂತಿನಾಯಕ ಅವರು ಅತ್ಯಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಸ್ಲೆ ವಹಿಸಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾ ರೆ ಈ 
ಭಾಗದ ಉಪಭಾಷೆಗಳ ವೆ ಗ ವಿಧ್ಯ ಗಳ ಜೊತೆಯಭಿಯೇ ಇಲ್ಲ ವಾಸಿಸುವ ಜನರ 
ಬುದ್ದಿಮತ್ತೆ, 5ಲ್ಪ ನಾವಿಲಾಸ ಸ ದಿನ ನಿತ್ಯದ ಅನುಭವವನ್ನು ಅನಾಯಾಸ 
ವಾಗಿ ಕಾವ್ಯವಾಗಿಸವ ಜಬೋದ್ಯ ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ದಾಖಲಾಗಿದೆ: 


(/) ಹಸ್ರ್ರಂಗಿ ಬಾವ ಯಾವಾಗೃತ್ತೆ ? 
ಶಿವರಾತ್ರಿ ಮಂಗಿಸಿ ನಿಮ್ಮೂರಿಗೃತ್ತೆ ? ! (ಮಾವಿನವಿಡಿ) 
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(2) ಹೊಳಿ:ಬಾಳಿಕಾಯಿ (ಮೀನಂ) 

(3)... ಅಮ ನ ಟ್ರಾನ್ಸಿಸ್ಟರ್‌ (ಮಗು) | 
| (4) ಸೂರ್ಯನು i ಗಂಗೆ ಕುಂಬಾರನು ಮಾಡಿದ ವಂಡಕೆ (ತೆಂಗು) 
k (೨) ಭೀಮ ನಿಂಶಿದ್ದಾ ನೆ ಅಜಂ೯ನ ಮಲಗಿದ್ದಾ ನೆ (ಕಂಬ-ತೊಲ್ರ) 

(6)  ಬಾವಿಲಿ ನೀರು । ನೀರಲಿ ಬೇರು । ಬೇರಿಗೆ ಬೆಂಕಿ (ದೀಪ) 


ಈ ಒಗಟುಗಳು ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಸುಂದರ ನೆಲೆಯಾದ ಕರಾವಳಿ ಪ್ರ ದೇಶದ 
ಜನಗಳ ಸುಂದರವಾದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ಕ್ರಿ ವಿಧಾನವನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುತ್ತವೆ. ತಮ್ಮ ಎಸಾ.ರವೂ, ಔಚಿತಪ ಪೂರ್ಣವೂ ಆದ ಪ್ರಸ್ಥಾವನೆಯಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಮತಿ ಶಾಂತಿ ಅವರು ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ವಿವರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಷ್ಟು 
ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಈ; ಸಂಕಲನವನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಈ ಲೇಖಕಿ ಆಭಿನಂದನಾರ್ಹ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಇಜಿಯಣ್ಣನ ಹಾಡು (ಸಂ: ಬಸವರಾಜ ಮಲಶೆಟಿ ) 


ಬಳಾ ರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹೊಸಪೇಟೆ ತಾಲೂಕು ಮಲಪನಗುಡಿಯ ಕಟುಗರ 
ಎಲ್ಲಮ್ಮನಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲಾಗಿರುವ "ಇಜಿಯಣ್ಣನ ಹಾಡು” ಈ ವರ್ಷ ಪ್ರಕಟ 
ವಾಗಿರುವ ಜಾನಪದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಖಂಡಕಾವ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಮಲ್ಲಾ ಜಿಯೆಂಬ ಸೂಳೆಯ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿತನಾದ ಕಥಾನಾಯಕ ಇಜಿಯಂಣ್ಣ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಿಚ್ಚಿಗೆ ಬೀಳೆಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ- ತನ್ನೊ ಡನೆ ಮಲ್ಲಾ ಜಿಯ 
ಬರಲೊಪ ದೆ ಅತ es ಧರ್ಮಪತ್ಲಿ ಯಾದ ರಂಕ್ಕೀಳಿಯು ಸಹೆಗಮನಕ್ಕೆ ಮುಂದಾಗುವ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ಕತೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
“ಪುರುಷನೊಬ್ಬ ತನ್ನ ತಪ್ಪಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಿ ಕಿಚ್ಚಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಆತ್ಮಬಲಿ 
ಯನ್ನೀಯುವುದು ಅಪರೂಪದ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಅವನೊಂದಿಗೆ ಅವನ ಪ್ರೀತಿಂ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಡದಿ, ಸೂಳೆ ಬಲಿಯಾಗಬೇಕಾದುದು ಅಂದಿನ ಒಪ್ಪಿತ ಕ್ರವಂವೆಂದಂ. 
ಕಾಣತ್ತದೆ” ಎಂದು ಸಂಪಾದಕರು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ರುಕ್ಕಿ ಣೆಯ ಸಹಗವುನಕ್ಕೆ 
ಮುನ್ನ ಆಕೆಯ ತವರಿನವರು ಆನನ್ಮಗಳ. ಉಂಡಾಡು ನನ್ನ್ನ RT ಯ 
ರ ಕೂಡ ಆಕೆ ಅದಕ್ಕ ಸಮ್ಮತಿಸದೆ "ಉಂಡೀನಿ ಊಟಗಳ, ಕಂಡೀನಿ 
ಮೈಬಣ್ಣ ನನ್ನ ಗಂಡನ ಮುಂದ ಕೊಂಚಡಕ್ಕ ಹ್ಮಾದರ। ಚಂದಿರನ ಪದವಿ ಬರುವು 
ದಯ” ಎಂಬ ಗಟ್ಲೆ ಯಾದ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು " ಗೊಳು ವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಆ 


$ಿ pe 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹಗಮನಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಹಣ್ಣು ನಳ ವುಂಂದಾಗಿ ಹೋಗುವ 
ಮನಃಸ್ಸಿ ತಿಯಲ್ಲರುವಂತೆ ಸಮಾಜವು ತನ್ನ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಮೂಲಕ ಸಿದ್ದ ಗೊಳಿಸಿರುತ್ತಿ ದ್ರ 


ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಬಳ್ಳಾ 5 ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಸ 
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ಉತ್ತಮ ಕೃತಿಯಾಗಿ "ಇಜಿಯಣ್ಣ ನ ಹಾಡು” ಈ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಆಸಕ್ತರ 
ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿದೆ. 


ಹೆಂಗಸರ ಗೀತೆಗಳು ` (ಸಂ: ಎಲ್‌. ಆರ್‌. ಹೆಗಡೆ) 


ಉತ್ತ್ಯ ರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಅನೇಕ ಕೆಳಜಾತಿಗಳು ಮತ್ತು ದಲಿತ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹ ಸಾಹಿತ್ಯ ವನ್ನು ಹಲವಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಬೆಳಕಿಗೆ 
ತಂದಿರುವ ಸ್ತು ತ್ಯರ್ಹವಾದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಪಾಲ್ಗೊ ಡಿರುವ 
ಎಲ್‌. ಆರ್‌. ಹೆಗಡೆಯವರುಇದೀಗ ಅದೇ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹವ್ಯಕ ಜನಸಮೂಹದ 
ಮಹಿಳೆಯರಲ್ಲಿರುವ: ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಆ ಸುತ್ತಮಂತ್ಮ್ತಲಿನ ಅನೇಕಾನೇಕ 
ಹಳಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ “ಹೆಂಗಸರ ಗೀತೆಗಳು” ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿದ್ದಾ ef 
ಮದುವೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿವಿಧ ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಲಾಗುವ ಗೀತೆಗಳು ತಮ್ಮ 
ಹಲವಾರು ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಲಾಗುವ ಹಾಡುಗಳು ಮತ್ತು ವಿವಿಧ ಕಥಾ 
ಗೀತೆಗಳು-ಹವ್ಮಕ ಸಮಾಜದ ಮಹಿಳೆಯರ ಜೀವನ ಚಿತ್ರವನಂ ್ರ, ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿವೆ. ಈ ಗೀತೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ 
ಪೂರಕ ಸಾಮಗ್ರಿ ಯನ್ನು ಹೆಗಡೆಯವರು ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ನೀಡಿದ್ದಾ ರೆ. "ಉತರ 
ಕನ್ನ ಡದ Buk we ನುಡಿಕೋಗಿಲೆಗಳ ಇಂಪಿನ ಗಾನದ ಸೊಬಗು ಮತ್ತು 
ಭಗ ಇಲ್ಲಿ ವಕ್ಷ ಕವಾಗುತ್ತವೆ. ಧಾಟಿಗಳ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಗೀತೆಗಳ 
ಆಕರ್ಷಣೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತವೆ. ಹಾಡು ಮತ್ತು ಶೇಡಿ (ರಂಗವಲ್ಲಿ) ಇವುಗಳನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅಳವಡಿಸಿದ ಈ ಹೆಂಗಳೆಯರ ಉತ್ಸಾಹ, ಶ್ರದ್ದೆ, 
ಭಕ್ತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಿಂಬಿತವಾಗಿದೆ” ಎಂದು .ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಸಂಪಾದಕರು ಈ ಬಗೆಯ 
ಉತ್ಪಾ ಹವನ್ನು ತಾಳಿರುವುದು ಸೂಕ್ತವ ವಾ ಗಿದೆ. 


ಜನಪದ ಜೀವನ ತರಂಗಗಳು (ಸ೦: ಎಂ. ಎನ್‌. ವಾಲಿ) 


ಬಿಜಾಪುರ ಮತ್ತು ಬೆಳಗಾವಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಲವಾರು 
ತ್ರಿಪದಿಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿರುವ ವಾಲಿಯವರು ಹಿರಿಯರಾದ ಸಿಂಪಿಲಂಗಣ್ಣನವರ 
ಸಲಹೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿನ 400 ತ್ರಿಪದಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆಯ್ಕೆಮಾಡಿ "ಜನಪದ 
ಜೀವನ ತರಂಗಗಳು” ಸಂಕಲನವನ್ನು ಹೊರ ತೇದಿದ್ದಾ ರೆ ಈ ಗೀತೆಗಳನ್ನು 
ದೇವತಾಸ್ಕ ಣೆ, ತವರಃ, ಎತ್ತು pe ಚೆಲುವು, ಗಣತನ, ಶುಭಶೋಭನ, 
ಸಂವಾದ, ಅನುಭವ, ಹಾಸ-ಪರಿಹಾಸ, ಪೌರಾಣಿಕ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಮುಂತಾದ 
ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಪ್ರದೇಶದ ಅನೇಕ ಪದಗಳು ಅರ್ಥವಾಗಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಅರ್ಥಕೋಶವನ್ನು ನೀಡಿದರೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಈ ಜಿಲ್ಲೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರ ಹಿಸಲಾಗಿರುವ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಸಂಕಲಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
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ಕೆಲವು ತ್ರಿಪದಿಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಹತ್ತಿರದ ಪಾಠಾಂತರಗಳು-ಇಲ್ಲಿನ ಅನೇಕ 
ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಓದುವಾಗ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಕೂಡ ಸಾಕಷು ), ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಈ . 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಕರು ಹೊರತಂದಿದ್ದಾ ರೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಇನ್ನಷ್ಟು ಹೊಸ 
ಸಂಕಲನಗಳು ಕೂಡ ಆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಬರಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ರಿವಾಯತ ಪದಗಳು (ಸಂ: ತೇಜಸ್ವಿ ಕಟ್ಟೀಮನಿ) 
ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹ ಭಾಗವೇ ಆಗಿರಂವ 
ರಿವಾಯತಪದಗಳನ್ನು ಮೊಹರಂ ಹಾಗು ಇತರ ಹಬ್ಬಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ(ಮಂಸ್ಲಿಮರ 
ಉರುಸಂ, ಹಿಂದೂಗಳ ದೀಪಾವಳಿ ಇತಾ 55) ಬಂದ ಮತ್ತು ಮುಸ್ಲಿ ಮರು 
ಸೇರಿ ಅನ್ಕ್ಯೋನ್ಯವಾ ಗಿ ಹಾಡುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ತೇಜಸ್ಸಿ ಕಟ್ಟಿ ಮನಿಯವರರ 
ಈ ಬಗೆಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಸಸಿ "ರಿವಾಯತ tr ಸಂಕಲನದ 
ಮೂಲಕ ಹೊರತಂದಿದ್ದಾರೆ. ಈ "ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಥನ, ನೀತಿ, ಪ್ರೇಮ, ಉರುಸಂ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ-ಮುಂತಾದ ವಿಭಾಗಗಳಿಗೆ ಸೇರುವ ಪದಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಇವುಗಳು ಹಳ್ಳಿ ಯ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆಂಬುದನ್ನು 
ಸಂಪಾದಕರು se) ಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಂಡುಬರುವ ಪದಗಳಲ್ಲಿ 
"ಇಂಗ್ರೇಜಿ ಜನರು ಕೂಡ್ಮಾರೊ”, ರಾಜ್ಯ ಚಳುವಳಿ ಎಬ್ಬಿ ಸ್ಕ್ಯಾರೊ”, “ಗಾಂಧಿ 
ಕ್‌ ಮುಂತಾದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಚಳುವಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಉತ್ತಮ ಹಾಡು 
ಗಳು ಮತ್ತ, “ಕಡ್ಡಿ ಮಟ್ಟಿ ಸ್ಟೇಷನ್‌ ಕಥಿ” ಇಂತಹ ಹ ದಯ ವಿದ್ರಾವಕ ಗೀತೆಗಳಂ 
ಕೂಡ ಇಲ್ಲ ಸೇರಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಬಂದೂ-ಮುನಿ ೦ ಬಾಂಧವರೆ 
ಸಾಂಸ ನಮವ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನ್ನ ಕುರಿತಾದ ಜಾತ್ಯ ತೀತ ನೀತಿಯ ಈ ಬಗೆಯ ೦೦ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ವನು ಇನಷು ಜರಿ ನಿಜಕ್ಕೂ ಅತ್ಸವಶ್ನವಾದ Re 
a ಊ ಶಿ ಶಿ 


ಏನಾರ ತಿಳಕೊಳ್ಳ ಲಿ (ಸಂ: ಮಲ್ಲಿಕಾಜ ೯ನ ಲಠ್ಮೆ, ಶಿವರಾಜ ದೇವಪ್ಪ) 

ಗ. ಜಿಲ್ಲೆ ಯ ಸೇಡಂ ತಾಲ್ಲೂ ಕು ಕೋನಾಪುರ ಗ್ರಾಮದ ರಾಮಪ್ಪ 
ಯಾದವ ಎಂಬ ಅನುಭಾವ ಪಂಥನ ಜನಪದ ಕವಿಯ 94 ಹಾಡುಗಳನ್ನು 
"ವನಾರ ತಿಳಕೊಳ್ಳಲಿ? ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ. ಕಲೆ ಹಾಕಲಾಗಿದೆ, ರಾಮಪುರದ ಬುಕ್ಕ, 
ಪಿಸೂಲಿಯ ಕರಿಬಸವ, ಕಡಕೋಳ ಮಡಿವಾಳಪ್ಪ, ಶಿಶುನಾಳ ಶರೀಫ, ಸಾವಳಗಿ 
ುಹಮ್ಮದ, ರಾಯಕೋಡಿ ಭೀಮಣ್ಣ-ಮಃಂತಾದ ಅನುಭಾವಿಗಳ ತತ್ವದ 
ಪದದ ಜಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗಿರುವ ರಾಮಪ್ಪ- | 


e) 


ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕುಲದವನಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ ಕಲಿತವನಲ್ಲ 
ಶಾರದಾಂಬೆಯ ಕರುಣೆ ಕೃಪೆಯೆನಗೆ ಇಲ್ಲ 
ಶಾಮಸುಂದರ ನಮ್ಮ ಗೋಕುಲ ಗೋಪಾಲ 
ಗೋತ್ರದೊಳು ಜನಿಸಿದೆನು ಜಗದಾಂಬೆಸುತನೆ 
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—ಿಂದು ವಿನಯ ಸೌಜನ್ಯಾ ದಿಗಳನ್ನು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮೆರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. “ಕೆಟ್ಟ 
ಕೆಲಸ ಯಾಕ ಮಾಡಿದಕ್ಕಾ |! ಮುಂ ದಿ ನಮ ಬಂದು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ ಲೆಖ್ಬಾ 2 ಸೀದ 
ಹೇಳುತ್ತಾ, ಬದುಕಿನ ek ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಮ ೦ತ ನಿಷ ಸೈಲ ಶವಾಗಿ ಬದುಕು 
ವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಅದರ ಸಾ ರ್ಥಕ್ಕ ಅಡಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತನ್ನ ಲನೆರ್ಟೇ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರಿ "ಸಾಮಾನ್ಯ ರ ಬದುಕಿನ ಪದರು ಪದರುಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಕೆ 
ಹಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಕವಿಯ ಅನುಭವ ಇಲ್ಲಿ ಲೋಕಾನುಭವಕ್ಕಿಳಿದಿದೆ” ಎಂದಂ 
ಸಂಪಾದಕರು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತತ್ವ ಪದಗಳನ್ನು ಕಂರಿತಂು ಅಧ್ಯ ಯನ ಮಾಡಂ 
ವವರಿಗೆ ಈ ಸಂಕಲನವು ಒಂದು oe: ಕ ಕೃ ತಿಯಾಗಿದೆ. 


ಹೆಳವರು ಮತ್ತು ಅವರ ಕಾವ್ಯಗಳು (ಸೆಂ: ಎಚ್‌. ಎಲ್‌. ನಾಗೇಗೌಡ) 


ಜಾನಪದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆರಂಭದಿಂದಲೂ ತೀವ್ರಾಸಿಕ್ತಿಯಿಂದ. ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಎಚ್‌. ಎಲ್‌. ನಾಗೇಗೌಡರು ತಮ್ಮ ls ದಶಕದಷ್ಟು 
ದೀರ್ಪ್ವ ಕಾಲದ ಶ್ರಮಪೂರ್ಣ ಸಂಗ್ರ ರ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯ ಯಂನದ 
ಫಲವಾಗಿ ಹೊರತಂದಿರುವ “ಹೆಳವರು ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಗಳು” ಕೃತಿಯು 
ಇತ್ತೀಚಿನ ಪ್ರಮುಖ ಜಾನಪದ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ಕರ್ಣಾಟಕ "ಮತ್ತು 
ಆಂಧ್ರ ಪ್ರದೇಶಗಳ ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೆಳವ 
ಜನಾಂಗದ ಚರಿತ್ರೆ, ನಂಬಿಕೆ, ಆಚರಣೆ ಮತ್ತು ನಡವಳಿಕೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಯಥೇಚ್ಛ 
ವಣಹಿತಿಯ ವ ಅವರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೊಗಳುವ ಹಾಡುಗಳ ಕತ ೯ಗಳಾದ ಈ 
ಹೆಳವರು ಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗದ ಅನೇಕ ಕುಲ್ಮ ಜಾತಿ ಮತ್ತು ಮನೆತನಗಳ 
ಚರಿತ್ರೆ, ಐತಿಪ್ಟ ನ ಜನಪದ ಪುರಾಣಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿ ಟ್ಟು 
ರ 3 ಜಾತಿಪದ್ಧ ತಿಯಂ ಶ್ರೇಣೀಕರಣದಲ್ಲಿ ಕಿಳಜಾತಿ ನವರಾಗ 
ಇವರು ಅಸ್ಪ ಶ್ಯ ರಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ಮತ್ತಿತರ ಗಿರಿಜನರಂತೆ ತಮ ದೀ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಹಟ್ಟ'ಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರ ಮೇಲು ಜಾತಿಗಳವರ ಗೊತ್ತಾ. ದ 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಟೆ ಬಾರಿಸುತ್ತ ಹಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ನಾಗೇಗೌಡರು ಸರಿಯಾಗಿಯೆಂ 
ಗ.ರುತಿಸಿರುವಂತೆ “ಶಿಷ್ಟ ಇತಿಹಾಸಕಾರರಿಂದ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಲ್ಪ ಟ್ಪಿ, ಹಳ್ಳಿ ಯ ಎಷ e 
ಧೀವಂಂತ ವಂನೆತನಗಳ, ಕುಲವಂತರ ಚರಿತ್ರೆ ಹೆಳವರ ಬಾಲಲ್ಲಿ pe ಕಡತಗಳಲ್ಲಿ 
ಗಂಟೆಗಳ ಮೇಲೆ ಜೀವಂತವಾಗಿ ತ, ಈ ದೃಷಿ ಯಿಂದಲೂ ಹೆಳವರು 
ಹೇಳುವ ವಂಶಾವಳಿ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವ ಇದವುಗಳು, p 


ಹೆಳವರಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಂವ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ನ್ನು ಕಲೆಹಾಕುವ ಮುನ್ನ 
5 ಕೃ ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಕರು ಅಸ್ಟೆ ವಹಿಸಿ ಆ PEARL "ಬಗೆಗೆ ನಾನಾ ಠಯೊಗೆ 
p ವಾ.-15 
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ಮೂಲಕ ' ಜನಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ, ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಚೂರುಪಾರು ಚಾರಿತ್ರಿಕ 
ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಮಗ್ರ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಆಳವಾದ 
ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸುವವರಿಗೆ ಉಪಯಂಕ್ಕವಾದ ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೇಸಾಯ ಮತ್ತು ಪಶುಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ತವ್ಧನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ 
ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕರ್ನಾಟಕದ ಗೊಲ್ಲ, ಕುರುಬ, ಕುಂಚಿಟಿಗ, ಬೇಡ, ಒಕ್ಕಲಿಗ, 
ಮೊಣಬ ಮುಂತಾದ ಜಾತಿಗಳು ರೂಪುಗೊಂಡ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುವ 
ಕೆಲವು ಅಗತ್ಯ ಮಾಹಿತಿಗಳು ಸಹ ಇಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. “ನೆನೆಯಬಾರದೋನು 
ಮತ್ತು ಹೆಳವ” ಎಂಬ ಹಲವಾರು ಪಾಠಾಂತರಗಳುಳ್ಳ ಜನಪದ  ಕತೆಯಂ 
ಪುರಾತನ ಜಾತಿ ಸಂಘರ್ಷದ ಪ್ರಮುಖ ಘಟ್ಟ ವೊಂದನ NR ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸೂಚಿಸುವ 
ದಾಖಲೆಯಾಗಿದ್ದು -ಜಡಗೊಂಡ ಜಾತಿಗಳ ಇಕ್ಸಟ್ಟ ನ ನಡುವೆ ಸಹಜವಾಗಿ 
ಅರಳಬೇಕಾದ ಸ್ನೇಹ, ಪ್ರೇಮ ಬಾಂಧವ್ಯಗಳು ಸಹ ಪೂರ್ವನಿಶ್ಚಿ ತತೆಯ ಬಂಡೆ 
ಯಡಿಯಲ್ಲಿ ಉಸಿರಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೇಗೆ ನರಳುತ್ತವೆಂಬುದನ್ನು ಗುರುತಿಸ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಮೆ ಸೂರು, ಮಂಡ್ಯ, ತುಮಕೂರು ಮತ್ತು ಬೆಂಗಳೂರಂ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಆಯ್ದ 
ನೆಲೆಗಳಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಹೆಳವರ ಹಾಡುಗಳು ಸುಮಾರು ಎರಡುನೂರು 
ಪುಟಗಳಷ್ಟು. ದೊಡ್ಡಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. “"ಹೆರಗನಹಳ್ಳಿ 
ಲಕ್ಕಮ್ಮ, “ಭರವ, “ಚಾಮುಂಡಿ” ಮತ್ತು “ಯಮನಾಳು ದೇವಮ್ಮ ' 
ಮುಂತಾದ ಹಾಡುಗಬ್ಬಗಳು ಹೆಳವರ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು 
ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತವೆ. ಇತರ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ದೊರೆಯುವ 
"ಕರಿಬಂಟ' ಮತ್ತು "ಮಾಗಡಿ ಕೆಂಪೇಗೌಡ? ಕಥನ ಕವನಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾದ 
ಪಾಠಾಂತರಗಳಾಗಿವೆ. 


ಭೂಮಿ ಹ.ಣ್ಣಿಮೆ (ಲೇ : ಶ್ರೀಕಂಠ ಕೂಡಿಗೆ) 


ತರುಣ ಲೇಖಕರಾದ ಶ್ರೀಕಂಠ ಕೂಡಿಗೆ ತಮ್ಮ ಆಸಕ್ತಿಯ ವಿಷಯವಾದ 
ಚಾನಪದವನ್ನು ಕುರಿತು ಆಗಾಗ ಬರೆದ ಹದಿಮೂರು ಲೇಖನಗಳನ್ನು "ಭೂಮಿ 
ಹುಣ್ಣಿಮೆ” ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಮಲೆನಾಡಿನ ಜಾನಪದ ವೈವಿಧ್ಯ 
ವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಸಹಾಯಕವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ಇಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲ 
ಲೇಖನಗಳಲ್ಲೂ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನ್ನಾ ಕಾಣುವ ಸಡಗರವನ್ನು ಸ್ವಯಂ ಲೇಖಕರೇ 
ತೋರದಿರುವ ಆರೋಗ್ಯಕಾರಿಯಾದ ಲಕ್ಷಣವು ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮ 
ಲೇಖನ-ವ್ಯವಸಾಯದ ಆರಂಭದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಬರಹಗಳು "ಪರಿಚಯಾತ್ಮಕ 
ಪರಿವಿ:ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಲುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಹಾಗಿದ್ದೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶದ 


ಜಾನಪದ 2% 


ಜನಪದ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಂ ಅಭ್ಯಾ ಸಕ್ಕ ಪೂರಕವಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು 
ಒದಗಿಸುವಷ್ಟು ಮ ಟ್ಟಿ, ಗಾದರೂ ಅವುಗಳ Wis ಇದೆಯೆಂಂದಂ ನನ್ನ ಭಾವ” 
ಎಂದು ನಹಡಗಿಟುದರು ಮುನ್ನು ಡಿಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


"ಪ್ರತಿವರ್ಷ ದೀಪಾವಳಿಗೆ ಮೊದಲು ಬರಂವ ಹುಣ್ಣಿ ಮೇಯ ದಿನದಂದು 
ಲನಾಡಿನರೆ ರೈತ ಬಾಂಧವರು ಘಫಲಸಮೃ ದ್ವಿ ಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಅಪ್ಪಟ ಹಾಲು 
3 p ೦ಗಳಿನಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುವ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಹಬ್ಬ Na ವಿಧಿವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಈ ಲೇಖಕರು 
ಮ್ಮ “ಭೂಮಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆ” ಬರಹದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಟ್ಟು ವಂತೆ ನಿರೊಪಿಸಿದ್ದಾ ರೆ, 
"ಹಳ್ಳಿಗರ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ” ವನ್ನು ಕುರಿತ ಇಲ್ಲಿನ "ಮತ್ತೊ 2 ಲೇಖನವು ಅತ್ಯ ೦ತ 
ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ಸನದ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ವ್ಮಾಪಿಸಿರುವ ಆ ದ 
ಜಾಣ್ಮೆಯ ಬಗೆಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಂತ್ಮದೆ. ಮಂಯ್‌, ಕೆರಕ, ಕುರುತಾಪಣೆ, ಹುಲುಸು, 
ಹರ್ನೇವು-ಮುಂತಾದ ಪದಗಳು ಮಲೆನಾಡಿನ ಜನತೆಯ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸಲ್ಪಡುವ ಬಗೆ ಮತ್ತು ಆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿನ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯನ್ನು ಕೂಡಿಗೆಯಂವರರ 
ಕಲಿಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. 


“ಲಾವಣಿಗಳು ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಕಥನ ಕವನಗಳು: "ದೇಸೀ ಪರಂಪರೆ 
ಮತ್ತೂ. ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ”, "ಅಂಟಿಗೆ. ಪಂಟಿಗೆ' ಹಾಗೂ "ಜನಪದ ಶಿಶುಪ್ರಾಸ 
ಗಳು” - ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಉತ್ತಮ ಲೇಖನಗಳಾಗಿವೆ. ಈತನಕ ಚರ್ಚೆಗೆ ಒಳ 
ಪಟಿ ರುವ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಗೆಯವರು ಈ ಬರಹಗಳನ್ನು 
ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುವಾಗ ತಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಹೊಸ 
ಸಾಮಗ್ರಿಯೊಡನೆ ಅಧ್ಯಯನದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಮಂನ್ಸಡೆಯಂವ ಹಂಬಲ, 
ಆಶಯಗಳನೂ ್ಲ ಉದ್ದಕ್ಕೊ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂವಾದ (ಲೇ “ಡಿ. ಲಿಂಗಯ್ಯ) 


ಡಿ. ಲಿಂಗಯನ "ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂವಾದ”? ಕೃತಿಯು ಎಂಟು 
ಲೇಖನಗಳನ್ನು ER ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ 
ವಿಪುಲ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಲಿಂಗಯ್ಯನವರಂ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಮಂಖಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ಸ ಬನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಎರಾಡಿದ್ದಾ EET 
ಎರಡು ಲೇಖನಗಳು ಮಹಿಳೆ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳ ಬಗೆಗೆ ಜನವ ದೆ ವಾತಾವರಣವು 
ಹೊಂದಿರುವ ಭಾವನೆ ಮತ್ತು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಎಎರಿಸುತ್ತವೆ. ಆನಕ್ಷರಸ್ಥ ಜನ 
ವರ್ಗಗಳ ನಡುವಣ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಸ್ಪಜನ ಶೀಲ ಗುಣವು ತನ್ನ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಹಲವು ಹತ್ತು ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಗುರೊಡೆದು ನಿಲ್ಲುವ ಅಕ್ಷಯ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಈ ಮೇಲಿನ ಬರಹೆಗಳು ಆಚ್ಚಾಟ್ಟಾಗಿ 
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ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ. "ಸನ್ನೆ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯ” ಲೇಖನವು ಹಳ್ಳಿಗಕಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವ 
ಸೂಕ್ಷ ವಿಡಂಬನೆಯನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತದೆ. “ಮಾಸ್ತಿ ಪೂಜೆ' ಮತ್ತು “ಹಳಿ ಗೀಯ 
ಹಬ್ಬಗಳು” ಬರಹಗಳಲ್ಲಿ. ಆಯಾಯ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಬಲ್ಲ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ  ಸಾಮಗ್ರಿಯಂ 
ದೊರೆಯಂತ್ಮದೆ. 


ಸಂಕೀರ್ಣ 
ಜಿ. ಎಸ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ 


ಈ ವರ್ಷದ ಸಂಕೀರ್ಣ ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ಪುಸ್ತಕಗಳು, ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲವಾದರೂ, ವೈವಿಧ್ಯತೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ ಎನ್ನಬಹುದಂ. 
ಸಿದ್ದಲಿಂಗಯ್ಯನವರ “ಅವತಾರಗಳು”, ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಹಾವನೂರರ "ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ, 
ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹನಿಗತೆ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ” ಎಂಬ ಕೃತಿ, ವಿ.ವಿ 
ಪೂಜಾರರ "ಪವಾಡ ಕಥೆಗಳು ಮತ್ತು ಇತರ ಲೇಖನಗಳು”, “ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಕುರಿತ ಶ್ರೀರಂಗರ ಎರಡು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು” ಇಂಥ ಕೆಲವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸ 
ಬಹಂದರಂ. | 


"ಸ್‌ ಕಾರದಿಂದ ಶುರುವಾಗಂವ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯನ್ನ್ನೂ ಳ್ಳ ಹಾ. ವಕಾ. 'ನಾಯಂಕರ 
ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ "ಸಮೂಹ ಎನ್ನು ವಕ ಃತಿಯಂಣ ಒಂದು. ಇದು ಅವರ 
ಅಂಕಣ ಲೇಖನಗಳ ಒಂದು ಸಂಗ್ರಹ. 288 ಪುಟಗಳ ಈ “ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಅವರಂ 
1979ನೆ ಜನವರಿಯಿಂದ ಅದೇ ವರ್ಷದ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ವದೆಗೆ ವಾರಕ್ಕೆ ಒಂದರಂತೆ 
ಪ್ರಜಾವಂತ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಬರೆದ ಐವತ್ತೆರಡು ಅಂಕಣ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಈಗಾಗಲೇ 
ಹಿಂದಿನ “ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ'ಗಳಲ್ಲಿ ನಾಯಕರ ಇನ್ನೆಷ್ಟೋ ಅಂಕಣ ಲೇಖನ ಸಂಗ್ರಹ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು `ನಾವು ಈಗಾಗಲೇ ಹೇಳಿರುವ ಮಾತಂಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ 
ಯಾವುದೇ ಮಾತನ್ನು, ಈ ಐರ್ಷ ಪ್ರಕಟವಾದ “ಸಮೂಹೆ'ವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಸಭೆ-ಸಮರಾರಂಭಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತ, ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಹಲವು ಹತ್ತು ಸವಮಂಸ್ಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾ. ಮಾ, ನಾಯಕರ ಅನ್ನಿಸಿಕೆಗಳು, ಆಲೋಚನೆಗಳು, ಪ್ರತಿ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿವೆ. ಅಕರ್ಷಕವಾದ 
ಬರವಣಿಗೆ, ನೆನಪಿನಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ದಾಖಲೆಗಳು, ಈ ಕೃತಿಯ ಲಕ್ಷಣ 
ವಾಗಿವೆ. | 


ಶಾಂತವೇರಿ "ಗೋಪಾಲಗೌಡರು. ಸಮಾಜವಾದೀ ಪಕ್ಷದ ವಣಖಂಡರಾಗಿ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಮನದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಳಿಯದ ನೆನಪಾಗಿ ಉಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ,ಒದಂ 
ವರ್ಷದ, ಅಂದರೆ 1960 ನೆ ಇಸವಿಯ ದಿನಚರಿಯನ್ನು: ಸಂಪಾದಿಸಿ "ಗೋಪಾಲ 
ಗೌಡರ ಡೈರಿ, ಪತ್ರಗಳಂ ಇತ್ಯಾದಿ” ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ “ಒಂದೂನಣರಾ ನಾಲಿಂಕ್ಥ 
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ಪುಟಗಳ ಪುಸ್ಮಕವ ನ್ನ ಹೆಚ್‌. ಸಿ. ವಿಷ್ಣು ಮೂರ್ತಿಯವರು ಪ್ರ 'ಕಟಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಅಂತಹ ಅತ ೈಪೂರ್ವವಾದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಆಲೋಚನೆ 
ಗಳನ್ನು ಓಡಿದರೆ ತೆ ತೋರದೆ ಹೋದರೂ, ಶ್ರೀ ಗೋಪಾಲಗೌಡರ ಸುತ್ತಾಟ 
ಗಳು ಸಂಘಟನೆಗಳು; ಅವರ ನೂರಾರು ತರಲೆ-ತಾಪತ ಶ್ರಯಂಗಳು, ಜನದ ಬಗ್ಗೆ 
ಅವರು ಇರಿಸಿಕೊಂಡ ಸಂಪರ್ಕಗಳು, -: ಅವರ 'ಮಾನವೀಯತೆ ಇತ್ಯಾ ದಿ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಎಳೆಗಳು ಈ ಬರೆಹದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಿಂಚುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳ ನಡಭಟಜ 
ಅವರಿಗಿದ್ದ ಜೀವನ ಪ್ರೀತಿ, ಕಲೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ತೀವ್ರವಾದ ಕಳಕಳಿ, 
ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳ ಒಂದರಿ ಧಾ ನೋಟವೂ ನದಂಗರಿಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತ ತನ ಇದಂ ಅವರ 
ದಿನಬೆರಿ ಹಾಗೂ ಪತ್ರ ಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಮೊದಲ ಸಂಪುಟವೆಂದಂ ಸಂಪಾದಕರಂ 
ಮನನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ SUNS AoE ಗೌಡರ ದಿನಚರಿಯ ಇನ್ನಿ ತರ ಸಂಪುಟಗಳಂ 
ಮುಂದೆ ಪ್ರಕಟವಾದಾಗ, ಶ್ರೀ ಗೋಪಾಲಗೌಡರ ಸಮಗ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿ ತೃದ ಪರಿಚಯ 
ವಾಗಬಹುದು. ಈ “ಪ್ರಸ್ತುತ :ದಿನಚರಿಯಂ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಒಂದೆಡೆ, 1960 ರ 
ಆಗಸ್‌ ಆರನೆ ತಾರೀಖಿನ ದಿನ "ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಥಂಡಿ-ರಾಜಕೀಯಂವೂ ಥಂಡಿ. ನಮ್ಮ 
ಗೆಳೆಯರಂತೂ ಉಸಿರಾಡಲು ಕೂಡಾ ಹಿಂದೆಗೆಯಂತಿದ್ದಾ ರೆ. ನಿರಾಶೆ, ಅಸಹಾಯರ 
ಕತೆ, ವಿವಂಖಿತೆ, ಜಿಗಂಪ್ಪೆ ಎಲ್ಲಾ ಸೇರಿ ನಿಶ್ವೇಷ್ಠಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಜೀವನ ನಡಸಂ 
ವುದು ತೀರಾ ಕಪ್ಪವಾಗಿದೆ. ಈ ಜನಕ್ಕೆ ಹೋರಾಡಲೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ” (ಪು. ೨9). 
ಎಂದಂ ಗೋಪ ಇಲಗೌಡರು ಬರೆದಿದ್ದಾ ರೆ. ಈ ಮಾತನ್ನು ನಮ್ಮ ಇಂದಿನ. 


ಪರಿಸರಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸ 'ಬಹುದಲ್ಲವೆ?, 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಕರ್ನುಟಕದ ಹಲವು ಹತ್ತು ಕಡೆ 
ಜಿಲಾ ಸಾಹಿತ ಭಾ ೀಳನಗಳನ್ನೂೂ, ಅದ್ಲೂರಿಯಾದ ವಾರ್ಷಿಕ ವಂಹಾ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಉ ರಿ 
ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನೂ ಐರ್ಪರಿಸುತ್ತ ದೆ. ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಭಾರೀ ಹಣ ಖರ್ಚಾಗುಂತ್ತದೆ. 
ಈ ಬಗೆಯ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳಿಂದ ಆಗುವ ಸಾಹಿತ್ಯೇತರ ಪ್ರಯೋಜನಗಳು ಎಏನೆಂಬಂ 


ದನ್ನು ವಿವರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯಕವಾಗಿ ಆಗಂವ ಪ್ರಯೋಜನ ಎಷ್ಟು 
ಕಳಪೆ ಅಥವಾ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿರಬಹುದೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ 1982ನೆ ಫೆಬ್ರವರಿ 13, 14, 
15 ರಂದು ಸಿಂದಗಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ನಡವಳಿಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರಿಸಿರಂವ " ಜಯವಾಣಿ' ಎಂಬ ಸುಮಾರು ನೂರು ಪುಟಗಳ 
ಪುಸ್ತಕ ವನು K ನೋಡಬೇಕು. ವಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ 
ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ, ಆ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಉದ್ಭಾಟನಾ ಭಾಷಣ, ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಭಾಷಣ, 

ಇಗೂ ವಿವಿಧ ಗೋಷ್ಠಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಡಿತವಾದ ಒಂಬತ್ತು ಲೇಖನಗಳು ಸಂಗ್ರಹಿತ 
ವಾಗಿವೆ. ಬಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮೀತಿಗಷ್ಟೆ ಸೀಮಿತವಾಗಿರುವ ಇಲ್ಲಿನ 
ಪ್ರುಬಂಧದೊಳಗಣ ಸಮೀಕ್ಷೆಗಳ ಉದ್ದೇಶ ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯದಾದರೂ, 
ಕತೆ, ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ, ಕಾದಂಬರಿ, ಶಿಶುಸಾ ಹಿತ್ಯ, ಜಾನಪದ, ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತ ಸಮೀಕ್ಷೆಗಳು, ಯಾವ ನಿಜವಾದ "ಅಧ್ಯಯೆನ'ದ ಅಥವಾ ವಿವಂರ್ಶೆೇಯಂ 


ಸಂಕೀರ್ಣ 231 


ಪರಿಣಾಮಗಳೂ ಆಗದೆ, ಕೇವಲ ಸಾವುಯಿಕ ಬರೆಹಗಳಾಗಿ, ಹಲವಾರು ಲೇಖಕರ 
ಹಾಗೂ ಕೃತಿಗಳ ಪಟ್ಟಿಗಳಾಗಿವೆ. ಯಾರ ಹೆಸರನ್ನು ಬಿಟ ರೆ ಯಾರು "ಏನಂದಂ 
ಕೊಂಡಾರೋ ಎಂಬ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯದಿಂದ ಅಥವಾ ಭಯದಿಂದ ಯಾವುದೇ ಮೌಲ್ಯ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೆಸರಂಗಳ ಸರಮಾಲೆಯಾಗಿವೆ ಹಲವು ಸಎಜಾಕ್ಷೆಗಳು. ಈ ಕೃತಿ 
ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಕುರಿತ: ಒಂದು  ದಾಖಲೆಖಾದೀತೆ ಹೆಣರತು, ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿ 
ಇದರಿಂದ ಆಗಿರವ ಪ್ರಯೋಜನ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಎಂದು. ಹೇಳದೆ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲ. 


“ಬೇಂದ್ರೆ8ಸ್ಕ್ರೃತಿ', ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ನವು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಐವತ್ತಾರು 
ಪುಟಗಳ ಒಂದು ಸಂಕೀರ್ಣಸ ಹೈರೂಪದ ಕ ಗ ತಿಯಾಗಿದೆ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ನಿಧನರಾದ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಅವರ ನೆನಪಿಗೆ ಸಂದ. ಗೌರವದ ಹಲವು ಮುಖಗಳ ಇಲ್ಲಿವೆ. 
ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿವಿಧ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮಹನೀಯರು ಹಾಗೂ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಬೇಂದ್ರೆ 
ಯವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಶ್ರದ್ಧಾಂಜಲಿ ಇದರಲ್ಲಿದೆ. ಮಾಸ್ತಿ, ಎಂ. ಐ. 
ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ, ಗೊರೂರಂ, ಕುರ್ತಕೋಟಿ ಮತ್ತು ಶಕಂಂತಲಾ ನಾಯಿಕ 
ಇವರುಗಳು ಬರೆದ ಕಿರುಲೇಖನಗಳು, ಇವುಗಳ ಜತೆಗೆ ಬೇಂದ್ರೆ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೂ 
ಕುರಿತು ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಉಪಯಂಬಕ್ತವಾಗಬಹುದಾದ “ಬೇಂದ್ರೆಜೀವನ-ಕೃತಿ ಸೂಚಿ 
ಮತ್ತು ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶವಾಗಿವೆ. ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾಸ್ತಿ, ಎಂ.ವಿಸೀ. ಕುರ್ತಕೋಟಿ, ಮತ್ತು ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ. 
ಅಯ್ಯಂಗಾರ ಅವರ ಕಿರು ಲೇಖನಗಳು ಬೇಂದ್ರೆಯವರನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ, ಸ್ಪಾ ರಸ 
ವಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ನೆನಪುಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವಂಥಿವುಗಳಾಗಿವೆ. 
ಈಕ ತಿ ಕೇವಲ ಸಾಂದರ್ಭಿಕವಾದರೂ, ಬೇಂದ್ರೆಯವರಂಥ ಮಹತ್ವದ ಲೇಖಕರಂ 
ನಿಧನರಾದಾಗ ಕನ್ನಡ ನಾಡು ತೋರಿದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಗಮನಿಸ 


ತಕ,ದಾ ಗಿದೆ. 


ಶಕ 


ಭರತನಾಟ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಿಗೆ" ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 
ಅನುವಾದಮಾಡಿ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳೊಡನೆ ದೊರಕಿಸಿ ಕೊಟ್ಟವರಂ 
ದಿವಂಗತ ಶ್ರೀರಂಗ (ಆದ್ಯರಂಗಾಚಾರ್ಯ) ಅವರರ. ನಾಟ್ಕ ಶಾಸ್ಸ ದ ಕೆಲವು ಬಿಡಿ 
ಬಿಡಿ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ರೂಪವಾಗಿ ಬರೆಯಂವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 
ಶ್ರೀರಂಗರು ತೊಡಗಿದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ಇದೀಗ "ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಟ”, 
“ನಾಟ್ಕ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯ ಮಂಡಪ? ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಎರಡಂ ಕಿರುಕೃತಿಗಳು 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ 32 ಮತ್ತು 34 ಪುಟಗಳ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನುಳ್ಳಿ 
ಈ ಎರಡು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಹೆಗ್ಗೊಡಿನ ನೀನಾಸಂ ರಂಗ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೇಂದ್ರದ ಪರವಾಗಿ 
ಸಾಗರೆದ ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನದವರು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಅನೇಕ ಪಾಠಭೇದಗಳಿಂದ' ಹಾಗಣ ಅರ್ಥಸಂದಿಗ್ದ ಸಂಗತಿ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಕ್ಛ ತಿ. ನಾಟ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ “ನಾಟ್ಕ ಮವಮಂಡಪ' ಎಂದರೆ ಒಮೊ.ವೆ ಒಮ್ಮೆ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಾಗೃಹ ಭಾದೆ ೬ ಮು ರಂಗಸ  ಲವೆಂದೂ ಹೇಳುವಂತೆ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. 'ಫ್ರೀರೆಂಗ ಅವರು ನಾಟ್ಕ ಮಂಡಪದ ಖಚಿತವಾದ ಅರ್ಥವೇನಿರಬಹು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ee ವಿವರಿಸ pe ಸಂಗತಿಗಳು ಇಂದಿನ ರಂಗಪ್ಪ ಯೋಗಕ್ಕೂ 
ಉಪಯಃಕ ವಾಗುವಂತಿವೆ. ಇನ್ನು “ನಾಟ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಟ? ಎಂಬ ಕೃತಿಯ 


~ 

ಸಹ, ನಟನ ಸ್ವ ಭಾವ, ಸಿದ್ದ ತಸ ಸಾಮರ್ಥ. ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ಸಂಗ್ರ ಹಿಸಿ 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. ೭ನ ಎರಡೂ. ಕೃತಿಗಳು ನಟರಿಗೆ pA ಸರ್ದೀಶಕರಿಗೆ ಹ 
ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾದವುಗಳೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇದರ ಜತೆಗೆ ಇಂದಿನ 
ನಟರಿಗೆ ಹಾಗೂ ನಿರ್ದೇಶಕರಿಗೆ ಭಾರತೀಯನಾಟ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ಪರಿಜ್ಞಾ ನ 
ಎಷ್ಟ್ಕೊೊಂದಂ ಮಂಖ್ಯವಾದದ್ದು ಎಂಬುದನ್ನು ನೆನೆ ದರೆ ಶ್ರೀರಂಗರು ಅನುವಾದಿ 
ಸಿರುವ ಭರತನ ನಾಟ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ರೂಪವಾಗಿರುವ ಈ 
ಎರಡು ಕಿರು ಕೃತಿಗಳ "ಮಹತ್ವ ಎಷ್ಟೆಂಬುದು ಮನದಟ್ಕಾಗುತ್ತೆದೆ. 


" ಮಾಧವ ಕುಲಕರ್ಣಿಯವರ “ಯೋಚನೆಗಳು, ಲೇಖನಗಳು” ಒಂಬತ್ತು 
ವೈಚಾರಿಕ ಲೇಖನಗಳ ಒಂದು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿದೆ. ಕೇವಲ ಆರುವತ್ತುನಾಲ್ಕು 
ಪುಟಗಳ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ, ಶಿಕ್ಷಣ, ಸಾಹಿತ್ಯ ರಾಜಕೀಯ, ಚಲನಚಿತ್ರ ಹಾಗೂ 
ನಮ್ಮ ಪರಿಸರದ ಮೌಲ್ಯ ವವೇಚನೆಯಂನಂ ್ಸಿ ಕುರಿತು ಕುಲಕರ್ಣಿಯವರು ನಡೆಯಿಸಿದ 
ಗಾಢವಾದ ಚಿಂತನೆಗಳು ಇದರಲ್ಲಿವೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಲೇಖನಗಳ ಹಿಂದೆ ನಿಶಿತವಾದ 
ಹಾಗೂ ತಿವ್ರಕಳಕಳಿಯನ್ನುಳ್ಳ ಮನಸ್ಟೊಂದು, ತಕ್ಕ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕಲವೆಡೆ ಎಲ್ಲೋ 
ಆಳದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡಂವ ಈ ಮನಸ್ಸು, ಅದಕ್ಕೆ "ಅಗತ್ಯ ವಾದ ಒಂದು 
ವಸ್ಸು ನಿಷ್ಮೆ ಹಾಗೂ ನಿಷ ಸೈ ಕ್ಷಪಾತ ನಿಲಸ್ತಿನನ ನನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಜಾ €ನೆಕೋ 
ಅನ್ನಿ ಸುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. "ಸಾಮಾನ್ಯರ ಪ್ರತಿತ್ರಿ ಯೆ ಮತ್ತೂ ಕಲಿ, 
“ಶಿಕ್ಷಣ ವಿದ್ಯೆ ವಂತ್ತು ಜ್ಞಾ ನಾರ್ಜನೆ' ಇಂಥ ಲೇಖನಗಳನ್ನು . ಗಮನಿಸಬಹುದು. 
"ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಅಭ್ಯಾಸ ವಂತ್ತು ಸಾಹಿತಿಗಳು” ಎಂಬ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತ 
ಸ ಲೇಖಕರ ಸನ ವರೌಲಿಕವಾಗಿವೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು ಹಲವು 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳು, ಆಂಶಿಕವಾಗಿ ಕಾರ್ಯಗತಗೊಳಿಸಿವೆ. ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾ ಲಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನವ್ಯಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆ ಸಿಗಂತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಲೇಖಕರು ಹೇಳುತ್ತಾ (ವಾಸ ಸವ 
ವಾಗಿ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸರಿಯಲ್ಲ ಅಥವ ಕುಲಕರ್ಣಿಯವರು ಸರಿಯಾಗಿ ಗಮನಿಸಿಲ್ಲ) 
“ವ್ಯವಹಾರಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳ "ಸಾಹಿತಿ ಮಿತ್ರರೊಬ್ಬರು ಘಕ್ಯನೆ ಹೇಳಿದರು. ನವ 
ಕವಿಯೊಬ್ಬರು ಉಪಕುಲಪತಿಯಾದರೆ ಮನ್ನಣೆ ತಾನಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ.” ಈ 


ಈ 
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ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕುಲಕರ್ಣಿಯವರು ಒಗ್ಗರಣೆ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. “ಎಷ್ಟುಸತ್ಯ 
ವಾದ ಮಾತು” (ಪು 15) ಎಂದು. ಇಂಥ ಮಾತನ್ನು ತವರಾಷೆಗಾಗಿ ಹೇಳುವುದಂ 
ಕೂಡಾ, ಹಾಗೆ ಹೇಳಂವ ಅಥವಾ ಅಂಥ, ಮಾತನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಅನಾರೋಗ್ಯದ ಪ್ರತೀಕವಾಗುತ್ತದೆ-ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಗಮನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದಂಕೊಳೆ p 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


"ಪವಾಡ ಕಥೆಗಳು ಮತ್ತು ಇತರ ಲೇಖನಗಳು” ವಿ. ಜಿ. ಪೂಜಾರ 
ಅವರು ಬರೆದ ಅರವತ್ತೊಂದು ಪುಟಗಳ ಒಂದು ಪುಸ್ತಕ, ಇಲ್ಲಿರುವ ಹತ್ತು 
ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ, ಮೊದಲ ನಾಲಂ F ವೀರಶೆ ವ ಸಾಹಿತ್ಯವನ ್ರಿ ಅಂದರೆ ವಚನಕಾರರು 
ಹಾಗೂ ಅವರ ನಂತರ ಬಂದ ಕೆಲವು ಕವಿಗಳ ಸಾಧನೆಯನ್ನು, ಅವರಂ ನಿರ್ಮಿಸಿದ 
ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಕುರಿತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ನಾಲ್ಕೂ ಲೇಖನಗಳು ವೀರ 
ಶೈವ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು, ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಬಂದಿರುವ ಇದುವರೆಗಿನ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನೂ 
ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಓದಿಕೊಂಡವರ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡುವಂತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವುದೇ ಹೊಸ ವಿಚಾರವನ್ನಾಗಲೀ, ದೃಷ್ಟಿ ಕೋನ 
ವನ್ನಾಗಲೀ ಅವು ಕೆರೆಯಯವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇನಂಿ ಳಿದ ಲೇಖನಗಳು 
(ಐದರಿಂದ ಹತ್ತರವರೆಗಿನವು) ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬೇರೆಯ ನಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕಂಡ ಹಾಗೂ 
ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ ವಿಚಾರೆ ಸರಣಿಯೊಂದನ್ನು: ಪರಿಚಯೆಮಾಡಿ ಕೊಡುತ್ತವೆ. 
“ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಹಾಪುರುಷರ ಅಲೌಕಿಕ ಜನನ ಹಾಗೂ ಅವತಾರ” ಮತ್ತು ಪವಾಡ 
ಗಳನ್ನು ಕಂರಿತ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಹಾಗೂ "ಬಸವಣ್ಣನವರ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಪವಾಡಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತ ಪರಿಶೀಲನೆ, -ಇವು ತುಂಬ ಸ್ಟಾರಸ್ಯವೂ, ವಿಚಾರ ಪ್ರಚೋದಕವೂ ಆದ 
ಲೇಖನಗಳಾಗಿವೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಪುರಾಣ ಹಾಗೂ ಕಾವ್ಯಗಳು, ಯಾಕೆ ಮಹಾ 
ಪುರುಷರ ಜನನದಲ್ಲಿರುವ ಅಲ್‌ೌಕಿಕತೆಯನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತವೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು 
ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದ ವೀರಶೈವ ಪುರಾಣಗಳೂ ಹೇಗೆ ಈ 
ಪರಂಪರಗೆ ಸೇರುತ್ರೈವೆಯೆನ್ನುವುದನ್ನು ಪೂಜಾರರು ಚರ್ಚಿಸಿರುವ ಸಂಗತಿ 
ಹೊಸತಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೆ ಪವಾಡಗಳ ಉಗಮ, ಸ್ವರೂಪ, ಮತ್ತು ಉಬ್ಬೇಶ 
ಗಳನ್ನೂ ವಿವೇಚಿಸುತ್ತಾ, ಬಸವಣ್ಣನವರನ್ನು ಕುರಿತ ಪವಾಡಗಳು, ಪೇಗೆ 
ಅವರನ್ನು ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಕವಿಗಳ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಕೃತಿಯಿಂದ ಕೃತಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಮಾರ್ಪಡು ಹೊಂದಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮತ್ತು ಬಸವಣ್ಣನವರು ತಮ್ಮ 
ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವೆಡೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಈ ಬಗೆಯ ಮಾರ್ಪಾಡಿಗೆ 
ಆಧಾರವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿವೆ: ಎಂಬುದನ್ನು ಪೂಜಾರರು, ತೋರಿಸಿ ಕೊಟಿ ರುವ 
ಸಂಗತಿ ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. ಪವಾಡಗಳನ್ನು ಮಾನವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಹಾಗೂ ಸಮಾಜ 
ವಿಜ್ಞಾನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೆ "ಷಿಸುವ ಇಂಥ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ತೀರಾ 
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ಕಡಿಮೆ ಎನ್ನಬೇಕು. ವೀರಶೈವ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಇನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಣ 
ಕುಟ್ಟುವ ಬರಹಗಳೇ: ಬರುತ್ತಿರುವ ಈ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ, ಅನ್ಯಜ್ಞಾ ನ ಶಾಖೆಗಳ 
ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಅಧ್ಯ ಯನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆಗುವ ಪ್ರಯೋಜನಗಳ 
ಒಂದು ಸಾ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು, ಎಶ ಅವರ ಈ ಕೃತಿಯ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ಕೆಲವು 
ಲೇಖನಗಳಂ ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. 

ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಹಾವನೂರ ಅವರ "ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಹನಿ 
ಗತ, ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ಇತ್ಯಾ ದಿ” ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಕೃತಿ ಮೇಲು ನೋಟಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಸಂಕೀರ್ಣ ಸ್ವರೂಪದ ತಿ ತಿಯಂತೆ ಶೋರುವುದಾದರೂ, ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಓದಿ 
ವಂಂಗಿಸಿದ ನಂತರ ಇದು ಸತ್ವಶಃ ಸಂಶೋಧನಾತ್ಮಕ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರುವ ಲಕ್ಷಣ 
ವನ್ನು ಳ್ಸೃ ದ್ದೆ ನಿಸುತ್ತದೆ. ಮಂನ್ನು ಡಿಯನ್ನು ಬರೆದ ಚಿದಾನಂದ 
ಮೂತೀಯವರಣ ಈ ಕೃತಿಯಂ ಲೇಖಿನಗಳು' , ಕನ್ನಡ ಸಂಶೋಧನ ಪ ್ರೈಪಂಚಿಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ವಿನೂತನ ಕೆಣಡುಗೆ” ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ವಂರೌಲಕವಾದ ಸಂಶೋಧನೆ ಮಂಖ್ಯ ವಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಈ ಕ ಕೃತಿಯ ಒಟ್ಟು ಸರೂನ, 
ಸಂಶೋಧನೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತಿ ತರ ಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ 
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ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು" ಕುರಿತ ಮೊದಲ ಎರಡು ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ, 
ಮೊದಲ ಲೇಖನ "ಕನ ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿಶ್ರೆಯ ಕಾಲ ವಿಭಾಗ-ಒಂದು ಸಮನ ಯಂ, 
ಇದುವರೆಗಿನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ತಿಳಿವಿಗೆ ಅಂತ ಹೆಣಸದೇನನ್ನೂ ಸೇರಿಸುವಂತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. .ಎರಡನೆಯ ಲೇಖನ, “ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯ”, ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಶತಮಾನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ ಯಂಲ್ಲಿ ಸ 
ಬರಡುಗೂಲ ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯ. ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಂನ್ನೂ ಸಡಿಲ ನಿರಾಕರಿಸಿ, ಆ 
ಲದ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಿತಿಯ ಹಲವು "ಮೊದಲಂ'ಗಳ ಕಡೆಗೆ ಓದುಗರ ಗಮನವನ್ನು 
ಹ ತ್ರ, ಖನನ ನವೋದಯ ಸಾ ಹಿತ್ಯ ಕೈ ಅದಂ ಹೇಗೆ ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧ 

ಯಂನೊ ್ಲಿದಗಿಸಿತು ಎನ್ನು ವುದನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರ ತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. "ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಕ ಸ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ' ಎಂಬ ಎಳ ನನ ಇದುವರೆಗೂ ಬೇರೆಡೆ? 
ದೊರೆಯದ ಅನೇಕ ಅಧಿಕೃತ ಸಂಗತಿಗಳನಂ )ಿ ದಾಖಲು ವರಾಡುವ ಚಾರಿತ್ರಿಕ 
ಸಂಶೋಧನೆಯ ಅಪೂರ್ವ CR ಇದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವೆಂಬಂತೆ, ಐ. ಮಾ. 
ಮುತ್ತಣ್ಣನವರು 1969 ರಷ್ಟು ಹಿಂದೆಯೇ ಬರೆದ, 632 ಪುಟಗಳ "ಹತ್ತೊಂಬತ 
ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಕಾತ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಕನ್ನಡ ಸೇನೆ” ಎಂಬ ಬೃಹತ್‌ ಕೃತಿಯ್ತ, 
ಕೂಲಂಕಷವಾದ ವಿವಂರ್ಶೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ಆ ಬ್ರಹತ್‌ ಸಂಪುಟದ ರಚನೆಯ 
ಹಿಂದಿರುವ ಲೇಖಕರ "ಅತೀವ ಅಲಕ್ಷ' ವನ್ನೂ ಬೇಜವಾಬ್ದಾರಿತನದಿಂದ ಆಗಿರುವ 
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ಅವಿವೇಕಗಳನ್ನೂ, ನಿಖರವಾದ ಮಾಹಿತಿಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾವನೂರರು ಬಿಚ್ಚಿ 
ಬಯಲಿಗೆಳೆಯಂತ್ತ, ಆ ಒಂದು ಕ ತಿ" ರಚನೆಗೆ ತೊಡಗಿದ ಮಂತ್ರಣ್ಣನವರ ಮಠಾಲ 
ಮನೋಧರ್ಮ ಎಷ್ಟೆಂದು ಘಾತುಕವಾದದ್ದೆ ನ್ನುವುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾ ಕ್ರ 
ಹಾವನೂರರ, ಈ ವಿಮರ್ಶೆ ಬರಂವವರೆಗೂ, ಅಂದರೆ ವಂತ್ತಣ್ಣನವರ ಈ 

ಕೃತಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಹದಿಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಈ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಅಥವಾ ವಿಮರ್ಶಕರು ಈ ಕೃತಿಯ ಪೊಳ್ಳುತನವನ್ನು ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚದೆ ಹೋದ 
ರೆಂಬುದು ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಆಶ್ಚರ್ಯಗಳಲ್ಲೋೊಂದಾಗಿದೆ. “ಫ್ರೀಕಂಠೇಶಗೌಡರ 
ಕಾಲದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ”, ಮತ್ತು "ಕನ್ನಡದ ಮೊದಲ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಚಾರಿತ್ರಿಕ 
ಹಿನ್ನೆಲೆ? ಈ ಎರಡು ಲೇಖನಗಳೂ ಅನೇಕ ಹೊಸ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸು 
ತವೆ. “ಕಾದಂಬರಿ” ಎಂಬ ಹೆಸರೇ ವಂಃಲತಃ ಮರಾಠಿಯಿಂದ ಕನ್ನಡಕೆ 


ಈ (] 
PRN 


ಬಂತೆಂಬುದನ್ನು ಹಾವನೂರರು ತೆೋರಿಸಿಕೊಟೆ ೈದ್ಧಾ ರೆ, 


"ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹನಿಗತೆಗಳು? ಎಂಬ ಲೇಖನ ತಂಂಬ ಸ್ವಾರಸ್ಕವಾದದ್ದು. 
ನಮಗೆ ಪರಿಚಿತವಾಗಿರುವ “ಸಣ್ಣ ಕತೆ" (Shrot Story) ಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ 
ಕಿರುಗತೆಗಳನ್ನು "ಹಾವನೂರರು “ಹನಿಗತೆ'ಗಳೆಂದು ಕರೆದು, ಹನಿಗತೆಗಳ 
ಸ್ಪರೊಪ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಂಸಿ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರುವ “ಹನಿಗತೆ” 
ಗಳೆ ಹಾಗೂ ಅಂಥ ಕತೆಗಾರರ ಸಂಗತಿಗಳನಂ Kk ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ರೀತಿ ತೀರಾ ಹೊಸ 
ದಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡದ “ಹನಿಗವನ” (ಯಾಕೋ ಈ ಹೆಸರು ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಂತೆ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ) ಅಥವಾ ಚುಟಕಗಳಿಗೆ ಸಂವಾದಿಯಾದ ಈ ಹನಿಗತೆಗಳ ಪರಂಪರೆ 
ಮುಂದುವರಿದುಕೊಂಡು ಬಾರದೆ ಇರುವುದಂ ಕೂಡಾ ಸೋಜಿಗದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. 

ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ಅನರ ್ಲಿ ಬಳಸಿದವರಲ್ಲಿ 
ಹಾವನೂರರೇ ಮೊದಲಿಗರು. ಮುದ್ದಣನ "ರಾಮಾಶ್ವಮೇಧ? ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ಗೆ 'ಹಾಕಿ, ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಕತೆಯಂನ್ನ್ನಿ ಹೇಳಂವ ಮಂದ್ಹಣ, ಉಳಿದ 
ದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳಿಗಿಂತ, ಶಿವನ ಹೆಸರನ್ನೆ ಯಾಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ (ಅಂದರೆ 350 ಸಲ) 
ಬಳಸಿದ್ದಾನೆಂಬಂದನ್ನೂ ಗಂರುತಿಸಿ, ವಂಂದ್ಹ್ರಣನಿಗಿರುವ ಶಿವಪಕ್ಷಪಾತವನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾ ರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಕಾವ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ಅನ್ನ 
ಬಳಸುವುದರಿಂದಾಗುವ ಪ ಶ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ ಪ್ರಸಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಗೆ ಹಾಗೂ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಒದಗುವ ಲಾಭವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಇನ್ನೂ ಕಾದಂ 
ನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹಾವನೂರರ ಈ ಕೃತಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನ .ಹಾಗೂ ಆರ್ಥ 
ವಂತಿಕೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಹಲವು ವರೌಲಿಕವಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ, ವಿಚಾರಗಳನೂ X 
ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ. 
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“ಅವತಾರಗಳು” ಸಿದ್ದಲಿಂಗಯ್ಯನವರ ಬರೆದ ಒಂದಂ ಅಪರೂಪದ ಪ್ಲೆಸ್ತಕ 
ವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿರುವುದಂ ಲೋಕಕಲ್ಮಾಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಭಗವಂತನು ಎತ್ತಿದ ಹತ್ತವತಾರ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಅಥವಾ ವಿಮರ್ಶೆ ಅಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿರುವ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತ ದೇವರುಗಳು, ನಗರ ಹಾಗೂ ಗ್ರಾಮಾಂತರ ಪರಿಸರಗಳಲ್ಲಿ ಜನರನ್ನು 
ಸುಲಿದು ತಿನ್ನಲು ತಾಳುವ “ಅವತಾರ” ಅಥವಾ ಅಸಹಜ ನಡವಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ 
ಸ್ಕಾರಸ್ಯವಾದ ನಿರೂಪಣೆ. ಸಿದ್ದಲಿಂಗಯ್ಯನವರು ಹಲವಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಮತ್ತು 
ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡ, ಕೇಳಿದ ಸಂಗತಿಗಳ ಆಧಾರಗಳಿಂದ, 
ಊರಣರಂ ಕೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡ ಈ "ದೇವರು'ಗಳಂ, ಜನದ ಆಜ್ಞ್ಞಾನ್ಯ 
ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಮತ್ತು ಕುರುಡು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಬಂಡವಾಳಮಾಡಿಕೊಂಡಂ, ತಾಳುವ 
ಅನೇಕ "ಅವತಾರಗಳನ್ನು ತಮಾಷೆಯಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಎರ್ಣಸಿದ್ದಾರೆ. ದೇವರುಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪೂಜೆಗಳು, ಆಚರಣೆಗಳು, ಹಬ್ಬಗಳು, ಜಾತ್ರೆಗಳು ಮತ್ತು ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದೇವರುಗಳು ಮೈಮೇಲೆ ಬರಂವ ವಿವಿಧ ವೈಜಿಶ್ರ್ಯಗಳು ಮತ್ತು 
ಅವುಗಳ ಹಿಂದೆ ಇರುವ ಅಜ್ಜಾ ನ ಮೂಲವಾದ ಹಾಗೂ ಗೂಢವಾದ ಉದ್ಬೇಶಗಳಂ 
ಇಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ನಿದರ್ಶನಗಳಿಂದ ದಾಖಲಾಗಿವೆ. “ದೇವರುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ 
ವರ್ಗಭೇದಗಳೂ, ಜಾತಿಭೇದಗಳೂ, ತರತವಂಗಳೊೂ ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿಸಿ ತಿಂ 
ತದ್ರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಿದ್ದಲಿಂಗಯ್ಯನವರ ಈ ಬರೆಹ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. “ಶಿಷ್ಟ ದೇವರುಗಳ ಮುಖ ಪ್ರಸನ್ನ ವಾಗಿದ ರೆ| “ಜನಪದ 
ದೇವರುಗಳ "ಮುಖ ಕೋಪದಿಂದ ಕೂಡಿರಂತ್ತದೆ.” ..: “ಜನಪದ ದೇವತೆಗಳಂ 
ಗಂಡಾಗಲಿ ಹಣ್ಣಾ ಗಲಿ ಆವೇಶಹಚ್ಚು ; ಶಿಷ್ಟದೇವತೆಗಳಂ ಇನ್ಲೊಂದಂಥುರ ಅವುಗಳ 
ಲಕ್ಷಣ, ಸೌಮ್ಯತೆ ಮತ್ತು ಸೌಂದರ್ಯ” (ಪು. 30) ಇಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಇವುಗಳೆ ಹಿಂದಿನ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಸಮಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಗೂ ನವಂ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ರಚನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿವೇಚಿಸುವುದಂ ತುಂಬ ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಅದರೆ ಸಿದ್ದಲಿಂಗಯ ನವರ ಈ ಬರೆಹ ಅವರೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರೆಂವಂತೆ “ಗೇಲಿಗುಣ” 
ದಿಂದ ಕೂಡಿರಂವುದರಿಂದ, ಆವರ ಬರವಣಿಗೆ ವಿಚಾರ ಪ್ರಚೋದನೆ ಮಾಡುವುದ 
ಕ್ಕಿಂತ ಕೇವಲ ತಮಾಷೆ ಹಾಗೂ ಮನೋರಂಜನೆಯ ಕಡೆಗೆ ವಾಲುತ್ತದೆ. ಆದರೂ 
ಅದು ದೇವರುಗಳ ಬಗೆಗೆ ಜನರಿಗಿರುವ ನಂಬಿಕೆಯ ಬೇರುಗಳನ್ನು ್ಸಿ ಅಲುಗಾಡಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಫಲವಾಗಿದೆ ಎನ್ನ ಬಹಂದು. ಆದರೆ, ಸಿದ್ದಲಿಂಗಯ್ಯನವರು, 
ಅವರಿಗಿರುವ ಅನಂಭವ ಹಾಗೂ ಅಧ್ಯಯನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದ ಇದೇ ವಿಷಯಂವನಂ 
ಕುರಿತು ತುಂಬ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಮತ್ತು ವಿಚಾರ ಪ್ರಚೋದಕವಾಗಿ ಬರೆಯಂವುದು 
ಒಳ್ಳೆಯದು ಎಂದು ಸೂಚಿಸಲು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತೇವೆ. 


; pl 
“ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದ. ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯ' 


ಜಾರ್ಜ್‌ಥಾಮ್ಲುನ್‌ರ “Marxim and Literature’ ಎoಬ್ರ ಪುಸ್ತಕದ 
ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ. ಅನುವಾದಕರು ಎಚ್‌.ಕೆ. ರಾಮಚಂದ್ರವಂೂರ್ತಿಯವರು. 
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ಕೇವಲ ತೊಂಬತ್ತೆ ದಂ ಪುಟಗಳ ಈ ಕೃತಿ ಶ್ರಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಉಗಮ ಹಾಗೂ ಪರಂಪರೆ 


ಯನ್ನು ಹೊಸ ನಟ್ಟ ನಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸ ಸುವ ಒಂದು ಫ ಯತ್ನ್ಮವಾಗಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಅಥವಾ ಕಲೆಯ ಉಗಮವೇ ಮನುಷ್ಯನ ಸಾಮೂಹಿಕ ಬದುಕಿನ ದುಡಿಮೆ ವಂತ್ತು, 


ಮಂತ್ರ ವಿದ್ಯೆ ಯ ಪರಿಣಾಮವಾದದ್ದು ಬರಬರುತ್ತಾ ಅದು ಹೇಗೆ ಚರಿತ್ರೆ ಯಂ 
ಉದ್ದ ಕ್ಕೂ A ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದಲಾವಣೆಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ವ್ಯ ತ್ಯಾಸ 

pe ಬಂದು, ಬಂಡವಾಳಷಾಹೀ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಸ 
ಒಂದು ಉತ್ಪಾದನೆಯ ವಸ್ಮುವಿನಂತೆ ಆಯಿತೆಂಬ ಸಂಗತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಲೇಖಕರ 
ಓದುಗರ ಗವಾನವನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಬೂಜಾ ಕಾವ್ಯವು ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಬದಲಾವಣೆಗಳ ಹಿಂದಿನ ಶಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಅರ್ಥವರಾಡಿಕೊಳ ಲಾಗದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ತೆಲುಪಿ “ಈಗ ಕಾವ್ಯ ಕಿಸಿ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವವರು ಜನಸಮಂದಾಯವೂ ಅಲ್ಲ, 
ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ Se ಆಲ್ಲ-ಒಂದಂ ಸಣ್ಣ ಕೂಟ” (ಪು. 82) ವಾಗಿ, “ಕಾವ್ಯ 
ವೆನ್ನುವುದು ವ ಹಾ ಕವಿ ಹಾಗೂ ಜನಸವಂದಾಯಂದ ನಡುವಣ cK 
ನಡೆಯುವ ಸಾಮಾಜಿಕಕ್ರಿಯೆ” (ಪು, 82) ಎನು ವುದನ್ನು ಇವತ್ತಿ ನ ಬರೆಹಗಾರರರ . 
ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ ' ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 'ತನ್ನ ಆದಿಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ, 
ಅದಂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದುಕಿನ ಅಂಗವಾಗಿತ್ತೊ, ಅಶೋತ್ತ ರವಾಗಿತ್ತೋ, ಹಾಗೆ 
' ಮತ್ತೆ “ಅದನ್ನೂ ಇಂದಿನ ಆವಶ್ಯಕತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಹೆೊಸದಾದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಸಿ, ಅದರ ಸಹಜ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಉದ್ದೀಪನಗೊಳಿಸಿ ಅದನ್ನು 
ಜನತೆಯ ಸು ತ್ತಾ ಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು” (ಪು. 92). 


ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದದಿಂದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಪಡೆದು ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ 
ವರಾಡುವುದು ಅಗತ್ಯವಾಗಿರುವ ಇಂದಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ರಾವಂಚೆಂದ್ರಮಟೂರ್ತಿ 
ಯವರ ಈ ಅನುವಾದ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಒಂದು ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿದೆ. ಈ 
ಕೃತಿಖಭಾಷೆ, ಅನುವಾದವೆನ್ನಿ ಸದಷ್ಟು, ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. 


ಕೆ. ವಿ. ಸುಬ್ಬ ಣ್ಣ ನವರು ಇಂಗ್ಲಿ ಷಿನಿಂದ ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿರುವ 
"ರಂಗದಲ್ಲಿ ಅಂತರಂಗ ವ ಕೃತಿ ತಿ ನಟ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಫಾ ಒಂದಂ ಅಪೂರ್ವ ಕೃ ತಿ. 
ಇದರ ಮೂಲ, ರಷ್ಯ ನ್‌ ನಟ, ಸ ಮಹಾನ್‌ ಮ ಸ್ಕಾನಿಸಾ ವಸ್ಥಿ ಭ್ಯ 
An Actor prepares’ Jou ಕೃ ತಿ. ಬಹುಶಃ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲೆ €ಪ ಪ್ರಥಮವಾಗಿ 
ಅಭಿನಯ ಶಾಸ ಕ್ಕೆ ಬುನಾದಿಯನ್ನು ಇಕಿಕೊಟ ಿ, ಕೃತಿ "ಇದರ. ಇಡೀ ಕೃತಿ 
ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯ ಕಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತ, ನಾಟಕದ ನಿರ್ದೇಶಕರಂ, ತವದ್ಮ 
ನಟ ಶಿಷ್ಕ ರಿಗೆ, ಕೊಟ್ಟ, ತರಬೇತಿಯ ದಿನಚರಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 
ಹದಿನಾರು ಅಧ್ಯಾ ಯಗಳಲ್ಲ ನಾಲ್ಕು ನೂರು ಪುಟಗಳಷ್ಟು ಹರಹಿಕೊಂಡ ಈ ಕೃತಿ 


ಅಭಿನಯದ ಸೂಕ್ಷಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿಯಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ . ನಿರೂ 
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ಸುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡ ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದವರು, ನಟರು, ನಿರ್ದೇಶಕರು, 
ಎಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾಗಿ ಒದಿ ಲಾಭಪಡೆಯಬೇಕಾದ ಕೃತಿ ಇದಂ. 


€o 


"ರಮಣಾಶ್ರಮದ ಪತ್ರಗಳು” ತೆಲುಗಿನಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿತವಾದ, 
ಪ್ಪತ್ತೈದು ಪತ್ತಗಳ ಗ ಕೃತಿ. ಶ್ರೀಮತಿ ಸೂರಿನಾಗಮ್ಮನವರು, ಅರುಣಾ 
ಚಲದ ಶ್ರಷಢ ಲನ ರ್ಪ್ಷಿಗಳ ಸ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿದ್ನ, ನವಂಬರ್‌ 1945 ರಿಂದ, ಜನವರಿ 
1950 ರವರೆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಬರೆದ ಪತ್ರಗಳು. ಮೊದಲ ಪತ್ರದ ಸಂಬೋಧನೆ, 
“ಅಣ್ಣಾ' ಎಂದು ಇರುವುದರಿಂದ, ತಂಗಿಯಾದವಳಂ ಅಣ್ಣ ನಿಗೆ ಬರೆದ ಪತ್ರಗಳಂದು 
ಊಹಿಸಬಹಂದಂ, ಈ 75 ಪ ಪತ್ರ ಗಳು ಶ್ರೀಮತಿ ಸೂರಿನಾಗವ್ಮೂನ ವರು, ಭಗವಾನ್‌ 
ರಮಣರ ಸನಿ ್ಲಿಧಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಹಾಲ ಆಲ್ಲಿ ತಾವುಕಂಡ ವಿವಿಧ ವ್ಯಕ್ತ ಕ್ರಿಗಳನ್ನೂ, ಘಟನೆ 
ಗಳನ್ನು, ಶ್ರೀ ರಮಣರ. ಬದುಕಿನ ಕ್ರಮವನ್ನು, ಸ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು, 
ತುಂಬ 'ಶ್ರಡ್ನೆ ಹಾಗೂ ಗೌರವಗಳಿಂದ ಈ ಪತ ಗಳಲ್ಲ ನಿವೇದಿಸಿಕೋಡಿದ್ದಾ ರೆ. pS 

A 


ಗಿ 
ಪತ್ರಗುಚ್ಛವನ್ನು ತೆಲುಗಿನಿಂದ ಕನ್ನಡಕ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದವರು. ಕೆ.ಎ 
ನಾರಾಯಣನ್‌ ಆವರಂ. 


K3 


“ತಿರುಕ್ಕುರಳ್‌? ತಮಿಳು ಭಾಷೆ ೦ ತೀರಾ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಒಂದಂ ಕೃತಿ. 
ಧರ್ಮ-ಅರ್ಥ-ಕಾನೂನುಗಳನಂ k ವಸ್ರೂಐನ್ಹಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಈ ನೀತಿಕಾವ್ಯ, ತಮಿಳು 
ವೇದವೆಂದು ಪ್ರಶಂಸಿತವಾಗಿ, ಗೌರವಾನಿ ನ್ವಿತವಾದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 
ಕೇವಲ ಎರಡು ಪಂಕ್ತಿಗಳ ಮೂಲವಕಾನದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಿರಿಯ ಛಂದೋಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಈ ಕೃತಿ ಜಗತ್ತಿನ ಅನೇಕ ಸ್‌ ಅನುವಾದವಾಗಿದೆ. 
ಇದನ್ನು ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ನ ಎರಾಡುವ ಪ್ರಯಂತ್ಸ್ಸ, ಕ್ರಿ ಶ`ಠ 1898ರಷ್ಟು 
ಹಿಂದೆಯೆ. ರತಾ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಗಿ ಅನಂತರ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರಿಂದ, ಮತ್ತೆಮಂಂದೆ. 1952ರಲ್ಲಿ 
ಎಲ್‌. ಗುಂಡಪ ರೃೈನಎರಿಂದ ನಡೆದಿದ. ಶ್ರೀ ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಯರೂ 
ಇದರ ಅನುವ ವಾದಿ ಮಾಡಲು ಪ್ರಯಂತ್ಲಿಸಿದ್ದರೆಂಬುದು. ಪ ಬುದ ಕರ್ನಾಟಕದ 
ಸಂಚಿಕೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಕೆಲವು ತುಣುಕುಗಳು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ ಎಂದಂ 
ನನಗೆ ನೆನಪು. ಆದರೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಮಹನೀಯರ ಅನುವಾದಗಳು ತಿರುಕ್ಕು' ಇಳಿವ 
ಭಾಗಶಃ ಅನುವಾ ದಗಳಾಗಿದ್ದ ವೇ ಹೊರತು, ಅದನ WM ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ನನ್ನದಕ್ಕೆ 
ತಂದವುಗಳಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದೀಗ ಮದುರೈ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗದ 
ಮುಖ್ಯಸ ರಾದ ಪಾ.ಶ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅವರು, ತಿರುಕ 4ರಳ್‌ ಅನ್ನು ಮೂಟ್ಟ್ಯ 


ಸಾ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ತಂದ ಯಶಸ್ವಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಆವರಂ ಅನುವಾದಿಸಿರುವ ಈ ತಿರುಕ್ಕುರಳ್‌ ಸಮಗ್ರ 
ವಲ್ಲ, ತಮಿಳು ಮೂಲವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ pE ಟ್ಟು, ಅದರ 
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ಪದಶಃ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಿಡಿಸಿ ಶೋರಿಸಿ, ಅನಂತರ ಇಡೀ ಪದ್ಮದ ಕನ್ನಡ 
ಅನುವಾದವನ್ನು ಸರಳವಾದ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ, ಕುರಳ್‌ನ ಒಂದೊಂದು ಪದ್ಯದ 
ಒಟ್ಟು ಅರ್ಥವನ್ನು ಓದುಗರು ಗ್ರಹಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಹೀಗೆ 1330 ಕಿರುಪದ್ಯಗಳ ಅನುವಾದಗಳನ್ನೊ ಳಗೊಂಡ ಈ ಕೃತಿಗೆ, ಕವಿ-ಕಾವ್ಯ 
ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಧಿಸಿದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ, ತು Li ಉಪಷಯಕ್ಕವಾದ ಪ್ರಸ್ತಾವ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದ ರೆ. ಹಾಗೆಯೇ, ಕೃತಿಯ ಕೊನೆಗೆ ತಿರುಕ್ಕು ರಳ್‌ಗೇ;: ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ ತಮಿಳು-ಕನ್ನೆಡ ಪ LEE NN ಸ ಡಿಸಿದ್ದಾ ಬ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಡೆ 
ದಿರುವ ಈ ಕೆಲಸದ ಹಿಂದೆ ಇರುವ ಶ್ರಮ ಂ-ಶ್ರದ್ಧೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾವಕಾಣಿಕತೆಗಳಂ 
ಅಭಿನಂದನೀಯವಾಗಿವೆ. ಕನ್ನೈಡನಾಡಿನಾ ಚೆಗಿನ ವಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯಗಳ ಕನ್ನಡ 
ವಿಭಾಗಗಳೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿನ ಭಾಷಾಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಮರೌಲಿಕವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಬಹುದೆನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅವರ ಈ. ಅನುವಾದ ಮಾದರಿಯಾ 
ಗಿದೆ. 610 ಪುಟಗಳ ಈ ಕೃತಿಯ ನ್ನು ಮದುರೆಯ ಕಾಮರಾಜ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ಲಯವು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನದ ಇಂದಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸರ ಈ ಕೃತಿಗೆ ಮಹತ್ವ ಸ್ಥಾ ನವಿದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
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ಕಾವ್ಯ 


ಅರವಿಂದ ನಾಡಕರ್ಣಿ 
ಸಂಗ್ರಹ ಕಾವ್ಯೆ : ಸುಂದರ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಾಶನ, ಧಾರವಾಡ; ಪು. ೧೫೬ 
ಅವಧಾನಿ, (ಜಿ. ಎಸ್‌.) 
ಹೊತ್ತು ಮುಳೆಗುವ ಮುನ್ನ : ಬಂಡಾಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ಹೊನ್ನಾವರ (ಉಿ.ಕ.)! ಪು. ೩೬ 
ಉಪ್ಪಿನ ಸಿದ್ದರಾಮ | 
ದೇವಾ : ಜಿಲ್ಲಾ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ವಿಜಾಪುರ; ಪು. ೪೦ 
ಎಕ್ಕುಂಡಿ (ಎಸ. ಆರ್‌.) 
ಬೆಳ್ಬಕ್ಕಿಗಳು : ಬಯೆಲು ಸೀಮೆ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು, ಪು. ೬೮ 


ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರ್‌ (ಸಿ. ಪಿ.) | 
೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕರ್ಣಾಮೃತ ಸಾರ ; ಚಿತ್ರಭಾನು ಪ,ಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; ಪು. ೨೮ \ 
೨. ನೂರೊಂದು : ತ, ವೆಂ. ಸ್ಮಾರಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಮೈಸೂರು ; ಪುಸಿ 
ಕೆಂಪಹನುಮಯ್ಯ (ಟಿ) 
ಜಾನಪದ ಕವನ ಗುಚ್ಛ : ದಿಗ್ವಿಜಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೬೭ 


ಕೇದಾರನಾಥ ಕೋಮಲ್‌ 
ಅನು : ಟಿ. ಜಿ. ಪ್ರಭಾಶಂಕರ "ಪ್ರೇಮಿ? 
ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ತ : ಶರಣ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೩೭ 


ಕೇಶವ (ಎಂ. ಬಿ.) k 
ಸಿಡಿಕ್ಕಾಕ ಸಿಂಗಾರಿ ; ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಕಬ್ಬಿಗರ ಕೂಟ, ಗದಗ ; ಪು. ೪೦ 


ಗೇಗಾಧರಾಚಾರ್‌ (ಹೆಚ್‌, ಹೆಚ್‌.) 
ಗೆಲ್ಲಬೇಕು : ಗ್ರಂಥ ಗಂಗೋತ್ರಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ ; ಪು.೬೨4೧೬ 


y ಇ 
ಗೀತಾಚಾರ್ಯ ನಾ., ಎಲ್ಲಪ್ಪ ವೈ, ಸಂ, 


ಕಾಣಿಕೆ ; ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರ, ಬೇಗಳೂರು ; ಪ್ಲೈ ೪೮ 


ಗುಡಿಬಂಡೆ ಪೂರ್ಣಿಮ '(ಸಂ.) 
ಮುಂದೇನೆ ಸಖಿ ಮುಂದೇನೆ : ವಿದ್ಯಾನಂದ ಪ್ರಕಾಶನ, ಗುಡಿಬಂಡೆ ; ಪು. ೫೧ 


ಗುರುಪಾದ ಕೆ. ಹೆಗಡೆ 
ವಾಸ್ತವ : ವಾಸ್ತವ ಪ್ರಕಾಶನ, ಸಾಗರ, ಪು. ೫೪ 
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ಗೋಕಾಕ್‌ (ವಿ. ಕೃ.) | 
ಭಾರತ ಸಿಂಧು ರಶ್ಮಿ (ಸಂ. ೧ ಮತ್ತು ೨) : ಐ. ಬಿ. ಎಚ್‌, ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; 
ಪು. x14 ೫೭೩ | 
ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀಲ 
ಹೂವು ಹಣ್ಣು ತಾರ : ಸಾ ಪ್ರಕಾ*್‌ನ, ಧಾರವಾಡ; ಪು. ೮೦ 
ರ , gn ವಾಹಿನಿ, ಬೆಂಗಳೂರು; ಪು. ೬೩ 
ಚಿದಾನಂದ ನೀಲಕಂಠ ಪತ್ತಾರ ಮತ್ತು ಇತರರು 
ನಮನ : ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ ತಿಕ ಸಂಘ, ಅಂಕಲಗಿ ; ಪು. ೫೨ 


ಚೆನ್ನಣ್ಣ ವಾಲಿಕಾರ 
೧, ಬಂಡೆದ್ದ ದಲಿತರ ಬೀದಿ ಹಾಡುಗಳು : ದರ್ಪಣ ಪ್ರಕಾಶನ, ದೇವಗಾಂವ (ಬೆಳಗಾವಿ 
ಜಿಲ್ಲೆ) ಪು. ೮೪ 


ls 


ಮಾದರ ಸಾಬವ್ವನ ಗೋರಿ ಗೀತೆ; ಚಂದ್ರನಾಥ ಪ್ರಕಾಶನೆ, ಧಾರವಾಡ, ಪು. ೩೨ 


ಚೊಕ್ಕ ಮೂರ್ತಿ ಪಾಟೀಲ (ಸಂ.) 

ಕಮ್ಮಟದ ಕವಿತೆಗಳು : : ಅಭಯ ಪ ಪ್ರಕಾಶನ, ಹರಿಹರ ; ಪು, ೮ ೪೨ 
ಜಯಂತ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ 

ಕೋಟಿ ತೀರ್ಥ : ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಸಾಗರ ; ೮೮೮ 
ಜಯದೇವ ತಾಯಿ 

ಬಂದೇವು ಕಲ್ಯಾಣಕೆ : ಕನ್ನಡ ಕೋಟೆ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬಸವ ಕಲ್ಮೂಣ ; ಪು. ೪೪ 

ಜಾನಕೀ ತನಯ 

ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿ ಮತ್ತು ಕಿಸಾಗೋತಮಿ ; ವಿದ್ಯಾಶಂಕರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; ಪು. ೫೨ 
ಜೈಪ್ರಕಾಶ್‌ (ಎಂ, ಎನ್‌.) | 

ಗೆಜ್ಜೆ ದನಿಗಳ ನಡುವೆ ; ಆಶ್ರೇಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ, ಪು ೭೬ 
ತಲೆಂಗಳ ಲಾಮ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟ | 


ರಾಜಮ ಟಿ" : ಭಾರದ್ವಾಜ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮಂಗಳೂರು ಪು. ೧೭. 


ತಿಮ್ಮನಹಳ್ಳಿ ವೇಣ:ಗೋಪಾಲ್‌ (ಆರ್‌.) 
ಸಿಡಿದೆದ್ದ ವರ ಒಂದು ಆಧಾಯ : ಕೆಂಪು ದೀಪ ಪ್ರಕಾಶನ, ತಿಮ ಹಳ್ಳಿ ; ; ಪು. ೨೦-4೩೬ 
ತೋರಣಗಟ್ಟೆ (ಆರ್‌.) ಓಬಳೇಶ್‌ 
ನ ಹೆಚ್‌. ಜಿ. ವೆಂಕಟೇಶ್‌ ಮತ್ತು ಇತರರು, ಭದ್ರಾ ವತಿ; ಪುು೪೨ 
ದಾಸೇಗೌಡ (ಜಿ. ವಿ.) 
ಬದುಕು ಬರೆಯಿತು : ತೇಜಸ್ವಿ ನಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ತುಮಕೂರು; ಪು. ೧೦-೬೩ 
ದುಂಡಿರಾಜ್‌ (ಎಚ್‌ ) 
ನಮ್ಮ ಗೋಡೆಯ ಹಾಡು : ಸ್ಪಟಿಕ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮಂಗಳೂರು; ಪ್ರೈ ೪೦೪ 
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ನಾರಾಯಣ ಕಂಗಿಲ 
ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ : ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಸಾಗರ; ಪು. ೫೨ 
ನಾಗೇಶ ರಾೀಪೊರ, ಚನ್ನ ಪ್ಪ ಕಟ್ಟಿ (ಸಂ) 
 ಎರಡುಸೆಲಿ ರ ಸೆಲೆ: : ನೆಲೆ ಪ್ರಕಾಶನ, ಸಿಂದಗಿ; ಪು. ೪೭ 
ನಿಸಾರ್‌ ಅಹಮದ್‌ (ಕೆ. ಎಸ್‌.) 
ಅನಾಮಿಕ ನನ್ಯ ರು : ಬನಶಂಕರಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೨೪೬೧೨೦ 
ನೀಲಗಂಗಾಚರಂತಿ ವ | 
ಗೀತ ಬಸವ : : ಅಮೃ ತ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಳಗಾವಿ; ಪು. ೮೮ 
ನುಗಡೋಣಿ ಅಮರೇಶ ಸ್ಯ 
ನೀನು ಅವರು ಪರಿಸರ ;: ಪ್ರೇಮ ಪ್ರಕಾಶನ ರಾಯಚೂರು ; ಪು. ೯೩೬ 
ಪುರಾಣಿಕ (ಡಿ. ವಿ.) ಸಂ. 
ಬೆಳ್ಳಿ ಮೂಡಲಿಲ್ಲ ; ಕಲಾ ಹಾಗೂ ವಿಜ್ಞಾ ನ ಮೆಹಾವಿದ್ಯಾಲಯ, ಸಂಕೇಶ್ವರ : ಪು. ೮೪ 
ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯ (ಕ. ಭಾ) 
ಮುಕ್ತಜೀವ : ಸೂರ್ಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ಸೊಲ್ಲಾಪುರ; ಪ್ಲ ೫೪ 
ಪ್ರಭಾಕರ ಶಿಶಿಲ (ಸಂ.) ! 
ಉಸಿರಿಲ್ಲದವರು : ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಘ, ನೆಹರು ಮೆಮೋರಿಯಲ್‌ ಕಾಲೇಜು, ಸುಳ್ಯ (ದ. ಕ); 
ಪು. ೫೨ | 
ಪೋಲೀಸ ಪಾಟೀಲ (ಬಿ. ಆರ್‌.) 
ಕೆಂಡ ಉಗುಳುವವರು : ಸುರುಚಿ ನವ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬನಹಟ್ಟಿ (ವಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆ); ಪು. ೪೮ 
ಬಸವನಗೌಡ ಪಾಟೀಲ (ಸಂ.) 
ಹಿಂಗ ಬಿಟ್ರ ದೇಶ ಆಳ್ಕಾಳ : ಒಕ್ಕಲ ಮಕ್ಕಳ ಪ್ರಕಾಶನ, ಯಳವತ್ತಿ ; ಪು. ೭-೪೭ 
ಬಸವರಾಜ ವಕ್ಕುಂದ 
ಶೋಕ ಸಭೆ : ಜನತಾ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಧಾರವಾಡ; ಪು. ೮೨೬೪ 
ಬಾಪುಗೌಡ ಪಾಟೀಲ 
ಕಟ್ಟಾಣಿ ಸತಿಯೆಂದು ಕರದೇನ : ಕವಿತಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ತಾಳಿಕೋಟಿ; ಪು. ೭೩೧೧ 
ಬುರ್ಲಿ (ಎಸ್‌. ಎ) 
ಆ -ರಾಮ : ಯಮುನಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮದ್ರಾಸ್‌; ಪು. ೫೦ 
ಬೆಳ್ಳೆ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಶೆಟ್ಟಿ 
ಕಡಲು ; ಶಶಾಂಕ ಪ್ರಕಾಶನೆ, ಕುಂದಾಪುರ (ದಕ); ಪು. ೩೮ +೧೨ 
ಬೇಂದ್ರೆ (ದರಾ) 
ಪರಾಕಿ ; ಸಮಾಜ ಪುಸ್ತಕಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ; ಪು ೬೫ 
ಭಗತರಾಜ ನಿಜಾಮಕರ 
ಇವನೊಬ್ಬ ಬೇರೆ ಹುಟ್ಟಿದ : ಬರಹ ಪ್ರಕಾಶನ, ರಾಯಚೂರು; ಪ್ಲ೪೭ +೧೩ 


ಕಾವ. 
k] 


ಮಂದಣ್ಣ (ಎಂ. ಎಸ್‌.) 

ನೆನಪಿನ ಬಳ್ಳಿ : ಮಾನವೀಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು; ಪು. ೧೬-೪೮ 
ಮಲ್ಲೇಶ ಬಾರ್ಕರ್‌, ಪ್ರಕಾಶ್‌ (ಎಸ್‌. ಎಂ.) (ಸಂ.) 

ದುಂದುಭಿ 1 ಹೊಸಪೇಟೆ ಚಿ ೈಮ್ಸ್‌, ಹೊಸಪೇಟೆ; ಪು. ೭೦ 
ಮಹೇಂದ್ರ ಪ್ರಸಾದ್‌ 


ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯ ಕನಸುಗಳು : ಭಾನು ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು; ಪೆ. ೧೨4೩೨ 


ಮುನಿವೆಂಕಟಪ್ಪ (ವ) 

ಕೆಡದ ನಡುವೆ : ಪಂಚಮ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೪೮ 
ಮೇಟಿ ಮುದಿಯಪ್ಪ 

ಕಡಲಾಳದ ಮುತ್ತು : ಮೇಟಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೇವಿನಹಾಳ : ೩೦ 
ರಘುನಾಥ (ಸ.) 

ಗತಿ : ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರ ಕಾಶನ, ಪಾಶ್ಚಾಪೊರ ; ಪುು ೪೨ 
ಟೀಂಡ್ರು (ವಿ.) ಪಾಟೀಲ 

ಕುದಿ : ವೀರಸಂಗ ಪು ಪ್ರಕಾಶನ, ಗುಲಒರ್ಗಾ ; ಪು. ೪೦ 
ರಾಮಚಂದ್ರ ಶರ್ಮ 


ಈ ಶತಮಾನದ ನೂರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕವನಗಳು : ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌ ಪ್ರಕಾಶನ್ಮ ಬೆಂಗಳೂರು 


ಪು. ೧೯೬ 
ರಾಮಾನುಜಮ್‌ (ಪ. ಎಸ್‌.) 
ಅಯನ : ಐ. ಬಿ, ಎಚ್‌, ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೬೩ 


ರಾಮೇಶ್ವರ (ಎ. ಕೆ.) 


ಪರಿಸರದ ಪದರುಗಳು : ಕವಿರಾಜ ಮಾರ್ಗ ಪ್ರಕಾಶನ, ಕಲಬುರ್ಗಿ ; ಪು. ೫೦ 


ರೇವಣ್ಣ (ಕೆ. ಎಂ.) 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಸ್ಥಿತಿ; ಸೃಜನ ಪ್ರಕಾಶನ, ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು ಪು. ೫೨ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಭಟ್ಟ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌.) 
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ಸುನೀತ (ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರನ ಆಯ್ದು ಸಾನೆಟ್ಟುಗಳು) ; ವರ್ಧಮಾನ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು; 


ಪ.೩೦4%೪ 


ವರಹಾಲರಾವ್‌ ( ಸಿ) ತೆಲುಗು ಮೂಲ 
ಅನು : ಕೆ. ನಾರಾಯಣ ಸ್ವಾ ಮಿ 
ನರಬಲಿ : ಸಿದಾ ರ್ಥ" ಪ್ರಕಾಶನ, ಹೊಸೂರು ; ಪು. ೫೪, 


ವಸಂತ ಕುಪ್ಪ ಗಿ 


ಕರುಣೆ : ತಿವಪುರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಕಲಬುರಗಿ : ಪು. ೧೩4೭೬. 


ವೆಂಕಮ್ಮ , ಆರ್‌. ಗೊರೇಬಾಳ 
ಬೆಳಗು ; ಯಮುನಾರಾ, ಗೊರೇಬಾಳ, ಹುನಗುಂದ ; ಪು. ೨೪. ೫೮. 
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ವಿಠ್ಮಲ ಪೆರುಮನೆ k 
ಯಾತ್ರಿಕರು ಮತ್ತು ಆನೆಕಾಲು : ಹೆಜ್ಜೇನು ಪ್ರಕಾಶನ, ಧಾರವಾಡ ; ಪು. ೧೦-೪೬, 
ವಿಜಯ ಪಾಟೀಲ (ಸಂ.) 
ಬಂತೋ ಬಂತು ಕನ್ನಡದ ದಂಡು : ವಿಮೋಚನಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ಧಾರವಾಡ : ಪು. ೨೭. 
ವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸುಬ್ಬರಾಜ್‌ 
ತ್ರಿಶಂಕು : ಸತ್ರಸಾಲ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ವು. ೫೬ 4 ೧೪. 
ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಸೊರಬ 
ಸುಳ್ಳು ಬುರುಕಿ : ಸವಿತಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ಕನಕಪುರ ; ಪು. ೮-೫೬, 
ಶಶಿಕಲಾ ವಸ್ತ್ರದ 
ಪ್ರಶ್ನೆ : ದೀಪ್ತಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಚಿಂಚೋಳಿ ; ಪು. ೫೬. 
ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಜೋಶಿ 
ಪರಿಗ್ರಹಣ : ಪ್ರೇರಣಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ಯರಗೇರಾ ; ಪು. ೧೯. 
ನಿವಾಸ ಶೆಟ್ಟಿ 
ಮುಳ್ಳುಗಳ್ಳಿ : ಶ್ರೀ ರಾಪವೇಂದ್ರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಅಂಕೋಲಾ ; ಪು. ೬೫. 
ಶ್ರೀಪಾದ ಶೆಟ್ಟ 
ಪ್ರಿಯ ಶರಾವತಿ : ಆಂಕುರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಹೊನ್ನಾವರ ; ಪು. ೫೬-೮. 


( 


ಸಣ್ಣ ಬಾಳಪ್ಪ ಹೊಸಮನಿ 
ಒಳದನಿ : ಮಂಜುಶ್ರೀ ಪ್ರಕಾಶನ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ, ಪು, ೫೦. 


ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗ ದೇಸಾಯಿ 
ಚಿಗಳಿ : ಪ್ರತಿಭಾ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಧಾರವಾಡ ; ಪು ೪೭, 
ಸುಜನಾ 
ಒಂದೆ ಸೂರಡಿಯಲ್ಲಿ : ಮೈತ್ರೀ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; ಪು. ೧೩ ೨೧೫. 


ಸುಜನಾ 

ಇಬ್ಬನಿ ಆರಿತು, ಸಾಧನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಂದಿರ, ಮೈಸೂರು : ಪು. ೧೪೮೬೧೨. 
ಸುಜನಾ 

ಉಡಿದಾರ : ಮೈತ್ರೀ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; ಪ್ರ. ೧೧೯ 


ಸುಭಾಸ ಸನದಿ | 
ತಿಳದೈತಿ ನಿನ್ಫೆಳಕ : ಸುಭಾಸ ಸವದಿ, ನಾಗರಾಳೆ ; ಪು. ೫೬. 


ಸುಮನ ಬಾಗಿಲು ಕೋಟೆ (ಯಜುರ್ವೇದಿ) 
ಸುಮಬಂಧನ : ಶ್ರೀ ಬತ್ತೇರೇಶ ಪ್ರಕಾಶನ, ಕಲಬುರಗಿ ; ಪು. ೧೩-೫೦ ೬೨. 
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ಹರಿಕೃಪ್ಪ ಭರಣ್ಯ 
ಕುತುಬ್‌ ಮಿನಾರ್‌ : ಸಾಧನ ಪ್ರಕಾಶನ, ಪಾಣಾಜೆ : ಪು. ೧೦-೩೨. 


ಹರಿನಾರಾಯಣ ಮಾಡಾವು k 
ಅಂಗರಾಗ ; ಕನ್ನಡ ಸಂಘ, ಸಂತ ಫಿಲೋಮಿನಾ ಕಾಲೇಜು, ಪುತ್ತೂರು ; ಪು. ೬ ೪೨. 


ನಾಟಕ 


ಅಮರಹಂಸ 
ಚಿಂತಾಕೃತಿ : ಶೈಲಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೪೮, 
ಅಮರಹಂಸ 
ಜಾರಿದ ಹೆಜ್ಜೆ : ಶೈಲಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೪೪. 
ಕುಮಾರ ಪ್ರೇಮ | 
ಮೃತ್ಯು p ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಹೊನ್ನಾಳಿ ; ಪು. ೨೪, 
ಕೃಷ್ಣ ತಂತ್ರಿ (ಆರ್‌.) | 
ತರೀಕೆರೆಯ ಗಂಡುಗಲಿ : ಅಶ್ವಿ ನಿ ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌, ತರೀಕೆರೆ ; ೫೦. 
ಕೆರಳ್ಳಿ ಗುರುನಾಥ ರೆಡ್ಡಿ 
ಒಂದು ಗೀತರೂಪಕ ಇನ್ನೊಂದು ನಾಟಕ ; ವಿಚಾರ ಭಾರತಿ ಅಧ್ಯಯನ ವೇದಿಕೆ 
ಕಲಬುರ್ಗಿ : ಪು. ೩೫ 4೫, i 
ಗೌರೀಶ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ | 
ಆಕಾಶ ನಾಟಕಗಳು ; ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಸಾಗರ; ಪುಲ ೬೭. 
ಚದ್ರಶೇಖರ (ಬಿ.) 
- ಸಂಚಯನ : ಕಲಾಗಂಗೋತ್ರಿ, ಬೆಂಗಳೂರು : ಪುಲ್ಲ. 
ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರ (ಸಂ.) 
ಕನ್ನಡ ನಾಟಕ ಸಂಷಟ : ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು; ಪೃ. ೨೪ ೪ ೧೨೫೨. 
ಚನ್ನವೀರಯ್ಯ (ಸಿ. ಎನ್‌.) 
ಏನ್ಸಂತಪ್ಪ ಶ್ರ ಕಾಲ; ಜ್ಞಾನವಾಹಿನಿ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು, ೪೫. 
ಪ್ರಸನ್ನ 
| ತದ್ರೂಪಿ : ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು ೧೧ರ: 
ಬಾಪೂಗೌಡ ಪಾಟೀಲ 
ಸತ್ಯನ ಸಂಗತಿ : ಕವಿತಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ತಾಳಿಕೋಟೆ ; ಪ್ರು ೨೭, 
ಬಿರಾದಾರ (ಮ, ಗು.) 
ಜೀವಂತ ಗೋರಿಗಳು ಮತ್ತು ಹದ್ದುಗಳು ; ಚಿತ್ಕ ಳಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ಕಲಬುರ್ಗಿ ; ಪು. 
ಮೇಘ ಮಿತ್ರ 
ದಾಟುವವರು ; ಮಿತ್ರ ಭಾರತಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಜಮೆಖಂಡಿ ; ಪು. ೮೬ ೮, 


248 | ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 


ರಫಘುಸುತ 

ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು : ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಪ್ರಸನ್ನ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮತ್ತಿಕೆರೆ: ಪು. ೪೬. 
ರಾಮಚಂದ್ರದೇವ . 
ರಥ ಮುಸಲ; ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಸಾಗರ ; ಪು ೭೬ 
ರಾಮದಾಸ್‌ 


ಗರುಡಗಂಬ : ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯತಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಅಜ್ಜ ರಕಾಡು ;:ಪು, ೪೮, 
ವಸಂತ ಕವಲಿ 

ಎನ್ನ ಮುದ್ದಿನ ಮುದ್ದಣ : ಮಾನಸೋಲ್ಲಾಸ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು 
ವಿಜಯಾ 

ಏಳು ನಾಟಕಗಳು : ಇಳಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೨೦ 4 ೨೨೮, 
ವಿಶ್ವನಾಥ ರಾವ್‌ (ಟಿ.) 

ಧರ್ಮವೀರ ಗುರುಗೋವಿಂದ ಸಿಂಹ : ರಾಷ್ಟ್ರೋತ್ಥಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಬೇಗಳೂರು ; ಪು. ೧೦೭. 
ವೀರಪ್ಪ ಮೊಯ್ಲಿ (ಎಂ.) 

1. ಪ್ರೇಮವೆಂದರೆ : ಪು. ೨೯. 

2. ಮಿಲನ: ಪ್ಲು ೪೮.೨. 

—ವರ್ಧಮಾನ ಪ್ರಕಾ ಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು. 
ಫೀರನಾಯಕ (ಹೆಚ್‌.ವಿ) 

ದುರ್ಗದ ನ ಓಬವ್ವ : ಶ್ರೀ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪದ, ಹರ್ತಿಕೋಟೆ (ಚಿತ್ರದುರ್ಗ 

ಬೆಲ್ಲೆ) ; ಪು. ೧೦೮. 

ಶೂದ್ರ ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ 

ಗಾಂಧಾರಿ ;: ಶೂದ್ರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು 
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ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ (ನಾ.) 

ಎರಡು ನಾಟಕಗಳು : ಅರ್ಪಿತ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; ಪು. ೨೨. 
ಶ್ರೀರಂಗ 

ದಾರಿ ಯಾವುದಯ್ಯಾ ವೈಕುಂಠಕೆ : ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಂಡಾರ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ; ಪು. ೬೦. 
ಶೌಕತ್‌ ಅಲಿ (ಜಿ.) 

ಎಲ್ಲಾರೂ ಅಂಥವ್ರ :; ಯಮುನಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೇಲೇರಿ; ಪು. ೮೪, 
ಸನದಿ (ಬಿ. ಐ.) 

ನೀಲಾಂಬಿಕಾ : ಸಂಗಮ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮುಂಬಯಿ ; ಪ್ರ, ೬೫, 
ಸ್ವಾಮಿ (ಬಿ. ಎಸ್‌.) 

ಬಿಟ್ಟಿ ನೆಂದಿರೆ ಬಿಡದೀ ಮಾಯೆ ;: ನವೀನ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೭೧, 
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ಕಮಲಾ ಹಂಪನಾ | 
1. ರೆಕ್ಕೆ ಮುರಿದಿತ್ತು : ಸುಂದರ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಾಶನ, ಧಾರವಾಡ ; ಪು ೧೨೦. 
2. ಚಂದನಾ : ವರ್ಧಮಾನ ಪ್ರಕಾಶನ. ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೬೬ 
ಗಂಗಾ ಪಾದೇಕಲ್‌ | 
ಪುಲಪೇಡಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಕತೆಗಳು : ಕನ್ನಡ ಸಂಘ, ಸಂತ ಫಿಲೋಮಿನಾ ಕಾಲೇಜು, 
ಪುತ್ತೂರು : ಪು. ೯೧, 


# 


ಜಯಂತ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ 

ತೆರೆದಷ್ಟೇ ಬಾಗಿಲು : ಅನನ್ಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ವೆ 
ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿ (ಅನು) 

ಗಂಗಾ.ಕಾವೇರಿ : ಪುಸ್ತಕ ಚಿಲುಮೆ, ಮೈಸೂ ರು; ಪು. ೮ ೨೩೪. 
ತಿರುಮಲೇಶ್‌ (ಕೆ. ಎ. ಫಿ 

ನಾಯಕ ಮತ್ತು ಇತರರು ; ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಸಾಗರ ; ಪು. ೧೦೦, 
ನಟರಾಜ್‌ (ಎಂ. ಬಿ) 


ನೋಟಕ : ಪರಿಸರ ಸಾಹಿತ 


ೈ ಪ್ರಕಾಶನ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ ; ಪು. ೧೭೫ ೬. ೨ 


ಪಾಟೀಲ (ಎಸ್‌. ಪಿ) ಅನು: 
ಮಹಿಳೆಯರ ಕೆಲವು ಮರಾಠಿ ಕಥೆಗಳು ; ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು ; 
ಪು. ೧೧೨೨೮. 


ಬಸವರಾಜ ಮಹಾಂತ gl (ಟಿ.) , k 
ಬೆಳೆ ಮೇದ ಬೇಲಿಗಳು: ಮಹಾದೇವಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಆಳಂದ (ಗುಲ್ಬರ್ಗಾ ಜಿಲ್ಲೆ) ; ಪು. ೬೨. 


ರತ್ನಾಕರ ವೈದ್ಯ 
ನಾಲ್ಕು ತರಂಗ : ಜ್ಞಾನ ಜ್ಯೋತಿ ಹಳ್ಳೆ ರಾಯನ ಪ್ರಕಾಶನ, ಆ 
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ರಾಮಚಂದ್ರ ಶರ್ಮ 
ಆಯ್ದ ಕಥೆಗಳು : ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಸಾಗರ ; ಪು. ೨೪೦ ೧೬. 


ಲಕ್ಷ್ಮೇಶ್ವ ರ (ಎ. ಎಫ್‌.) 


€ವನ ನಕ್ಕಿತು *: ವವೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಪ್ರಕಟನಾಲಯ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ : ಬ್ರುುಲ೬ ೮, 
ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯಿ 

ಪರಿವರ್ತನೆ : ಅನನ್ಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; ಪು. ೧೧೨. 
ಶಾಮೆಸುಂದರ (ಬಿ) 


ಕೆಂಡಸಂಪಿಗೆ : ಮಿತ್ರ ಪ್ರಕಾಶನ,, ಮಸೂರು ; ಪು. ೪-೧೩೦, 


ಶಿರಾಳಿ (ಎಮ್‌. ಜಿ.) ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮೂಲ 
ಅನು ; ಇಂದಿರಾಪ್ರಿಯ 
ಕುಂಭಪುರದ ಬಹದ್ದೂ ರ: ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಕಬ್ಬಿಗರ ಕೂಟಿ, ಗದಗ; ಪು. ೪೩ 
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ಹಾಡ್ಲಹಳ್ಳಿ ನಾಗರಾಜ್‌ 
ನಕ್ಟ ಹಾಗೂ ನಾನು ; ಭವಾನಿಪ್ರಕಾಶನ, ಮಡಿಕೇರಿ ; ಪು. ೯೮ 


ನಿರಂಜನ (ಪ್ರ. ಸಂ.) 
ಅನು; ಸಿ. ಎಚ್‌. ಪ್ರಹ್ಞಾದರಾವ್‌ 
5 
ತಾತನ ಹುಟ್ಟು ಹಬ್ಬ : ಪ್ರೆ. ೪4 ೧೫೦ 


ನಿರಂಜನ (ಪ್ರ.ಸಂ.) 
ಅನು : ಹೆಚ್‌. ಎಸ್‌. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ 
ಬಾಲಮೇಧಾವಿ : ಪ್ರ. ೪. ೨೧೦ 


ನಿರಂಜನ (ಪ್ರ.ಸಂ.) 
ಅನು: ಕೆ. ವಿ. ನಾರಾಯಣ 
ಇಬ್ಬರು ಗೆಳೆಯರು : ಪು. ೪4೧೭೬ 


ನಿರಂಜನ, (ಪ್ರ.ಸಂ.) 
ಅನು : ಎಸ್ಸಾರ್ಕೆ 
ಅಬಿಂದಾಸಯಾದ್‌ : ಪು. ೪4 ೧೮೧ 


ನಿರಂಜನ (ಪ್ರ. ಸಂ.) 
ಅನು : ಬಸವರಾಜನಾಯ್ಯರ 
ನಿಗೂಢಸೌಧ : ಪು. ೪4 ೨೦೦ 


ನಿರಂಜನ (ಪ್ರ.ಸಂ.) 
ಅನು: ಶ್ರೀಕಾಂತ 
ಬೆಳಗಾಗುವ ಮುನ್ನ “ಪ್ರುವ೨ಂ೧೪೫೭ 


ನಿರಂಜನ (ಪ್ರ,ಸಂ.) 
ಅನು : ವಾಸುದೇವ 
ಮರಳುಗಾಡಿನ ಮದುವೆ: ಪು. ೪೮ ೧೭೦ 


ನಿರಂಜನ (ಪ್ರ.ಸಂ.) 
ಅನು : ಈಶ್ವರಚೆಂದ್ರ | 
ಕಿವುಡು ವನದೇವತೆ: ಪು. ೩೮ 4 ೧೬೮ 


ನಿರಂಜನ (ಪ್ರ ಸಂ) 

ಅನು: ಸಿ.ಕೆ. ನಾಗರಾಜರಾವ್‌ 
ಸಾವಿಲ್ಲದವರು; ಪು. ೧೬ ೬ ೨೧೨ 
(ಮೇಲಿನ ಈ ಒಂಭತ್ತು ಪುಸ್ತಕಗಳು ವಿಶ್ವಕಥಾಕೋಶ ಮಾಲಿಕೆಯ ಕೊನೆಯ ಕಂತಿನ 
ಸಂಪುಟಗಳು), ನವಕರ್ನಾಟಕ ಪಬ್ಲಿಕೇಷನ್ಸ್‌, ಬೆಂಗೆಳೂರು, 


ಕಾದಂಬರಿ | soy! 
ಕಾದಂಬರಿ 


ಅಶೋಕಬಾಬು 

ನೆಲಕಚ್ಚಿದ ನೌಕೆ : ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷಿ 
ಆದ್ಯರಾಮಾಚಾರ್ಯ 

ಧನಂಜಯ : ವರದರಾಜ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೨೩೬ 4 ೧೮ £೪ 
ಆರ್ಯಾಂಬಪಟ್ಟಾಭಿ 

ಕುಣಿಕೆ - ಬಾಪ್ಕೊ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು; ಪು, ೯೦ 


೬ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು; ಪು. ೪4.೧೨ 


ಇಂದಿರಾ (ಎಂ.ಕೆ.) 
ತಾಳಿದವರು ; ಹೇಮಂತ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೧೪೦ 
ಈಚನೂರು ಶಾಂತ 
ಬಂಧಿತರು; ದೊಡ್ಡಮನೆ ಪ್ರಕಾಶನ, ಈಚನೂರು 
ಏರಿಕ್‌ಮರಿಯಾರೇಮಾರ್ಕ್‌ 
ಅನು: ಪಡುಕೋಣೆ ರಮಾನಂದ 
ಪಶ್ಚಿ ಮ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಶಾಂತ; ಬಾಪ್ಯ್ಕೊ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು, 
ಪು.೩೩೨೮ ್‌ 
ಕೃಪ್ಪರಾಜು (ಟೆ. ಎನ್‌.) 
ಪಶ್ಲಿಮಾಯಣ ; ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಧಾರವಾಡ ; ಪ್ರು ೧೪೪ 
ಚ 
ಕೊಂಡಮುದಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಮೂರ್ತಿ 
ಅನು : ವಂಶಿ 
ಕಿರುಗೆಚ್ಚಿಯ ಮರುದನಿ: ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೊರು; ಪು. ೮4 ೨೧೨ - 
ಗಾಯತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಹಂಬಲ - ಬಾಪ್ಯೊ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪ್ಪ. 0೩೨ + ೮ 
ಗೀತಾನಂದ 
ಶವದ ಸಾಕ್ಷಿ: ಪ್ರಶಾಂತ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು; ಪು, ೧೦೬ 


ಚನ್ನವೀರಯ್ಯ (ಸಿ. ಎನ್‌.) 
ಮೊಕವೇದನೆ : ಜ್ಞಾ ನವಾಹಿನಿ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು, ೩೦೪ 


ಚನ್ನ ವೀರಯ್ಯ (ಸಿ,ಎನ್‌.) 
ಮುಸುಕು ಮಾಂಗಲ್ಯ ; ಜ್ಞಾನವಾಹಿನಿ, ಬೆಂಗಳೂರು; ಪ್ರು ೨೩೧ 


ಚನ್ನವೀರಯ್ಯ (ಸಿ.ಎಸ್‌) 
ಸಿಡಿದೆದ್ದ ಸಿ.ಐ.ಡಿ. ಜ್ಞಾನವಾಹಿನಿ: ಬೆಂಗಳೂರು ಪು. ೧೫೪ 


ಚೈತನ್ಯ 


ಬಯಸಿ ಬಂದ ಕೊಲೆ : ಪ್ರಶಾಂತ ಪ್ರಕಾಶನ, ವೆ 


} ಪ್ರಿಸೂರು:; ಪು, ೮೦ 
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ಮ ಮೋಹಿನಿ : ಪ್ರಶಾಂತ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು, ಪು. ೧೦೨ 


ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರ 


“ಸಿಂಗಾರವ್ವ ಮತ್ತು. ಅರಮನೆ : ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ಪು. ೨೦೨ 
ಛಾಯಾದೇವಿ ನೇಜಪ್ಪ R 
ಹೂವು ಗಂಧ : ಪ್ರದೀಪ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೧೫೬ 
ಛಾಯಾಡೇವಿ ನಂಜಪ್ಪ 
ಸ್ನೇಹಬಿಂದು: ಛಾಯಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ತುಮಕೂರು ; ಪುು ೧೯೫ 
ಜಯಂಪುಕೃ ಪ್ಲ; ಅನು: ವಂಶಿ 
ಕುಂದಣದ ಗೊಂಬೆ : ಭಾಗ ್ಯಲಕ್ಷಿ ಒ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು; ಪು. ೪೮೦ 


ತಲ್ಪಾಡಿ (ಬಿ, ಎಸ್‌. 

ಕಣಿವೆ: ಭಾವನಾ ಪ ಸ್ರಕಾಶನ, ಮೈ ಸೂರು ; ಪು. ೧೩೧ 
ತನುಜ. 

ತಿರುವು ; ತ.ವೆಂ, ಸ್ಮಾರಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಮೈಸೂರು ; ಪುು ೧೪೪ 
ತಿರುಮಲೇಶ್‌ (ಕೆ. ವಿ.) | 


ಆರೋಪ : ನೆಲಮನೆ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; ಪು. ೧೬೬ 


ತಿರುಮಲೇಶ್‌ (ಕೆ, ವಿ.) 
ಅನೇಕ : ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಸಾಗರ ; ಪು. ೪೮ 


ತ.ರಾ.ಸು, p 
ದುರ್ಗಾಸ್ತಮಾನ : ಕಾವ್ಯಾಲಯ, ಮೈ ಸೂರು; ಪು. ೬೯೮ 
ನಚಿಕೇತ 
ರಕ್ರಾಕಾಂಕ್ಷಿ ; ಪ್ರತಾಪ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; ಪು. ೧೦೨ 


ನಾರಾಯಣ (ಪ. ವಿ.) 

ನಿರ್ಧಾರ : ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೪-೧೪೨ 
ನೀರಜಾಬಾಪು 

ಹಸಿರುತೀರ : ನವಸುಮ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೧೧೪ ೬೪ 
ಪರಮಶಿವ ನಡುಬೆಟ್ಟ 

ಪುನರುತ್ನಾ ನ: ಗುರುಕೃಪಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ಘಟ್ಟವಾಡಿಪುರ ; ಪು. ೭4೧೪೪. 


ಪರಿಮಳ ಸೋಮೇಶ್ವರ್‌; ರೂಪೋತರ ;: ನಿರುಪಮಾ ಅಸಮಗಾನ ; ಹೇಮೇತ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಬೆಂಗಳೂರು: 4 ೧೩೩. 


ಪ್ರಕಾಶ್‌ (ಬಿ.) 


5 ಮ್ಯಾನ್‌ ಕಿಲ್ಲರ್ಸ್‌ : ಚೌದುರಿ ಪಬ್ಬಿ ಕೇಷನ್‌,, ಮೈಸೂರು ಪು. ೪೩ 


ನ ಿಂಪಲ್ಲಿ ಶಾಂತಾದೇವಿ 
ಅನು ; ಕೆ. ಆರ್‌. ಪದ್ಮಜೆ 
ವರಮಾಲ:: ಭಾಗ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೪. ೧೫೬ 


ಕಾದಂಬರಿ 


ಪ್ರೇಮಾಭಟ್‌ 
ಗೊಂದಲ : ಗೀತಾ ಬುಕ್‌ ಹೌಸ್‌, ಮೈಸೂರು 
ಬರಗೂರು ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ 
ಬೆಂಕಿ : ಅಜಂತಸಾಹಿತ್ಯ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೧೨೦ 
ಬಾಲು (ಡಿ. ಆರ್‌.) | 
ಮೋಹಿತ ೯ ಭಾಗ ಲಕ್ಷಿ, ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ೧೧೬ ೬೪ 
ಮಾಧವರಾವ್‌ (ಆರ್‌. ಬಿ.) 
ತಾಂಡವನೃತ್ಯ : ಆರ್‌, ಬಿ. ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೯೦ 
ಮಾಲತಿ ಚಂದೂರ್‌ 
ಅನು : ಮಿಸ್‌ ಸಂಪತ್‌ 
ಧಿಂಕ್‌ : ಬಾಪ್ಕೊ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು, ೧೫೪4೮ 
ಮಹಾದೇವಯ್ಯ (ಟಿ. ಎನ್‌.) 
AS ಮಿತ್ರಪ್ರಕಾಶನ, ಸೂರು ; ಪು, ೪೧೦೮ 
ಮುಕ್ತಾ (ಸಿ. ಎನ್‌.) - 
ದುಂಬಿ ಕೊರೆದ ಹೂವು : ನಂದಾ ಪಬ್ಲಿಕೇಷನ್ಸ್‌, ಮೈಸೂರು ; ಪ್ರ. ೧೯೨ 


Re (ರಂ. ಶ್ರೀ.) 
ಅಗ್ನಿ ಹ *- ಊಪಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ, ಮೈಸೂರು “OL 49೨ 
ಮೊಗಸಾಲೆ (ನಾ) 
| ಪ್ರಕೃತಿ: ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಪ್ರಕಾಶನ: ಬೆಂಗಳೂರು ; ಫು. ೮೬೧೨೮ 
ಯಾಮಿನಿ ಸರಸ್ವ Kt) 
ಅನು : ರಾಮಣ್ಣಿ ಆರ್ರೆ ಜ್ಜೆ 
ಆಕಾಶ ಮೆಲ್ಲಗೆ : ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೮4೧೧೨ 
ರಮಾ ಪಾಂಡುರಂಗಂ 
ಅನು : ವೆಂಕಟಸು ಬ್ಬ ರಾವ್‌ 
ಸ್ಫಜನ : ವನಸುಮ ಪ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪ್ರ, ರ೧೧೨. 
NE ಭೂಸನೂರುಮರಠ ಲ 
ಅಟ್ಲಾಂಟಿಸ್‌ ; ಐ.ಬಿ.ಎಚ್‌ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪುು೧೭೬೪ 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಿ ನೇರಳ್ಳ 
ಅನು : ವಂಶಿ 
ದೀಪ ಬೆಳಗಿತು : ಭಾಗ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು : : ಪು. ೪4 ೧೨೪ 
ರಾಧಾದೇವಿ (ಹೆಚ್‌. ಜಿ.) 
ಸಿರಿದೇವಿ ನಕ್ಕಾಗ ;: ರಾಜಲಕ್ಷಿ ಹ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು, ೧೮೦ 
ರಾಧಾದೇವಿ (ಹೆಚ್‌. ಜಿ 
ಅಮೃತ ಘಳಿಗೆ ; ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮೀ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು : ಪುು ೧೫೮ 
ರಾಮೆಕೃಷ್ಣ (ಎಂ) 
ಅಂತರಗಂಗೆ : ಗೀತಾ ಬುಕ್‌ ಹೌಸ್‌ , ಮೈ ಸೂರು ; ಪು. ೭೭೨ 
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ರಾಮದಾಸ್‌ 

ಮುಕ್ತಪ್ರೇಮ : ಜ್ಯೋತಿಷ್ಠತಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಅಜ್ಜರಕಾಡು ; ಪು. ೧೩೦ 
ರಾಸುಮಣಿ 

ಕೃಷ್ಣಕಾಂತ : ಮಣಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; ಪು. ೪೮ 
ರುಹ್ರಮೂರ್ತಿ ಶಾಸ್ತಿ (ಸು) 

ಪ್ರೇಮಗಾನ ; ಪರಿಮಳೆ ಬುಕ್‌ ಹೌಸ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು : ಪು. ೧೩೨ 
ಲಲಿತಾನಾಯಕ (ಬಿ, ಟಿ.) 

ನತಿ_ಚೆಲೆ : : ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು, ೮ ೧೨೭ 


ವಾಣಿ 
ಅಲೆ ನೆಲೆ: ಡಿವಿಕೆ. ಮೂರ್ತಿ, ಮೈ ಸೂರ; ಪು. ೨೪೬ 


ಎಜಯಸಾಸನೂರ 
ಗೀತಸಂಗೀತ : ಎಸ್‌.ಬಿ. ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು, ೯೫ 
ವಿಜಯಶ್ರೀ 
ಚಂದ್ರಿಕಾಚಕೋರಿ : ಭಾರತೀ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; 
ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿ 
ಸುಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕವರು ; ಪ್ರಜಾ ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌ ಪ್ರೈವೇಟ್‌ ಲಿಮಿಟೆಡ್‌ ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪೆ. | 
i few sya 
ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿ 
ಪ್ರೇಮರಶ್ಮಿ ; ಪ್ರಕಾಶಸಾಹಿತ್ಯ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೧೧೭ 
ವೆಂಕಟರಾಮ್‌ (ತ, ಪು. 
ಪ್ರತಿಫಲ : ಹೇಮಂತ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು, £೪೦ 
ಶಕುಂತಲಾ ಬಾಲು 
ಅನು : ಅಂದನೂರು ಶೋಭ 
ಆರತಿ. ವಾಗ್ಗೆ ವಿ ಪುಸ್ತ | ಕಗಳ್ಲು, ಮೈ ಸೂರು ;ಪುು ೨೧೦-೪ 
ಶಿವರಾಂ (ಎಂ.) [ರಾಶಿ] ' 
ಪಂಪಾಪತಿಯ ಕೃಪೆ : ಬಾಪ್ಕೊ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪ್ರ. ೧೪೪-೪ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಆಲನಸಳ್ಳಿ 


ಲ"ಣ 
ಭುಜಂಗಯ್ಯನ ದಶಾವತಾರಗಳು : ನೆಲಮನೆ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; ಪು. ೮-೫೨೮ 


ಶ್ರೀಧರ (ಎಸ್‌) | 
ಸ್ಫೋಟ : ಬಾಪ್ಕೊ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೊರು ; ಪು. ೭೭ 
ಶೈಲಜಾ ಪ್ರಕಾಶ್‌ 
ಆಸೆಗೊಂದು ಆಸರೆ : ಶಿವರಂಜನಿ ಪಬ್ಲಿಕೇಷನ್‌, ಮೈಸೂರು; ಪು. ೧೩೫ 
ಸರ್‌ ಅರ್ಥರ್‌ ಕಾನನ್‌ಡಾಯ್ಡ 
ಅನು : ವಾಸುದೇವರಾವ್‌, 


ಷರ್ಲಾಕ" ಹೋಮ್ಸ್‌ರ ರಕ್ತಪರಿಶೋಧನೆ ; ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; 
ಪು. ೧೩೩ 


\ 
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ಸರೋಜ ನಾರಾಯಣರಾವ್‌. 

ವಾನಪ್ರಸ್ಥ : ಸುರುಚಿ ಪ್ರಕಾಶನ ವೆ 
ಸಾಲಿರಾಮಚಂದ್ರ ರಾಯ 

ಯದುಪತಿ : ಸುಂದರ ಪುಶ್ತಕ ಪ್ರಕಾಶನ, ಧಾರವಾಡ; ಪು. ೧೩೮. 
ಸಾಯಿಸುತೆ 

ವಸಂತದ ಚಿಗುರು : ವಾಂಬ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು, ೨೫೯. 


ಸಾಯಿಸುತೆ 
ಬಿಳಿ ಮೋಡಗಳು : ವಾಸವಾಂಬ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೨೭೦. 


ಸುಂದರ ನಾಡಕರ್ಣಿ 
ವೇಷ : ಮಿತ್ರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು; ಪು. ೪ ೧೦೪ 
ಸುಜಾತ $ 
: ಭಾಷ್ಯಂ ತನುಜೆ 
ಸ್ಪರ್ಗದೀಪ : ಶೇಷಲತ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು, ೧೫೪. 
ಸು 3 ಚಿಟಗುಪ್ಪಕರ್‌ 
ಸಂಕೋಲೆ : ಆಕ್ರೋಶ ಪ್ರಕಾಶನ, ಗುಲಬರ್ಗಾ ; ಪು. ೧೦೯. 


ಸುನೀತಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ 
|. ಗಿಣಿರಾಗಿಣಿ ವಿರಾಗಿಣಿ : ಜ್ಯ್ಕೊ (ತಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು, ೧೮, 


2. ಸಂಧ್ಯಾಕಿರಣ: ಬಾಪ್ಕೂ ಸ ಕ್‌ : ಪು. ೧೯೬4೬೮. 


| ಸೋಮಣ್ಣ ವರ್‌ (ಎಸ್‌, ವಿ.) 
ಬೂ ಬೇಬಿ : ರಾಜ್ಕೋದಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು ; ಪು.೮೪. 


[%¢] 
ಹರ್ಮುನ್‌ ಮೆಲ್ವಿಲ್‌ 
ಅನು : ವಿ.ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ 
ಮೋಬಿಡಿಕ್‌ : ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಬೆಂ. ವಿ, ವಿ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೪೭೨ ೬೧೨ 


ಹೊಲಿ ಶೇಖರ್‌ 
ಗುದು ಮುರಿಗಿ : ಭಾಗ ್ಯೈಲಕ್ಷಿ ಸ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೨೧೫, 


ವಿಮರ್ಶೆ 


ಅರ್ಜುನ ಪುರಿ ಅಪ್ಪಾಜಿಗೌಡ 

ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಚಯ : ಶ್ರೀ ಸಿದಾ ರೂಢ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮದ್ದೂ ರಾ; ಪ್ಪು ೫೪. 
ಅನಂತರಾಮಯ್ಯ, ಆರ್‌, ಎಲ್‌. ಮತ್ತು ಇತರರು 

ಟಾಲ್‌ಸ್ಮ್ಯಾಯ್‌ ; ಕ. ಅ. ಸಂಸ್ಥೆ, ಮೈ. ವಿ, ವಿ.ನಿ, ಮೈಸೂರು ; 
ಅಶೋಕ (ಟಿ. ಪಿ.) 

ಕಾರಂತರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಡು- ಹೆಣ್ಣು : ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಸಾಗರ ; ಪು. ೯೮. 
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ಆರ್ರಿ ಯಸ್‌ ಸುಂದರಂ 
ತೆಲುಗು ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ : ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಮೈ. ವಿ, ವಿ, ಮೈಸೂರು. 
ಪು. ೧೬ 4 ೧೪೮. 


ಇನಾಂದಾರ್‌ (ವಿ. ಎಂ) . 


ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಕಾವ್ಯ ಮಾಮಾಂಸೆ : ಉಷಾಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲೆ, ಮೈಸೂರ ಲೆ4-೬೧೯ 
ಕಂಬಿ, (ವ್ರ. ಎಸ್‌): | 

ಚಾಮರಸನ ಅಮನಸ್ಯ ಕಾವ್ಯ : ಶ್ರೀ ವಿದ್ಯಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ಧಾರವಾಡ 
ಕಮಲಾ ಹಂಪನಾ 


ಜೈನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಸರ : : ವರ್ಧಮಾನ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೩೧೬೯, 


ಕೀರ್ತಿನಾಥ ಕುರ್ತಕೋಟಿ 
ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ ಕಾವ್ಯ ತಂತ್ರ : ಪ್ರಸಾರಾಂಗ ಬೆಂ.ವಿ.ವಿ, ಬೆಂಗಳೂರು ಪು.೩೬ 


ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರ್‌ (ಸಿ.ಪಿ. ) 
ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯ - ಕೆಲವು ಮುಖಗಳು : ಚಿತ್ರಭಾನು ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; 


ಪು. ೮-೭೨ 

ಕೊಟ್ರ ಶೆಟ್ಟಿ (ಎಂ.ಬಿ) 
ವೀರಶೈವ ದರ್ಶನ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಾ ಕ್ಷೆ : ಸಿರಿಗನ್ನಡ ಪ್ರಕಾಶನ, ಧೂರೆವಾಡ ; 
ಪು. ೮೯೬ 


ಗೌರೀಶ ಕಾಯ್ಕೀಣಿ 
ಪ್ರ ಜ್ಞಾ ನೇತ್ರ ದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ : ಕಾಲಗತಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ರಾಯಬಾಗ ; ಪು. ೧೦೨.೮ 


ಚೆಕ್ನ 


ಣ್ಣ (ಕಾ. ತ. ) ಸಂ. 


"ಕನಕಕಿರಣ : ಕಾಳಿದಾಸ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಘ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೩೨೫ 


ಜಯಪ್ರಕಾಶ $7 2ನಾಳ m 
La ಟಿಕ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮಂಗಳೂರು ; ಪು. ೧೨೮ 


ಜವರೇಗೌಡ (ದೇ) k 
ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯ : ಕೆಲವು ಅಧ್ಯಯನಗಳು (ಸಂ 3) ಸಹ್ಮಾದ್ರಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು 
ಪು. ೪೨೫೬ pe: 

ನಾರಾಯಣ (ಪ.ವಿ.) 
ವಚಸವ್ಯಾಸಂಗ್ಯೆ : ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷಿ ಒ ಪ್ರಕಾಶನ. ಬೆಂಗಳೂರು : ; OM೬ +೮ 

ಭಗವಾನ್‌ (ಕೆ. ಎಸ್‌.) 
ಬದಲಾವಣೆ : ಮಹಿಮ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈ ಸೂರು ;ಪು. ೮.೨೦೦ 

ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌ (ಎ, ಎನ್‌.) 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸತ್ಯ : ಡಿ.ವಿ.ಕೆ. ಮೂರ್ತಿ, ಮೈಸೂರು ; ಪು. ೧೩೪ 

ರಮಜಾನ್‌ ದರ್ಗಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ : : ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು , ಪು, ೯೬೧೦ 
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ಲಿಂಗಯ್ಯ (ಡಿ.) 
ಕಾವ್ಯಚಿಂತನ : ದಿನಕರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೬೬ 
ವಿಜಯಕುಮಾರ್‌ ಆರ್‌. ಮತ್ತು ಇತರರು 
ಕಾದಂಬರಿ ; ಕನ್ನಡ ಸಂಘ, ಸೇಂಟ್‌ ಜೋಸೆಫ್‌ ಕಾಮರ್ಸ್‌ ಕಾಲೆಜು ಬೆಂಗಳೂರು ; 
ಪ್ರೈ೯ ೧೪೯ 
ವಿಮಲಾರಾಮರಾವ್‌ | ಹೆ, 
ದಾಸ್ತೊಯೆವಸ್ಯಿ : ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಮೈ.ವಿ.ವಿ.ನಿ, ಮೈಸೂರು ; ಪು. ೧೬-೧೫೨ 
ವೆಂಕಟರಾಯಾಚಾರ್ಯ (ಕೆ.) | 
ಸಾಹಿತ್ಯ ದೀಪಿಕಾ : ವಿಜಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲೆ, ಸುರತ್ಯಲ್ಲು : ; ಪ್ರ. ೨೨೪ 
ವೆಂಕಟರಾಮಪ್ಪ (ಕೆ.) 
ಕವಿ ನೀಮಿಚಂದ್ರ : ಅರ್ಕಾವತಿ ಪು ಕನ. ಮೈಸೂರು; ಪು. ೯೨-೪ 
ಶಾಂತಾ (8.) ಸಂ. 
ಮಾಲಾರ್ಪಣೆ -: ಎ.ಆರ್‌.ಕೃ. ಸಂಸ್ಕೃತಿಪೀಠ, ಬೆಂಗಳೂರು : ಪು. ೧೮೭ 
ಶಿವರಾಮು ಕಾಡನಕುಪ್ಪೆ (ಸಂ) 
ಶಿವರಾಮಕಾರಂತ - ಹತ್ತು ಅಧ್ಯಯನಗಳು; ಭಾರತೀ ಸ ಮೈಸೂರು; 
ಪು. ೧೫೨ 
ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ (ಜಿ. ಎಸ್‌.) | 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ. : ಪುರೋಗಾಮಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಘ ಬೆಂಗಳೊರು.; ಪ್ಲು ೧೪೦ 
ಶಿವರ ರುದ್ರಪ್ಪ (ಜಿ. ಎಸ್‌.) ಸಂ. | 
ಸಮಗ್ರ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ : (ಸಂಪುಟ 5) ೫೦೬ + ೧೬ 
ಎವಿಧ : ಪ್ರ. ೯೨4೧೨ 
ದಶವಾರ್ಷಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಾಕ್ಷೆ: ಪು. ೨೧೬ +೧೨ 
ಭಾರತೀಯತೆ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕ - 
ಸಾಹಿತ್ಯವಾರ್ಷಿಕ - 1980 : ಪು.೩೧೦.-೧೬ 
| ಕನ್ನೆ ಡ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರ, ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಬೆಂ.ವಿ.ವ್ಲಿ, ಬೆಂಗಳೂರು. | 
6, ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ . 1979 : ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗ ಬೆಂಗಳೂರು ; 
ಪು, ೧೫ ೬೮ 
 ಶ್ರೀಕಂಠಕೂಡಿಗೆ 
ಒದಗೆ : ದಖನ್‌ ಪಬ್ಲಿ ಷರ್ಟ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು : ಪು, ಹ | 


po 
[) 


MM ON 


ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌ (ಎಲ್‌.ಎಸ್‌ $4 
ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ ಸ ಕಾಘಫ್ಯ : ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಮೈ ವಿ.ವಿ, ನಿ, ಮೈಸೂರು ; ; ಪು. ಸರ 


ಸನದಿ (ಬಿ.ಎ.) 
ಜನಕಾವ್ಯದೃಷಪ್ಟಿ : ಕಾಲಗತಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ರಾಯಭಾಗ ; ಪು. ೨೧೦೧ 
ಸಾ.ವಾ.-17 | | | $ 
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ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗ ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ 
ಅನುಶೀಲನ - ಅನನ್ಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು »: ಪು. ೧೨೨ 


) 
ಕುಮಾರವಾಸ : ಜ್ಞಾ ನಸಾಧನ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಕುಮಟಾ; ಪು, ೮೨ 


ಹಂಪ ನಾಗರಾಜಯ್ಯ (ಸಂ) 
1. ಲಕ್ಷ್ಮೀಶಕವಿ;:ಪು. ೮-೧೦೪ 
2. ರುದ್ರಭಟ್ಟಕವಿ: ಪು. ೧೩೩4೮ 
—ಕನ್ನೆಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪೆರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು 


ಜೀವನ ಚರಿಳ್ರಿ , ಸಂಭಾವನಾ ಗ್ರಂಥ 


ಅನಂತಕುಲಕರ್ಣಿ 


ವಿಠ್ಮಲಭಾಯಿ ಪಟೇಲ್‌ : ಶ್ರೀದ್ದೆ ಪಾಯನ ಟ್ರಸ್ಟ್‌, ಮುಂಬಯಿ ; ಪು. ೧೪೦. 


ಅರಳುಮಲ್ಲಿಗೆ ಪಾರ್ಥಸಾರಥಿ 
ಈ ಕಲಾತಪಸ್ವಿ: ರಾಘವೇಂದ್ರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು; ಪು. ೧೩೬. 
2. ಶ್ರೀಪಾದರಾಜರು; ಶ್ರೀಪಾದರಾಜಮಠ, ಮುಳಬಾಗಿಲು ಪು. ೧೫೦. 


ಅದ್ಯರಾಮಾಚಾರ್ಯ 
ರಚನಾ: ವರದರಾಜ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು; ಪುು ೧೦೪. 


ಇನಾಂದಾರ್‌ (ಎ. ಎಂ.) 
ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ (ಬದುಕು-ಬರಹ) ; ಉಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲೆ, ಮೈಸೂರು; 
ಪು. ೮-೧೪೩ 
ಕಾಮಾಕ್ಷಮ್ಮ (ಬಿ.) 
ಕಸ್ತೂರಿ ಬಾ; ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ಹರಿಹರ; ಪು. ೧೬೮೮, 
ಕೀರ್ತಿನಾಥ ಕುರ್ತಕೋಟಿ 
ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ: ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಬೆಂ.ಎ.ವಿ., ಬೆಂಗಳೂರು; ಪು. ೩೨4೪, 
~. ಗದಗಕರ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌.) 
ಬ. ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು; ಸುಂದರ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಾಕನ, ಧಾರವಾಡ; ಪ್ಪ. ೧೭೦. 
ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌ (ವರ್ಣಿ | 
ಸಾಹಿತ್ಯ ರ್ಮ೯ ಕರ್ವೆ ; ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಬೆಂ.ವಿ.ವಿ., ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೮೭4೧೨ 


ರಮಜಾನ್‌ ದಗಾನ:ಸಮನಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಗುಡ್ಡದ ಶರಣಮ್ಮನವರು; ವೀರಶೈವ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, ಗದಗ; ಪು. ೮೨, 
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ಚನ್ನಪ್ಪ (ಎಸ್‌.) ಸಂ. 
ಬೇಂದ್ರೆ ಸ್ಮರಣೆ: ಅರ್ಕಾವತಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ಪು. ೨೮. 
ಚಿನ್ನಪ್ಪ (ಬಿ. ಎನ್‌.) 
ನಾಟಕರತ್ನ ಗುಬ್ಬಿ ವೀರಣ್ಣ; ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ನೆಂ.ವಿ.ವಿ., ಬೆಂಗಳೂರು; ೧೦೦-೧೨. 
' [4 
ಜವರೇಗೌಡ (ದೇ.) 
1. ಅಮೆರಿಕಾಗಾಂಧಿ; ನರೇಶ್‌ ಅಂಡ್‌ ಕಂಪೆನಿ, ಬೆಂಗಳೂರು; ಪು. ೧೯೭. 
2. ಯಾತ್ರಿಕರು; ಪುರೋಗಾಮಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಘ, ಬೆಂಗಳೂರು; ಪು. ೧೬೦-೧೬. 
ಪರಮಶಿವಯ್ಯ (ಜೀ. ಶಂ.) 
ಕಲಾಸಾಧಕ: ತ. ವೆಂ. ಸ್ಮಾರಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಮೈಸೂರು; ಪು. ೫೫-೬. 
ಪ್ರಭುಶಂಕರ ” 
ಬೆರಗು: ಅಪರ್ಣಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು; ಪ್ಪು೯೪.೮ಿ, 
ಪಾಟೀಲ ಪುಟ್ಟಪ್ಪ 
ಸರ್‌ ಸಾಹೇಬರು; ವೀರಶೈವ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಗದಗ: ಪು. ೧೨೨. 
ಮಾಗಿ (ಬಿ. ಎಂ.) 
ನಾಗರಾಳ ದೊಡ್ಡ ಪ್ಪನವರು: ವೀರಶೈವ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, ಗದಗ; ಪು. ೭೮, 
ಮಾಲಗಿತ್ತಿ (ವ್ರಿ.ಸಿ.) 
ಜಿ. ಎಸ್‌, ದಂಡಾವತಿಮಠರು: ವೀರಶೈವ ಆಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, ಗದಗ್ಯ ಪು. ೫೬. 
ಮುಗಳಿ (ರಂ. ಫ್ರೀ.) 
ಜೀವನ ರಸಿಕ: ಉಷಹಾಸಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲೆ, ಮೈೈ ಸೂರು: ಪು. ೮4೧೮೩. 
ವಿಷ್ಣು ಮೂರ್ತಿ (ಹೆಚ್‌. ಸಿ.) 
[30) 


ಗೋಪಾಲಗೌಡ ಶಾಂತವೇರಿ: ಅನನ 


$ ಪ್ರಕಾಶನ, ವೆ 4 


ಫ್ಯಸೂರು; ಪೆ. ೧೨೪. 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯ (ಹೊ) 

ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ಹರ್ಡೀಕರ್‌:; ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಬೆಂ.ವಿ.ವಿ., ಬೆಂಗಳೂರು; ೯೧-೧೨. 
ಶಾಂತಾದೇವಿ ಮಾಳವಾಡ 


ಭಾರತದ ಮಾನಸ ಪುತ್ರಿಯರು: ಪ್ರತಿಭಾ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಧಾರವಾಡ; ಪು. ೧೭೧. 
ಸರೋಜ್‌ ಮೋಹನ್‌ ಮಿಶ್ರ 
ಅನು; ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಭ್‌ »; ಮಾಣಿಕ ವಂದ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯ ; 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಕಾಡೆಮಿ, ಹೊಸದೆಪಲಿ; ನ 
ಸಿದ್ದಯ್ಯ ಪುರಾಣಿಕ 
ಮಹಾದೇವಿ; ಕ. ಅ. ಪೀಠ, ಕ.ವಿ.ವಿ. ಧಾರವಾಡ, ಪು. ೯೦. 
ಹರಿಹರಪ್ರಿಯ 
ಕನ್ನಡದ ಹೇಮಾಹೇಮಿಗಳು ;: ಕನ್ನಡ ಸಂಘ, ಶೇಷಾದ್ರಿಪುರಂ ಕಾಲೇಜು, ಬೆಂಗಳೂರು; 
ಪು. ೧೧೨. 
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ಹಿರೇಮಲ್ಲೂರು ಈಶ್ವರನ್‌ | 
ವಲಸೆ ಹೋದ ಕನ್ನಡಿಗನ ಕಥೆ: ಸುರುಚಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು; ಪು. ೮4 ೧೪೪. 


ಕವಿತಾಕೃಷ್ಣ (ಸಂ.) 
ಎನೆಹನಸನೆದನ. ಬಿ. ಎನ್‌. ಮಂಜುನಾಥನ್‌, ತುಮಕೂರು; ಪು, ೯೮. 


"ಕೃಷ್ಣ ರಾಯ (ಶಾ. ಮಂ. ) ಸಂ. 

ತ.ರಾ.ಸು. ಬದುಕು-ಬರೆಹ : ವಿಶ್ವಭಾರತೀ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮಡಂಗಾವ್‌ (ಗೋವಾ); 
ಪುಎಚ೧೨: 

ಜ್ಯೋತಿ ಹೊಸೂರ 

ಬಸವರಾಜ ಮಲಶೆಟ್ಟಿ ಸಂ. 

ನಿಂಗಣ್ಣ ಸಣ್ಣಕ್ಕಿ 
9 [3] | 
ಬೆಳುವಲ: ಕಾಲಗತಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ರಾಯಬಾಗ; ಪು. ೨೦ ೬ ೫೧೬. 


ಲರ್ಮೆ (ಎಂ. ಎಸ್‌.) ಸಂ. 
ಜಾನಪದ ಸಂಪದ: ಎಂ. ಎಸ್‌, ಸುಂಕಾಪುರ ಅಭಿನಂದನ ಸಮಿತಿ, ಕಲಬುರ್ಗಿ; 


ಪು. ೩೮೮. 
ವಸಂತ ಪಾಟಿಲ % 
ಸಂ 
ಭೂಸರೆಡ್ಡಿ (ಎಸ್‌. ಎಸ್‌.) a 
ನಾಡಭೂಷಣ: ಮುರುಘಾಮಠ, ಧಾರವಾಡ; ೧೩೪ 4 ೩೫, 


ಇಂತಾದೇವಿ ಕಣವಿ 
ಚೆನ್ನಕ್ಕ ಎಲಿಗಾರ | ಸಂ, 
ಮಾಲತಿ ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ 
ಪ್ರಶಾಂತ: ವಾಗ್ದೇವಿ ಪುಸ್ತ ಸ್ವಕಗಳು, ಮೈ ಸೂರು; ಪು. ೨೨೪ -: ೧೨. 


ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ (ಎಂ. ವಿ.) y: 

ಸಿ೦ 

ಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಆರ್‌) } 
ಮಣಿಹ:; ಬಿ, ಎಂ. ಶ್ರೀ, ಸ್ಮಾರಕ ಪ್ರತಿಷ್ಮಾನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೪೩೨-೧೬ 


FE) 
ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಪ್ರಬಂಧ 
"ಅನಂತರಾಮು (ಕೆ) | 
ಸಕ್ಕರೆಯ ಸೀಮೆ : ಅನಂತ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; ಪ್ರ, ೧೨4-೬೪೪ 


ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ | 

ಪೂರ್ವದಿಂದ ಅತ್ಯಪೂರ್ವಕ್ಕೆ : ಅಕ್ಷರ ಪ್ರ ಕಾಶನ, ಗರ ; ಪುು೨೩೭ 4೧೦ 
“ಧಾರವಾಡಕರ (ರಾ.ಯ) 

ತೂರಿದ ಚಿಂತನೆಗಳು ; ಧಾರವಾಡಕರ, ರಾ. ಯಃ, ಧಾರವಾಡ : ಪು. ೭4೧೫೫ 
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ಮಣಿ 
ಕಂಡಿದ್ದು -ಕೇಳಿದ್ದು ; ಗುರುಕೃಪಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೮-೧೪೪ 


ವೆಂಕಟಾಚಲಶಾಸ್ರಿ (ಟಿ. ಎ.) 
ಸದ್ದೆಂತೆಂ ಬರಗಂಡ ; ಮಿತ್ರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; ಪು. ೮-೫೬ 


Wy Fs 


ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಸೊರಬ 
ಸಮುದಾಯ ಮತ್ತು ರಾಜಕಾರಣ : ಮಾನವೀಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು: ಪ ಪು. ೮4-೪೫೬ 


ಶಿವಾನಂದರಾವ್‌ (ಬಿ. ಪಿ.) 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದಲಾವಣೆ : ಶೀತಲ್‌ ಪ್ರಕಾಶನ, ಕುಮಟಾ ; ಪು. ೫೬ ೮ 
ಶ್ರೀರಂಗರಾಜು (ಎಚ್‌ .ವಿ.) 


ವೇಲ್ಸ್‌ ದಿನಚರಿಯಿಂದ ; ತ. ವೆಂ ಸ್ಮಾರಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ವೆ ಮೈಸ ಸೂರು : ಪು. ೮-4-೧೭೪ 


ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿಗಳು 


ಕೃಷ್ಣರಾವ್‌ (ಕೆ. ಎಂ,) ಸಂ. 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ (ವಏರಾಟ ಪರ್ವ ಸಂಗ್ರಹೆ) ಸಿಂಧು ಶಯನ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; 
i Rob NG 
ಪಾಟೀಲ (ಎಸ್‌. ಪಿ) ಸುಂ. : 
ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲ ವಿರಚಿತ ಪೂರ್ವ ಪುರಾಣಂ : ಅಭಿನಂದನ ಪ್ರಕಾಶನ, ಧಾರವಾಡ ; ಪ್ರ. ೫೬ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಿ, ಲಶ್ಮೆ, (ಸಂ) Ki 
io ಮಡಿವಾಳೇಶ್ವ ರ ವಿರಚಿತ ಸ್ವರ ವಚನಗಳು : ವೀಂಶೈವ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, 
ಗದಗ ; ಪುು೩೬ ೬೨೬ fy 


ಮಂಜಪ್ಪ Ky (ಎಂ. ಪಿ.) ಸಂ. £ 
ಪಾಯಣ್ಣ ವ್ರತಿ ವರಚಿತ ಸಮ್ಯಕ್ತ್ಕ್ಯ ಕೌಮುದಿ :ಕ. ಆ. ಸಿಂಸ್ಥ 3 ಮ್ಛೈ.ವಏ.ವಿ.ನಿ, 
ಮೈಸೂರು ; ಪು. ೫೫ ೧೯೬. 


ಮಂಜುನಾಥನ್‌ (ಜಿ. ಜಿ.) ಸಂ, 
 ಪಾಗವ ವಿಂಚಿತ ಮಾಣಿಕಸ್ವಾಮಿ ಚರಿತ್ರೆ : ಕಆ. ಸಂಸ್ಥೆ, ಮೈ,.ವಿ.ವ.ನಿ, ಮೈಸೂರು ; 
ಬು. ೪೨4೮೬ 


ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ (ಕೆ.) ಸಂ. 
ವೃತ್ತ ಎಲಾಸ ವಿರಚಿತ ಧರ್ಮ ಪರೀಕ್ಷೆ: ಕ.ಅ. ಸಂಸ್ಥೆ ಮೈೈ.ವಿ.ದಿ.ನಿ., ಮೈಸೂರು X 
ಪು. ೧೬4೩೪ ೨೦೦. 

ರಾಜೇಗೌಡ (ಹ.ಕ.) ಸಂ, 
ಗರಣೆಯ ಬಸವಲಿಂಗ ವಿರಚಿತ ಬಸವೇಶ್ವರನ ಕಾವ್ಯ ; ಕ.ಅ. ಸಂಸ್ಥೆ ಮ್ಲ .ವಿೀವಿಸವಿ 
ಮೈಸೂರು ; ಪು. ೩೦ +೩೧೪. 
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ವಾಲಿ (ಎಂ. ಎನ್‌) ಸಂ 
ಕವಿಗಂಗಾಧರ ವಿರಚಿತ ಸಾಲೋಟಗಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಯೋಗೀಶ್ವರ, ಡಂಗುರ ಪದಗಳು : 
ವೀರಶ್ಛೈವ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ , ಗದಗ; ಪು. ೧೪೬೧೧೧ 

ಶಿರೂರ (ಬಪ್ಪಿ) : 
ಜಕ್ಕಣ್ಣ ಯ್ಯೆನೆ ನಿರಾಳ ಮಂತ್ರ ಗೋಪ್ಯ . ವೀರಶೈವ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ » ಗದಗ; 
ಪು. ೨೪ ೨೧೫. 


ಕೆಸ್ತೂರ ದೇವರ ಸ್ವರ ವಚನಗಳು : ವೀರಶೈವ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ. ಗದಗ ; ಪು ೮-೧೧೨ 


ಸಂಶೋಧನೆ 


ಗುಂಜಾಳ (ಎಸ್‌.ಆರ್‌.) ಉತ್ತಂಗಿ ಚೆನ್ನಪ್ಪನವರು ದೇವನ ಕೃತಿಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆ: ಕೆನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೧೨ ೩೨೮ 


ತಪಸ್ವೀ ಕುಮಾರ್‌ (ನಂ) Ss 
ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ : ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಮೈೈೆ.ವಿ.ಎ ನಿ., 
ಮೈಸೂರು ; ಪು. ೧೦ ೨೦೫. 

ನೇಗಿನಹಾಳ (ಎಂ. ಬಿ) 

ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಶಾಸನಗಳ ಭಾಷಿಕ ಅಧ್ಯಯನ . 

ರುಕ್ಮಿಣಿ ಪರ್ವತಿ. 
ಅಂಬಿಕಾತನಯದತ್ತರ ಭಾವಗೀತೆಗಳು : ಉಪಾಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲೆ, ಮೈಸೂರು 
ಪು. ೨೦೯೬ ೨೫೬ y 

ವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ (ಆರ್‌. ಎನ್‌.) R 
ಕನ್ನಡ ಸಾಂಗತ್ಯ ಪ್ರಕಾರ (ಒಂದು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಸಮಾಕ್ಷೆ) : ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಮೈ ವಿ.ವಿ.ನಿ,, 
ಮೈಸೂರು OEE; 

ವಿದ್ಯಾಶಂಕರ (ಎಸ್‌.) 
ವೀರಶ್ಛೈವ ಪ್ರರಾಣಗಳು-ಒಂದು-ಅಧ್ಯಯನ ; ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು ; 
ಪು; ೪೭೬ 4೧೮-೬೦೧೮ 


ಶಂಕರನಾರಾಯಣ (ತೀ,ನಂ,) 


ಸಾಹು ಗೊಲ್ಲರ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಮತ್ತು ನಂಬಿಕೆಗಳು : ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಮೆ 


ವ. ಏ.ನಿ., 
ಮ್ಲೆಸೂರು; ಪು. ೮ ೨೧೦ 


ಹ 
ಶಂಕರನಾರಾಯಣ (ಎಚ್‌. ಎಮ್ಮ್‌) 

ಶ್ರೀಹರಿಹರದೇವಾಲಯ : ಶಾರದಾ ಮಂದಿರ, ಮೈಸೂರು ; ಪು. ೧೬4 ೪೬೮ 
ಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಆರ್‌.) 

ಕರ್ನಾಟಕದ ವೀರಗಲ್ಲುಗಳು ; ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೨೪ «೩೬೯ 
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ಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಆರ್‌.) 
ಶಾಸನ ಪರಿಚಯ ; ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಬೆಂ.ವಿ.ವಿ., ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೧೪೦ 
ಸಂಧ್ಯಾರೆಡ್ಡಿ (ಕೆ. ಅರ್‌.) 
ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ; ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು ; 


9 


ಪ್ಲು೧೨-4 ೫೪೪ 


ಜಾನಪದ 


ಕಾಶೀಪುಟ್ಟ ಸೋಮಾರಾಧ್ಯ ಮತ್ತು ವೀರಣ್ಣ ರಾಜೂರ (ಸಂ). 
ಪರಸಂಗಗಳು : ಮಂಗಳ ಪ್ರಕಾಶನ, “ಧಾರವಾಡ, ಪು AE IIE 


ಕ್ಯಾ ತನಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ 
ಗೊಂದಲಿಗರು ಒಂದು ಆಧ್ಯಯನ : ಕ.ಲಿ. ಸಂಸ್ಥೆ, ಮೆ. 
ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ (ಎಂ.) 
ಪೂರ್ಣ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ; ಐ.ಬಿ.ಎಚ್‌, ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೊರು; ಪು.೩೨4೨೨೨- ೨೪ 
Plates. 
ಜೀನಹಳ್ಳಿ ಸಿದ್ದಲಿಂಗಪ್ಪ 
ಜಾನಪದ ಸಂಯೋಜನೆ: ಪ್ರೇಮಪ್ರಕಾಶನ, ಜೀನಹಳ್ಳಿ ;: ಪು. ೧೧೨-೧೨ 
ತೇಜಸ್ವಿ ಕಟ್ಟೀಮನಿ (ಸಂ) 
ಗ ಪದಗಳು : ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೧೨೪ 
ದಾಸೇಗೌಡ (ಜಿ, ವಿ.) ಸಂ. 
ನಾನು ಯಾರು? : ಕನ್ನಡ ಸಾುತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪ್ರ, ೭೨ 
ನಳಿನಿ (ಎಂ. ಬಿ.) ಸಂ. | 
ಕಾಡುಮಲ್ಲಿಗೆ : ಕ.ಅ. ಸಂಸ್ಥೆ, ಮೈ,ವಿ.ವ.ನಿ. ಮೈಸೂರು; ಪು. ೧೮.೮೨ 


y 


ನಾಗೇಗೌಡ (ಎಚ್‌.ಎಲ್‌) 
ಹೆಳವರು ಮತ್ತು ಅವರ ಕಾವ್ಯಗಳು: ಸಾಹಿತ 
ಪು. ೩೭೮೬೪ 


5 ಸದನ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು; 


ಪದ್ಮಪ್ರಸಾದ್‌ (ಕಾವ್ಯಜೀವಿ) 
ಕೋಲಾಟಗಳು ಮತ್ತು ಕೋಲು ಪದಗಳು : ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು 
ಪು. ೧೧೦-4೩೪ | 


ಬಸವರಾಜ ಮಲಶೆಟ್ಟಿ (ಸಂ) 
ಇಜಿಯಣ್ಣನ ಹಾಡು : ಯುವಕರ ಸಂಘ, ರಾಮನಗರ ; ಪು. ೧೭4 ೧೨೬. 
ಮತಿಘಟ್ಟ ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ (ಸಂ,) 
ಗೃಹಿಣೀ ಗಿ:ತೆಗಳೆ : (ಸಂ, ೨) ಮೆತಿಘಟ್ಟ ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ. ಬೆಂಗಳೂರು; ಪು. ೧೧೮೪; 


[2 
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ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಿ. ಲಕ್ಕೆ] 
ಶಿವರಾಜ ಮಾದೇವಪ್ಪ Ke ks 
ಏನಾರಾ ತಿಳಕೊಳ್ಳ ಲಿ ; ರಮೇಶ ಪ್ರಕಾಶನ, ಕೊ:ನಾಪುರ, ಗುಲಬರ್ಗಾ ; ಪು. ೧೧೦. 
ರಾಜೇಂದ್ರ (ಡಿ. ಕೆ.) 
ಜಾನಪದ ಸಂಪದ : ತಳಗವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈ ಸೂರು ; ಪು. ೪-೧೫೨. 
ಲಿಂಗಯ್ಯ (ಡಿ.) 
ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಸಂವಾದ ; ದಿನಕರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು : ಪು, ೮೦. 
ವಾಲಿ (ಎಂ, ಎನ್‌.) ಸಂ 
ಜನಪದ ಜೀವನ ತರಂಗಗಳು : ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಚಿಂಗಳೊರು; ಪು. ೧೨4-೬೪, 
ವೀರಣ್ಣ ದಂಡೆ | 
ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಮಾಮಾಂಸೆ : ಮೂಡಲ ಪ್ರಕಾಶನ, ಕಲಬುರ್ಗಿ ; ಪು ೭4೬೩. 
ಶಾಂತಿ ನಾಯಕ (ಸಂ) 
ಜಾಣೆ ಕನ್ನಡವ ತಿಳಿದ್ದೇಳೆ : ಜಾನಪದ ಪ್ರಕಾಶನ, ಹೊನ್ನಾವರ ; ಪು. ೬೪, 
ಶ್ರೀಕಂಠ ಕೂಡಿಗೆ 
ಭೂಮಿ ಹುಣಿ ನಿಮೆ : ದಖನ್‌ ಪಬ್ಲಿಷರ್ಸ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು, ೧೨೦. 
ಸ್ಟಾಮು (ಬಿ. ಎಸ್‌, 
ಜನಪದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು, ೮4 ೧೧೬. 
ಸುಧಾಕರ (ಸಂ) 
ಶಿವಗಂಗೆ ಸುತ್ತಿನ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು : ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು ; 
ಪು. ೧೭೮ 4 ೮. 
ಹೆಗಡೆ (ಎಲ್‌. ಆರ್‌.) ಸಂ, 
ಹೆಂಗಸರ ಗೀತೆಗಳು : ಜ್ಞಾ ನ ಸಾಧನ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಕುಮಟಾ ; ಪು. ೧೦೯, 
ಹಂಪ ನಾಗರಾಜಯ್ಯ (ಸಂ) 
ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣ : ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೊರು ; 
ಪು, ೧೨೭, 


ಸಂಕೀರ್ಣ 


ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಹ 
ಅನು : ಅಕ್ಷರ ರಂಗಭೂಮಿ ಪೂರ್ವ-ಪಶ್ಲಿ ಮ : ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶಿನ, ಸಾಗರ ;ಪು. ೨4 ೨೬. 
ಕ್ಫ್ರ ಪ ಕುಮಾರ್‌ (ಸಿ. ಪಿ. ) 
ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ ಕಲಾ ಮಾಮಾಂಸೆ; ತ್ಮ ವೆಂ. ಸ್ಮಾರಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಮೈಸೂರು ; 
ಪು. ೩೬. p 
ಜಾರ್ಜ್‌ ಥಧಾಂಸನ್‌ 
ಅನು : ಎಚ್‌. ಕೆ. ರಾಮಚಂದ್ರ ಮೂರ್ತಿ 
ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದ ಸ್‌ ಕಾವ್ಯ : ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಮೈ, ಎ.ವಏ.ನಿ, ಮೈಸೂರು ; 
ಪು. ೪.೯೫. 
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ತಿರುವಳ್ಳುವರ್‌ 
ಅನು : ಪಾ. ಶಾ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ | | 
ತಿರುಕ್ಕುಜಿಳ್‌ : ಮಧುರ್‌ ಕಾಮರಾಜ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ, ಮಧುರೈ ; ಪು. ೬೧೬. 
$d 
ನಾಯಕ (ಹಾ. ಮಾ,) | 
ಸಮೂಹ (ಸಂಪುಟ 1.) : ಮಿತ್ರ ಪ್ರಕಾಶನ 
ಪೂಜಾರ (ವ್ಲಿ.ಜ) 
ಪವಾಡ ಕಥೆಗಳು ಮತ್ತು ಇತರ ಲೇಖನಗಳು : ವಿಜಯ ಪ್ರಕಾಶನ. ಸುರಪುರ; . 
Cs SS ¢ | 


’ 


ಮೈಸಳಾರು ; ಪು. ೨೯೦. 


ಬಿರಾದಾರ (ಶಂ. ಗು.) ಪ್ರ. ಸಂ. | 
ವಿಜಯವಾಣಿ : ವಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲಾ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ವಿಜಾಪುರ ; ಪು. ೯೮. 
ಮಲ್ಲೇ ದೇವರು (ಎಚ್‌, ಪಿ) ಸಂ | 
ಸರ್ಮೋದಯ ; ಗಾಂಧೀ ಭವನ, ವೆ ವಿವಿನಿ, ಮೈಸ ic de Sl 6 
ಮಾಧವ ಕುಲಕರ್ಣಿ | 
ಯೋಚನೆಗಳು ಲೇಖನಗಳು : ; ಶ್ರೀ ಪ್ರಶಾಂತ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; ಪೆ. ೪೬೪. 
ವಿಜಯಕುಮಾರ (ಹ. ನಂ) ಸಂ, ; 
ಅಲ್ಲಮನ ವಚನ ಪ್ರಕೋಶ ; ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಬೆಂ.ವಿ.ವಿ., ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು೧೦೮೦_.೮ 
 ವಿಷ್ಣುಮೊರ್ತಿ (ಎಚ್‌. ಸಿ.) ಸಂ | 
ನೀಪಾಲಗೌಡರ ಡೈರಿ ಪತ್ರಗಳು, ಇತ್ಯಾದಿ : ಅನನ್ಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; ಪು೧೦೮ 
ಶಿವಾನಂದರಾವ್‌ (ಬಿ ಪಿ.) | ಕ್ಯ | 
ಭಾರತದ ಪ್ರಾಚೀನ ವಿದ್ಯಾ ಪೀಠಗಳು ;: ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಪತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು ; 
ಪು. ೮4೫೦. 
ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಹಾವನೂರ. 
1. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಕ್ರೈಸ್ತ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಹನಿಗತೆ, ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ : 
ಅನನ್ಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು ; ಪು. ೧೬೪, | < 
2. ಮಾತಂಗಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಾದಂ ಕಥನಗಳು ; ಪ್ರತಿಭಾ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಧಾರವಾಡ ; 
ವು. ೨೮೭. 


1, ನಾಟ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದನಟ: ಪು. ೩೬. 
2, ನಾಟ್ಕ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯ ಮಂಡಪ ; | ಪು. ೪೦. | 
—ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಸಾಗರ ; 


He $3 ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಸಾಗರ; ಪು. ೪೦೮. ೨೦-೪ 
ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ, (ಎಂ. ವ.) 


ಜಾಲಿಹಾಳ (ಗೋ, ಆ. | 
ಬೇಂದ್ರೆ ಸ್ಮೃತಿ ಭಿ `ಎ; ಫ್ರೀ ನಿ ರಕ. ಪ ಬ್ರಿತಿಷ್ಕಾನ ನ್ನ ಬೆಂಗಳೂರು p ಪು. Ok ೫೬. 


|, 
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ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗಯ್ಯ, 
ಅವತಾರಗಳು : ಪ್ರಿಂಟಿರ್ಸ್‌ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು"; ಪು. ೯೨. 
ಸೂರಿನಾಗಮ್ಮ ' 


ಅನು: ಕೆ. ಎ. ನಾರಾಯಣನ್‌ 
ಪ್ರೀರಮಣಾಶ್ರಮದ ಪತ್ರಗಳು ; ರಮಣ ಮಹರ್ಷಿ, ಶಿಕ್ಷಣ ಕೇಂದ್ರ, 
ಬೆಂಗಳೂರು. ಪು ೧೬೩, 


ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ 
ಈ 
ಐ ಬಿಎಚ್‌ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು, ಬೆಂಗಳೊರು. 
ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ. 
ಐ. ಬಿ. ಎಚ್‌. ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು, ಬೆಂಗಳೂರು. 
ಅನಂತ ಪೈ. 
ಗಾಂಪನ ಗುಂಪು : ಪು. ೩೨ 
ಅನಂತ ಪೈ. 
ಅಸು : ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ. K 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಹೋತವು ; ಪು. ೩೨ 
ಅಮೃತ ಸೋಮೇಶ ರ. 
ಕೊರಗರು ; ಪು. ೪೮ 
ಅಂಬಳಿಕೆ ಹಿರಿಯಣ 
ಬದವೆರು ; ಪು. ೫೪ 
ಆಚಾರ್‌ (ಕೆ. ವಿ.) | | k 


ಯಜಮಾನ್‌ ಕಿಟ್ಟಪ್ಪನವರು ; ಪು. ೪೪ 
ಈಶ್ವರಪ್ಪ (ಎಂ, ಜಿ.) 
ಮ್ಯಾಸಬೇಡರು ; ಪು. ೪೮. 
ಎನ್ಯೆ 
1. ಸಾವಿರದ ವರಕವಿ ಬೇಂದ್ರೆ; ಪು ೫೨ 
p ° (ಫ 
ಕೃಷ್ಣುನದಿ : ಪು. ೪೮ 
ಕಮಲಾ ಚಂದ್ರಕಾಂತ್‌. 
ಹಾರುವಕಳ್ಳ ಕೇಸರಿ; ಪು. ೩೨. 
ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 
ಹೇಮಾವತಿ ನದಿ : ಪು. ೪೮ 


ಜಯತೀರ್ಥ ರಾಜಪ್ಪರೆ ಗೀಹಿತ 
ಜನಾರ್ಧನರಾವ್‌ ದೇಸಾಯಿ : ಪ್ರ ೪೪ 
ಡಿಸೋಜ (ನಾ) 
ಸಂಗೀತಪುರ : ೪೬ 
ದೊರೆಸ್ವಾಮಿ (ಹೆಚ್‌. ಎಸ್‌.) 
ವಾಮನ ಅನಂತ ಹೊದಿಕೆ : ಪು. ೪೪ 
ನಾಗರಾಜ (ಮೈ. ನ.) ಹಗ 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರರಾತನ ವಿದ್ಯಾಕೇಂದ್ರಗಳು “ಪ್ಪುಳಲ್ರ 
ನಾಗರಾಜರಾವ್‌ (ಎಂ. ವಿ.) | 
೧, ಶ್ರೀ ಸಿದ್ದಗಂಗಾ ಕ್ಷೇತ್ರ : ಪ್ರ. ೪೮ 
೨. ತೆಂಗು: ಪೃ. ೪೪ 


ಬಸವರಾಜ ನೆಲ್ಲಿಸರ 


ಬಿ, ಎ.ಕೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಬೆಂಗಳೂರು ನಾಗರತ ಮ್ಮ : ಪು. ೫ 
ಬೆನಕನ ಹಳ್ಳಿ (ಜಿ.) ನಾಯಕ್‌ - 
ಮೇಲು ಶಿಕಾರಿಗಳು : ಪ್ರ. ೪೬ 
ಬೆಳೆಗಲಿ (ದುಂ.ನಿ.) 
೧. ಖಂದುವರಿದ ಈಸೋಪನ ಕತೆಗಳು : ಪು. ೬೦ 
೨. ಮತ್ತಷ್ಟು ಈಸೋಪನ ಕತೆಗಳು ; ಪು. ೫೪ 
ಭಟ್ಟ (ಜಿ. ಎಸ್‌.) 
ಹಸಲರು ; ಪ್ರ, ೪೪ 
ಭಟ್‌ ಶಿರಾಡಿಪಾಲ್‌ (ಕೆ: ಎನ್‌.) 
ಪಾಣಾಜೆ ಪಂಡಿತರು : ಪೃ, ೪೪ 
ರಸಿಕ ಪುತ್ತಿಗೆ 
ಕಂಬಳ ಕೋಳಿ ಅಂಕ : ಪು ೪೮ 
ರಾಮಪ್ರಸಾದ್‌ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌.) 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತ ; ಪು. ೫೨ 
ರಾಮರಾವ್‌ (ಆರ್‌, ಎಸ್‌.) 
ಗೋದಾವರಿ ; ಪು. ೪೮. 
ರಾಮಚಂದ್ರೇಗೌಡ (ಹಿ. ಶಿ.) 
ಬಡಗರು : ಪೃ, ೪೨ 
ಲಿಂಗಯ್ಯ (ಡಿ.) 
ಕೆಂಗಲ್‌ ಹನುಮಂತಯ್ಯ ; ಪು. ೫೨ 
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\ 
ಲೂಯಿ (ಎಂ.) ಫರ್ನಾಂಡಿಸ್‌ ಮತ್ತು ರಾಮರಾವ್‌ (ಆರ್‌. ಎಸ್‌.) 
ಎಚ್ಚಮನಾಯಕ ; ಪು. ೩೨ 
ಲಪಿಯಿ (ಎಂ) ಫರ್ನಾಂಡಿಸ್‌ ಮತ್ತು ಕಾಮತ್‌ (ಬಿ ಆರ್‌.) ರಾಣಿಯ ಕಂಠಹಾರ: ; 
ಪು. ೩೨. i 
ಲೂಯಿ (ಎಂ) ಫರ್ನಾಂಡಿಸ್‌ 
ಆನು : ಶಿವರಾಮಕಾರಂತ 
ಹೆಣನ್ನ ಮುಂಗುಸಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಕತೆಗಳು” ಪು. ೩೨ 
ವಿಭಾಫಾಯ್‌ 
* ಲಾಲ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಶಾಸ್ಥಿ : ಪು. ೩೨ 
ವೆಂಕಟಾಚಲ ಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಟಿ. ವಿ.) 
ರಾವ್‌ ಬಹೆದ್ದೂರ್‌ ಎಂ. ಶಾಮರಾಯರು : ಪು,: 


Cc 
ಈ 


ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಸೊರಬ 
ತುಂಗಭದ್ರಾ ; ಪು. ೪೮ 


ಶಂಸ ಐತಾಳ 
ಪ್ರ ವಾಸಿಗರು ಕಂಡ ಕನ್ನ ಡಿಗರ ಜೀವನ : ಪು. ೫೨ 


ಶ್ರೀಕಂಠಸೂಡಿಗೆ - 

ಕೊಂಡಮಾಮ : ಪು, ೪೮ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯ (ಹೊ.) 

ಸಿಂಹಳದಲ್ಲಿ ಶಶಿ: ಪು. ೭೮ 
ಸೀತಾರಾಮ್‌ (ಸಿ.) 

ನಂಜನಗೂಡು : ಪು. ೫೨ 
ಸುಬ್ಬರಾವ್‌ (ಟಿ. ಎಂ.) 

ಆಡಕೆ : ಪು. ೫೬ 
ಸುಬ್ಬರಾವ್‌ 

ಶಿವಾಜಿಯ ಕಥೆಗಳು : ಪು ೩೨ 
ಸುಬ್ಬ ರಾವ್‌ ಮೆತ್ತು ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರ 

ಮಾಯವಾದ ಉಡುಗೊರೆ ರಹಸ್ಯ “ಪು. ೩೨ 
ಸುಶೀಲಾ ಸೊಂಡೂರು 

ಕರ್ನಾಟಕ ಗ್ರಾಮೀಣ ಮಕ್ಕಳ ಆಟಗಳು ;: ಪು. ೫೬ 
ಹೆಗಡೆ (ಎಲ್‌. ಆರ್‌.) 

ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಿದ್ದಿ ಜನರು : ಪು. ೪೮ 
i ಕಲಾಡಿ 

: (ಎನ್‌.) ಪ್ರಹ್ಲಾದರಾವ್‌ 


ಘೇ ; ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪುು ೧೨೦ 4೩೪ (ಬಣ್ಣದ 
ಚಿತ್ರಗಳು) i 
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ಕಾರಂತೆ (ಬಿ, ವಿ.) 
ರಾಮಪ್ಪ (ಪಿ. ಬಸ್‌.) 
ನೀಲಿ ಕುದುರೆ ; ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಗರ. ಪು. ೫೬ 


ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ (ಹೆಚ್‌, ಆರ್‌.) J 

ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸು ; ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು. ೬೦ 
ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣರಾವ್‌ (ಕೆ, ಎಲ್‌ ) 
(ಅನು) 

೧, ಬೂದುಕುದುರೆ :ಪು. ೨೦ 

೨. ಮೀನುಗಾರ ಮತ್ತು ಹೊನ್ನ ಮೀನು; ಪು. ೧೬ 

೩. ಹೊರಟಿತು ಇಲಿ ಮರಿ ನೀರನು ತರಲು, 

ಹ, ಗತಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮಾಸ್ಕೊ, ನವಕರ್ನಾಟಕ ಪಬ್ಲಿಕೇಷನ್ಸ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು 

ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌ (ಬಿ. ಎಸ್‌.) 

ಗೋಗ್ರಹಣ : ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಸ್ರ. ೮೦ 
ಜಯಂತಿ .ಮನೋಕರನ್‌ 
ಅನು : ಭೈರರಾಜ 

ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಪ್ರಪಂಚ : ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಬುಕ್‌ ಟ್ರಸ್‌, ನವದೆಹಲಿ, 


ಪಳಕಳ ಸೀತಾರಾಮ ಭಟ್‌ 
ನಚಿಕೇತ ; ಯುಗ ಪ್ರರುಷ ಪ್ರಕಟಣಾಲಯ, ಕಿನ್ನಿಗೋಳಿ (ದ.ಕ); ಪು. ೩೮ 


ನಾಗರಾಜ ಶೆಟ್ಟಿ (ಟಿ. ಎಸ್‌.) 
ನವಿಲುಗರಿ : ನಿರ್ಮಲ ಪ್ರಕಾಶನ, ತಿಪಟೂರು ; ಪ್ರ, ೧೦೦ 


ನಾಗೇಶ 
ಮಕ್ಕಳ ಭಾಗವತ ; ಸಮಾಜ ಪುಸ್ತಕಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ ;: ಪು. ೧೩೬ 


ನಾರಾಯಣರಾವ್‌ ತಾಳೀಕೋಟೆ 
೧. ಬಾಲ ಭಾರತ (ಸಂ. ೩) : ಶ್ರೀರಾಮ ಸೇವಾ ಟ್ರಸ್ಟ್‌, ರಾಯಚೂರು ; 
೨. ಬಾಲ ವ:ಹಾಭಾರತ (ಸಂ, ೪): ಶ್ರೀರಾಮ ಸೇವಾ ಟ್ರಸ್ಟ್‌, ರಾಯಚೊರು: 
ಪು, (೬೨ 


ಬಳೂರಗಿ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 

2 ೧. ಕಾಂತಗಳು : ಪು. ೨೪ 

೨. ಸೌರಶಕ್ತಿ: ಪು.೩೨ 

—ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು 

ಬಾಲಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ (ಡಿ. ಕೆ.) 

ಅಜ್ಜಿ ಹೇಳಿದ ಕತೆಗಳು ; ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ಗುಬ್ಬಿ ; ಪು. ೩೨ 
ಭಾಸ್ಕರ ಫಿಕ್ಕರ್‌ (ಪ. ಟಿ.) 
ಅನು : ಳೆ. ಚಂದ್ರ ಹಾಸ 

oe ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದ ; ನವಕರ್ನಾಟಕ ಪಬ್ಲಿಕೇಷನ್ಸ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪ್ರ ೩೪ 


| 
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ರಮಾನಂದ (ಎಸ್‌.) 
ಅರೇಬಿಯಾದ ಇರುಳು ; ಪ್ರತಿಭಾ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಧಾರವಾಡ ; ಪು.೪೨ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾವ್‌ (ಜೆ. ಆರ್‌) ಸಂ 
ಅರವತ್ತು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು : ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು; ಪು. ೭೬ 
ವರದರಾಜ ಹುಯಿಲಗೋಳ L 
ವಸುಭಾಗನ ಪಂಚತಂತ್ರದ ಕಥೆಗಳು : ಸಮಾಜ ಪುಸ್ತಕಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ ; ಪು. ೧೧೮ 
ವೇಣು (ಬಿ. ಎಲ್‌.) | 
ಗುಹೆ ಸೇರಿದವರು ; ಬಾಪ್ಕೊ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪು, ೮೮ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯ (ಹೊ.) 
ಶಶಿ ಕಂಡ ಜರ್ಮನಿ : ಕನ್ನ ಚಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು : ಪು. ೪೦ 
ಶೇಖರಪ್ಪ ಹುಲಿಗೇರಿ (ಬಿ) 
ಬಣ್ಣಿದ ಬಗರಿ : ಶ್ರೀ ವಿಜಯ ಮಹಾಂತ ಪ,ಕಾಶನ, ರಾಯಚೂರು; ಪು. ೨೮ 


| 
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ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ (ಸಾಮಾನ್ಯ) 

ಜಾನಪದ 

ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ 

ವಚನ/ವೀರಶೈವ ಸಾಹಿತ್ಯ 

ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ (ಪ್ರಾಚೀನ) 

ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ (ಆಧುನಿಕ) 
ಇಟಿಕಗಳು/ರಂಗಭೂಮಿ 

ಕಾದಂಬರಿಗಳು 

ಕಥೆಗಳು/ಕಥಾಕಾರರು 

ಸಾಹಿತಿಗಳು (ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ-ವಿಚಾರ) 

ಅನ್ಯ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ/ಸಾಹಿತಿಗಳು 

ಅನ್ಮದೇಶೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 

ಇತಿಹಾಸ/ಶಾಸನಗಳು/ಸಂಶೋಧನೆ/ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು 


a ಇ 
ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ 


ಅನಂತನಾರಾಯಣ (ಎಚ್‌, ಎಸ್‌) 
ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ [ಸಾಧನೆ. ಏಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌ ಪು. ೯-೧೬] 


ಜಯಂತಿಬಾಯಿ (ಎಂ) 
ನಾಗವರ್ಮೆ-ಭಾ ಹಾಂತರದ ಪಿತಾಮಹ [ಪ್ರ. ಕ. ಮಾರ್ಚ್‌. ಪ ಪ.೫೧-೬೬] 


ತಾರಾನಾಥ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌) 
ಭಾಷೆ-ವ್ಯಾಕರಣ-ಕೋಶ- ಸೂಚಿ. ಪರಾಮರ್ಶನ ಕೃತಿಗಳು (೮೧ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತ) 
[ಗ್ರಂ. ಲೋ ೧೬ ೮೨, ಪು, ೩೭-೩೮] 


ನಾಯಕ (ಹಾ. ಮಾ.) 
ಉರ್ದು ಅಕಾದೆಮಿ; ದ್ವೀಪವ್ಯವಸ್ಥೆ [ಸಮೂಹ, ಸಂ, ೧. ಪು, ೧೨೦-೧೨೪] 


ಒಂದು ಜಗತ್ತು ಒಂದು ಭಾಷೆ[ ಪು,-೭೭-೮೧] 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ಸ್ಥಾನ [| —- ಪ್ರುು೧೭೨-೧೭೬] 3 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ಗತಿ ಗ ಪ್ರಮ. ೪.೮೮ರ ಪ್ರ ರ 


ಭಾಸ್ಕರರಾವ್‌ (ಬಿ) | 
ಶುದ ಹಿಂದಿರುವ ಪಿತೂರಿ [ಪ್ರವಾ ೧೦-೧-೮೨ ಸಾಪು. ಪು. ೧ಮತ್ತು೩ಿ] 
ಮಹದೇವಯ್ಯ (ಟಿ. ಆರ್‌) | | 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಿಘಂಟು ಶಾಸ್ತ್ರ [ಸಾಧನೆ. ಏಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌ ಪು,೧೭-೩೧] 
ಮುದಗಲ್ಲ (ಪ್ರಹ್ಲಾದ) 
ಸ್ವ ಚುರಮುರಿ ಶೇಷಗಿರಿರಾಯರು ಕಂಡ "ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ' [ಸಾಧನೆ. ಏಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌ 
ಪುು ೭೨-೯೫] 
ರಘುಪತಿ (ಕೆಮ್ತೂರು) 
ಕರ್ನಾಟಕ ನಾಮಶಾಸ್ತ್ರ : ಒಂದು ಸ್ಸ ಲ ಪರಿಚಯ [ಸಾಧನೆ, | 'ಜುಲೈ-ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ 
ಪು. ೯೪-೧೦೩] 


ವಾರಿ (ಮ, ಗೋ) 
ಮಹಾಪ್ರ ಣಗಲು-ಒಂದು ಟಿಪ್ಪ ಣಿ [ಸಾಧನೆ ಜುಲೈ ನಪ ಮಂಥನ. ಪು. ೧.೪. 0೩೬] 


ವಿ"ಎ.'ಜೆ. 5 
ಎಸ್ಪರಾಂಟೋ ; ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೊಂದು ಭಾಷೆ [ಕ. ಮಾರ್ಚ್‌, ಪು, ೩೮-೪೦] 

ಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಕೆ. ಜಿ) | 
ಭಾಷಾ ಬಾಂಧವ್ಯ : ವೈ ಜ್ಞಾ E ದೃಷ್ಠಿ ಷ್ಟಿ [ಕ. ಭಾ. ಆಗಸ್ಟ್‌-ನವೆಂ. ಪು, ೯೫- -೧೦0] 
ಸಾ.ವಾ-18 
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ಶಿವಣ್ಣ (ಎಸ್‌) 
"ಶಬ್ದ ಮಣಿದರ್ಪಣ'ದ ಒಂದು ಪ ಯೋಗದ ಆಕರ [ಸಾಧನೆ, ಅಕ್ಟೋ-ಡಿಸೆಂ, ಮಂಥನ, 
ಪು ೧೫೭ -೧೫೮] 
ಶಿವಾನಂದ (ವಿ) 
: ಸಮಾಸ ರಚಕಗಳು [ಸಾಧನೆ, ಏಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌ ಪು. ೧೧೨-೧೩೭] 


ಶಬ್ದಾರ್ಥ 


ಕಂಬಿ (ವಿ. ಎಸ್‌) 

*ಷಟ್‌ಸ್ಥ ಲ' ಪದಪ್ರಯೋಗಾರ್ಥ [ಬಸವಪಥ. ಜನ ೮೨-ಪು, ೫೮-೬೪] 
ಕೃಷ್ಣೇಗೌಡ (ಹಾ.ತಿ) 

ಅಡುಳಿ (ಜಾನಪದ ಪದ)- ಒಂದು ಟಿಪ್ಪಣಿ [ಸಾಧನೆ. ಜುಲ್ಫೈ-ಸೆಪ್ಟೆಂ, ಮಂಥನ, 


ಬ 
ಪ್ರ. ೧೩೭. ೧೪೦] 
ಗೋಪಿನಾಥರಾವ್‌ (ಟಿ.ಎ) 
ಬಾಳ್ಗಟ್ಟು : ಒಂದು ಟಿಪ್ಪ ಣಿ [ಪ್ರ. ಕ. ಮಾರ್ಚ್‌. : ೯ ಕಮ್ಮ ಟದ ಕಿಡಿಗಳು] 


ನಾಗರಾಜಯ್ಯ (ಹಂಪ) 
ಸಂಚಿವಾರ : ಶಬ್ಮಾರ್ಥ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ [ಕ,ಸಾ.ಪ. ೬೬.೨; ೬೭.೧. ೮೧ ಮತ್ತು 
ಜೂನ್‌ ೮೨, ಪು. ೧೦-೧೪ 


ಪ್ರೈ (ಎಂ. ಮಾಧವ) 
ಬುಂಭುಕ-ಜುಂಬುಕ ; ಭುಂಭುಕ (ಶಬ್ದಾರ್ಥ) [ಸಾಧನ್ನೆ ಜುಲೈ -ಸೆಪ್ಟೆ,. ಮಂಥನ, 
ಪು. ೧೪೦-೧೪೪] 

ತುಳುಭಾಷೆ 


ಕೇಕುಣ್ಣಾ ಯ (ಕೆ. ಪದ್ಮನಾಭ) 
ತುಳುವಿನ ಬಾಲಭಾಷೆ (ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ರಚನಾ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳು) 
[ತುಳುವ. ೩-೩. ಜುಲೈ ಸೆಪ್ಟೆಂ. ಪು. ೩-೧೪] 

ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ) ್ಥ 
ತುಳುವಿಗೊಂದು ನಿಘಂಟು [ಸಮೂಹ. ಸಂ. ೧: ಪು, ೨೫೪-೨೫೮] 


ನಾವಡ (ಎ.ವಿ) 
ತುಳು ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಗತಿ [ಕ.ಏಪ್ರಿಲ್‌, ಪು, ೩೪-೩೮] 


ಭಟ್‌ (ಹರಿಕೃಷ್ಣ) 

ದಕ್ಷಿಇ ಕನ್ನಡ ಹವ್ಯಕರ ಬೈಗಳು : ಒಂದು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ [ಸಾಧನೆ. ಆಕ್ಟೋ.ಡಿಸೆಂ,ಪ್ಲುರ೯-೯೩] 
ಕೈ (ಕುದ್ಯಾಡಿ ವಿಶ್ವನಾಘ) 

ರೂಢಿಚ್ಯುತ ಕೆಲವು ತುಳು ಪದಗಳು (ತುಳುವ. ಜುಲೈ-ಸೆಪ್ಸೈಂ. ಪು. ೧೫-೧೮] 


_ 


ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ MT 


ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್‌ (ಎನ್‌) 
ಬೌದ್ದ ಜೈನ ರಾಮಾಯಣಗಳು [ಪ್ರ.ಕ.೬೪-೩ ಮತ್ನಿ ೪. ಜ್ಲಿಸ್ಟೆಂ. ೮: ್ಜ ರ್ಚ್‌ 


೮೩ ಪು. ೩೧-೩೬] 
ಅನಂತ ಇಮಯ್ಯ (ಆರ್‌. ಎಲ್‌) 
ನೀವು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು -ಯಾರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವಿರಿ ? [ಗ್ರಂಲೋ ೧.೧೧೮೨. ಪು, ೧-೫] 
ಪುಸ್ತಕದ ಮುಂಪುಟಗಳ್ಲು [ಗ್ರಂಲೋ, ೧.೯.೮೨, ಪು, ೧-೪] 
ಅಶೋಕ (ಟಿ.ಪಿ) 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಮನೋವಿಜ್ಞಾ ನ [ಸಾಧನೆ, ಜನ-ಮಾರ್ಚ್‌, ಪು. ೫೪.೬೪] 
ಕಲ್ಲುಡಿ (ಬಸವರಾಜ) 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ್ವರೂಪ : ಸಮಾಜ ಹಾಗೂ ಪರಿವರ್ತನ ಶೀಲತೆ-ಇವುಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
* ಕುರಿತ ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳು [ಸಾಧನೆ. ಜನ-ಮಾರ್ಚ್‌, ಪು.೭೨-೯೦] 
ಕಾಯ್ಕಿಣಿ (ಗೌರೀಶ) 
Classic ಮತ್ತು Rಂm೩ಗtic ಇವುಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಪರ್ಯಾಯಗಳು %[ಸಾಧನೆ. ಏಪ್ರಿಲ್‌ 
ಜೂನ್‌, ಪು. ೩-೮] 
ಕಾರಂತ (ಶಿವರಾಮ) 
ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ : ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಇತರ ಜ್ಞಾನ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಸುಧಾ, ೨೮-೧೧-೮೨. 
ಪು, ೬೬] 
ಕೊಟ್ರಶೆಟ್ಟಿ (ಎಂ.ಬಿ) 
ಕೊಲರಿಜ್‌ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇಮ್ಯಾಜಿನೇಷನ್‌ [ಕ.ಭಾ. ಆಗಸ್ಟ್ರ್‌-ನವೆಂ, ಪುು ೭-೧೬] 


ಖರೆ (ವಿಷ್ಣು) ್ಸ 
ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳು ಮತ್ತು ನೊಬೆಲ್‌ ಪ್ರಶಸ್ತಿ [ಪ್ರವಾ ೧೯-೧೨-೮೨. ಸಾ ಪು ಪ್ಪ 
೧ಮತ್ತು೪] 

"ಗ್ರಂಥಲೋಕ' 
ಬೆಳ್ಳಿ ಹಬ್ಬದ ಹೊಸ್ತಿಲಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಬುಕ್‌ಟ್ರಸ್ಟ್‌, ಇಂಡಿಯಾ [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೧-ಲ್ಲು 
ಪು. ೬-೯] 


ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ರಚಾರ ಮತ್ತು ಮಾರಾಟ [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೪-೮೨. ಪು. ೧-೨] 
ಗಿರಡ್ಲಿ (ಗೋವಿಂದರಾಜ) 

ಭೈರಪ್ಪನವರ ನವ್ಯ ಅನಿಸಿಕೆಗಳು [ಮಯೂರ. ಸೆಪ್ಟೆಂ. ೨೬-೨೯] 
ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ (ಹೆಚ್‌.ಆರ್‌.) 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾವು [ಸಪ್ತಗಿರಿ, ಅಕ್ಟೋ. ಪು. 0೫-೧೬] 
ಗೋಪುಲಕೃಷ್ಣಯ್ಯ (ಕೆ. ಎಲ್‌) 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಪುರಾಣ ಪ್ರತೀಕಗಳು [ಸಾಧನೆ. ಜನ-ಮಾಜ್‌. ಪು, ೨೯-೫೩] 
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ಜೀವಣ್ಣ (ಕಮ್ಮತ್ತಹಳ್ಳಿ) 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸವಿಪಾಕ-ಸವಿಯೂಟ [ಕ.ನು. ೧೬-ಲೆ.೮೨ ಪು. ೯-೧೦] 


ದರ್ಗಾ. (ರಮಜಾನ) 
ಬಂಡಾಯ ಸಾಹಿತಿ [ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ. ಪು. ೪೨-೫೪] 


ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದಿ ಯುವ ಲೇಖಕರೊಡನೆ [ 3 ಪ್ಪ. ೧೧-೧೨] 
—ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ [ - ಪ್ರ ೬-೧೦] 
—ಸಾಹಿತಿಯ ಸಾಮಾಜಿಕಪ್ರಜ್ಞಿ [ ,, ಪು೦೧-೫] 


ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌) 
ಸಾಹಿತ್ಯ, ತತ್ವಜ್ಞಾನ, ತಾತ್ತಿ ಷೆ ನಿಲುವುಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ . [ಸಾಧನೆ. ಜನೆ-ಮಾರ್ಚ್‌-ಪು. 
0-೧0] 


ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ) 
ಗ್ರಂಥಲೋಕದ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ (ಮಾಸ್ತಿಯವರ *ಸುಬ್ಬಣ್ಣ'ದ ಜರ್ಮನ್‌ ಅನುವಾದ 
ಕಾರಂತರ "ಪೂರ್ವದಿಂದ ಅತ್ಯಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ', ದೀಘನಿಕಾಯದ ಅನು: ಹಿರೇಮಾಲ್ಲೂರರ 
“ವಲಸೆಹೋದ ಕನ್ಮಡಿಗನ ಕತೆ' ಇತ್ಯಾದಿ) [ಗ್ರಂಲೊ. ೧.೯.೮೨. ಪು. ೧೪] ky 


—ಗ್ರಂಥಲೋಕದ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ (ಕೊಲಂಬಿಯಾದ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ-ಗೇಬ್ರಿಯಲ್‌ 
ಗಾರ್ಷಿಯ ಮಾರ್ಕಿಜ್‌ ; ಎಕ್ಕೂಂಡಿ ಅವರ “ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿಗಳು', ರಾಮಚಂದ್ರಶರ್ಮ ಅವರ 
"ಈ ಶತಮಾನದ ನೂರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕವನಗಳು') [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೧೧-೮೨-ಪು. ೧೭-೧೮] 


—ಗ್ರಂಥಲೋಕದ ಸುತ್ತಮುತ್ತ (ಪುಸ್ತಕ ವ್ಯಾ ಪಾರ ; ಇಐ.ಮಾ. ಮುತ್ತಣ್ಣ ನವರ 
“ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ” ಆತ್ಮಕಥೆ ಲೀಲಾಭಟ್ಟ ರ AR ನಡುವೆ' ; ಪಿ.ಎಸ್‌, ರಾಮಾನು 
ಜಂ ರ"ಮಿಣುಕು') [ಗ್ರಂಲೋ. ೧.೧೮೨-ಪು. ೩೭-೩೯] 


—ಗ್ರಂಥಲೋಕದ ಸುತ್ತಮುತ್ತ (ಫಿರ್ಜಾಸಿಯ '"ಷಹನಾಮ'ದ ಆಂಗ್ಲ ಅನುವಾದ; 

ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌. ಪ್ರಕಾಶನ ; ಹಾವನೂರರ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಹನಿಗತಿ, ಕಂಪ್ಯೂ 

ಟರ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ” ; ಕೆ ಅನಂತರಾಮು ಅವರ "ಸಕ್ಕರೆಯ ಸೀಮೆ ; ಎನೆ ಅವರ "ಕನ್ನಡ 
ಸ ಭಾರತ” ಇತ್ಯಾದಿ) [ಗ್ರಂಲೋ ೧-.೮-೮೨.ಪು. ೧೨-೧೩] 


—ಗ್ರಂಥಲೋಕದ ಸುತ್ತಮುತ್ತ (ಜರ್ಮನಿಯ ಲೇಖಕರ ಅಂಚೆವನೆ--ಹೊಸಬಾಳೆ 
ಸೀತಶಾರಾಮರಾಯರ "ಸ್ವ್ರಾಗತ'-ಪಿ.ಎಸ್‌. ರಾಮಾನುಜಂ ರ "ಅಯನ? ಕವನ ಸಂಕಲನ- 
“ಜಯಂತಿ” ಹಾಗೂ "ಸಂಕ್ರಮಣ ಶತಕ”) [ಗ್ರಂಲೋ-೧-೭-೮೨-ಪು, ೧೪-೧೬] 


ರೆಸ್ಟ್‌ ವಿಂದ ಭಾರತಕ್ಕೆ (ಡೆಮಿಟ್ರ ಪ್ರೀಿಯನ್‌) [ಪ್ರಮ ೧೪.೩-೮೨-ಪು. ೨4) 


—ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಬುಕ್‌ಟ್ರಸ್ಟ್‌ [ಪ್ರಮ, ೫-೯-೮೨-ಪು. ೧೫] 


ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ.) 

ಗ್ರಂಥಲೋಕದ ಸುತ್ತ ತ್ರಮುತ್ತ (ಎಂ.ಕೆ. ಮೆನನ್‌ ಅವರ "ಅವಕಾಶಿಗಳ್‌' ಕಾದಂಬರಿ- 
ಎಚ್‌. 4 ಸಣ್ಣ ಗ: ಡ್ಲ ಯ 4ನವರ “ಪಾರಿಜಾತ” ಪ್ರಣಯ ಗೀತೆಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ) . [ಗ್ರಂಲೋ 
೧.೬.೮೨, ಪು. ೪೦. ೪೩] 


— ಕಾಗದದ ಹೂವು (ಭಾರತೀಯರು ಆಂಗ್ಲ ದಲ್ಲಿ ಸಮ: ರುವ ಸಾಹಿತ್ಯ "ಕುರತ 
ವಿಚಾರಗೋಷ್ಠಿ) [ಪ್ರ ve ೩-೧೦-೮೨] 
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—ಗ್ರಂಥಲೋಕದ ಸುತ್ತ-ಮುತ್ತ (ಕೆ.ಪಿ.ಎಸ್‌. ಮೆನನ್‌-ವಿಶ್ವಕಥಾಕೋಶ ಯೋಜನೆ. 

ಗೋಕಾಕರ “ಭಾರತಸಿಂಧುರಶ್ಮಿ') [ಗ್ರಂಲೋ. ? ಪು. ೧೪-೧೫] 

—ಮಹಾ ಕಾವ $ದ ದಾರಿ [ಸಮೂಹ ಸಂ. ೧. ಪು. ೨೦೨-೨೦೬] 
ನಾರಾಯಣ (ಕೆ.ವಿ.) 

ಕೃತಿಕಾರ ಮತ್ತ್ರುಕೃತಿ [ಸುಧಾ ೧೯-೧೨-೮೨, ಪು. ೬೬] 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ ( ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗ) 

ಆಯ್‌. ಎ, ರಿಚರ್ಡ್ಸ್‌ನ ಕಾವ್ಯ ಸಿದ್ದಾಂತಗಳು [ಅನುಶೀಲನ-ರಸ ಸ್ವರೂಪ 

[ಪು. ೨೭-೩೨] 
ಪ್ರಧಾನ್‌ ಗುರುದತ್ತ 

ಅನುವಾದ (1981೭4) [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೬-೮೨, ಪ್ಲ ೩೦- i 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ (ಮೊರಬ) 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಪರಂಪರೆ [ಸಾಧನೆ, ಜನ-ಮಾರ್ಚ್‌, ಪು. ೬೫-೭೧] 
ಮಾಡ್ತ (ವಲ ;೦) 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾ ನ್ಲಿನ[  — ಪು. ೧೧-೧೯] 
ಮಿಡ್ಲ್‌ ಟನ್‌ಮರಿ (ಜೆ) 

ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಬೈಬಲ್‌ ಮತ್ತು ಭವ್ಯ ಶೈಲಿ, ಅನು: ಎಡ ರ್ಡ್‌ Ppt 

[ಪ್ರ ೬೪. ೩ ಮತ್ತು ೪ ಡಿಸೆಂ (5, ಮತ್ತು ss. ೮೩ ಪು. ೭೯೯೧] 
ಶರ್ಮೆ (ರಾಮಚಂದ್ರ) 

ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ಮಾನವೀಯತೆ (ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಪ್ಟೀಯಲ್ಲಿ) [ಸುಧಾ ೧೪-೧೧-೮೨, ಪು. ೬೬] 
ಪಲಕ (ಬಾಪು) 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ರಾಜಕೀಯ [ಸಾಧನೆ, ಜನೆ-ಮಾರ್ಚ್‌, ಪುು ೨೦-೨೮] 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ (ಸಾಮಾನ್ಯ) 


ಐತಾಳ (ಶಂಸ). 
ಪ್ರಬಂಧ-ಪತ್ರ-ಪ್ರವಾಸ [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೬-೮೨, ಪು. ೧೩] 


ಗೊರೂರು (ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ ) 
ಎಲ್ಲೆಡೆ ಕನ್ನಡ ಕಲಿಸುವ ಅಕ್ಷರದಾನ ಕ್ರಾಂತಿಗೆ ಗೊರೂರು ಆಗ್ರಹ (ಅ.ಭಾ. ೫೫ನೇ 


ಕಸಾ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಆಧ್ಯಕ್ಷ ಭಾಷಣ) [ಪ್ರವಾ. ೨೫-೧೨-೮೨ 

ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌ (ಎಸ್‌.ವಿ) 
ಜಿ.ವಿನಾ. ರವರ ಕಾವ್ಯ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಮನೋಧರ್ಮ [ಸರೋದಯ ಪಥ, 
ಪು.೨೨೧-೨೨೯] 

ಜವರೇಗೌಡ (ದೇ) 

ಗಾಂಧಿ ಸಾಹಿತ್ಯ [ಸರ್ವೋದಯ ಪಥ, ಪು. ೧೧೯-೧೪೪]. 
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ನಾಗರಾಜಯ್ಯ (ಹಂಪ) 
ಉದಾ ಸ್‌ ಭಾಷಣ [೧೯೮೨ ಫೆಬ್ರ. ೧೩ ಮತ್ತು ೧೪ರಂದು ನಡೆದ ವಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲಾ 
ಕನ್ನಡ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ] [ವಿಜಯವಾಣಿ] 
ನಾಯಕ ಹ ) 
ಲೇಖಕರ ಸಂಘಟನೆ [ಪ್ರಮ. ೧೪-೨-೮೨, ಪು, ೨೫] 
ಪಿಕೆ. ಕೃತಿ ಶತ [ಪ್ರಮ. ೨೮.೨-೮೨] 
ಕಡೇ ಮೂಕಚ್ಚಿ ಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ [ಸಮೂಹ, ಸಂ, ೧. ಪು. ೪೩-೪೮] 
—1981ರ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು [ಗ್ರಂ.ಲೋ, ೧-೬-೮೨, ಪು. ೧-೩] 
—ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕಿರಿಗೊಂದು ಸಂಘ [ಸಮೂಹ ಸಂ, ೧, ಪು. ೧೨೫-೧೨೯] 
ನಿಸಾರ್‌ ಅಹಮದ್‌ (ಕೆ. ಎಸ್‌,) 
ಮುಂಬೈ ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಂತರ್ಭಾರತಿ ಕವಿಗೋಷಪ್ಟಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ಭಾಷಣ [ಕ.ಸಾ.ಪ. ೬೬-೨, ೬೭-೧, ಡಿಸೆಂ. ೮೧-ಜೂನ್‌ ೮೨, ಪು. ೧-೯] 
ಪದ್ಮ (ಎಂ.ಬಿ.) 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿ ಸಾಹಿತ್ಯ [ಸರ್ವೋದಯ ಪಥ, ೫೩೦.೫೩೯] 
ಪ್ರಭು (ಎಂ.ಎನ್‌) | 
ಉ.ಕ. ಜಿಲ್ಲೆ-ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೊಡುಗೆ [ಕಾನಡಾ ವೃತ್ತ ೧೯೮೨, ವಜ್ರಮಹೋತ್ಸವ 
ಸಂಚಿಕೆ ಪು, ೧೪೫-೧೫೬] 
ಪಾಟೀಲ (ಸುರೇಶ) : 
ಇದು ಬರಿ ಬೆಡಗಲ್ಲೋ ಅಣ್ಣ (ನಿಸಾರರ ವಿಮರ್ಶಾ ಕೃತಿ). [ಗ್ರಂಲೋ. ೧.೩೮೨, 
ಪು, ೧೪.೧೫] 
ಪೂರ್ಣಾನಂದ (ರಾ.ಶಂ.) 
ಗೌರವ ಗ್ರಂಥಗೆಳು (೧೯೮೧ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತ) [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೬-೮೨, ಪು. ೪೦] 
ಪ್ರೈ (ಎಂ, ಮಾಧವ) 
ಎಂ. ಗೋವಿಂದ ಪೈ ವಾಜ್ಮಯದಲ್ಲಿ ನುಡಿಯ ನಡೆ [ಕಾನಡಾ ವೃತ್ತ ೧೯೮೨, 


ಲ 
ವಜ್ರಮಹೋತ್ಸವ ಸಂಚಿಕೆ, ಪು. ೧೨೧-೧೨೪] 


ಭಗವಾನ್‌ 
ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಗದ್ಯ [ಬದಲಾವಣೆ ಪು. ೪೩] 
—ಕುವೆಂಪು ಕಂಡ ದಲಿತ ಜೀವನ [ -,,- ಪು. ೧೫೪-೧೭೫] 
ರಾಮಚಂದ್ರ (ಸಿ.ಎನ್‌.) 
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ-ಆತ್ಮಕತೆ (81ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತ) [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೬-೮೨, ಪು. ೨೭-೨೮] 
ವೆಸ್ವ್ಯದ (ಶಶಿಕಛಾ) ' 
ಮಹಿಳಾ ಸಾಹಿತ್ಯ [ವಿಜಯವಾಣ, ಪು. ೪೮.೫೨) 
ಶಾಲಿನಿ (ರಘುನಾಥ) 
ಯಶವಂತ ಚಿತ್ತಾಲ: ದ ಅಧ್ಯಯನಗಳು (ಜಿ.ಎಸ್‌, ಭಟ್ಟರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿ) 
[ಪ್ರ.ಕ. ಮಾರ್ಚ್‌, ಪು. ೯೭-೧೦೧] 


AS 
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—ಸುಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ-ವಿಚಾರ ವಿಮರ್ಶೆ (8 ಪ್ರಕಟಿತ) [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೬-೮೨, 
ಪು. ೩೨- ೩೭] 


ಹಾವನೂರ (ಶ್ರೀನಿವಾಸ) 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಾಹಿತ್ಯ-೧,; ಸ್ಥೂಲ ನೋಟ [ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಕ್ರೈ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಹನಿಗತೆ, 


ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ, ಪು. ೨೦-೨೩] 


—೨. ಮುದ್ರಣ ನ ಯುಗ[ -,- ಪು. ೨೪-೩೮] 

—. ದ್ವಿತೀಯ ಯುಗ (೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನ) [ -.- ಪುುರಿ-೬೧] 

ಕಾವಾ ಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ಸಹಾಯ (ಬೇಂದ್ರೆಯವರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ) [ -.,- 
ಪು. OS] 

—ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ಕಾಲ ವಿಭಾಗ-ಒಂದು ಸಮನ್ವಯ [ -,,- ಪು. ೧-೧೧] 

-— ಶ್ರೀಕಂಠೇಶಗೌಡರ ಕಾಲದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ [ -,- ಪು. ೭೯-೮೬] 

—19ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚ್ಯಾ ತ್ಯ ವಿದ್ವಾ ೦ಸರ ಕನ್ನಡ ಸೇವೆ” (ಐ:ಮಾ. ಮುತ್ತಣ್ಣರ 

ಕೃತಿ; -,- ಪು೬- -೭೮] 

—ಹೆದಿನೆಂಟನೆಯ ಸಾದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ [ -,,- ಪು. ೧೨-೧೯] 


ಸಾಸನೂರು (ಬಿ.ಟಿ,) 

ವಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲಾ ಕಸಾ. ಸಮ್ಮೇಲನ, ಸಿಂದಗಿ (ವಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸವಂಕ್ಷಾ 
ಗೋಷ್ಠಿ ಉದ್ರಾಟನಾ ಭಾಷಣ [ವಿಜಯವಾಣಿ, ಪು. vi-xvi] 
ಬಸವಾರಾಧ್ಯ (ಎನ್‌) 

ಪರಿಷ್ಕರಣಕಾರ್ಯ-ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ನಿರ್ವಹಣೆ (ಫ.ಗು. ಹಳಕಟ್ಟಿ ಅವರ "ವಚನಶಾಸ್ವ್ರಸಾರ') 
[ಪ್ರ.ವ್ಥಾ ೧೭-೧೦-೮೨, ಸಾ.ವು. ಪು. ೪] 


ಮುದಗಲ್ಲ (ಪ್ರಹ್ಲಾದ) 
ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ? [ಕ. ನವೆಂ, ೬೯- -೭೨] 


ಬಾಲ ಸಾಹಿತ p 


ಚೆನ್ನಪ್ಪ (ಎಸ್‌.) 

ಬಾಲಸಾಹಿತ್ಯ (81ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತ) [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೬-೮೨, ಪು. ೨೪-೨೫) 

"ತುಳುವ? 

ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ [ತುಳುವ ಅಕ್ಟೋ-ಡಿಸೆಂ, ಪು, ;-vii] 
ಪತ್ಯಾರ (ಭಾಸ್ಕರ) 

ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಸಾಹಿತ್ಯ [ಬೆಳುವಲ. ಪು, ೨೨೪-೨೩೫] 
ಪೂರ್ಣಾನಂದ (ಆರ್‌, ಎಸ್‌.) 

"ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಎಸ್ಕಿಮೊ ಇಗ್ಲಿಯುಕ್‌ ("ಸಿಸು' ಸಂಗಮೇಶ್ವರ ಕೃತಿ) [ಗ್ರಂಲೋ.೧-೩-೮೨ 

ಪು, ೭] | 
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ಪ್ರೇಮಕುಮಾರ್‌ (ಹರಿಯಬೈ) 
"ಕೆಂಪು ಕಾರು” (ರಸಿಕಪುತ್ತಿಗೆಯವರ ಕಿರುಕಾದಂಬರಿ) [ಪ್ರವಾ. ೨೪-೧-೮೨, ಸಾ.ಪು, ೪] 
“ನಿಲುವಂಗಿ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು' (ಆರ್‌. ವಸುಮತಿ ಅವರ ಕೃತಿ) 
[ಪ್ರ.ವಾ. ೨೪-೧೮೨, ಸಾ.ಪು. ಪು. ೪] | 
: — "ಯಾರವನು ?'” (ಪಳೆಕಳ rn ಭಟ್‌ ಅವರ ನಾಟಕ) [ -,- 1] 


—'ರನ್ನದಪದಕ್‌ ( -- J) [ —-- 
— "ಅಪ್ಪು ಕಥೆಗಳು (ಗೋಪಿವಲ್ಲಭರ ಕೃತಿ) [rn 


— “ಮಾಗಡಿ ಮೀಸೆ ಮರಿಯಣ' (ಬೆಳಗಲಿ ಕೆಂಪ ಯ್ಯ ಅವರ ಮಕ್ಕ ಛ ಕವನಗಳು) [0 
“ಸಿಸು” ಸಂಗಮೇಶ 
ಮಕ್ಕಳೆ ಸಾಹಿತ್ಯ [ವಿಜಯವಾಣಿ ಪು. ೬೦-೭೪] 


ಪತ್ರಿಕೆ ದ್ಯವಂ” 


ಅನೆಂತರಂಗಾಚಾರ್‌ (ಎನ್‌. 
“ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ'ದ ಶೋಚನೀಯ ಸ್ಥಿತಿ [ಪ್ರವಾ, ೧-೮-೮೨, ಪು. ೪] 

ಕೃಷ್ಣೇಗೌಡ (ಹಾ.ತಿ.) 
ಕಣ್ಮ! ರೆಯಾದ ಪತ್ರಿಕೆ: ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸೂಕ್ತಿ [ಆತ್ಮೀಯ ೧-೧, ಜನ ೧-೧೫೮೨, ಪು. ೧೭-೧೮ 
ಮೆತ್ತು ೨೬] 


ಗಡಂಚಟಿ (ಆರ್‌.ಎಸ್‌ 
ಪತ್ರಿಕಾ ಸಾಹಿತ್ಯ [ವಿಜಯವಾಣಿ, ಪು ೫೩-೫೯] 


ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ.) 

“ಸಾಕ್ಷಿ' ಇಲ್ಲ! [ಸಮೂಹ ಸಂ. 1, ಪೆ. ೨೬೯-೨೭೩] 
ಪ್ರಸಾದ್‌ (ಕೆ. ವಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ) 

ಜಗತ್ತಿನ ಏಕೈಕ ಸಂಸ್ಕೃತ ದಿನಪತ್ರಿಕೆ : ಸುಧರ್ಮಾ [ಕ. ಮಾರ್ಚ್‌ ಪು. ೨೫-೨೬] 
ಭರತನಹಳ್ಳಿ (ನಾ.ಸು.) 

ಪ್ರಜಾಪ್ಪ ಭುತ್ವದಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳ ಪಾತ್ರ [ಕಾನಡಾ ವೃತ್ತ, ವಜ್ರವ.ಹೋತ್ಸವದ ಸಂಚಿಕೆ, 


ಪು. ೧೧೧- ೧೧೩] ಈ 
ಭಟ್ಟ (ಯು.ಕೆ) 
ಕಾನಡಾವೃತ್ತದ ಜೀವನವೃತ್ವ್ತ [ -,- ಪು.೩-೧೦] 
ಇನಭಾಗ (ದಯಾನಂದ ನರಸಿಂಹ) 
ಇಂದಿನ ಪತ್ರಿಕಾಧರ್ಮ [| -,,- ಪು. ೫೭-೬೧] 


ಸವದತ್ತಿಮಠ (ಸಂಗಮೇಶ) 
ಪುಸ್ತಕ ವಿಮರ್ಶೆ ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು [ಗ್ರಂಲೋ, ೧- ೨-೮೨, ಪು. ೧-೩] 

ಹೆಗಡೆ (ಎಸ್‌,ಆರ್‌.) 
ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನಪತ್ರಿಕೆ [ಕಾನಡಾವೃತ್ತ ವಜ್ರಮಹೋತ್ಸವ ಸಂಚಿಕೆ, 
ಪು. ೧೦೭೬-೦೦೯] 
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ಹೆಗಡೆ (ಮೋಹನ ಗ.) 
ಸದ್ಬೋಧ ಚಂದ್ರಿಕೆ [ಕ. ಡಿಸೆಂ. ಪು. ೭-೧೧] 


ಬೆಟಗೇರಿ 


ಪತ್ರಿಕಾಸೇವೆ-ಇತರ [ಬೆಳುವಲ, ಪು. ೧೯೬-೨೧೧] 


ಮುತಾಲಿಕ (ಪಿ.ಆರ್‌.) | 
ಪತ್ರಿಕಾ ಸೇವೆ-ಜಯಂತಿ[ -,- ಪು. ೧೮೯.೧೯೫] 


ಹಾನಪದ 


ಆಪಿ (ಶರಣ ಬಸಪ್ಪ್ಸಿ) 

ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಮಾಧ್ಯಮ [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ, ಪು. ೪೫-೫೧] 
ಅಳ್ವ (ಏರ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ) 

ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ಕ್ರೀಡೆಗಳು [ ನ ಪು. ೨೬೧-೨೬೪] 
ಕಣವಿ (ಚೆನ್ನವೀರ) £ 

ಆಧುನಿಕ ಪರಿಸರ ಮತ್ತು ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ | 5 ಪು. ೨೨೩-೨೨೯] 
ಕಾಳೇಗೌಡ (ನಾಗವಾರ) 

ನಡಿಯವ್ವ ನಮ್ಮ ನಾಡೀಗೆ (ಕೆ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಗೌಡ ಮತ್ತು ಮೇಟಿ ಕೊಟ್ರಪ್ಪರಿಂದ 

ಸಂಪಾದಿತ ಡೊಳ್ಳಿನ ಪದಗಳು) [ಪ್ರೆವಾ. ೨೫-೭-೮೨, ಸಾಪು, ಪು. ೪] 
ಕುರ್ತಕೋಟಿ (ಕೀರ್ತಿನಾಥ) 

ಗೋವಿನ ಕಥೆ [ಮಲ್ಲಿಗೆ ಜನ. ಪು. ೩೩-೮೨] 
ಕುಷ್ಕಗಿ (ವಸಂತ) | 

ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ ದರ್ಶನ [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ. ಪು, ೧೨೪-೧೩೦] 

ಕೂಡಿಗೆ (ಶ್ರೀಕಂಠ) 


ಕೆರಕ, ಕುರುತಾಪಣೆ, ಹುಲುಸು, ಹರ್ನೇವು- ನಾಲ್ಕು ಜನಪದ ಬ್ಬ ಗಳ ರೂಢಿ ಮತ್ತು 
ಬಳಕೆ [ಭೂಮಿ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆ ಪು. ೪೪-೫೦] 


—ಜನಪದ ಶಿಶುಪ್ರಾಸಗಳು [| ಸ್‌ ಪು. ೧೦೬-೧೨೦] 

— ದೇಸೀ ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಜನನದ ಸಾಹಿತ್ಯ [ is ಪು. ೮೧-೧೦೫] 
— ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಾನುಬೇಟಿ[ ,, ಪು.೫೧-೫೫] 
—ಮುಯ್‌' . ಒಂದು ಟಿಪ್ಪಣಿ [ 7 ಪು. ೪೦-೪೩] 
ಸಾಮಾಜಿಕ ನಿಷಿದ್ದ ಗಳು [ my ಪು. ೬೯-೭೨] 

—ಹಳ್ಳಿಗರ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ -. ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಪ್ರಪಂಚ | 4 ೭-೨೨] 


ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರ್‌ (ಸಿ, ಪಿ.) | 
ಜನಪದ ಶೃಂಗಾರ [ಉವಾ. ದೀಪಾವಳಿ 1982, ಪು. ಖ್‌ ೨೨೨] 
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ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟ 
ಮೆಲೆಯಾಳೀ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ. ಪ್ರ. ೩೩೮-೩೫೪] 
ಕೊಟ್ರ ಶೆಟ್ಟಿ (ಎಂ. ಬಿ.) 
ಜಾನಪದ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿ [ »» ಪು. ೨೦೧-೨೦೬] 
ಗಿರಡ್ಡಿ (ಗೋವಿಂದರಾಜು) 
ಜನಪ್ರಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ : ಅಂದು, ಇಂದು [ಮಯಟರ. ಡಿಸೆಂ, ಪು, ೨೧-೨೫] 
—ದಾಂಪತ್ಯ ಗೀತೆಗಳು [ಮಯೂರ ನವೆಂ. ಪು. ೨೧-೨೫] 
$ 
ಗುರುಮೂರ್ತಿ (ಕೆ, ಜಿ.) 
ಜನಪದ ಮತ್ತು ಮಾನವ ಶಾಸ್ರ [ಬೆಳವಲ ಪು. ೩೮೭-೪೦೧] 
ಜಯಚಂದ್ರ (ಎಂ. ಎ) [ಕಾವ್ಯಜೀವಿ] 
ಜನಪದ ಬಯ್ಲುಳಗಳು [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ, ಪ್ರ. ೧೦೪-೧೦೮] 
ಜಯಪ್ರಕಾಶ್‌ (ಬರಗೂರು) 
ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಕೃತಿ (ತಮಂಪ ಮೂರ್ತಿಯವರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿ 
“ಧರೆಗೆ ದೊಡ್ಡ ವರ ಕಾವ್ಮ,) [ಕನು ೧೬-೨-೮೨. ಪು. ೧೫] 
| [6 ನ [) 
ಜವರೇಗೌಡ (ದೇ.) 
ಜಾಗತಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೊಡುಗೆ 
[ಜಾನಪದ ಸಂಪದ. ಪು. ೩೦೫-೩೧೨] 
ಡಿಸೋಜ (ನಾ.) 
"ಹೋಗುವಾಗ ಕ:ಡಿಕೆಯಲಿ ಬರುವಾಗ ಬಂಡಿಯಲಿ' [ಸುಧಾ ೨೧-೧೧-೮೨] 
ತಪಸ್ತೀ ಕುಮಾರ (ನೆಂ.) 
ಹೆಂತಿಯ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವನ ದರ್ಶನ [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ. ಪ್ಲ ೧೧೯-೧೨೪] 
ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿ (ಜಿ, ಆರ್‌.) 
ನಡಿಯಪ್ಪ ನಮ್ಮ ನಾಡೀಗೆ (ಕೆ. ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಗೌಡ ಮತ್ತು ಮೇಟಿ ಕೊಟ್ರಪ್ಪ ನವರಿಂದ 
ಸಂಪಾದಿತ) [ಕ. ನು. ೧-೧೨.೮೨, ಪು. ೧೪] 4 
—ಜಾನಪದ ಟಳವನ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಭಟ್‌ ಅರ್ತಿಕಜೆ) [| 


pA 


ಪಡಶೆಟ್ಟಿ (ಎಂ. ಎಂ.) 
ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ [ವಿಜಯವಾಣಿ ಪು, ೩೬-೪೭] 


ಪನ್ನೀರ ಸೆಲ್ವಂ (ಆರ್‌.) 
ತಮಿಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ, ಅನು. ಎಂ, ಬಿ, ಕೊಟ್ರಶೆಟ್ಟಿ 
[ಜಾನಪದ ಸಂಪದ. ಪು. ೩೨೧-೩೨೯] 


ಪರಮಶಿವಯ್ಯ (ಜೀ. ಶಂ.) 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ [ § ಪು. ೩೧೩-೩೨೦] 


ಬ್ಯಾತನಾಳ (ಎಸ್‌. ಎಸ್‌.) 


ಮರಾಠಿ ಲೋಕ ಸಾಹಿತ್ಯ | ಪು. ೩೫೫-೩೬೩] 


k 
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ಬಿರಾದಾರ (ಎಂ, ಜಿ.) 
ಜನಪದ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕೇತಗಳು [ಉವಾ. ದೀಪಾವಳಿ, ಪು, ೨೨೩-೨೩೦] 
——ಮನೆಯ ಮದ್ದು [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ, ಪು. ೨೯೦-೨೯೪] 
ಮರುಳಯ್ಯ (ಸಾ, ಶಿ.) 
ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ಜಾನಪದ [ಸರ್ಮೀೋದಯ ಪಥ, ಪು. ೩೯೫-೪೧೭] 
ಮಲಶೆಟ್ಟಿ (ಬಸವರಾಜ) | 
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ [ಪ್ರಮ. ೨೫-೪.೮೨, ಪು. ೧೯, ೨೫-೪೧] 
ಮಲ್ಲಾ ಪುರ (ಬಿ. ಎ.) 
"ದರ್ಮಾಮ ತದಲ್ಲಿ ಜನಪದೀಯತೆ [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ. ಪು. ೨೧೪.೨೨೨] 
ಮಖೆ "ಶ್ವ ರಯ್ಯ (ಎಚ್‌. ಎಂ.) 
ನನ್ನ ಡ ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಭಾಷಿಕ ಆಟಗಳು [ಕ. ಭ್ಲಾ ಆಗಸ್ಟ್‌ -ನವೆಂ. ಪು. ೬೭-೭೩] 
ಮಾಡ್ತ (ವಿಲ್ಯಂ) 
ಕ್ರೈ ಸ್ತ್ರೋಪಾಸನೆ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು (ಜಾನಪದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಭಾಷ್ಯ) 
py ಪು ೧೨೧-೧೩೬] 
+ ಬೈಬಲ್‌ ಮತ್ತು ಕುರ್‌ ಆನ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಪುರಾಣ [ನಾನವದ ಸಂಪದ, ಪು. ೨೮೩.೨೮೯] 
ಮುಕ್ತಾಯಕ್ಕ (ಎಚ್‌. ಎಸ್‌.) 
ವ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ ದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು [ 
ರಾಜಗೋಪಾಲ (ಕೆ) 
ಆಂಧ್ರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃಷಿ, ಅನು. ಬಿಡಿ ಬಿರಾದಾರ 
[ಜಾನಪದ ಸಂಪದ. ಪು. ೩೩೦-೩೩೭] 


ರಾಜಶೇಖರ (ಪ. ಕೆ.) 
ಜಾನಪದ ("81 ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತ ಕ್ಕ ೈತಿಗಳು) [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೬.೮೨, ಪು. ೨೦-೨೩] 
—ಕೆರೆಗೆ ಹಾರ (“ಕಾವ್ಯಜೀವಿ”'ಯವರ ಕೃತಿ) [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೪.೮೨, ಪು. ೧೦-೧೧] 
—ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ರ ಸಾಹಿತ್ಯ (ಮೂಲ : ಸರೋಜಿನಿ ಬಾಬರ್‌ ; ಅನು, ವಾಮನ 
ಬೇಂದ್ರೆ) [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೩-೮೨, ಈ ೮-೯] 


_— 


ಪು. ೧೩೮-೧೪೬] 


29 


ರಾಜೇಂದ್ರ (ಡಿ.ಕೆ.) 
ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ಸಂಕಲಷ ("ಗರತಿಯ ಹಾಡು”) [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ. ಪು ೭೭-೧೧೨] 


~—ಪದವೆವೆ ನಮ್ಮ ಎದೆಯಲ್ಲಿ [ ಸ ಪು. ೧-೪೩] 

—ಮೆಳೆರಾಯನ ಹಾಡುಗಳು [ ಸಸ ಪು. ೧೪೬-೧೫೩] 

—ಮಾನೌಮಿ ಪದಗಳು | ( ಖು ೧೩೬-೧೪೫] 

— ಶಿಶು ಪ್ರಾಸಗಳು [ ಸ ಭದ 

ಸ್ತುತಿ ಗೀತೆಗಳು ಮತ್ತೂ HT r 3% ಪು ೧೧೩-೧೨೮] 


ಇವುಚೆಂದ್ರ ಗೌಡ (ಹಿ.ಶಿ.) 
ಒಲೆ ಮೊಸಳಿ-ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ [ಜಾನಪದ : ವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಿಚಾರ, ಪು. ೮೫೭೯೮] 
—ಜನೆಪಡ ಉಡುಗೆ- ಕೊಡುಗೆಗಳು >I 7% ೪೯.೭೩] 


- 
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—ಜನಪದರು ಅನಾಗರೀಕರೇ ? [ಜಾನಪದ : ವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಿಚಾರ, ಪು. ೧೧೭-೧೨೬] 

—ಜಾನಪದ ಕಿ, ಕ್ರೀಯಾಶೀಲವಾದುದೆ?; ಜ್ಞ ಪು. ೭೪-೮೪]. 

— ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಾಯಕ ಕಲ್ಪನೆ [ { ಪು. ೧೦೪-೧೧೬] 
ರಾಮಣ್ಣ (ಕ್ಯಾತನಹಳ್ಳಿ), ಸಂ. 

ಸುಬ್ಬ ಕ್ಕ ಹಾಡಿದ ನಂಜುಂಡೇಶ್ವರ ಕಾವ್ಯ[[ಕ. ನು. ೧೬-೨.೮೨, ಪು. ೧೪] 
ರುದ್ರೇಶ (ಎಂ. ವೈ.) 

ನಡಿಯಪ್ಪ Wai (ಕ. ವಿರೂಪಾಕ್ಷಗೌಡರಿಂಡ ಸಂಪಾದಿತ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಡೊಳ್ಳಿನ 

ಪದಗಳು) (ಸಂಕ, py ೮೨, ಸಾ. ಮಂ. ಪು. ೪] 
ಲಲ್ಲೆ (ಮೆಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಿ.) 

ಮಕ್ಕಳ ಆಟಿ-ಪಾಟ [ಜಾನಪದ ದೀಪ್ತಿ, ಭಾಗ ೨, ಪು. ೧೧-3೪] 
ಲಿಂಗಯ ; (@.) 

ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕ ಛು [ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ತ ಸಂವಾದ, ಪು. ೨೦-೨೬] 

ಜನಪದ ಸಂಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸ ಹಿಳೆ [ ಪು. ೧-೧೯] 

—ನಾಟಿಯ ಪದಗಳು [ ಹ ಪು. ೩೭-೪೬] 

—ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ಸಾಿತ್ಯ [ & ಪುು೬೩-೭4] 

—ಸೆನ್ನೆ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯ [ ಬಸ ಪು. ೭೪-೮೦] Ne 
ವಸ್ತ್ರದ (ಶಶಿಕಲಾ) 

ಬುಲಾಯಿ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿ [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ, ಪು. ೮೪-೯೭] 
ವಾಲಿ (ಎಂ. ಎನ್‌.) 

ತ್ರಿಪದಿ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹ ಮೌಲ್ಯಗಳು [ 3 ಪು, ೧೪೭-೧೫೬] 
ವೇಣುಗೋಪಾಲ (ಬಿ. ವಿ. 

ಬಾಂಧವ್ಯ ಗೀತೆಗಳು [ಸಪ್ತಗಿರಿ, ಜನ ಪು. ೩೧-೩೨] 
ಶಿವಕುಮಾರ (ಹುರಕಡ್ಲಿ) 

ಡೊಳ್ಳಿನ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ನೀತಿ [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ, ಪು೯೮ -೧೦೩| 
ಶಿವಾನ ಂದ (ಐ) 

ಜನಪದ ವ್ಯಾಧಿ ಮತ್ನು ಹ ಔಷಧಿ [ ¥) ಪು. ೨೯೫-೩೦೨] 
ಶ್ರೀಪಾದ (ಎ.) 

ಇತರ ಜಾನಪದ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಶರಣರು [ಬಸವಪಥ. ಜುಲ್ಫೈ, ಪು. ೩೦-೪೮] 
ಶೆಟ್ಟಿ (ಎಸ್‌, ನಾರಾಯಣ) [ಸುಜನಾ] 

ಜಾನಪದ ನ ರಾಗಿಕಲ್ಲು [ಪರಂಪರೆ. ಪು. ೧-೧೩] 

“ಜಗಲಿ. ನ ವಿವೇಚನೆ [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ. ಪು. ೨೬೫-೨೭೦] 
ಸರೋಜ (ಬಿ. ಎಸ nly 

ಸರೋಜ ನಿನ್ನಾರು ಹೋಲ್ಯಾರ [ಸಪ್ತಗಿರಿ. ಆಗಸ್ಟ್‌ ಪು. ೩೧-೩೨] 
ಸಿಂಪಿ (ಲಿಂಗಣ್ಣ ) 

ಭಜನೆಯ ಹಾಡುಗಳು [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ, ಪು. ೫೨-೫೭] 
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ಸಿದ್ಧಲ್ಲಿಂಗಪ್ಪ (ಜೀವನಹಳ್ಳಿ) 
" ಕಾಯಿ ಕೊಡುವುದು [ಜಾನಪದ ಸಂಯೋಜನೆ, ಪು, ೯೨-೯೭] 


— ಗ್ರಾಮೀಣ ಭಾಷಾ ಚಮತ್ಕಾರಗಳು [ |, ಪೈ ೩೮-೪೬] 
—ಜನಪದ ಪತ್ರ ಚಮತ್ಕಾರ [ 7 ಪು. ೫೭-೫೯] 
—ಮಕ್ಕಳ ಮೆನಸ್ಸಿಗೆ ಲೆಕ್ಕ ಹಚ್ಚಿ ದಾಗ [ ಸ ಪು. ೪೭-೫೬] 


ಸೊಂಡೂರು (ಸುಶೀಲಾ) 
ಮದುವೆಯ ವಿಧಿ ವಿಧಾನಗಳು [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ, ಪು. ೧೩೧-೧೩೭] 
ಹಾವನೂರ (ಶ್ರೀನಿವಾಸ) 
ಫ್ಲಿಃಟ್‌ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದ ಕೆಲವು ಅಪೂರ್ವ ಹಾಡುಗಳ: [ಬೆಳುವೊಲ. ಪು, ೪೦೮-೪೨೦] 
ಹೂಗಾರ (ಎಂ. ಬಿ.) 
ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಜೀಜೀ ಹಾಡುಗಳು [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ. ಪು, ೫೮-೬೪] 
ಹೆಗಡೆ (ಗಜಾನನ. ಕೆ.) 
ಜನವಾಣಿಯ ಬೇರು [ವಿದ್ಯಾಸಿರಿ 82 ಪು. ೫೬-೫೭] 
ಹೊರಕೇರಿ (ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯ್ಗ ಬ). 
ಜನಪದ ಗಣಿತ [ಬೆಳುವೊಲ ಪು. ೪೦೨-೪೦೭] 


ದೇವರು/ಹಬ್ಬ-ಜಾತ್ರೆಗಳು 


ಅಂಬಿ (ಕೆ. ಎಂ.) 

ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯ ನನ್ನ (ಊರ) ದೇವರು ಪೆ ೨. ೦೩ ೬.೮೨ ಪು. ೨೭-೨೮] 
ಕಾಳೇಗೌಡ (ನೌಗವಾರ) 

ಹೆಡಿಗೆ ಜಾತ್ರೆ (ಸಿಂಪಿ ಲಿಂಗಣ್ಣ ನವರ ಲೇಖನ ಸಂಗ್ರಹ [ಪ್ರ.ವಾ, ೨೫-೭-೮೨ ಸಾಪು 

ಪು. ೪] 
ಕೂಡಿಗೆ (ಶ್ರೀಕಂಠ) 

ಹೆವ್ವಳ್ಳಿಯ ಸುಗ್ಗಿ ಹಬ್ಬ [ಭೂಮಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆ. ಪು. ೬೫-೬೮) 
ನಾಯಕ (ವಿ, ಜೀ.) . 

ಅಂಕೋಲೆಯ ಬಂಡೀ ಹಬ್ಬ [ಕಾನಡಾವೃತ್ತ ಭು ವ ಸಂಚಿಕೆ ಪು, ೬೫-೬೭] 
ನೆಲ್ಲಿಸರ (ಬಸವರಾಜ) 

ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮದೇಗುಲಗಳು [ಬೆಳು ವೊಲಪು . ೪೬೮-೪೭೫] 
ಲಿಂಗಯ್ಯ (ಡಿ) 

ಹಳ್ಳ ಯ ಹಬ್ಬಗಳು [ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂವಾದ ಪು. ೨೭-೩೬] 


ವಾಲೀಕಾರ (ಚೆನ್ನಣ್ಣ) 
ಬಂಕೂರ ಕಿರೆಯವ: ಭನ ಬಂಡೀಹಬ್ಬ [ಉವಾ, ದೀಪಾವಳಿ ವಿಶೇಷಾಂಕ ಪು, ೨೩೧. ೯] 


ಸರೋಜ 
ಕೋಟ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಗ್ರಾಮದ ಮಾರೀಪೂಜೆ [ಕನು ೧-೧೧-೮೨ ಪು. ೧೩-೧೪ ಮತ್ತು ೧೬] 
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ಸಿದ್ದಲಿಂಗಪ್ಪ (ಜೀವನಹಳ್ಳಿ) 
ಕಾಗಿನಲ್ಲಿ ಕುಂಟಿಮ್ಮನ ಹಬ್ಬ [ಜಾನಪದ ಸಂಯೋಜನೆ. ಪು. ೯೮-೧೦೩] 
—ಜನಪದರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಯುಗಾದಿ [ ಳಃ ಪು. ೧೦೪-೧೧೨] 


ಹನುಮಂತಪ್ಪ (ಬಳ್ಳೇಕೆರೆ) 
. ಜನಪದದಲ್ಲಿ ದೀಪಾವಳಿ [ಸುಧಾ, ೧೪-೧೧-೮೨ ಪು. ೪೯] 


ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು 


ಕಾಳೇಗೌಡ (ನಾಗವಾರ) 
ಕುಮರಿ ಮರಾಟಿಗರ ಕಥೆಗಳು (ಸಂ: ಎಲ್‌, ಆರ್‌. ಹೆಗಡೆ) ಪ್ರದಾ, ೨೫-೭-೮೨ 
ಸಾಪು. ಪು. ೪] 

ಕುರ್ತಕೋಟಿ (ಕೆ, ಡಿ.) 
ಗೋವಿನ ಕಥೆ [ಮಲ್ಲಿಗೆ. ಜನ. ಪು. ೩೩-೩೭] 


ಜಯಚಂದ್ರ (ಎಂ, ಎ.) 
ಒಂದು ಜಾನಪದ ಕಥಾಮಾದರಿ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕ ಶಿಷ್ಟ ಕಾವ್ಯ [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ. ಪ್ರ. 
೨೩೦- ೨೪೧] 


ರಾಮಚಂದ್ರಗೌಡ (ಹಿ. ಶಿ.) 
ಕನ್ನಡ ಜನಪದ "ಕಥೆಗಳ ವರ್ಗ ಕಲ್ಪನೆ [ಜಾನಪದ : ವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಿಚಾರ 
ಭ್ರ. ೧೨೭-೧೪೨] 


—ಜನಪದ ಕಥೆ ನಾಯಕ | ಪುು ೧೪೩-೧೫೩] 


>» 


ಪವಾಡ ಕಥೆಗಳು 
ಪೂಜಾರ (ವಿ. ಜಿ.) 
ಪವಾಡಗಳು : ಒಂದು ಎಶ್ಲೆ "ಪಣೆ [ಪವಾಡ ಕಥೆಗಳು ಮತ್ತು ಇತರ ಲೇಖನಗಳಂ 
ಪು. ೩೧-೩೫] | 
—ಪವಾಡ ಕಥೆಯೊಂದು ಬೆಳೆದು ಬಂದ ಬಗೆ [ ಧ್ಯ ಪು. ೪೩-೫೧] 
—ಪವಾಡಗಳ ಉಗಮ ; ಒಂದು ಸಾಧಾರ ಕಲ್ಪನೆ [ (5 ಪು. ೨೭-೩೦] 


—ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಹಾಪುರುಷರ ಅಲೌಕಿಕ ಜನನ ಹಾಗೂ ಅವತಾರ [ ,, ಪು.೨೨.೨೬] 


ಗಾದೆಗಳು 


ಇಮ್ರಾಪುರ (ಎಸ್‌. ಜಿ.) 
ಗಾದೆಗಳು [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ, ಪು. ೬೬-೭೦] 
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ಮರಿಯಪ್ಪ (ಕೆ. ಸಿ.) 
ಗಾದೆಗಳು ಮತ್ತು ಜನಮನ [ಕ.ಪ್ರ, ೧-೮-೮೨ ಪು, ೪ ಮತ್ತು ೫] 


ಒಗಟುಗಳು 
"ಕನ್ನಡನುಡಿ' 
ಒಂದು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಪ್ರಯತ್ನ (ವಾಮನ ನಂದಾವರ ಅವರ ಇನ್ನೂರ, ಅರವತ್ತೇಳು 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಒಗಟುಗಳ ಸಂಕಲನ-ಓಲೆ ಪಟಾಕಿ”) [ಕನು ೧೬-೨-೮೨ ಪು. ೧೪] 
ರಾಮಚಂದ್ರಗೌಡ (ಹಿ. ಶಿ.) 
ಬಲ್ಲಂಥ ಜಾಣ ಬಿಡಿಸ್ಟೇಳೊ ! [ಜಾನಪದ : ವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಿಚಾರ, ಪು. ೧೨೪-೧೬೧] 
ಹೆಗಡೆ (ಎಲ್‌. ಆರ್‌.) 
ಒಗಟು-ಶಬ್ದದ ವು 


್ಯತುತಿ ವಿಚಾರ [ಪ್ರ.ಕ. ೬೩-೪ ಮಾರ್ಜ್‌ ಪು. ೬೭-೭೧] 


ಲಾವಣಿಗಳು 


ಕಾಳೇಗೌಡ (ನಾಗವಾರ) | 
ಚಾಪ ಹಾಕತೀವ ಡಪ್ಪಿನ ಮ್ಯಾಲ (ಸಂ ; ಸಂಗಮೇಶ ಬಿರಾದಾರ) [ಪ್ರ.ವಾ. ೨೫-೭-೮೨ 
ಸಾಪು, ಪು. ೪] 
ಕೂಡಿಗೆ (ಶ್ರೀಕಂಠ) 
ಲಾವಣಿಗಳು ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಕಥನ ಕವನಗಳು [ಭೂಮಿ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆ.ಪ್ರು೨೩- ೩೯] 
ಬಿರಾದಾರ (ಎಂ. ಜಿ.) 
ಲಾವಣಿ-ಒಂದು ವಿವೇಚನೆ [ಸಾಧನೆ. ಜುಲೈ -ಸೆಪ್ಟೆಂ. ಪು ೨-೧೫] 
ಬಿರಾದಾರ (ಶಂಕರಗೌಡ. ಮ ) 
ಲಾವಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರ [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ, ಪು. ೭೬-೮೩] 
ಲಶ್ಕೆ (ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಿ.) 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಲಾವಣಿ [ಜಾನಪದ ದೀಪ್ತಿ. ಭಾಗ-೨ ಪು, ೧-೧೦] 
—ಲಾವಣಿ ಮತ್ತು ಗೀಗೀ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಶರಣರು [ಬಸವಪಥ. ಜೂನ್‌ ಪು. ೯-೬೨] 
ಸಿದ್ದಲಿಂಗಪ್ಪ (ಜೀನಹಳ್ಳಿ) 
ಎರಡು ಕಥನಾತ್ಮಕ ಲಾವಣಿಗಳು [ಜಾನಪದ ಸಂಯೋಜನೆ. ಪು. ೨೦-೩೬] 
—ಬಸರಕೋಡ ನಾಡಗೌಡ ದೊರೆಯ ಲಾವಣಿ[ |, ಪು. ೧-೧೯] 


— 


ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು 


ಉಪಾಧ್ಯಾಯ (ಸುಶೀಲಾ, ಪಿ.) 


ಭೂತಾರಾಧನೆ ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿನ ಶಬ್ದಸಂಪತ್ತು [ತುಳುವ ಜುಲಾಯಿ - ಸೆಪ್ಟೆಂ, 
ಪು ೧೯-೨೭] | 
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ಕೂಡಿಗೆ (ಶ್ರೀಕಂಠೆ) 
ಅಂಟಿಗೆ ಪಂಟಿಗೆ ಮತ್ತು ಅಜೆ ಪೀಣಿ- ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳು [ಭೂಮಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆ. 
ಪು.೫೬-೬೪] 
—-ಭೂಮಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆ [ಪ್ಪ ೧-೬] 


ಪಾಟೀಲ (ಬಸವರಾಜ ಪೋಲೀಸ) 

ಕಲಬುರ್ಗಿ ಜಿಲ್ಲೆ ಯ ಕೆಲವು ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ ಪು. ೨೪೮-೨೬೧೦] 
ಲಶ್ಮೆ (ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಿ.) 

ಮೊಹರಂ ಹಬ್ಬದ ಸಂಪ್ರದಾಯ [ಜಾನಪದ ದಿ:ಪ್ರಿ ಭಾಗ. ೨. ಫು. ೩೭-೪೬] 
ಲಿಂಗಯ್ಯ (ಡಿ.) 
ಮಾಸ್ತಿ ಪೂಜಿ (ಒಂದು ಜನಪದ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಆಭ್ಯಾಸ) [ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂವಾದ 

ಪು. ೪೭.೫೩] ' | 
ಶಂಕರನಾರಾಯಣ (ತೀ. ನಂ) 

ಕೊಂಡ ಹಾಯುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ- ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ್ರಯೋಗ 

[ಜಾನಪದ ಸಂಪದ. ಪ್ರೆ. ೨೪೨-೨೪೭] 

ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗಪ ಶೈ (ಜೀನಹಳ್ಳಿ ) 

ಬಯಲು ಸೀಮೆ. "ಮಲೆನಾಡಿನ ನಂಬಿಕೆ-ಆಚೆರಣೆಗಳು [ಜಾನಪದ 

ಸಂಯೋಜನೆ, ಪು. ೬೩-೯೧] 


ಜನಪದ ಕಲೆಗಳು 


ಕೂಡಿಗೆ (ಶ್ರೀಕಂಠ) 
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಜನಪದ ನೃತ್ಛಗಳು [ಭೂಮಿ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆ, ಪು. ೭೩-೮೦] 


ಪರಶುರಾಮಯ್ಯ (ಸಿ: N a 

ಚಿಕ್ಕಿನಾಯಕನಹಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಕಲಾವಿದರು [ಸರ್ವೋದಯ ಪಥ. ಪು. ೪೧೮-೪೨೫] 
ಮುದಗಲ್ಲ (ಪ್ರಹ್ಲಾದ) 

ಮರಾಠಿ ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂಮಿ [ಬೆಳುವೊಲ. ಪ್ರ, ೪೪೫-೪೫೮] 
ರಂಗಾರೆಡ್ಡಿ (ಕೋಡಿರಾಮ್‌ಪುರ) 

ಧರ್ಮ-ಜನಪದ ಕಲೆ [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ, ಪು. ೨೦೭-೨೧೩] 


ರಾಜೇಂದ್ರ (ಡಿ.ೆ.) 


ಕರ್ನಾಟಕ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳು | ಪು. ೪೪-೭೬] 


": ರಾಮಚಂದ್ರಗೌಡ (ಹಿ.ಶಿ.) 
ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿರುವ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳು [ಜಾನಪದ : ವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಿಚಾರ. 
ಪು. ೯೯-೧೦೩] 

—ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ನೈತ್ಯ ನಾಟಕಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ [ ,, ಪು. ೨೧೩-೨೪೯] 
ಕೇರಳದ ರ ನ [ 6 ಪುಲ೬೫-೧೯೩] 
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ಲಿಂಗಯ್ಯ (ಡಿ) 
ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆ ಯ ಜನಪದ ಕುಣಿತಗಳು [ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂವಾದ ಪು. ೫೪.೬೨] 
ಶ್ರೀಧರ (ಬಿ. ಎಚ್‌) 
ಇಂದಿನ ಜನಜೀವನ ಮತು ಜಾನಪದ ಕಲೆಗಳು [ಕಾನಡಾ ವೃತ್ತ, 
ಸಂಚಿಕೆ, ಪು. ೪೨-೪೪] 
ಸುಂದರಂ (ಆರ್ರೀಯಸ್‌') 
ತೆಲುಗು ನಾಡಿನ ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂಮಿ (ನಾಲ ಪು ಎ ೪೫೯-೪೬೭] 


ವಜ್ರ ಮಹೋತ್ಸವ 


ಯಕ್ಷಗಾನ / ಬಯಲಾಟ 


ಅಲ್ಲೆ (ಅ.ಗ.) 
ಒಂದೂವರೆ ಶತಮಾನ ಹಿಂದಿನ ಯಕ್ಷಗಾನ [ಪ್ರವಾ ೨೪-೧-೮೨ 
ಸಾಪುು ಪು. ೧ ಮತ್ತು ೫] 
ಕಲಬುರ್ಗಿ (ಎಂ.ಎಂ.) 
ಸಣ್ಣಾ ಟ : ಒಂದು ವಿವೇಚನೆ [ಜಾನಪ ಪದ ಸಂಪದ, ಪು. ೧೫೯-೧೬೪] 
ಚಿಟಗುಪ್ಪಿ (ಎಳಮರಾವು) 
ಪಾರಿಜಾತ ಆಟಗಳ ಪಾ ಪ್ರಾಕ್ಕಥನ [ಬೆಳುವೊಲ, ಪು ಪು. ೪೨೧-೪೪೪] 
ಚಿತ್ರಿಗೆ ಮಠ (ಗ.ಮ.) 
ನಮ್ಮ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಲೆ [ಕಾನಡಾ ವೃತ್ತ, ವಜ್ರಮಹೋತ್ಸವ ಸಂಚಕೆ. 
ಪು. ೯೩೯೭] 
ನಾವಡ (ಎ.ವಿ) 
ಕನ್ನಡ ಕಲೆಯ ಜೈತ್ರಯಾತ್ರೆ -ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಯಕ್ಷಗಾನ ಉತ್ಸವ 
[ಪ್ರಮ ೧೬-೫-೮೨ ಪು. ೨೪, ೨೫, ಮತ್ತು ೩೫] 
ಪಾಟೀಲ (ಎ. ಆರ್‌ 
ರಾಧಾನಾಟ ; ಸಮಾಲೋಚನೆ [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ. ಪು. ೧೬೫-೧೭೭] 
ರಾಮಮೂರ್ತಿ (ಕೆ. ಎಸ್‌) 
ನಾಲ್ಕು ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಸಂಗಗಳು (ಶಿವನಾಮ ಮಹಿಮೆ-ಕನಕ ಲೇಖಾ 
ಕಲ್ಪ ಸುಂದರಿ ಕಲ್ಯಾಣ-ಸೀತಾ ಪರಿತಾ ಗ) [ಸಿಪ್ತ ಗಿರಿ, ಸೆಪ್ಟೈ ೦, ಪು ೩೪.೩೫) 


ಮಲಶೆಟ್ಟಿ (ಬಸವರಾಜ) 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತ [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ. ಪು. ೧೭೮-೧೮೫] 
ರಂಗಾರೆಡ್ಡಿ (ಕೋಡಿರಾಂಪುರ) 

ಮೂಡಲಪಾಯದ ಭಾಗವತ ಮತ್ತು ಹನುಮನಾಯಕ [ಕನು ೧-೧೧-೮೨ ಪು, ೭-೧೨] 
ರಮಾ (ಆರ್‌. ಟಿ.) 

ಕೃಷ್ಣಾಟ್ಟಂ ; ಕೇರಳದ ಜನಪ್ರಿಯ ಜಾನಪದ ನೃತ್ಯ ರೂಪಕ 


[4 


(ಪ್ರಮ, ೧೪-೧೧-೮೨ ಪು. ೨೩-೨೫ ಮತ್ತು ೨೭] 
ಸಾ.ವಾ.-19 
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ರಾಜಗೋಪಾಲ (ಕ. ವೆಂ) 
ಯಕ್ಷಗಾನ-ತಂತ್ರ-ಧಕ್ಕೆ-ಬಲಿ.ನಾಗದರ್ಶನ ಇತ್ಯಾದಿ. [ಸಾಧನೆ. ಅಕ್ಟೋ-ಡಿಸೆಂ. 
ಪು. ೪೯ ೧೧೫] 
ರುಮೆಚಂದ್ರಗೌಡ (ಹಿ.ಶಿ) | 
ಯಕ್ಷಗಾನ [ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ : ಹತ್ತು ಆಧ್ಯಯನಗಳು, ಪುು ೯೫-೧೦೯] 
—ಮೂಡಲಪಾೂಯ *ಯೆಕ್ಷಗಾನ' ಚಿಂತನೆ [ಜಾನಪದ,: ವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಿಚಾರ, 
ಪು ೧೯೯-೨೧೨) 
—ಯಕ್ಷಗಾನವೂ ಪರಂಪರೆಯೂ [-~ ಪು, ೧೯೪-೧೯೮] 


ಲಶ್ಮೆ (ಮಲ್ಲಿಕಾ ರ್ನುನ ಶಿ) 
ಜಾನಪದ ರೂಪಕ-ಸಂಗ್ಯ್ಕಾ ಬಾಳ್ಯ [ಜಾನಪದ ದೀಪ್ತಿ. ಭಾಗ೨. ಪು. ೨೫- ೩೬] 
—ಸಂಗ್ಯಾ ಬಾಳ್ಕಾ -ವಸು ು ನಿರೂಪಣೆ [ಜಾನಪದ ಸ ಸಂಪದವಪು ಪು. ೧೮೬-೧೯೩] 


ಶಿವಕುಮಾರಸಾ ಮಿ ಆ ಎಸ್‌.) 


ಸಂಗ್ಯಾ "ಬಾಳ್ಕಾ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಕ[ ,, ಪು.೧೯೪.೧೯೮] 
ಸುಂಕಾಪುರ (ಎಂ. ಎಸ್‌) 
ಬಯಲಾಟಗಳು-ಶರಣರು [ಬಸವಪಥ. ಜುಲೈ, ಪು. ೫೯-೬೬] 


ಸುಬ್ಬರಾಯ (ಟಿ.ಎಂ.) 

ಯಕ್ಷಗಾನ (೮೧ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತ ಕೃತಿಗಳು) [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೬-೮೨ ಪು. ೧೮-೨೦] 
ಹಾವನೂರ (ಶ್ರೀನಿವಾಸ) 
ಅಕ್ಕನಾಗಮ್ಮನ ಜೋಗುಳ ಪದ [ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಹನಿಗತೆ, ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌, 
ಇತ್ಯಾದಿ, ಪು. ೯೯-೧೧೦] 


ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಲಾವಿದ 


ಶೆಟ್ಟಿ (ಕೆ. ರಾಜು) 
ಶ್ರೀ ಗುರು ವೀರಭದ್ರ ನಾಯಕರು [ಉವಾ, ೧೧-೪-೮೨, ಮ್ಮಾ. ವಿ. ಪು. 11] 


ಜನಪದ ವಿದಾ ಲಸಿಂ 


ಕಂಬಾರ (ಚಂದ್ರಶೇಖರ) 
ಕಂಬಾರರು ಮತ್ತು ಜಾನಪದ [ಜಾನಪದ :; ವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಿಚಾರ, ಪು. ೨೩-೪೦]. 
ಕಾಪಸೆ (ರೇವಪ್ಪ) 
ಕಾಪಸೆ (ಗುರುಲಿಂಗ) 
ಮಲ್ಲಿಗೆ ದಂಡೆಯ ಕಾಪಸೆ ರೇವಪ್ಪ [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ, ಪ್ಪ, ೨೭೧-೨೭೬] 
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ಕಾರಂತ (ಶಿವರಾಮ) 
ರಾಮಚಂದ್ರಗೌಡ (ಹಿ. ಶಿ. | 
, ಕಾರಂತರು ಮತ್ತು ಜಾನಪದ (ಜಾನಪದ. ವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಿಚಾರ: ಪು. ೧೨-೨೨] 
ಜವರೇಗೌಡ (ದೇ) 
ಲಶ್ಫೆ (ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಿ.) 
ಜಾನಪದ ಜ್ಕೊ ತಿ ಜವರೇಗೌಡರು [ಜಾನಪದ ದೀಪ್ತಿ, ಭಾಗ2 ಪು. ೪೭-೫೪] 
ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿ (ಪ.ಆರ್‌.) 
ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ.) 
ಕಲಾವಿದ - ಸಂಘಟಕ [ಪ್ರಮ ೧೮-೪-೮೨. ಪು. ೧೭ ಮತ್ತು ೨೦] 
ಪರಮಶಿವಯ್ಯ (ಜೀ. ಶಂ.) 
ರಾಮಚಂದ್ರಗೌಡ (ಹಿ.ಶಿ.) 
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಮತ್ತು "ಜಾನಪದ. [ಜಾನಪದ : ವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ನು 
ವಿಚಾರ ಪು. ೪೧-೪೬] 
ಟ್ರಪ್ಪ ಪ್ಪ (ಕೆ.ವಿ) [ಕುವೆಂಪು] 
ಹ ಗೌಡ (ಯಿ, ಶಿ.) 
ಸ ಮತ್ತು ಜಾನಪದ [ 


ಬೆಟಗೇರಿ (ಕೃಷ ಶರ್ಮ) 

ಬೆಟಗೇರಿ (ಕೃಷ ಶರ್ಮ) 

ಜನಪದ ಸಂಹಿತ್ಯ ದೆಡೆಗೆ ನನ್ನ ಒಲವು[ಉವಾ. ದೀಪಾವಳಿ ವಿಶೇಷಾಂಕ. ಪು. ೪೬-೫೨] 

ಸಣ್ಣಕ್ಕಿ (ನಿಂಗಣ್ಣ) 

ಜಾನಪದ [ಬೆಳುವೊಲ. ಪು. ೧೬೧-೧೭೬] 
ಸುಂಕಾಪುರ: (ಎಂ. ಎಸ್‌.) 

ಪಾಟೀಲ (ಪುಷ್ಠಾ 

ನನ್ನ ತಂದೆಯವರು [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ ಪು. ೨೪-೨೯] 

ಲಶ್ಮೆ (ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಿ.) 


ಡಾ ಬ ಎಸ್‌. ಸುಂಕಾಪುರ ಅವರ ಜಾನಪದ ದುಡಿಮೆ [ಜಾನಪದ ದೀಪ್ತಿ: ಭಾಗ 2 
ಪು. ೫೫-೬೫] ಜಾನಪದ ಸಂಪದ ಪು. ೩೫.೪೨ 


ಸುಂಕಾಪುರ (ಎಂ.ಎಸ್‌.) 


ಪುರ 


Pa 


ಜಾನಪದ ಮತ್ತು ನಾನು [ಜಾನಪದ ಸಂಪದ ಪು. ೩೦-೩೪] 
ಹಿರೇಮಠ”(ಆರ್‌.ಸಿ f 
ಡಾ. (ಎಂ.ಎಸ್‌.) ಸುಂಕಾಪುರ [ J ಪ್ರ. ೫-೨೩] 


ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ 


ಅಪ್ಪ ಣಾಚಾರ್ಯ (ಕೆ. 


ಹರಿದಾಸರು ಕಂಡ ರಾಘವೇಂದ್ರ [ಸಪ್ತಗಿರಿ. ಆಗಸ್ಟ್‌ ಪ್ರ, ೨೩-೨೪] 
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ಕುಷ್ಪಗಿ (ವಸಂತ) 

ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಣಾ ಭಾವ [ಸಪ್ತಗಿರಿ. ಜುಲೈ ಪು. ೯-೧೧ & ೨೯-೩೦] 
ನಾವಡ (ಎ ವಿ.) 

ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಮದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಂಶಗಳು [ಸಾಧನೆ. ಅಕ್ಟೋ-ಡಿಸೆಂ. ಪು. ೧೩೦-೧೩೭] 
ಪಂಕಜ (ಎ.ಎಸ್‌) 

ದಾಸರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ [ಸಪ್ತಗಿರಿ. ಜನ, ಪು. ೧೯- -೨೨] 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಾಚಾರ್ಯ (ಚಂಬೊಳ್ಳ ) 

ದಾಸರ ಹಾಡಿನ ವೆಂಕಟೆಶ [ಸಪ್ತಗಿರಿ. ಮಾರ್ಚ್‌ ಪು. ೧೩-೧೫] 
ಲೀಲಾವತಿ (ಎಸ್‌. ರಾವ್‌) 

ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿ [ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೆಲವು ನೋಟಗಳು ಪ್ರ. ೨೯-೩೭] 

ಧಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ದೃಷ್ಟಿ [| $4 ಪು. ೪೬-೫೨] 

ಶ್ರೀ ತುಳಸಿ [ ಪು. ೫೩-೬೦] 

ಹರಿದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತ [ ಪು. ೬೧-೯೬] 
ಸರ್ವೋತ್ತಮನ್‌ (ಕೆ.) 

ದಾಸರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮ [ಸಪ್ತಗಿರಿ ಜನ, ಪು. ೧೭-೨೨] 


>» 


೨°» 


ಕನಕದಾಸ 


ಕುಷ್ಟಗಿ (ವಸಂತ) 

ಕನಕದಾಸರು [ಸಪ್ತ ಗಿರಿ ಡಿಸೆಂ. ಪು. ip 
ಕೃಷ್ಣ ಕುಮಾರ್‌ (ಸಿ.ಪಿ) 

ಕನಕದಾಸರ ಅನನ್ಯ ತೆ [ಕನಕಕಿರಣ ಪು. ೨೪೮-೨೫೪] 
ತಾರಾನಾಥ (ಎನ್‌.ಎಸ್‌.) 

ಕನಕದಾಸರ ಮುಂಡಿಗೆಗಳು[ , 
ತಿಪ್ಪೇರುದ್ರಸ್ವಾಮಿ (ಎಚ್‌,) 

ಕನಕದಾಸರ ಅನುಭಾವ ಗೀತೆಗಳು | $$ ಪು, ೧೭೨-೧೮೧] 
ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿ (ಪಿ.ಆರ್‌,) | 

ಕನಕದಾಸರ ಕಲಾದೃಷ್ಟಿ [| 
ನಾಗರತ್ನ (ಟಿ. ಎನ್‌.) 

ಕನಕದಾಸರ ಕೀ ರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿವೈಎಧ್ಯ [ . ,, ಪುು ೧೮೨-೧೯೧] 
ನಾರಾಯಣ (ಕೆ.ವಿ) | 

ಕನಕದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳು ಮತ್ತು ಆಧುವಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಒಂದು ಟಿಪ್ಪಣಿ 

[ f; ಪು ೧೬೭-೧೭೧] 
ಪರಮೇಶ 

ಕನಕದಾಸರ ಕಾಲದ ರಾಜಕೀಯ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ 

[ ೫4 ಪು. ೫೦-೫೮] 


ಪು. ೧೯೨-೨೦೦] 


” 


9೯ 


ಅನುಬಂಧ] 
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ಪರಶುರಾಮಯ್ಯ (ಸಿ. ಕೆ.) 
ಸಂತ ಶ್ರೇಷ್ಮಕವಿ ಶ್ರೀ ಕನಕದಾಸರು [ಕನಕಕಿರಣ, ಪು, ೨೬೦-೨೬೭] 
ಮುಗಳಿ (ರಂ.ಶ್ರೀ) 


ಕನಕದಾಸರ ಜೀವನ ಸಂದೇಶ (— ಪ್ರೆ. ೨೫೫-೨೫೯] 
ಲಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡ (ಎಚ್‌. ಜೆ.) 
ಕನಕದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಮೌಲ್ಯ [--.,--ಪು. ೧೪೧-೧೬೦] 
ವರದರಾಜರಾವ್‌ (ಜಿ) 
ಕನಕದಾಸರ ಕಾಲ, ದೇಶ, ಮತ ಮತ್ತು ಜೀವನ [--,,ಪು. ೧-೨೩] 
ವೆಂಕಟೇಶ (ಮಲ್ಲೇಪುರಂ ಜಿ.) | 
ಕನಕದಾಸರ ತಾಶ್ರಿ ಷ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ: ಒಂದು ಟಿಪ್ಪಣ [-.,ಪು. ೨೩೪-೨೩೮] 


ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ (ಎಚ್‌. ಎಸ್‌.) 
ಕೀರ್ತನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕನಕದಾಸರ ಸ್ಥಾನ ಒಂದು ತೌಲನಿಕ ಅಭ್ಯಾಸ [-,, 
ಪು. ೨೧೧-೨೧೯] 
ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ (ಜಿ. ಎಸ್‌.) 
ಕನಕದಾಸರ ವಿಶಿಷ್ಟತೆ [-,,ಪು, ೨೩೯-೨೪೭] 
ಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಆರ್‌.) 
ಕನಕದಾಸರ ಕೃತಿಗಳು: ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿವೇಚನೆ [— ಪು. ೨೨೦-೨೨೬] 
ಸಣ್ಣ ಕ್ಕಿ (ನಿಂಗಣ್ಣ ) 


ಕನಕದಾಸರ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಂಶಗಳು [--,,ಪು, ೧೬೧-೧೬೬] 
ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ (ರಾ.) 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಕನಕದಾಸರ ಕೆಣಡುಗೆ [-,,--ಪು. ೨೭೧-೩೧೨] 
ಸತ್ಯಮೂರ್ತಿ (ಬಿ. ಬಿ) 

ಕನಕದಾಸರು ಮತ್ತು ಶೈಲಿ [-.,ಪು. ೨೦೧-೨೦೭] 
ಸುಧಾಕರ 

ಕನಕದಾಸರ ಮಾನವೀಯ ಮಿಡಿತಗಳು [-,,-ಪು. ೨3೨೭-೨೩೩] 


ಹತ್ವಾರ್‌ (ಕೆ, ನಾಗೇಶ್‌) 

ದಾಸಶ್ರೇಷ್ಠ ಕನಕದಾಸರು [ವಿದ್ಯಾ ಡಿಸೆಂ. ಪು. ೭-೧೪] 
ಹೊಸೂರ (ಜೆ್ಯೀತಿ) 

ಕನಕದಾಸರ ಜೀವನೆ ವಿಚಾರ [ಕನಕಕಿರಣ, ಪು. ೨೪-೪೯] 


ಪ್ರಸಾದ್‌ (ಕ. ಜಿ. ನಾರಾಯಣ) 
ಚೌಂಡರಸನ ನಳಚಂಪು ಮತ್ತು ಕನಕದಾಸರ ನಳಚರಿತ್ರೆ-ಒಂದು ಸಮಿಕ್ಷೆ [ 
ಪ). ೧೧೦-೧೩೬] 


9°೪9 
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ಶಂಕರನಾರಾಯಣರಾವ್‌ (ಎಚ್‌, ಎಂ.) 
ನಳಚರಿತ್ರೆ ಒಂದು ಮೌಲ್ಯ ವಿವೇಚನೆ [--.,--ಪು. ೧೦೧-೧೦೯] 


ಮೋಹನ ತರಂಗಿಣಿ 


ಜೈಕುಮಾರ್‌ (ಎಂ.) 


ಮೋಹನ ತರಂಗಿಣಿಯ ನೆಲೆ-ಬೆಲೆ [--,, ಪು. ೫೯-೭೦] 
ಶಾಮರಾವ್‌ (ಜೆ. ಎನ್‌.) 
ಮೋಹನ ತರಂಗಿಣಿ-_ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ [—,,— ಪು, ೭೧-೮೦] 


ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ (ಎಂ.) 
ರಾಮಧಾನ್ಯ ಚರಿತೆಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಧ ನಿ [ಕೆನಕ ಕಿರಣ. ಪು. ೯೧-೧೦೦] 
ಜವರೇಗೌಡ (ದೇ) 


ರಾಮಧಾನ್ಯ ಚರಿತೆ- ಒಂದು ಅಣಕು ಮಹಾಕಾವ್ಯ [-,,ಪು. ೮೧-೯೦] 
ಹರಿಭಕ್ತಿಸಾರ | 
ವೆಂಕಟಾಚಲಶಾಸ್ತ್ರೀ (ಟಿ, ವಿ.) 

“ಹರಿಭಕ್ತಸಾರ' ದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಭಕ್ತಿವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ [-,,ಪು. ೧೩೭-೧೪೦] 
ಗೋಪಾಲದಾಸ 
ಶ್ರೀಧರ್‌ (ಜಿ.) 


ಗೋಪಾಲದಾಸರು (ಸ 
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ಟದಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ [ಸಪ್ತಗಿರಿ. ಡಿಸೆಂ. ಪು, 0೭-೧೯] 
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ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ (8.) 
ಶ್ರೀ ಪುರಂದರದಾಸರು ಕಂಡ ಶಿಶುಲೋಕ (ಜಿ. ಎಸ್‌. ಕುಲಕರ್ಣಿ ಅವರ ಕೃತಿ) [ಪುವಾ' 
೨೮-೩-೮೨. ಸಾಪು. ಪು. ೪] 


¥” 
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ಗುಡಿ (ಆರ್‌, ಗುರುರಾಜ) 

ಪುರಂದರದಾಸರ ಬುಡುಬುಡಿಕೆ ಪದ [ಸಪ್ತಗಿರಿ. ಮೇ.ಪು. ೧೩-೧೬ 
ಗುಡಿ (ಪ್ರಾಣೇಶ್‌) 

ಪುರಂದರದಾಸರ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯ (ಸಪ್ತಗಿರಿ. ನವೆಂ. ಪ. ೭-೮ ಮತ್ತು ೩೩] 
ಫಿಲಿಯೋರೂ (ವಸುಂಧರ) 

ಪುರಂದರದಾಸಗು ಮತ್ತು ವಿಜಯನಗರ [ಬೆಳುವೊಲ, ಪು. ೪೯೮- ೫೧೨] 
ಸಂಪತ್ಕುಮಾರಾಚಾರ್ಯ (ವಿ, ಎಸ್‌.) 


ತಾ 5ಗಯ್ಯ- ಪುರಂದರರು [ಸಪ್ತಗಿರಿ. ಅಕ್ಟೋ, ಪು. ೬.೮ ಮತ್ತು ೩೫. 
ಮಹಿಪತಿದಾಸ 


ಆದ್ಯ (ರಾಮಾಚಾರ್ಯ) 
ಮಹಿಪತಿದಾಸರು [ಸಪ್ತಗಿರಿ, ಸೆಪ್ಟೆಂ. ಪು. ೯-೧೨] 


\ 


ವಾದಿರಾಜ 


ನಾಗರತ್ನ (ಟಿ. ಎನ್‌.) 
ಶ್ರೀ ವಾದಿರಾಜರು [ಸಪ್ತಗಿರಿ. ಮಾರ್ಚ್‌. ಪು. ೯-೧೧ ಮತ್ತು ೩೨] 


ವರದರಾಜರಾವ್‌ (ಜಿ) 
ಶ್ರೀ ವಾದಿರಾಜರ ಕೃತಿಗಳು (ಟೆ. ಎನ್‌. ನಾಗರತ್ನರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿ) [ಗ್ರಂಲೋ, 
೧-೩-೮೨. ಪು. ೯-೧೦] | 


ಪ್ರಸಾದ್‌ (ಕೆ. ಜಿ. ನಾರಾಯಣ). 
ಫ್ರೀ ವಿಜಯದಾಸರು- ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇರುಶ್ಪಂಗ [ಪ್ರಕ, ೬೪-೨. ಸೆಪ್ಟೆಂ. ಪು. ೮೧-೯೮] 


ಶ್ರೀಪಾದರಾಜ 
ಗೋಕುಲನಾಥ್‌ (ಕೆ) 
, ಶ್ರೀಪಾದರಾಜರು [ಸ ಸಪ್ತಗಿರಿ, ಜೂನ್‌ ೮೨. ಪು. ೯-೧೨ ಮತ್ತು ೨೯] 


ಲೀಲಾವತಿ ಎಸ್‌ ರಾವ್‌ 
ಶ್ರೀಪಾದರಾಜರು [ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೆಲವು ನೋಟಗಳು, ಪು, ೯-೨೮) 
ಪ್ರೀಧರ್‌ (ಜಿ.) 
ಶ್ರೀಪಾಡರಾಜರು ಕಂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ [ಸಪ್ತಗಿರಿ ಜೂನ್‌, ಪು, ೧೫-೧೬ ಮತ್ತು ೨೮೪] 
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ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ಗಿರಿಯಮ್ಮ 


ಲೀಲಾವತಿ ಎಸ್‌. ರಾವ್‌. 


ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ಗಿರಿಯಮ್ಮನ ಸೀತಾ ಕಲ್ಯಾಣ [ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೆಲವು ನೋಟಗಳು 
ಪು, ೩೮. ೪೫] 


ಕಟ್ಟಿ €ಮನಿ (ಬಸವರಾಜ) 
ವಚನಕಾರರ ಪ ಪ್ರಗತಿಶೀಲತೆ. [ಕ. ನು. ನ 
ಕಲಬುರ್ಗಿ (ಎಂ. ಎಂ) 
ಬಲಿದಾನ ಮರಣ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಶರಣರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ [ಬಸವಪಥ, ಮೇ, ಪು. ೧೧-೧೯] 
—ವಚನ ಪರಿಷ್ಕರಣ [ಬಸವಪಥ. ಅಕೊ ನೀ, ಪು, ೩೮-೪೫] 
ನಾರಾಯಣ (ಪಿ, ವಿ.) 
ಬಸವಯುಗದ ವಚನಕಾರರು [ವಚನ ವ್ಯಾಸಂಗ, ಪು, ೧-೧೧] 


—ಬಸವಯುಗದ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ [--,, ಪು. ೧೨-೨೪] 
—ವೆಚನಾಂಕಿತಗಳು-_“ಒಂದು ವಿಶ್ಲೆ "ಷಣೆ [-,,- ಪು. ೨೫-೪೮] 

—- ಬಸವಾದಿಗಳ ಕಾಲದ ಮತಾಂತರ [—..—ಪುರ೯-೫೬] 

—ವಚನಗಳಲ್ಲಿ "ಅನುಭಾವ'-ಅದರ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಅರ್ಥಚ್ಛಾಯೆಗಳು [—,,— 
ಪು. ೫೭-೭೯] 

—ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ತೊತ್ತು ವಿಚಾರ [-,,ಪು. ೮೦-೯೧] 

—ವೆಚನಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಹಾಪಾತಕದ ಕಲ್ಪನೆ [-.,--ಪು. ೯೨-೧೦೩] 

—ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿ-ಪಕ್ಷಿ ರೂಪಗಳು [,,-ಪು. ೧೦೪-೧೨೭] 

ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಗಾದೆಗಳು [-,,-ಪುು ೧೪೭-೧೫೬] 

—ವಚನಕಾರರ ವಿಶೇಷಣಗಳು [--,,- ಪು. ೧೨೮-೧೪೬] 


ಪಾಟೀಲ (ಬಿ, ಎ.) 

ವಚನಕಾರರ ಕೆಲವೊಂದು ಆರ್ಥಿಕ ವಿಚಾರಗಳು [ಬಸವ ಪ ಪಥ, ಫೆಬ್ರ- ಮಾಚ್‌. ಪು. ೬೮.೭೮) 
ಪೂಜಾರ (ಪ್ತಿ. ಜಿ.) 

ವಚನಕಾರರ ಸಾಧನೆ [ಪವಾಡ ಕಥೆಗಳು ಮತ್ತು ಇತರ ಲೇಖನಗಳು. ಪು. ೧-೫] 

| —ವೀರಶ್ಛೈವ ಕವಿಗಳೆ ಸತ್‌ಸಂಪ್ರದಾಯ ಹಾಗೂ ಕಾವ್ಯೋದ್ದೆ ಅಪ (ಸಮೀಕ್ಷೆ) —.— 

ಪು. ೯-೧೭] 
ಭೂಸರಡ್ಡಿ (ಎಸ್‌. ಎಸ್‌.) 

ಬೆಡಗಿನ ವಚನಕಾರರು ಹಾಗೂ ಅವರ ಅಂಕಿತಗಳು (ಪ್ರಸಾದ ಫೆಬ್ರ, ಪು. ೩೫-೩೮] 
ಮಲ್ಲಾಪುರ (ಬಿ. ವ್ಹಿ.) 

ಬೆಡಗಿನ ವಚನಗಳು [ಕ.ಭಾ., ಆಗಸ್ಟ್‌ ನವೆಂ. ಪು, ೧೭-೨೪] 
*ಯಲ್ಲಟ್ಟಿ (ಬ.ಗಿ.) | 
ಶಿವತತ್ತ್ವ Hy ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗುವೆ ಪರಿ [ಬಸವ ಪಥಧ, ಜನ. ಪ್ರ, ೧೮-೫] 
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ಶಂಕರನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ (ಎಸ್‌.) 
| ವೀರಶೈವ ಸಾಹಿತ್ಯ [ಮಾಮಿಡಿ, ಅಷಾಢ ಸಂಚಿಕೆ. ಪು. ೭-೮] 
ಶಾಂತವೀ ರಯ್ಯ (ಹೀ.ಚಿ,) 
“ಉಂಡು ಉಪವಾಸಿ ಬಳಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ” [ಶಿವಶರಣರ ಕಥಾತಿಂತಿಣಿಯಲ್ಲಿನ ಕಥೆ) [ಬಸವ 
ಪಥ, ಫೆಬ್ರ-ಮಾರ್ಚ್‌, ಪು ೭೯-೮೩] 
ಶ್ರಿ ಕೆಂಠಯ್ಯ (ಕೆ.) 
pe ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯೂಸದ ಏಚಾರ [ಬಸವಪಥ. ಆಗಸ್ಟ್‌, ಪು. ೪೯-೫೪] 
ಸಬರದ (ಬಸವರಾಜ) 
ಶಶಣರ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಸಫಲತೆ-ವಿಫಲತೆ (ಒಂದು ವಿವೇಚನೆ) [ಕ.ಭಾ. ಜನ, ಮೆಕ್‌; 
ಪು. ೨೨-೪೦] 
ಮಠ (ಬಿ, ಆರ್‌.) 
oe ರಡನೆಯ ಶತಮಾನದ ತರುವಾಯ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರಸಾರ 
[ಬಸವ ಪಥ, ಸೆಪ್ಟೆಂ. ಪು. ೪೦-೪೫] 


ಅಂಬಿಗರ ಚೌಡಯ A 
ಅಂಬಿಗೇರ (ಜಿ, ಬಿ.) ಸಂ, 

ಅಂಬಿಗರ ಚೌಡಯ್ಯನ ಅಪ್ರಕಟಿತ ವಚನಗಳು [ಬಸವಪಥ. ಡಿಸೆಂ, ಪು. ೬-೯ 
ಜಾಗೀರದಾರ (ಸೀತಾರಾಮ) 

ಪ್ರಸಾದಿ ಭಿಲ್ಲಮರಾಯ (ಅಂಬಿಗರ ಚೌಡಯ್ಯನ ವಚನ--ಪ್ರಸಾದವ ನಂಬಿದರೆ ಭಿಲ್ಲಮ 

ರಾಯನಂತೆ ನಂಬಬೇಕಯ್ಯಾ !) [ಬಸವಪಥ. ಜನ. ಪು. ೪೯-೫೨] 
ಮಲಶೆಟ್ಟಿ (ಬಸವರಾಜ) 

ಅಂಬಿಗರ ಚೌಡಯ್ಯನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ವಡಂಬನೆ [--,,- ಪು. ೨೨-೩೫] 
ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾವ್‌ 

ಅಂಬಿಗರ ಚೌಡಯ್ಯ ಅದ್ವ್ರೈತಿಯೆ ? [ಸಾಧನೆ, ಏಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ಪು, ೧೩೮-೧೪೬] 
ಸಬರದ (ವಿಜಯಶ್ರೀ) 

ಅಂಬಿಗರ ಚೌಡಯ್ಯನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ [ಕ.ಭಾ. ಆಗಸ್ಟ್‌ -ನವೆಂ. ಪು. ೬೧-೬೬] 


ಅಕ್ಕನಾಗಮ್ಮ 
ಜಯಕುಮಾರ್‌ (ಹ್ಮನಂ) 
ಚೆನ್ನ ಬಸವಣ್ಣ ನ ತಾಯಿ ಅಕ್ಕನಾಗಮ್ಮನ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಚರ್ಚೆ [ಸಾಧನೆ, ಜುಲೈ 
ಸೆಪ್ಟೆಂ. ಪು. ೮೬-೯೩] [ಬಸವಪಥ, ನವೆಂ. ಪು, ೪೦-೪೮] 


ಶಾಂತವೀರಯ್ಯ (ಹೀ,ಚಿ) 


ಮಹಾನುಭಾವಿ ಅಜಗಣ್ಣ [ಬಸವಪಧ, ಆಗಸ್ಟ್‌ ಪು ೫೫-೬೩] 
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ಅಲ್ಲಮ 
ಗಂಗಮ್ಮ (ಎಚ್‌, ಎಸ್‌) 
ಶೂನ್ಯ ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಾ ವಿಚಾರ [ಬಸವಪಥಧ. ಡಿಸೆಂ, ಪು. ೯-೧೫] 
ರಾಜೂರ (ವೀರಣ್ಣ ) ಸಂ. 
ಪ್ರಭುದೇವರ ನವರತ್ನ ಮಾಲೆ [ಬಸವಪಥ, ಅಕ್ಟೋ, ಪು. ೨೩-೨೬] 
ವೃಷಭೇಂದ್ರಸ್ಟಾಮಿ (ಎಸ್‌, ಎಂ) 
ಶೂನ್ಯ ಸಂಪಾದನೆ [ಕ.ಭಾ, ಜನ-ಮೇ, ಪು. ೬೧-೬೩] 


ಉರಿಲಿಂಗ ಪೆದ್ದಿ 
ಬಿರಾದಾರ (ಬಿ.ಬಿ) 


ಉರಿಲಿಂಗಪೆದ್ದಿ ಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಚನ [ಬಸವಪಥ, ಜನ. ಪು. ೪೬-೪೮] 


ರಾಜಘಿರರ (ವೀರಣ್ಣ ) ಸಂ, 
ಉರಿಲಿಂಗಬೇವರ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಚನ [,,--ಪುು ೪೨-೪೫] 


ಚಾಮರಸ 
ಪೂಜಾರ (ವಿ.ಜಿ) 
"ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ'"ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುವಿನ ಯಾತ್ರೆ [ಪವಾಡ ಕಥೆಗಳು ಮತ್ತು ಇತರ 
ಲೇಖನಗಳು ಪು. ೧೮-೨೧] 
ಚೆನ್ನ ಬಸವಣ್ಣ 
ಕಲಬುರ್ಗಿ (ಎಂ,ಎಂ) 
ಚೆನ್ನಬಸವೆಣ್ಣ ನವರ ಷಟ್‌ಸ್ಸ ಲ ವಚನ ಸಂಪುಟಗಳು [ಬಸವಪಥ, ಫೆಬ್ರ- ಮಾರ್ಚ್‌ 
ಪು. ೯-೧೬] 
ಪಾಟೀಲ (ಎಸ್‌.ವಿ) 
ಷಟ್‌ಸ್ಥಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಬೆನ್ನ ಬಸವಣ್ಣ ನವರು [ಬಸವಪಥ, ಆಗಸ್ಟ್‌. ಪು. ೨೮-೩೫] 


ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗ 
ರಾಜರ (ವೀರಣ್ಣ) 
ತೋಂಟದ ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗಯತಿಗಳು([ಬಸವಪಥ. ಜುಲೈ. ಪು. ೯೨೯] 


ದೇವರ ದಾಸಿಮಯ್ಯ 


ಲಿಂಗಯ (ಡಿ 


ದೇವರ ದಾಸಿಮಯ್ಯನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ರಾಂತಿ [ಕಾವ್ಯ ಚಿಂತನ. ಪು. ೧-೮ 


ಶಿವಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ (ಸಿ. ಎಸ್‌) 
ದೇವರ ದಾಸಿಮಯ್ಯನ ವಚನಗಳು [ಬಸವಪಥ. ಫೆಬ್ರ-ಮಾರ್ಚ್‌ ಪು. ೧೭-೪೧] 
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ಭೂಸ ರಡ್ಡಿ (ಐಸ್‌ , ಐಸ್‌) ಸಂ. 
ಬಸವ ಕವಿ ವಿರಚಿತ ಅಷ್ಟಾವರಣ ಶತಕ [ಬಸವಪಥ ಫೆಬ್ರ-ಮಾರ್ಚ್‌ ಪ್ರ ೧೭ -೪೧] 


ಬಸವಣ್ಣ 
ಕಂಬಿ (ವಿ ಐಸ್‌) ಮು 
ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ನವ್ಯ ಕಾಯಕ ಪ್ರಣಾಲಿ [ಬಸವಪಥ: ಏಪ್ರಿಲ್‌ ಪು, ೯-೨೫] 


" ಕಲಬುರ್ಗಿ (ಎಂ. ಎಂ) 


ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ವಚೆನಾಂತರಂಗ : ಹೆದಿಮೂರು.ಜಂಗಮವೆ ಲಿಂಗವೆಂದು ನಂಬಿದೆ 
[ಬಸವಪಥ ಜನ. ಪು, ೧೪-೧೭] 
—ಬಸೆವಣ್ಣ ನವರ ಷಟ್ಟ ಇಲಿ ವಚನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನದ ಕತ್ಪಃ ೯ [ಸಾಧನೆ ಏಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌ 
ಪು. ೧೫೪. ui | 
—ಬಸವಣ್ಣ ನವರು ಗಮನಿಸಿದ ಜೇಡರ ದಾಸಿಮಯ್ಯನ ಎರಡು ವಿಶೇಷ ಅಂಶಗಳು 
[ಸಾಧನೆ. ಅಕೊ ೀ-ಡಿಸೆಂ, ಪು. ೪೬-೫೨] 
ಜಾಗಿರದಾರ (ಸೀತಾರಾಮ) 
ಬಸವೇಶ್ವ ರರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕಳ್ಳ ನಾಣ್ಯಗಳು ! [ಬಸವಪಥ, ಜೂನ್‌. ಸು. ೬೮.೭೨] 
ದೇವೀರಪ್ಪ (ಎಚ್‌) 
ಉಳ್ಳವರು ಶಿವಾಲಯವ [ಪ್ರವಾ ೨೫-೪.೮೨ ಸಾಪು, ಪು. ೧ ಮತ್ತು ೩] 
ಪಾರ್ವತಿ (ಎಚ್‌, ಎಸ್‌ 
ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಮಧುರ ಭಕ್ತಿ [ಬಸವಪಥ, ಮೇ, ಪು. ೨೦.೨೬ 
ಪುರಾಣಿಕ (ಅನ್ನದಾನಯ್ಮ) 
ದಲಿತರ ದಾರಿದೀಪ ಬಸವಣ್ಣ ನವರು [ಬಸವಪಥ: ಡಿಸೆಂ. ಪು, ೧-೫] 
ಪೂಜಾರ (ವ್ಹಿ.ಜಿ 
ಬಸವಣ್ಣ ಟಿ ಕುರಿತಿದ್ದು ಎರಡು ಪವಾಡ ಕಥೆಗಳು [ಪವಾಡ ಕಥೆಗಳು ಮತ್ತು ಇತರ 
ಲೇಖನಗಳು. ಪು.೩೬ ೪೨] 
—ವಚನಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ಕೆಲ ಪವಾಡ ಕಥೆಗಳು [,--ಪ್ರ. 
೫೨-೬೧] 
ಪೋಳ (ಮಾಯಪ್ಪ. ಎಲ್‌.) 
ದಲಿತೋದ್ದಾ ರಕ ಬಸವ [ಬಸವಪಥ. ಎಪ್ರಿಲ್‌ ಪು. ೪೪-೫೧] 
ಮಹದೇವಮೂರ್ತಿ (ಡಿ.ಎಂ; 
ಬಸವಣ್ಣ ಮತ್ತು ದಲಿತ ಪ್ರಜ್ಞೆ [ಪ್ರಸಾದ, ಫೆಬ್ರ ಪು. ೬-೧] 
ರಾಚಪ್ಪ (ಆರ್‌) 
ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ವಚೆನಗಳಲ್ಲಿ ಪೌರಾಣಿಕ ಕಥೆಗಳು-೧,೨,೩ಮತ್ತು೪] ಬಸವಪಥ. ಏಪ್ರಿಲ್‌; 
ಮೇ ; ಆಗಸ್ಟ್‌ ; ಸೆಪ್ಟಂ] 
ರುದ್ರಪ್ಪ (ಎಚ್‌.ಎಂ) 
ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕ ಅಂಶಗಳ ಬಗ್ಗೆ -ಒಂದು ಅನಿಸಿಕೆ [ಬಸವಷಥ. ನವೆಂ. 
ಪು. ೧೯-೨೭] 
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ರೇಣುಕಾರಾಧ್ಯ (ಎಸ್‌) 
ದಲಿತೋದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬಸವನ ರೀತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಗತಿ [ಬಸವಪಥ. ಮೇ. ಪು. ೨೭-೩೬] 

ವಸಂತಕುಮಾರ (ಮಳಲಿ) 

ಬಸವಣ್ಣ : ಪ್ರಥಮ ಕ್ರಾಂತಿ ಶಕ್ತಿ [ಕ.ಕಿ. ಫೆಬ್ರ, ಪು ೫೫-೬೪] 

ಜಯಕುಮಾರ್‌ (ಹ.ನಂ) 

ಬಸವಣ್ಣನ ಮಾವ ಬಲದೇವ ೧೧೬೪ರಲ್ಲಿ ಬದುಕಿದ್ದ [ಬಸವಪಥ. ಎಪ್ರಿಲ್‌ ಪು. ೬೦.೬೬] 
—ಬಸವ ವಚನ ಪ್ರಕೋಶ (೯೬೦ ರಿಂದ ೧೩೯೩ ವಚನಗಳಿಗೆ) [ಬಸವಪಥ. ಡಿಸೆಂ. 
ಪು. ೫೪-೭೦] 

ಶಾಂತವೀರಯ್ಯ (ಹೀ.ಚಿ) 
ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ವನ ಸಂಪತ್ತು [ಬಸವಪಥ, ಜೂನ್‌. ಪು. ೬೩-೬೭] 

ಸಾದರ (ಬಿ.ಸಿ) 
ದಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಬಸವಣ್ಣ [ಬಸವಪಥ. ನವೆಂ. ಪು, ೯-೧೮] 


Bhagat (Manu C.) 
Basava : The Universal Soul [Basava J]. Jan/April C2 pO-06] 


Chandrasekharaiah 
Basava : Champion of the down-trodden [Basava Jl 
Jan/ April C2. p. 30-೬೩] i 
Govind Narayan 
Basava-the forerunner of Mahatma Gandhi [Basava J 
July/Dec C2. p. ೩-೭] 
Jayashree (T) 
Basava’s crusade against superstitions [Basava Jl. Jan/ 
April 82. p ೪-೫೭] 
Kumara swamilji 
Basava [Basava J]. July/Dec 82. p. t೬-t6] 


Sanjeeva Reddy (N) 
Basava-a Universal teacher [—,,—p.- 0-೨] 
ಭೀಮಕವ 
ಮಸಳಿ (ಸಿದ್ದಣ್ಣ) 
an 
ಭೀಮಕವಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಬಸವಣ್ಣ [ಕೆ.ಕಿ. ಜುಲ್ಫೆ. ಪ್ತ. ೨೧-೩೦] 
ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕ 


ಸನದಿ (ಬಿ.ಎ) Y | 
ಅಕ್ಕನ ಅರಿವಿನ ಕಣ್ಣು [ಕ.ಭಾ. ಜನ ಮತ್ತು ಮೇ ಪ್ಲ. ೯೪.೧೦೧] 
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ಹಕಾರಿ (ದೇವೇಂದ್ರ ಕುಮಾರ) 
ಅಕ್ಕಮೆಹಾದೇವಿ : ಒಂದು ಆಲೋಚನೆ [ಬಸವಪಥ. ಏಪ್ರಿಲ್‌ ಪು. ೨೬-೪೩] 


ಲಿಂಗಮ್ಮ 


ಪಾಟೀಲ (ಶಕುಂತಲಾ. ಜಿ) ಸಂ. 
ಲಿಂಗಮ್ಮನವರ ಸ್ವರವಚನ [ಬಸವಪಥ. ಆಗಸ್ಟ್‌ ಪು. ೯-೧೦) 


ವಣ (ಐಸ್‌) ಸಂ. 
ಸಿದ್ದಲಿಂಗ ಕೃತ ಲಿಂಗ ನಯನಾ ರ ರಗಳೆ [ಬಸವಪಥ, ಫೆಬ್ರ-ಮಾರ್ಚ್‌. ಪು. ೪೨-೪೫] 


pd 


ಹರಿಹರ 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ (ಶಿ) 
ಹರಿಹರನ ಭಕ್ತಿಲೋಕ [ಪ್ರಸಾದ, ಫೆಬ್ರ. ಪು. ೪೬-೫೫] 
ಪೂಜಾರ (ವ್ವಿ. ಜಿ.) | 
ಹರಿಹರನ ಕಾವ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಹಾಗೂ ಉದ್ದೇಶ (ಪವಾಡ ಕಥೆಗಳು ಮೆತ್ತು ಇತರ 
ಲೇಖನಗಳು. ಸ , ೬.೮) ’ 
ಸಾದರ (ಬಿ. ಸಿ) 
ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ವಚನಗಳ ಛಾಯೆ (ಬಸವಪಧ, ಜುಲೈ. 
ಪು. ೬೭-೭೪) 
—ಹರಿಹರ ಕವಿಯು ವೀರಶ್ವೈ ವದ ಮೂಲಾಧಾರನೆ? ಮತ್ತು ಬಸವಣ್ಣ ಮತಸ್ಥಾ ಪಕನೆ ? 
[ಮಾಮಿಡಿ, ಆಷಾಢ ಸಂಚಿಕೆ. ಪು. ೫೮.೬೨] 


ಗಂಗಾದೆ (ಚಿನ್ನ ವೀರ ವಿ.) 
ದೇಶೀಕೇಂದ್ರ ಸಂಗನ ಬಸವಯ್ಯಗಳು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಷಟ್‌ಸ್ಪ ನಲದ ವಚನಗಳು [ಬಸವ ಪಥ, 
ನವೆಂ. ಪುುಳ೯- -೫0] 
ಗಿರಿರಾಜು (ಪಿ, ಎಂ.) ಸಂ. 
ಮಲ್ಲನ ಮೂಲೆಯ ನ ಸ್ತೋತ್ರ ಪದಗಳು [ಬಸವಪಥ, ಡಿಸೆಂ. ಪು ೪೭-೫೩] 
ರಾಜೂರ (ವೀರಣ್ಣ), ಸಂ. 
"ಗೊಹೇಶ್ವ ರ ಪ್ರಿಯ ನಿರಾಳ ಲಿಂಗ' ಅಂಕಿಪದ ವಚನಗಳು [ಬಸವಪಧ, ಸೆ ಸೆಪ್ಸೈಂ, 
ಪು. ೯೩೯] 
ಶಿವಣ್ಣ (ಎಸ್‌.) ಸಂ, 


“ಮಲೆ ಗ್ಲೀಶ್ವರಾಂಕಿತ ಸ್ವರವಚನ [ಬಸವ ಪಥ. ನವೆಂ, ಪು, ೫೨-೫೬] 
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Basava Journal 


Speaking of Siddharameshwara [Basava Jl. July/Dec. 6೨, 
p. ೬೯-0೦] | 


Pol (Mayappa L.) 


Maha Shiva Sharana Dhor kakkayya [Basava Jl. Jan/April 
p. ೩-೪೦] | 


ಕನ್ನಡ ಕಾವ 
$ 
(ಪ್ರಾಚೀನ) 


ಅವಧಾನಿ (ಜಿ. ಎಸ್‌.) 
ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ : ಇತ್ತೀಚಿನ ಓಲವುಗಳು [ಕಾನಡಾ ವೃತ್ತ, ವಜ್ರಮೆಹೋತ್ಸವೆ ಸಂಚಿಕ. 
ಸ್ರ. 02೭-೧೩೪] ; 
—ನವ್ಯ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿ [ಬೆಳುವಲ, ಪು. ೩೬೨-೩೭೫] 
ಆಳ (ಚಿರಂಜೀವಿ) 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಕಣ್ಮಣಿಗಳು [ಕ.ಸಾ.ಪ.ಪ. ೬೬೨೬೭೧, ಡಿಸೆಂ ೮೧; ೬೭.೨, ಜೂನ್‌ 
೮೨; ವು. ೨೭-೫೮ 
ಉಡುಪ (ಎನ್‌, ಶ್ರೀನಿವಾಸ) 
ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು ಕಂಡ ಹೇಮಂತ ಯತು [ತುಷಾರ, ನವೆಂ. ಪು. ೧೧೬-೧೧೭] 
ಕಮಲಾ (ಹಂಪನಾ) ' 
ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ತತ್ವಾರ್ಥ ಸೂತ್ರದ ಉಲ್ಲೆ €ಖಗಳು [ಗುದೇ, ಆಗಸ್ಟ್‌ 
ಪು. ೨೩೭. ೨೪೦] 
ಕಲಬುರ್ಗಿ | ಎಂ, ಎಂ.) 
ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವೀರುವೀರ ಮರಣ-ವೀರ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಗಣ (೧೧೫೦೮ ವರೆಗೆ) 
[ಬೆಳುವಲ. ಪು. ೨೭೫-೨೭೯] 
ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರ್‌ (ಸಿ. ಪಿ) 
ಕಾವ್ಯ-ಕವಿತೆ ('೮೧ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತ) [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೬-೮೨, ಪು. 5೮-೩೦] 
ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ (ಚಿ. ನೃ) d 
ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕರುಣರಸ [ಸಪ್ತಗಿರಿ. ಡಿಸೆಂ. ಪು ೧೧-೧೨ ಮತ್ತು ೨೯-೩೦] 
ಗುಂಡಾಜೋಯಿಸ (ಕೆಳದಿ) | 
ಕೆಳದಿ ಅರಸರ ಕಾಲದ ಕವಿಗಳು [ಸಾಧನೆ. ಜುಲೆ -ಸೆಪ್ಪಂ. ಪುು ೨೪-೪೦] 
ದರ್ಗಾ (ರಮಜಾನ) 
ನನ್ನ ಪರಿಸರ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯ [ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ, ಪು. ೫೫-೭೧] 


ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ, ಆರ್‌.) 
ಎಂಭತ್ತರ ಕಾವ್ಯ [ಸಾವಾ, '೮೦, ಪು. ೧-೨, 
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ನಿಸಾರ್‌ ಅಹಮದ್‌ (ಕೆ. ಎಸ್‌.) 
ಮುಂಬೈ ಕನ್ನ ಡಿಗರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೆ ನೀಳನದ ಅಂತರ್ಭಾರತಿ ಕವಿಗೋಷ್ಠಿ ಯ ಅಧ ಕ್ಷ ಭಾಷಣ 
ವ ಸಹ. £ ೧, ಡಿಸೆಂ. "೮೧ ಮತ್ತು ೬೭-೨, ಜೂನ್‌ ೮೨; ಪು. ೧೯] 
ಭಟ್‌ (ಉಪ್ಪಂಗಳ ರಾಮ) 


ಕವಿ ಕಂಡ ಶರತ್ಕಾಲ (ತು ಷಾರ, ಸೆ ಸೆಪ್ಟೆಂ. ಪು, ೫೬-೬೬] 


ರಾಮಚಂದ್ರ (ಎಮ್‌.) 

ಯತುರಾಜ ; ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು ಕಂಡಂತೆ [ತುಷಾರ, ಮಾರ್ಚ್‌, ಪು. ೮೪-೯೫] 
ರಾಮೇಶ್ವ ರ(ಎ.ಕೆ.) 

ಕಾವ್ಯ [ವಿಜಯವಾಣ, ಪು. ೮೫- -€6] 
ವಸಂತಕುಮಾರ್‌ (ತಾಳ್ತಜೆ) 

ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು ಕಂಡ ಬೇಸಿಗೆ [ತುಷಾರ, ಮೇ. ಪು. ೧೩೪-೧೪೨] 
ವೆಂಕಟಾಚಲ ಶಾಸ್ತ್ರೀ (ಟಿ. ವಿ.) | 

ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷ-ಯಕ್ಷಿಯರ ಸ್ತುತಿ [ಪ್ರಕ, ೬೪-೧, ಜೂನ್‌, ಪು. ೫೩-೫೯] 
ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ (ಕೆ) | 

ಕವಿಗಳು ಕಂಡ ಕೃಷಿರಂಗ (ಕ.ಸಾ.ಪ,ಪ, ೬೭-೨ ಡಿಸೆಂ, ಪು. ೩೮-೫೫] 


ಅನಂತ 


ಭಟ್ಟ (ಟಿ. ಕೇಶವ) 
ಗೊಮ್ಮ ಟೀಶ್ವರ ಚರಿತ್ರೆ (ಸಂ; ಬಿ. ವಿ. ಶಿರೂರು)[ಕ.ಪ್ರ., ೧೮-೪-೮೨. ವಾವಿ, ಪು. ೪.] 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
ಅಣಜಿ (ಸಿ. ಆರ್‌.) | 
ವೀರನಾರಾಯಣನೆ ಕವಿ ಏಕಿರಬಮದು? [ಕ'ಸಾ,ಪ,ಪ, ೬೭.೨ ಡಿಸೆಂ, ಪು. ೨೯-೩೩) 
ಜಾಗಿರದಾರ (ಸೀತಾರಾಮ) 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಹಾಗೂ ಸ್ಪಳೆಗಳ ವಿವೇಚನೆ [ಬೆಳುವಲ, 
ಪು. ೩೩೬- ೩೪೧] 
ಶಿವಣ್ಣ (ಎಸ್‌), ಸಂ. 
ಗದಗಿನ ವೀರನಾರಾಯಣಾಂಕಿತ “ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣ ಪರ್ವ”-ಒಂದು ಟಿಪ್ಪಣಿ 
[ಬೆಳುವಲ. ಪು. ೩೩೨-೩೩೫] 


ಕಲಬುರ್ಗಿ (ಎಂ, ಎಂ.) 
ಸಿರದಗಾಳ-ಉರಿಯ ಉಯ್ಕಲಿ - iE: ಉಲಿ (ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ 
ಪದ್ಯ ೧-೩೬) [ಕ. ಭಾ. ಆಗಸ್ಟ್‌ ಹ. « €0-೯೪] 
ವೇಣುಗೋಪಾಲರಾವ್‌ (ಎ.ಎಸ್‌ 
ಯಶೋಧರನ ಧ ತಿ [ಪ್ರಕ ೬೪-೩ ಮತ್ತು ೪ ; ಡಿಸೆಂ ೮೨ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಚ್‌ ೮೩ 
ಪು. ೧೩೫-೧೪೦] 
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ನಂದಳಿಕೆ (ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಣಪ್ಪ) 
ಹಾವನೂರ (ಶ್ರೀನಿವಾಸ) ; 
ಮುದ್ದಣ ಕಂಡ ಶಿವ [ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ಹನಿಗೇತೆ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಪು. ೧೧೧-೧೧೯) 


ನಾಗವರ್ಮ 


ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯ (ಎಂ.ಜಿ) 
ಇಬ್ಬರು ನಾಗವರ್ಮರ ವಿಚಾರ [ಕ.ಸಾಪ.ಪ. ೬೭-೨ ಡಿಸೆಂ. ಪ್ರ. ೧೨-೨೮] 


ನೃಪತುಂಗ 


ಜಾಗಿರ್‌ದಾರ್‌ (ಸೀತಾರಾಮ) 
ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದ ಕರ್ತ (ಕಸಾಪುಪ, ೬೭.೨, ಡಿಸೆಂ. ಪು, 0-0೧] 


ಪಂಪ 
ಅರಾಧ್ಯ (ಯು. ಎಸ್‌, ಶ್ರೀಧರ) 
ಪಂಪನ (ಧ್ವನಿಶ್ತಿ) ( ,, ಪು.ಷಿಳಿ-೩೭) 
ಶೆಟ್ಟಿ (ಎಸ್‌. ನಾರಾಯಣ) [ಸುಜನಾ] 
ನ ವಸ್ತು ವಿನ್ಯಾಸ : ವ್ಯಾಸಭಾರತದ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ನಶ ಪೆ. ೮೬-೧] 


ಪದ್ಮರಸ 
ಶಿವಣ್ಣ (ಐಸ್‌) 
“ಪದ ರಸನ "ಭವ್ಮೂ ಬ್ರ ಮಿತ್ರನ ಚರಿತೆ'ಯ ಕಾಲ ವಿಚಾರ [ಸಾಧನೆ, ಜುಲೈ “ಸೆಪ್ಟೆಂ, 
ಮಂಥನ, ಪು ಪು. ೧೩೬-೧೩೭] 


ಪಾಯಣ್ಣ ವ್ರತಿ [ಕ.ಸಾ.ಪ ಪೆ, ೬೭.೨ ಡಿಸೆಂ. ಪ್ರೆ. ೧೪೦] 


ಕಲಬುರ್ಗಿ (ಎಂ. ಎಂ) 
ಪೊನ್ನನ ಭುವನೆ ಕ ರಾಮಾಭ್ಯುದಯ :; ಒಂದು ಅಲಂಕಾರ ಶಾಸ್ತ್ರ ? 
[ಕ.ಸಾ.ಪ.ಪ, ೬೭-೨, ಡಿಸೆಂ. ಪು. ೧೩೮-೧೩೯] 
ನಾಗರಾಜಯ , (ಹಂಪ) 
ಪೊನ್ನ ಕವಿಯ ಒಂದು ಪದ್ಯ (ಗುರುವರದತ್ತ ದಿವ್ಯಮುನಿ ಪುತ್ರರುದಾತ್ತ 
ಶುಭಂಕರ ಪ್ರಭಂ!...) (ಕಭಾ, ಜನ-ಮೇ, ಪು. ೧೫-೨೧] 
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ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 
ಶಿವಣ್ಣ (ಎಸ್‌) 
ಸೂಕ್ತಿ ಸುಧಾರ್ಣವದ ಒಂದು ವೃತ್ತ (೧೬ನೇ ಆಶ್ವಾಸ "ಮೆಂತ್ರವರ್ಣನಂ') 
ಸಾಧನೆ. ಅಕ್ಟೋ-ಡಿಸೆಂ, ಪು ಪು, ೦೫೮.೦೫೯1 


ರತ್ನಾ ಕರ 
ಕುಮುದ (ಎನ್‌ ) 
ಭರತೇಶ ವೈಭವದ ಭರತೆ-ಬಾಹುಬಲಿ ಪ್ರಸಂಗ [ಪ್ರಕ. ೬೪-೩ ಮತ್ತು ೪, ಡಿಸೆಂ, 
ಮತ್ತು ಮಾರ್ಚ್‌ ೮೩, ಪು. ೩೭-೬೪] 
ಕುಲಕರ್ಣಿ ಆರ್‌. ಪಿ). | ps 
ರತ್ಲುಕರವರ್ಣಿ : ಒಂದು ಸಮಾಲೋಚನೆ [ಕ. ಭಾ ಅಗಸ್ಟ್ರ್‌-ನವೆಂ. ಪುು ೪೯-೬೦] 
ಜಯಚಂದ್ರ (ಎಂ.ಎ) ( 
ರತ್ನಾಕರ ಮತ್ತು ಉಂಡುರುಳಿ ಭಟ್ಟಾರಕರು [ಗುದೇ. ಆಗಸ್ಟ್‌ 
ಪು. ೨೫೦೨೫೧] 
ಲಿಂಗಯ್ಯ (ಡಿ) 
ರತ್ನಾಕರನ ಜಲ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು [ಕಾವ್ಯ ಚಿಂತನ, ಪು. ೯-೨೭] 


ಬೆಳವಾಡಿ (ಬಸಪ್ಪ ) 
ರನ್ನನ ಜೀವನ ವಿಚಾರ [ಗುಡದೇ. ಆಗಸ್ಟ್‌ y ಪು ೨೪೫-೨೪೯] 


ರುದ್ರಭಟ್ಟ 
ಎರೇಸೀಮೆ (ಚೆನ್ನಪ್ಪ) | 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾಥ ವಿಜಯ [ರುದ್ರಭಟ್ಟ ಕವಿ. ಪು. ೧೧೨-೧೩೩] 
ಕುಲಕರ್ಣಿ (ಆರ್‌.ವಿ) 
ರುದ್ರಭಟ್ಟನ ಶೈಲಿ [| -,- ಪುು೫೦-೬೨] 
ಗೋಕುಲನಾಥ್‌ (ಕೆ) 
ಜಗನ್ನಾಥ ವಿಜಯ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿ ಸಾಹಿತ್ಯ- ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ [| -,- ಪು ೮೬೯೯) 
ಚಂದ್ರಯ್ಯ (ಬಿ. ನಂ) 
ರ:ದ್ರಭಟ್ಟ-ನೇಮಿಚಂದ್ರ -  ತೌಲಭಿಕ ಅಧ್ಯಯನ [-,- ಪು ೬೩.೭೨) 
ತಾರಾನಾಥ (ಎನ್‌, ಎಸ್‌) 


ರುದ್ರಭಟ್ಟನ ಇತಿವೃತ್ತ ವಿಚಾರ | -,- ಪು. ೧-೨೬ 
ದೇವರಕೊಂಡಾರೆಡ್ಡಿ 
ಜಗನ್ನಾಥ ಲ, ಅಧ್ಯಯನ [ -,,- ಪು. ೭೩-೮೫! 


ಕನ್ನಡ Ws ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನ ಸ್ಥಾನ [ -,,- ಪು೧೦೦.೧೧೧] 
ಸಾ.ವಾ.-20 
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ರಾಜೇಂದ್ರ (ಡಿ.ಕೆ) 


ರುದ್ರಭಟ್ಟನ ಜಗನ್ನಾಥ ವಿಜಯ ವರ್ಣನೆಗಳ ಸ್ವರೂಪ [ ,, ಪು. ೪೦-೪೯] 
ರಾಮಪ್ರಸಾದ್‌ (ಐ.ಎಸ್‌) | 
ರುದ್ರಭಟ್ಟ ಕವಿಯ ವರ್ಣನೆಗಳ ಸ್ವರೂಪ [ -,, ಪು.೨೭೩೯] 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ :; 


ಅಮೃತ ಸೋಮೇಶ್ವರ 
ಜೈ ಮಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ತಂದೆ- ಮಕ್ಕಳ ಕಾಳಗ [ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ಕವಿ. ಕವಿ. ಪು. ೭೭-೮೭] 
ಕರೀಮುದ್ದಿ €ನ್‌ (ಎಂ) 


ಲಕ್ಷ್ಮ *ಶನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ [ ,, ಪು೯೫-೧೦೨] 
ತಪ ಪಸ್ತಿಳ *ಕುಮಾರ್‌ (ನಂ) | | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ಮೇಲೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಪ್ರಭಾವ [ ,, ಪು. ೮೮೯೪] 
ನಾಗರತ್ನ (ಟಿ. ಎನ್‌) 
ಕವಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಶ; ಕಾಲ ಮತ್ತು ಸ್ಥಳ [| » ಪು. ೧-೧೭] 
ಮಂಜುನಾಕಿನ್‌ (ಜಿ.ಜಿ) 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ಕಥಾಲೋಕ [ ,, ಪ್ರು೧೮-೩೦] 
ಮಹೇಂದ್ರ 
ಲಕ್ಷಿ ೀಶನ ಪ್ರಕ್ಷ ತಿ ವರ್ಣನೆ [ , ಪುು೬ಖ೫-] 
ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ (ಎಂ) 
ಗಮಕಿಗಳ ಕವಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ [ ,, ಪು. ೭೦-೭೬] 
ವೆಂಕಟರಾಯಾಚಾರ್ಯ (ಕೆ) 
ಪಂಡಿತ-ಪಾಮರ ಪ್ರಿಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ [| ,, ಪು.೩೧.೪೨ 
— ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ಕವಿಯ gee [ಕ. ಭಾ. ಜನ-ಮೇ, ಪುು ೧-೧೦] 


ಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಕೆ. ಜಿ) 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಪ್ರಜ್ಞೆ [ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ಕವಿ. ಪು_೪೩-೫೧] 
ಶಿವಶಂಕರ್‌ (ಚಕ್ಕೆರೆ) 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ವ್ಯ ಕ್ರ ವಾದಕ್ಕ ಪ್ಲೃಭಕ್ತಿ 
[ಕ.ಸಾ.ಪ.ಪ. ೬೭-೨ ಡಿಸೆಂ. ಪ. ೫೬- ೬0] 
ಶೆಟ್ಟ (ಎಂ.ವಿ, ಮಂಜಪ ರ) 
ಅಲಂಕಾರ ಪ್ರಿಯ ಲಕ್ಷಿ ಪೆ [ಲಕ್ಷಿ €ಶಕವಿ. ಪು. ೫೨-೬೪] 


ಹಕಾರಿ (ದೇವೇಂದ್ರ ಕುಮಾರ) | 
ಪಂಡಿತ-ಪಾಮರ ಪ್ರಿಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ [ ,, ಪು.೩೧-೪೨] 
ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ ( ಮಯ್ಯವಟಿ) 
ಭಟ್ಟ (ಪು. ಶ್ರೀನಿವಾಸ) | 
ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಮಹಾತ್ಮೆ [ಸಪ್ತಗಿರಿ, ನವೆಂ, ಪು. ೩೫] 
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ಶಿವಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ 


ಜಾಗೀರ್‌ ದಾರ್‌ (ಸೀತಾರಾಮ) 
ವಡ ರಾಧನೆಯಲ್ಲಿನ ಎರಡು ಸಂಸ್ಥೃತ ಶ್ಲೊ (ಕಗಳು [ಪ್ರಕ ೬೪. ೨, ಸೆಪೆಂ. ಪು. 
[7 ಳು ಟಿ 
೯೯-೧೦೦] 


ನಾಗರಾಜಯ್ಯ (ಹಂಪ) 
ವಡ್ಡ ರಾಧನೆಯ ಪಾಠಾಂತರಗಳು [ಕಸಾ ಪ.ಪ. ೬೭.೨ ಡಿಸೆಂ. ಪು ೧೩೨-೧೩೭] 


ಸಂಪಾದಿತ ಕೃ ತಿಗಳು 
ಕೃ ಪ್ಪ ಸ (ಸಿ. ಪಿ ಖಿ), ಸಂ. 


ಹಲಗನ ಹರಿಶ ಂದ್ರ ಸರಿಗಳ [ಪ್ರ ಕ. ೬೪-೧ ಮಾರ್ಚ್‌. ಪು. ರೀ೩ಿ ಜೂನ್‌, ಮತ್ತು 
ಬ ್ಯ 
ಪು.೬೧- 6ರ] 


ಗುರುರಾಜ ಹ; 
ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದವನ ವಿಜಯಮ್ಮಿ ಚರಿತೆ (ಸಂ; ಮಹೇಂದ್ರ) 
[ಸಂಕ. ೭-೨-೮೨ ಸಾಮಂ, ಪ್ಪ. ೫] 


ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ 
(ಆಧುನಿಕ) 
ಕೃಷ್ಣ ಕುಮಾರ್‌ (ಸಿ. ಪಿ) 

ಕಾವ್ಯ-ಕವಿತೆ (೮೧ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತ) [ಗ್ರಂಲೋ ೧-೬-೮೨ ಪು ೨೮-೩೦] 
ಭಗವಾನ್‌ 

ಹೊಸ ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯ ಚಿಂತನ [ಬದಲಾವಣೆ ಪ್ರ ೬೧.೭೭] 
ಕವಿ-ಕಾವ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ | 

ಅಂದಾನಪ್ಪ (ವಿಭೂತಿ) 
ಕಾಳೇಗೌಡ (ನಾಗವಾರ) 

' ಜೀವನಗೀತೆ [ಪ್ರವಾ, ೨೮-೩-೮೨. ಸಾಪು. ಪ. ೪%] 
ಅಡಿಗ (ಎಂ. ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ) 

ನಾಗರಾಜ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 

ಮೂಲಕ ಮಹಾಶಯರು [ಸವಾ "೮೦ ಪು ೨-೩] 

ಪಟ್ಟಣನಸೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದಲಿಂಗ) 

ಇದನ್ನು ಬಯಸಿರಲಿಲ್ಲ [ಸುಧಾ. ೧-೫-೭೭] [ಅನುಶೀಲನ. ಪು, ೧06-00೨] 
ವೃಷಭೇಂದ್ರಸ ಸ್ವಾಮಿ (ಎಸ್‌. ಎಂ) 
“ವ ಗೋಪಾಲಕ್ಕ ಪ್ಲ ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯದ ಧೃತಿ-ಧೋರಣೆ[ಕ, ಭಾ. ಆಗಸ್ಟ್‌-ನವೆಂ. ಪು.೧-೬] 
ಆಡಿಗ (ಸೌಕೂರು ಸುಬ್ರಮಣ  [ಶಾರದಾನಂದನ] 


ಸುಬ್ಬಲಕ್ಷ್ಮಿ (ಜಿ. ಎ 
ಮರೇಚಿಕೆ [ಗ್ರಂಲೋ ೧-೪-೮೨ ಪು ೯] 
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ಅನಂತೇಶ್ವರಿಸುತ 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 
ಮಿಲನ [ಸಾವಾ. ೮೦ ಪು ೨೭] 
ಆರಾಧ್ಯ (ಶ್ರೀಧರ್‌) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ, ಆರ್‌.) 
ಮೌನದುಡಿಯ ಧ್ವನಿ [ಸಾವಾ. ಪು, ೨೨-೨೩] 


ಆರ್ಕ, ಮಣಿಪಾಲ 
ಸದಾಶಿವ (ಎಣ್ಣೆ ಹೊಳೆ) 
ಕಾವ್ಯ ಕನ್ನಿಕೆಯ ಸೆರಗು ಸರಿಸಿ [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೧೧-೮೨ ಪು. ೧೦] 
ಆಲನಹಳ್ಳಿ (ಕೃಷ್ಣ) 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದಲಿಂಗ) 
ಮಣ್ಣಿನ ಹಾಡು (ಮುನ್ನುಡಿ) [ಅನುಶೀಲನ. ಪು, ೪೮-೫೨] 
ಉಪಾ (5 ಸ) 
ಯಕ (ಹಾ.ಮಾ.) 
ತೊಗಲುಗೊಂಬೆಯ ಆತ ಕಥೆ [ಗ್ರೇಲೋ ೧. ೧-೮೨ ಪು. ೩೯] 
ಉಳಿಯತ್ತಡ್ಯ (ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ಕೆ) 
ಸಣ್ಣಗುಡ್ಡ ಯ್ಯ (ಎಚ್‌. ಜಿ) 
ಸರಳ ಗೀತೆಗಳು [ಪ್ರವಾ. ೧೯-೯-೮೨ ಸಾಪು ಪು. ೪] 


ಎಕ್ಕುಂಡಿ (ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ರಂಗನಾಥ) 
ನಾಯಕ (ಹಾ. ಮಾ) 
ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿಗಳು [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೧೧.೮೨ ಪು. ೧೭-೧೮] 
ಎಲ್ಲೇಗೌಡ (ಬೆಸಗರಹಳ್ಳಿ) 
ಸಣ್ಣಗುಡ್ಡಯ್ಯ (ಎಚ್‌. ಜಿ) 
ನೀನಾಗು ಆತ್ಮ ಜ್ಯೋತಿ (ಹೊಸಗನ್ನಡ ವಚನಗಳು)[ಪ್ರವಾ ೧೯-೧-೮೨ ಸಾಪು, ಪು ೪] 
ಕಂಬಾರ (ಚಂದ್ರಶೇಖರ) 
ನಾಗರಾಜ (ಡಿ. ಆರ್‌) 
ಆಯ್ದ ಕವನಗಳು [ಸಾವಾ ೮೦ ಪು. ೭-೯] 


ಕಣವಿ (ಚೆನ್ನವೀರ) 
ದಬ್ಬೆ (ಎಜಯಾ) 
ಜೀವಧ್ವನಿ [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೩-೮೨ ಪು. ೧೨- 0] 
ನಾಗರಾಜ (ಡಿ. ಆರ್‌) | 
ಜೀವಧ್ವನಿ [ಸಾವಾ "೮೦ ಪು, ೪.೫] 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗಯ್ಯ) 
ಕಣವಿಯವರ ಏಳು ಬಲಪದ್ಯಗಳು (“ಎರಡುದಡ”) [ಅನುಶೀಲನ, ಪು, ೯-೧೭] 
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ಲಿಂಗಯ ; (ಡಿ) 

ಚನ್ನ ವೀರ ಕಣವಿಯವರ ಯುಗಾದಿ ಕವಿತೆಗಳು Ra ಚಿಂತನ, ಪು NE-] 
ಸನದಿ (ಬಿ. ಎ) 

ಕಣವಿಯನವರ ಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯ ಜಾಲರಿ [ಜನಕಾವ್ಯ ದೃಷ್ಟಿ ಪು ೮೬, ೯೫] 


ಕಾಳೇಗೌಡ (ನಾಗವಾರ) 
ದರ್ಗಾ (ರಮಜಾನ) 
ಕರಾವಳಿಯಲಲ್ಲಿ...... ("ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಲಗ್ಗ' ಕವನ) [ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು 
| | ಸಮಾಜ, ಪು. ೭೬-೮೦೧] 
ಕುರುಡಗಿ (ಮೋಹನ) 
ಕಾಳೇಗೌಡ (ನಾಗವಾರ). 
ಮತ್ತ ಗಂಧಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಪದ್ಯಗಳು [ಪ್ರವಾ. ೩-೧-೮೨ ಸಾಪು. ಪು. ೪] 
ಕುಲಕರ್ಣಿ (ಸತೀಶ) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 
ಒಡಲಾಳ [ಸಾವಾ. ೮೦ ಪು. ೧೮-೧೯] 


ಕುಲಶೇಖರಿ 
ಕಾಳೇಗೌಡ (ನಾಗವಾರ) 
ಸಂಕಲ್ಪ [ಪ್ರವಾ. ೨೮,೩೮೨ ಸಾಪು. ಪ - ೪] 
ಕುಸನೂರು (ಚಂದ್ರಕಾಂತ) 
ಪಟ್ಟಣಸೆಟ್ಟಿ ( ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗ) 
ನಂದಿಕೋಲು [ಅನುಶೀಲನ. ೯೩-೯೪] 
ಕೃಷ್ಣ ಕುಮಾರ್‌ (ಸಿ.ಮಿ ¥] 
ಲಣ 
ಪಟ ಸಿಣಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದಲಿಂಗ) | 
[6°] 
ಬೊಗಸೆ (ಸುಧಾ. ೧೩-೨-೭೭) [ಅನುಶೀಲನ. ಪು. COL-೧೦೮] 
ಕೇಶವಶರ್ಮ (ಕೆ) 
, ನಾಗರಾಜ್‌ (ದಿ. ಆರ್‌.) 
ಬೆಳಕಿಗಾಗಿ [ಸಾವಾ. ೮೦. ಪು. ೩೦] 
ಗುತ್ತಿ (ಲತಾ) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ.ಆರ್‌.) 
ವರ್ರಮಾನ [ಸಾವಾ, ೮೦. ಪು.4.೩] 
ಗುರುಸ್ವಾ ಮಿ 
ಹಬ ಲಕ್ಷ್ಮಿ (ಬ. ಬ. ) 
ಹೊಸ ಹೊಗಳು [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೪-೮೨,. ಪು, ೮] 
ಗೋಗೇರಿ (ಎಂ.ಡಿ) 
ಸುಬ್ಬಲಕ್ಷಿ ೪ (ಬೆ.ಐ) 
ನಮ್ಮವರು [ಗ್ರಂಲೋ, ೧.೪.೮೨, ಪು, ೮] 
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ಚಿದಾನಂದ (ಕೆ) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 
ಇಂಜಿನಿಯರಿಂಗ್‌ ಗೀತೆಗಳು [ಸಾವಾ' ೮೦. ಪು. ೨೪೨೫] 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗ) | 
ಇಂಜಿನಿಯರಿಂಗ" ಗೀತೆಗಳು [ಅನುಶೀಲನ. ಪು ೧೨೧] 
ಬೆನ್ನಬಸಪ್ಪ (ಸಿ.ಎಂ) 
"ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ.ಆರ್‌.) 
ಬಳ್ಳಿಮೊಗ್ಗು [ಸಾವಾ. ೮೦. ಪು. ಭಾ 
ಚೆನ್ನಬಸವಸ್ವಾಮಿ (ನಾರದಗಡ್ಡೆ) [ನಾಚಿ] 
ಕಾಳೇಗೌಡ (ನಾಗವಾರ) 
ಮುಗಿಲುಜೇನು [ಪ್ರವಾ. ೨೮-೩-೮೨. ಸಾಪು. ಪು. ೪] 
—ಶೂನ್ಯಲಿಂಗ (ವಚನಗಳು) [ ಸ ] 


ಜನ್ನಪ್ಪ (ಕಟಾವೀರನಹಳ್ಳಿ) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ.ಆರ್‌.) 
ಗೀಜಗ [ಸಾವಾ ೮೦. ಪ್ರೆ. ೩೧-೩೨] 


ಜಯಚಂದ್ರ (ಎಂ,ಎ.) 
ಸಣ ಗುಡ ಯ್ಯ (ಎಚ್‌.ಜಿ,) 
(3 ( 
ವಚನ ಚಿಂತನ [ಪ್ರವಾ. ೧೯-೯-೮೨. ಸಾಪು. ಪು. ೪] 
ಜೋತಿ (ದಿಗಂಬರ) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ.ಆರ್‌) ' 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ [ಸಾವಾ. ೮೦. ಪು. ೨೭-೨೮] 
ಜೋತಿ (ವೇದವ್ಯಾಸ) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ.ಆರ್‌. 
ಅರಳು [ iy ಪು. ೨೮-೨೯] 
ರುಂಜರವಾಡ (ಆನಂದ) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ.ಆರ್‌) 
ಖನೆನೋದ್ಯಮ [ 3: ಪು. ೧೬-೧೭] 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದಲಿಂಗ) 
ಖನನೋದ್ಯಮ (ಅನುಶೀಲನ, ಪು. ೧೨೦] 
ತೋಫಖಾನ (ಶ್ರೀನಿವಾಸ) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ.ಆರ್‌.) 
ಏಳುಧನ್ಯಳೆ [ಸಾವಾ' ೮೦, ಪು. ೩೩-೩೪] 
ತೋರಣಗಟ್ಟಿ (ಲೀಲಾವತಿ) 
ಪಟ್ಟಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದಲಿಂಗ) 
ನಾಕ ಹೆಜ್ಜೆ [ಅನುಶೀಲನ. ಪ್ಪ. ೧೦೫೪-೧೦೬ : 
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ದ್ವಾರಕಾನಾಥ್‌ (ಟಿ) 
ಸಣ್ಣ ಗುಡ್ಡ ಯ್ಯ (ಎಚ್‌.ಜಿ) 
ಣ ಡಿ 
ಅರುಣೋದಯ (ಪ್ರವಾ. ೧೯-೯-೮೨, ಸಾಪು. ಪು. ೪] 
ದೇಸಾಯಿ (ದಿನಕರ) 
ಸನದಿ (ಬಿ.ಎ) 
ದಿನಕರನ ಚೌಪದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಭವದ ಸಾರು [ಜನಕಾವ್ಯ ದೃಷ್ಟಿ. ಪು. ೬೯-೭೬] 
ದೊಡ್ಡ ರಂಗೇಗೌಡ | 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗ) 
ಕಣ್ಣು ನಾಲಗೆ ಕಡಲು [ಅನುಶೀಲನ, ಪು. ೯೯-೧೦೦] 
ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ (ಪುತಿ) [ಪುತಿನ] 
ದರ್ಗಾ (ರಮಜಾನ) 
ಪುತಿನ. ಮತ್ತು ಹೊಸಪೀಳಿಗೆ [ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ, ಪು. ೩೦-೩೦೧) 
ನಾಡಕರ್ಣಿ (ಆರವಿಂದ) 
ಕೃಷ್ಣ ಕುಮಾರ್‌ (ಸಿ.ಪಿ) 
ಅತ್ಮಭಾರತ [ಗ್ರಂಲೊ, ೧-೩-೮೨, ಪು. ೪] 


ವಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ.ಆರ್‌:) 
ಆತ್ಮಭಾರತ [ಸಾವಾ' ೮೦. ಪು. ೧೪-೧೫] 


ಪಟ್ಟಣ ಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದಲಿಂಗ) 
ಆತ್ಮ ಭಾರತ [ಅನುಶೀನಲ, ಪು, ೧೧೭-೧೧೯] 
—ನಗರಾಯಣ [ ಖ್‌ ಪು. ೧೧೭] 
—ನಾ ಭಾರತೀ ಕುಮಾರ [| ಟಿ ] 


ನಾಡಕರ್ಣಿ (ಸುಂದರ) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌, ) 
ಉಸಿರುಗಳ ಬೀದಿಯಲಿ [ಸಾವಾ. ೮೦, ಪು. ೨೧] 


ನಾಡಿಗ (ಸುಮತೀಂದ್ರ) 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದಲಿಂಗ) 
ಉದ್ರಾಟನೆ [ಅನುಶೀಲನ, ಪು. ೫೯-೬೮]. 


ನಾಯಕ (ಜಿನದೇವ) 
ಕಾಳೇಗೌಡ (ನಾಗವಾರ) 
ಕೌರವರು ಪಾಂಡವರು ಕ್ಷೇಮದಿಂದಿರುವರೆ ? [ಪ್ರವಾ. ೨೮-೨-೮೨, ಸಾಪ, ಪು. ೪] 


ನಿಜಾಮಕಾರ್‌ (ಭರತ ರಾಜ) 
ಸದಾಶಿವ (ಎಣ್ಣೆ ಹೊಳೆ) 
ಇವನೊಬ್ಬ ಬೇರೆ ಹುಟ್ಟಿದ [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೧೧-೮೨, ಪು, ೧೦] 
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ಪಟ್ಟ ಇ ಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗ) 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗ) 
ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನೆ ಕಾವ್ಯ [ಅನುಶೀಲನ, ಪು. ೧೮-೨೬] 
ಪಾಟೀಲ (ಚೊಕ್ಕಮುೂರ್ತಿ) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌. ) 
ಶಬ್ದ ನಿಶ್ಚಬ್ಬ [ಸಾವಾ. "೮೦, ಪು. ೩೨] 
ಪುಟ್ಟಪ್ಪ (ಕೆ. ವಿ.) [ಕುವೆಂಪು] 
ಪರಿಮಳಾ (ಎನ್‌, ಬಿ.) 
ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಮಂಥರೆ : ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ [ಸಾಧನೆ. ಜುಲ್ಫೈ-ಸೆಪ್ಟೈಂ. 
ಪು. ೧೬-೨೩] 
ಯಶೋಧರಾ (ಎಚ್‌. ಬಿ.) 
ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕತೆ[ಕ,ಸಾ.ಪ.ಪ. ೬೭-೨,ಡಿಸೆಂ.ಪು.೧೦೩-೧೩೧] 
ಲಕ್ಮೆ (ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಿ.) 
ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ [ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂತುಷ್ಟಿ! ಭಾಗ೨, ಪು. ೪೭-೬೨] 
ಶೆಟ್ಟಿ (ಎಸ್‌. ನಾರಾಯಣ) [ಸುಜನಾ] 
ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಕುವೆಂಪು [ಪರಂಪರೆ. ಪು. ೧೪-೮೫] 
ಪುೆಟ್ಟರಾಮಯ್ಯ (ಭುವನಮಿತ್ರ) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 
ನೀ ವಸಂತ ನಾ ಕೋಗಿಲೆ [ಸಾವಾ "೮೦, ಪು. ೨೦] 
¥ 


ಸಣ್ಣ ಗುಡ್ಡಯ್ಯ (ಎಚ್‌. ಜಿ.) 
ಮುಂಬೆಳಕು ( ಮುಕ್ತಕಗಳು) [ಪ್ರವಾ, ೧೯೯.೮೨, ಸಾಪು. ಪು. ೪] 
ಪುರಾಣಿಕ (ಸಿದ್ದ ಯ್ಯ) (ಕಾವ್ಯಾನಂದ) 
ಸನದಿ (ಬಿ.ಎ.) 
ಕಾವ್ಯಾನಂದರ ಕಾವ್ಯ ಸಾಧನೆ [ಜನಕಾವ್ಯ ದೃಷ್ಟಿ. ಪು ೭೭-೮೫] 
ಪೂರ್ಣಮಾ (ಗುಡಿಬಂಡೆ) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 
ನನಗನ್ನಿಸಿದ್ದು [ಸಾವಾ. "೮೦, ಪು.'೨೬] 
ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯ (ಕ.ಭಾ.) 
ಮಹೇಂದ್ರ 
ಮುಕ್ತ ಜೀವ [ಕನು. ೧೬-೧೦-೮೨, ಪು. ೧೩-೧೪] 


ಬನ್ನಂಜೆ (ಗೋವಿಂದಾಚಾರ್ಯ) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) | 
ಹೇಳೆದೆ ಉಳಿದದ್ದು [ಸಾವಾ. "೮೦, ಪು. ೧೭-೧೮೪] 
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ಬನ್ನೆ ಟ್ಟಿ (ಕ ಎ.) 

ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 

ಅವಳ ನೆನಪು [ಸಾವಾ. "೮೦, ಪು, ೨೫-೨೬] 

ಬಾಲುರಾವ್‌ (ಶಾ) 

ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ, ಆರ್‌.) 

ಸೂರ್ಯ ಇವನೊಬ್ಬನೇ [ಸಾವಾ. '೮೦, ಪು. ೧೩-೧೪] 
ಸನೆದಿ (ಬಿ. ಎ.) | 

ಸೂರ್ಯ ಇವನೊಬ್ಬನೇ ! [ಜನಕಾವ್ಯ ದೃಷ್ಟಿ. ಪು. ೯೬-೧೦೧] 
ಬೆಟಗೇರಿ (ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ) [ಆನಂದಕಂದ] 

ಕಣವಿ (ಚೆನ್ನವೀರ) 


ಕಾವ್ಯ (ಆನಂದಕಂದರ ಕಾವ್ಯೆ : ಒಂದು ಸವಿಾಕ್ಷಿ) [ಬೆಳುವಲ, ಪು. ೭೫-೦೬] 


ಬೇಕಲ್‌ (ಶಿವಾನಂದ) \ 
ನಾಗರಾಜ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 
ಇನ್ನಾದರೂ ಅರ್ಥವಾಗೋಣ [ಸಾವಾ, "೮೦, ಪು, ೧೦-೧೧] 
ಪಟ್ಟಣ ಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದಲಿಂಗ) 
ಇನ್ನಾದರೂ ಅರ್ಥವಾಗೋಣ [ಅಿನುಶೀಲನ, ಪು. ೭೧-೭೪] 
ಬೇಂದ್ರೆ (ದ.ರಾ) 
ಕುಲಕರ್ಣ (ಆರ್‌. ಜಿ.) 
ಪೌರುಷಶೀಲ ಸನತ್ಕುಮಾರ ವಿದ್ಯೆಯ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸಂಕೇತ : ಬೇಂದ್ರೆಯವರ 
“ನೃತ್ಯಯಹಜ್ಞ'” [ಕ.ಪ್ರ. ೨೬-೧೦-೮೨ ಪು. ೪] 
ದರ್ಗಾ (ರಮಜಾನ) F 
ಬೇಂದ್ರೆ : ಕೆಲ ಸನ್ನಿ ವೇಶಗಳು [ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ. ಪುು ೩೭-೪೧] 


pf 
ಭಟ್ಟ (ಎನ್‌, ಎಸ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ) 
ಕುರ್ತಕೋಟಿ (ಕೀರ್ತಿನಾಥ) 
ಚಿತ್ರಕೂಟ [ಪ್ರವಾ. ೨೫-೪-೮೨ ಸಾಪು, ಪು. ೪] 


ಶ್ರಲಜ (ಪಚ್‌. ಡಿ) 
ಚಿತ್ರಕೂಟ [ಗ್ರಂಲೊ, ೧-೬-೮೨ ಪು. ೪೬] 


ಕುರ್ತಕೋಟಿ (ಕೀರ್ತಿನಾಥ) 
€ಪಿಕಾ ಮತ್ತು ಬಾರೊ ವಸಂತ [ಪ್ರವಾ, ೨೫-೪-೮೨ ಪ್ಲ ೪] 


ಭಟ್ಟ (ಎಸ್‌, ಎ, ಪರಮೇಶ್ವರ) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 
ಉಂಬರ [ಸಾವಾ. ೮೦ ಪು 


), ೨೧-೨೨) 
ಶೆಟ್ಟಿ (ಶಿದ್ದ ಲಿಂಗ) 


yh (ಅನುಶೀಲನ. ಪು. 0೯] 
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ಭಟ್ಟ (ಟಿ. ಜಿ.) 
ರಂಗಸ್ಥಾಮಿ (ಐಚನಹಳ್ಳಿ) 
| ಈಬಿ ದಡದಲಿ [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೧೨-೮೨ ಪು, ೧೩] 
ಭಟ್ಟ (ಹರಗೋಪಾಲ) 
ಸಣ್ಣ ಗುಡ್ಡಯ್ಯ (ಎಚ್‌. ಜಿ.) 
ಕಬ್ಬ [ಪ್ರವಾ. ೩೧-೮-೮೨ ಸಾಪು. ಪು. ೪] 
ಭಾಗ್ಯ 
ನಾಯಕ (ಹಾಮಾ) 
ಸುಳ್ಳಿನಾಚಿಯ [ಸತ್ಯೆ ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೧೦-೮೨ ಪು. ೯ ಮತ್ತು ೧೫] 
ಭೋಸಲೇ (ಮಾರುತಿ ಆರ್‌.) 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ ( ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗ) 
ಇಡಲಿಡುವ ಹೆಜ್ಜ [ಅನುಶೀಲನ, ಪು. ೭೪-೮೨] 
ಮಂದಣ್ಣ (ಎಂ, ಎಸ್‌.) 
ಣ 
ಮಹೇಂದ್ರ 
ನೆನಪಿಸ ಬಳ್ಳಿ [ಕನು, ೧೬-೧೦-೮೨ ಪುು ೧೩-೧೪] 


ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಸ್ವಾಮಿ (ಜಿ. ಎಂ.) 
ಸಣ್ಣ ಗುಡ್ಡಯ್ಯ (ಎಚ್‌. ಜಿ.) 
ee dr 
ಟುವ್ಪೃವ್ವಿ (ಪ್ರವಾ. ೩೧-೧-೮೨. ಸಾಪು. ಪು. ೪] 
ಮಹದೇವ ಸ್ವಾಮಿ 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 
ಮುರಿದ ವೀಣೆ [ಸಾವಾ. '೮೦, ಪು. ೨೮] 
ಮಾಲಗಿತ್ತಿ (ಅರವಿಂದ) 
ಕಾಳೇಗೌಡ (ನಾಗವಾರ) 
ಮೊಕನಿಗೆ ಬಾಯಿ ಬಂದಾಗ (ಪ್ರವಾ. ೨೮-೨-೮೨, ಸಾಪು. ಪು. ೪] 
ಸದಾಶಿವ (ಎಣ್ಣೆ ಹೊಳೆ) 
ಮೂಕನಿಗೆ ಬಾಯಿ ಬಂದಾಗ [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೪-೮೨, ಪು. ೯] 
ರಮೇಶ್‌ (ಬಿ, ಎಂ.) | 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗ) 
ಕಮಿಟೆಡ್‌ ಕವಿತೆಗಳು (ಅನುಶೀಲನ. ಪು. ೬೮-೭೧] 
ರಂಗಣ (ಎಸ್‌. ನಿ.) 
9 
ಲಿಂಗಯ್ಯ (ಡಿ.) 
"ರಂಗ ಬಿನ್ನಪ'ದಲ್ಲಿ ಜೀವನ ದರ್ಶನ [ಕಾವ್ಯ ಚಿಂತನ. ಪು, ೨೮-೪೧] 
ರಾಜ (ಕೆ. ಎಸ್‌.) 


ನಾಗರಾಜ” (ಡಿ. ಆರ್‌.) 
ನನ್ವಜೀತಿ [ಸಾವಾ. '೮೦, ಪು. ೨೬-೨೭, 
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ರಾಜೀವ * 
ಸಣ್ಣಗುಡ್ಡಯ್ಯ (ಎಚ್‌. ಜಿ.) 
MEY 
ಸಲ್ಮೆ [ಪ್ರವಾ. ೩೦-೧-೮೨, ಸಾಪು. ಪು. ೪] 
ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ (ಬರಗೂರು) 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗ) 
ಮರಕಟಿಗ [ಅನುತಶೀಲನ. ಪು. ೧೦೧] 
ರಾಮದಾಸ್‌ 
ಕುರ್ತಕೋಟಿ (ಕೀರ್ತಿನಾಥ) i 
ಹೆದಿಹರಯದ ಹಾಡುಗಳು [ಪ್ರವಾ. ೨೫-೪-೮೨, ಸಾಪು. ಪು. ೪] 
ರಾಮಾನುಜಂ (ಪಿ, ಎಸ್‌.) 
ಕುರ್ತಕೋಟಿ (ಕೀರ್ತಿನಾಥ) 
ಮಿಣುಕು [ಪ್ರವಾ. ೨೫-೪-೮೨, ಸಾಪು, ಪು. ೪] 


ನಾಯಕ (ಹಾ. ಮಾ.) 
ಅಯನ [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೭೮೨, ಪು. ೧೫] 
ರುದ್ರಮುನಿ (ಬಿ, ಜೆ.) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 
ನಾನೂ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ [ಸಾವಾ. 'ರ೦, ಪು. ೨೪ 


ರೇವಣ್ಣ (ಕೆ. ಎಂ) 
ಸಣ್ಣ ಗುಡ್ಡಯ್ಯ (ಹೆಚ್‌. ಜಿ.) 
ಣ ಆ ಶೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟಿ-ಸ್ಲಿತಿ [ಪ್ರವಾ. ೧೯-೯-೮೨, ಸಾಪು, ಪು, ೪] 
ವಕ್ಕುಂದ (ಬಸವರಾಜ) | 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದಲಿಂಗ) 
ಶೋಕ ಸಭೆ [ಅನುಶೀಲನ, ಪು. ೮೩.೮೮) 


ವಾಲೀಕಾರ (ಚೆನ್ನಣ್ಣ) 
[a] 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದಲಿಂಗ) 


ಬಂಡೆದ್ದ ದಲಿತರ ಬೀದಿ ಹಾಡುಗಳು[ ,, ಪು. ೮೮೯೨] 
—ಹಾಡಕ್ಕಿ ಹಾಗೂ ಇತರ ಪದಗಳು [ ¥ ಪು. ೧೧೪-೧೧೬] 


ವಿಡಂಬಾರಿ 
ಕಾಳೇಗೌಡ (ನಾಗವಾರ) 
ಒಗ್ಗರಣೆ (ಚೌಪದಿಗಳ ಸಂಕಲನ) (ಪ್ರವಾ, ೩.೧.೮೨, ಸಾಪು. ಪು, ೪] 
ಎಷ್ಟು ಮೊರ್ತಿ (ಎಚ್‌. ಸಿ.) 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟ (ಸಿದ್ದಲಿಂಗ) 
ಕಾರವಾನ [ಅನುಶೀಲನ್ನಪು. ೯೬೭೯೭]; 
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ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ (ಎಚ್‌. ಎಸ್‌.) 

ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌ p} 

i ಕ್ರಿಯಾಪರ್ವ [ಸಾವಾ. ೮೦, ಪು. ೯-೧೦] 

ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ ( ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗ) 
ಕ್ರಿಯಾಪರ್ವ (ಅನುಶೀಲನ, ಪು. ೧೨೦] 
ಶಾಂತರಸ | 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದಲಿಂಗ) 

ಮಾನಸಗಳ್ಳಿ [ಅನುಶೀಲನ, ಪು, ೯೭೯೯] 
ಶಿವಮೂರ್ತಿ (ಎಂ.) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ದಿ. ಆರ್‌.) 

ಕಾಡಿನ ಹೂಗಳು [ಸಾವಾ;। '೮೦, ಪು. ೨೩-೨೪] 
ಸಣ್ಣಗುಡ್ಡ ಯ್ಯ (ಎಚ್‌. ಜಿ,) 

ಕಾಡಿನ ಹೂವುಗಳು [ಪ್ರವಾ. ೩೧-೧-೮೨, ಸಾಪು, ಪು, ೪] 
ಶಿವರಾಮು 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 

ನನ್ನ ಜನ ನನ್ನ ಮನ [ಸಾವಾ. '೮ಂ೦, ಪು. ೨೩] 
ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ (ಜಿ. ಎಸ್‌.) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 

ಎದೆ ತುಂಬಿ ಹಾಡಿದೆನು [ಸಾವಾ. ೮೦, ಪು. ೫-೭] 
ಲಿಂಗಯ್ಯ (ಡಿ.) | , 

ಜಿ. ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಅವರ "ಸಂಜೆ ದಾರಿ” [ಕಾವ್ಯ ಚಿಂತನ."ಪು. ೪೨.೪೮] 
ಶ್ರೀಧರ (ಬಿ. ಎಚ್‌.) 
ಶಾಲಿನಿ (ರಘುನಾಥ) 

ಕಂಟಕಾರಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯಂ [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೪-೮೨, ಪು. ೪] 
ಶ್ರೀ ಬಾಲಕೃಷ್ಣ 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 

ಕರ್ನಾಟಕ ಫ್ರೀ ಶಿವಲೀಲಾ ವಿನೋದಂ [ಸಾವಾ. ೮೦, ಪು. ೨೯] 
ಸಜ್ಜ ನ (ಅರವಿಂದ) 
ಕಾಳೇಗೌಡ (ನಾಗವಾರ) 

ಜ್ವಾಲೆ [ಪ್ರವಾ. ೩-೧-೮೨, ಸಾಪು. ಪು, ೪] 
ಸನದಿ (ಬಿ. ಎ. 
ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗಪ್ಪ (ಜೀನಹಳ್ಳಿ) 

ಮನೆ ಮನೆಗೆ ಬೇಲಿ [ಗ್ರಂಲೋ. ೧.೬-೮೨, ಪ್ರ, ೪೪] 
ಸಬರದ (ಬಸವರಾಜ) | 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 

ನನ್ನವರ ಹಾಡು [ಸಾವಾ. ೮೨ ಪು. ೧೯-೨೦] 
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ಸಾಲಿ (ರಾಮಚಂದ್ರ ರಾಯ) 
ಜಿ.ವ್ರಿ. ಕ್ಕೆ. 


“ಜಯ ಗುರುದೇವ [ಪ್ರವಾ. ೨೫. ೪-೮೨, ಸಾಪು. ಪು, ೪] 


ಸಿದ್ದರಾಮಯ್ಯ (ಎಸ್‌. ಜಿ.) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 
ಗಾಲ್ಫ್‌ ಉಬ್ಬಿ ನ ಮೇಲೆ ನಾವಾ. ೮೦, ಪು. ೨೯-೩೦] 


ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ (ಎಂ. ಎ.) [ರಾಘವ] 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 
ಬೀಸಿ ಬಂದ ಗಾಳಿ [ಸಾವಾ. ೮೦, ಪು. ೧೫-೧೬] 


ಸುಬ್ಬ ಮ ಒ (ಬಿ. ಎನ್‌. (ವಾಣ] 
ಹ್ಯಾ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 
ನವೀನ [ಸಾವಾ ೮೦,ಪ್ಪ. ೧೧] 
ಸೊರಬ (ವೇಣುಗೋಪಾಲ) 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 
ಸವಾಲು [ಸಾವಾ. ೮೦, ಪು, 0೧-೧೨] 


ಹಾಸ್ಯಗಾರ (ಅಶೋಕ) 
ನಾಗರಾಚ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 
ಎರಡು ಮುಖ [ಸಾವಾ. ೮೦, ಪು. ೩೦] 
ಹೆಮ್ಮಿಗೆ (ಕಮಲಾ) | 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ. ಆರ್‌.) 
ಪಲ್ಲವಿ [ಸಾವಾ. ೮೦, ಪು. 0೨-೧೩] 
ಹೇರೂರ (ದತ್ತಾತ್ರೇಯ ರಾವ್‌) 


ನಾಗರಾಜ್‌ (ಡಿ, ಆರ್‌.) 
ಕೋಲ್ಮಿಂಚು [ಸಾವಾ, ೮೦, ಪು. ೩೧] 


ನಾಟಕಗಳು/ರಂಗಭೂಮಿ 


ಉಮೇಶ 


ನಾಟಕ (೮೧ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತ) [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೬-೮೨, ಪು. ೮-೧೦] 


ಪಾಟೀಲ (ಬಿ, ಆರ್‌, ಪೋಲೀಸ) 
ನಾಟಕ [ವಿಜಯವಾಣಿ. ಪು. ೧೯-೩೫] 


ರಂಗನಾಥ ರಾವ್‌ (ಜಿ. ಎನ್‌ ) 


ಕಾಸರಗೋಡು ನಾಟಕೋತ್ಸವ [ಪ್ರವಾ, ೨೮. ೨. ೮೨, ಸಾಪ. ಪು ಪು. ೬] 


ರೂಮದಾಸ್‌ 


ಕನ್ನಡ ಪ್ರ ಯೋಗಿಕ ನಾಟಕಗಳು [ಕ, ನು. ೧೬.೮.೮೨. ಪುು ೧೧-೧೪] 
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ಆದ್ಯ (ರಂಗಾಚಾರ್ಯ) [ಶ್ರೀರಂಗ] 
ದಿಬ್ಬದ (ಶಾಂತಿನಾಥ) 
ದಾರಿ ಯಾವುದಯ್ಯಾ ವೈಕುಂಠಕೆ “ನಾಟಕ”, ಒಂದು ವಿಶ್ಲೆ "ಷಣೆ [ಕ. ಭಾ ಆಗಸ್ಟ್‌- 
ನವೆಂ ಪು. ೧೦೧-೧೧೩] 
ಕಂಬಾರ (ಚಂದ್ರಶೇಖರ) 
ಮರುಳಸಿದ್ದಪ್ಪ (ಕೆ.) | 2 
ಕಾಡುಕುದುರೆ [ಸಾವಾ. ೮೦. ಪು. ೪೩-೪೪] 
—ನಾಯೀಕತೆ[ ,, ಪು.೪೨-೪೩] 
ಕಾರಂತ (ಬಿ. ವಿ) A 
ರಂ 
ಹೆಡ್ಲಾ ಯಣ [ಪ್ರವಾ. ೨೪-೧೦-೮೨, ಸಾಪು. ಪು. ೪] 
ವೈಕುಂಠ ರಾಜು (ಬಿ. ವಿ.) 
ಬ್ರಿ ವಿ. ಕಾರಂತರು ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ರಂಗಭೂಮಿ [ಸುಧಾ. ೨೮-೨-೮೨. ಪು. ೬೪-೬೫] 
ಕಾರಂತ (ಕೋಟ ಶಿವರಾಮ) 
ರಾಮೇಗೌಡ (ರಾಗ್ಗ್‌) 
ಗೀತ ನಾಟಕಗಳು [ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ : ಹತ್ತು ಅಧ್ಯಯನಗಳು, ಪ್ರ, ೬೬-೮೭] 
ಕುಲಕರ್ಣಿ (ಅಶೋಕ) 
ಮರುಳಸಿದ್ದಪ್ಪ (ಕೆ) 
ಹಾದಿಗಳೆಲ್ಲಿವೆ ? [ಸಾವಾ. ೮೦ ಪು. ೪೬-೪೭] 


ಕುಲಕರ್ಣಿ (ಎನ್‌.ಕೆ) 
ಸುಬ್ಬಲಕ್ಷ್ಮಿ (ಬಿ.ಎ) 
ಏಐಕಪಾತ್ರ ದ್ವಿಪಾತ್ರಾಭಿನಯಗಳು [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೧೧.೮೨ ಪು. ೧೪] 


ಚಂದ್ರಶೇಖರ (ಬಿ) 
ರಂ 


ಸಂಭವಾಮಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ [ಪ್ರವಾ, ೨೪-೧೦-೮೨ ಸಾಪ, ಪ್ರ. ೪] 
ನಾಗರಾಜ (ಸಿ.ಪಿ) 
ಮರುಳಸಿದ್ದಪ್ಪ (ಕೆ) 
ಹಾವು [ಸಾವಾ. ೮೦ ಪು. ೪೯] 
ಬೆಟಗೇರಿ (ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮ) ್ಥ 
೯ ” 
ಲೋಕೂರ (ಎಚ್‌.ಜಿ) | | 
ನಾಟಕ-ರೂಪಕಗಳು [ಬೆಳುವಲ. .ಪು ೧೫೦-೧೬೦] 
ಭರಮಲಿಂಗಪ್ಪ (ಆರ್‌) | 
ಪ್ರೇಮಕುಮಾರ್‌ (ಹರಿಯಬ್ಬೈ) | 
ಮುಳ್ಳು ಮಲ್ಲಿಗೆ [ಪ್ರವಾ ೩-೧-೮೨ ಸಾಪು ಪು. ೪] 
ಮುಗಳಿ (ರಂ.ಶ್ರೀ) 
ಮರುಳಸಿದ್ದಪ್ಪ (ಕೆ) 
ಅಪೂರ್ವ [ಸಾವಾ. ೮೦ ಪೃ. ೪೪-೪೫] 
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ರಾಮದಾಸ್‌ 
ಮರುಳಸಿದ್ದ ಪ್ಪ (ಕೆ) 
ತಲೆದಂಡ [ಸಾವಾ'ಲಂ, ಪು. ೪೭-೪೮] 
ಲಶ್ಮೆ (ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಿ.) 
ಮರುಳಸಿದ್ದ ಪ್ಪ (ಕ) 
ಕನ್ನ ಡಯಾತ್ರೆ (ರೇಡಿಯೋ ರೂಪಕಗಳು) [ಸಾವಾ. ೮೦, ಪು, ೪೮] 
ವಿಜಯಾ \ 
ಅನಂತರಾಮಯ್ಯ (ಆರ್‌.ಎಲ್‌) 
ಬಂದರೋ ಬಂದರು [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೩-೮೨ ಪು. ೧೬] 


ಶಿವರಾಜು (ಬ.ಮಾ) 
ಪ್ರೇಮಕುಮಾರ್‌ (ಹೆರಿಯಬೆ ) 
f ಕನಸು [ಪ್ರವಾ, ೩-೧-೮೨ ಸಾಪು. ಪು. ೪] 
ಶ್ರೀಧರ (ಕೆ.ಟಿ) 
ಮರುಳಸಿದ ಪ (ಕ) 
ಎಲು 
ಬಚ್ಚಾ ಲಿ ಹುಡುಗರು [ಸಾವಾ. ೮೦. ಪು, ೪೮-೪೯] 
ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ (ಕೆ) | 
ಪ್ರೇಮಕುಮಾರ್‌ (ಹರಿಯಬ್ಬೈ) 
ಕ್ರಮ [ಪ್ರವಾ. ೩-೧-೮೨ ಸಾಪು, ಪು. ೪] 
ಸಿದ್ದಲಿಂಗಯ 
ಎ” (೨) 
ಮರುಳಸಿದ್ದ ಪ್ಪ (ಕ) 
ನ ಮತ್ತು ನೆಲಸಮ [ಸಾವಾ. ೮೦. ಪು. ೪೫-೪೬] 


ಸುಬ್ಬರಾಯ (ತ.ರಾ) [ತರಾಸು] 
ಹೊನ್ನೆಗುಂಡಿ (ಆರ್‌.ಕೆ) 
ಮೃತ್ಯುಸಿಂಹಾಸನ (ತರಾಸು; ಬದುಕು-ಬರಹ: ಪು, ೨೭೩-೨೭೬] 
ಹನ್ನೆರಡುಮಠ (ಜಿ.ಎಚ್‌) 
ಮರುಳಸಿದ್ದ ಪ್ಪ (5) 
ಸ್ವಾ “ ಮಾರ [ಸಾವಾ. ೮೮ರ, ಪು, ೪೬] 
ರಂಗಭೂಮಿ 
ನಾಗರಾಜರಾವ್‌ (ಎಂ.ಎ) 
ಚಿಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಕೊಡುಗೆ [ಸರ್ವೋದಯ ಪಥ, ಪು, ೩೮೫-೩೯೪] 
ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ) 
ಒಂದು "ಕಂಪನಿ'ಯ ಕಥೆ [ಸಮೂಹ. ಸಂ. ೧ ಪ್ಲು ೫೫-೬೦] 
"ಪ್ರಜಾವಾಣ' 
ನಾಟಕದ ನಾಲ್ವ ರು ಹಿರಿಯರು (ಜಿ, ಬಿ. ಜೋಶಿ- ಪದ್ಧ ಣ್ಣ -ರಹಮಾನವ್ವ -ಕಲ್ಮನಿ-ಬರಗಿ 
ರಾಚಯ್ಯ) ಪ್ರವಾ, ೨೩-೧-೮೩] 
ಪೆಟ್ಸ್‌ ಸ್ಟೈನ್‌ (ರಾಸ್‌ ) 
ಅಮೆರಿಕ ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೇಶಕ [ಪ್ರವಾ, ೨೪-೧೦-೮೨ ಸಾಪು, ಪು. ೧-೩] 
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ಜೋಷಿ (ಅನೆಂ"ರಾವ್‌) 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ (ಶ್ರೀ) 
ಶ್ರೀ ಅನಂತರಾವ್‌ ಜೋಷಿ ಅವರೊಡನೆ ಒಂದು ಸಂದರ್ಶನ [ಕ ಭಾ. ಆಗಸ್ಟ್‌ - 
ನವೆಂ.ಪು, ೮೨-೯೦] 
ದೊಡ್ಡಮನಿ (ಸೋನುಬಾಯಿ) 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ (ಸಿದ್ದಲಿಂಗ) 
ರಂಗಕಲಾವಿದೆ ಸೋನುಬಾಯಿ ದೊಡ್ಡಮನಿ (ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಕೋತಿನ ಅವರ 
ಕೃತಿ) [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೩-೮೨ ಪು. ೨೮] | 
ಮಾಲತಮ್ಮ (ಜಿ.ವಿ) 
ಸೀತಾಲಕ್ಷಿ ಒ(ಹ.ವೆಂ) 
..ಪ್ರಸಿದ್ದ ರಂಗನಟಿ-ಗಾಯಕಿ; ಜಿ. ವಿ ಮಾಲತಮ್ಮ[ವನಿತಾ. ಮಾರ್ಚ್‌ ಪು. ೪೧-೪೩] 


4 


ಕಾದಂಬರಿಗಳು 


ಡಿಸೋಜ (ನಾ) 
ಮಹಿಳೆಯರ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ;: ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚು, ಸತ್ವಸೊನ್ನೆ, ಏಕೆ? [ಕ.ಪ್ರ, ೧೬-೩-೮೨ 
ಪು. ೬] 
ಬೆಳಗಲಿ (ದುನಿಂ) 
ಸ್ವಾತಂತ್ರೊ ತ್ತರ ವಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲಾ ಕಾದಂಬರಿ ಸಮೀಕ್ಷೆ [ವಿಜಯವಾಣ, ಪು, ೧-೧೮] 
ವಿಜಯಕುಮಾರ್‌ (ಆರ್‌.) - 
ಕಾದಂಬರಿ-ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣ ಕುರಿತು [ಕಾದಂಬರಿ. ಪು - ೧೩೪-೧೩೮] 
ಸುಜಾತಾ (ಎಚ್‌. ಎಸ್‌.) 
ಕಾದಂಬರಿ. (೮೧ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತ) [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೬-೮೨ ಪು. ೧೬-೧೮] 
ಹಾವನೂರ (ಶ್ರೀನಿವಾಸ) | 
ಕನ್ನಡದ ಮೊದಲ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ [ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಕಿ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಹನಿಗತ್ತೆ 
ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ಇತ್ಯಾ ದಿಪು. ೮೭. ೯0] 
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ (ಯು, ಆರ್‌) 
ಪ್ರಸನ್ನಕುಮಾರ್‌ (ಬಿ. ಆರ್‌.) 
ವಸ್ಥೆ [ಕಾದಂಬರಿ ಪು. ೧೩-೧೭] 
ಅನಂತರಾವ್‌ (ಎಚ್‌. ಕೆ.) 
ಸೋಮಶೇಖರಗ್‌ೌಡ 
ಶೋಧನ (ಪತ್ತೇದಾರಿ) [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೪-೮೨ ಪು, ೧೩] 
ಅಪ್ಪಾಜಿಗೌಡ (ಅರ್ಜುನಪುರಿ) 
ನಾರಾಯಣ (ಕೆ. ಎ.) 
| ದೌರ್ಬಲ್ಯ [ಸಾವಾ. ೮೦. ಪು, ೮೩] 
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ಆದ್ಯ (ರಾಮಾಚಾರ್ಯ) 
ಕಂಬಾರ (ಚಂದ್ರಶೇಖರ) 
ರಂಭಾ [ಸಾವಾ ೮೦ ಪು, ೧0೦-೧೦೧] 
—ಉಮಾಪತಿ [5 3 ಪ: | 
ಆರ್ಯಾಂಬ (ಪಟ್ಟಾಭಿ) 
ಸಕೇತಪಟ್ಟಾಭಿ 
ಕುಣಿಕೆ [ಗ್ರಂಲೋ ೧-೧೧-೮೨ ಪು, ೧೧] 
ಆಲನಹಳ್ಳಿ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ) 
ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ (ಡಿ. ಕೆ.) 
ಕಾಡು [ಕಾದಂಬರಿ ಪು. €F-೧೦೬] 
ಶಂಕರ್‌ (ಬಿ.) 
ಕಾಡು[ ,, ಪುು೯೦-೯೮೪] 
ಇಂದಿರಾ (ಎಂ, ಕೆ.) 
| ಸುಜಾತಾ (ಎಚ್‌. ಎಸ್‌.) 
ಫಣಿಯಮ್ಮ [ಗ್ರಂಲೋ ೧-೧೧-೮೨ ಪು. ೧೩] 
ಉಷಾ (ನವರತ್ನರಾಮ್‌) 
ಅಶೋಕ (ಟಿ. ಪಿ.) 
ಕೈಹಿಡಿದು ನಡೆಸೆನ್ನನು [ಪ್ರವೂ ೨೬-೯-೮೨ ಪು. ಸಾಪು, ಪು. ೪] 
ಪದ್ಮಾಶೇಖರ್‌ 
ಹೊಂಬಿಸಿಲು [ಗ್ರಂಲೋ ಲ್ಲಿಭ್ಲಿಲ೨ ಪ್ರ. ೧೨] 
ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ (ಬರಗೂರು) 
ಸಮರ್ಪಣೆ [ಸಾವಾ ೮೦ ಪು. ೧೦೭-೮] 
—ಪ್ರಗತಿಯ ಪಥ[ ,, ಪು. ೧೦೮] 
—ಎಲ್ಲಾದರೂ ಸುಖವಾಗಿರು [ ,, ಪು. ೧೦೮-೧೦೯] 
ಕಂಬಾರ (ಚಂದ್ರಶೇಖರ) 
ಆರ್ಯ (ಜಿ. ಕೆ. ಸುಮಂತ್‌) 
ಕರಿಮಾಯಿ [ಕಾದಂಬರಿ ಪು. ೮೧-೮೯] 
ವೆಂಕಟೇಶ (ಬಿ. ಜೆ.) 
ಕರಿಮಾಯಿ pA ಪು. ೭೪-೮೦] 
ಕನಕಮ್ಮ (ಎಂ. ವಿ.) [ಅಶ್ವಿನಿ] 
ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ (ಬರಗೂರು) 
ಬಾಲ್ಕ್ಯಸಖ [ಸಾವಾ ೮೦ ಪು ೧೧೨] 
ಕಾರಂತ (ಕೋಟ ಶಿವರಾಮ) 


ನಾರಾಯಣ (ಕೆ, ವ.) 
ನಾವು ಕಟ್ಟಿದ ಸ್ವರ್ಗ [ಸಾವಾ ೮೦ ಪು. ೭೬-೭೭] 


ಸಷವಾ.-21 
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ಜಯಶ್ರೀ ಚಾಟಿ 
ಕಾರಂತರು : ಅರ್ಥವ್ಯವಸ್ಥೆ [ಸಾಧನೆ. ಅಕ್ಟೋ-ಡಿಸೆಂ. ಪು. ೨.೨೦] 
ಜಿ,ವಿ.ಕೆ. 


ಮೂಕಿ ಯ ಕನಸುಗಳು ಮತ್ತು ಮಾನವಶಾಸ್ವ್ಯ (ಭಾಸ್ಕರ ಮಯ್ಯ ಅವರ ಕ ತಿ) 
[ಪುವಾ ೧೪-೨೬೮೨ ಸಾಪ ಪ್ರ. ೪] 
ನಾಯಕ (ಬಿ. ಎಚ್‌.) 
ಆಳಿದ ಮೇಲೆ [ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ ; ಹತ್ತು ಆಧ್ಯಯನಗಳು ಪು. ೧-೧೫೩] 
ರಾಮಮೂರ್ತಿ (ಪೋಲಂಕಿ) 
ಮರಳಿ ಮಣ್ಣಿಗೆ [ ಸ ಪ್ರ. ೩೦-೫೬] 
ಶಿವರಾಮು (ಕಾಡನಕುಪ್ಪೆ) 
ಮೂಕಜ್ಜಿ ಯ ಕನಸುಗಳು [ 
ಸುಜಾತಾ (ಎಚ್‌. ಎಸ್‌.) 
ಕಣ್ಣಿ ದ್ಲೂ ಕಾಣರು (ಗ್ರಂಲೋ ೧-೪-೮೨ ಪು. ೯] 
ಹಳೆಮನೆ (ಲಿಂಗದೇವರು) 
ಬೆಟ್ಟದ ಜೀವ [ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ : ಹತ್ತು ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಪು. ೧೪-೨೯] 
ಕುಳಕುಂದ (ಶಿವರಾಯ) (ಬಿರಂಜನ] 
ಕೇಶವಾಚಾರ್ಯ (ಜಿ. ಎಸ್‌.) 
ಚಿರಸ್ಮರಣೆ [ಸಂಕ, ೨೧-೩-೮೨ ಸಾಮಂ] 
ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ (ಕೆ. ಎ.) 
ಜಯದೇವ್‌ (ಹು. ಕಾ.) 
ಆಶ್ರಯ [ಸಾವಾ ೮೦ ಪು, ೮೯] 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಯ (ಅ. ನ.ಕ .) 
"ಪ್ರ ಸಟ 
ರಣವಿಕ್ರಮ [ಪ್ರವಾ ೧೪-೧೧-೮೨ ಸಾವು. ಪು. ೪] 
ಗಟ್ಟಿ (ಕೆ.ಟಿ) | 


ಅಶೋಕ (ಟಿ. ಪಿ) 
ಮೃತ್ಯೊರ್ಮಾ ಅಮೃತಂಗಮಯ [ಪ್ರವಾ ೨೧-೨-೮೨, ಸಾಪು. ಪು.೪] 


° 
k 


ನಾರಾಯಣ (ಕೆ.ವಿ) 
ಅಬ್ರಾಹ್ಮಣ [ಸಾವಾ ೮೦. ಪು. ೭೯-೮೧] 


—ಬಿಸಿಲ್ಲುದುರೆ [ 5 ಪು, ೮೧] 
ಚನ್ನವೀರಯ್ಯ (ಸಿ.ಎನ್‌) 
ಅಶೋಕ (ಟಿ.ಪಿ) 
ಮೂಕವೇದನೆ [ಪ್ರವಾ ೫-೧೨.೮೨. ಸಾಪು] 
ಗಿರಿಜ (ಟಿ) 


ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ (ಬರಗೂರು) 
ಬಹಿಷ್ಯಾರ [ಸಾವಾ' ೮೦. ಪು. ೧೧೩-೧೧೪] 
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ಚಿತ್ತಾಲ (ಯಶವಂತ) 
ವಎಜಯಕುಮಾರ್‌ (ಆರ್‌) 
ಶಿಕಾರಿ [ಕಾದಂಬರಿ ಪು, ೧-೧೨] 
ಚೈತನ್ಯ 
ಕೇಶವಾಚಾರ್ಯ (ಜಿ.ಎಸ್‌) 
ಉನ್ನತ"ಸರಸ್ವತಿ [ಸಂಕ, ೭-೨-೮೨, ಸಾಮ]್ನಿq್ಯವು' 
ಕೊಡಸೆ (ಲಕ್ಷ್ಮಣ) 
ಉನ್ನತ ಸರಸ್ವತಿ [ಪ್ರವಾ. ೨೮-೩.೮೨. ಸಾಪು, ಪು. ೪] 


—ಕ್ರಾಂತಿ Ed oiluskd 
—ಚಿನ್ನದ ಬೆಟ್ಟ »3 ] 
—ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ದರೋಡೆ [ (ಲ ] 
——ಲಯವಿಲ್ಲದ ಪ್ರೀತಿ [ ನದ ] 


ಭಟ್ಟ (ರವೀಂದ್ರ ಕುಳಿಬೀಡು) 
ಮಾಯವಾದ ಕುದುರೆ (ಪತ್ತೇದಾರಿ) [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೧೧-೮೨. . ೧೦]ಪು 
ಜಯಣ್ಣ (ಆರ್‌) 
[5] 
ರಾಮಚಂದ್ರ (ಆರ್‌) 
ನಿರೀಕ್ಷೆ [ಪ್ರವಾ ೧೩.೬-೮೨. ಸಾಪು. ಪು. ೪] 


ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಎ (ಸಿ. ಎನ್‌) 
ಸುಜಾತಾ (ಎಚ್‌, ಎಸ್‌) 
ಗಂಗರಸ ದುರ್ವಿನೀತ [ಗ್ರಂಲ್ಲೋ ೧-೩-೮೨. ಪು. ೫] 
ತಿಪ್ಪೇರುದ್ರಸ್ವಾಮಿ (ಎಚ್‌) | 
ಎದ್ಯಾಶಂಕರ (ಎಸ್‌) 
ನೆರಳಾಚೆಯ ಬೆಳಗು (ಸಿದ್ದ ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತ ಕಾದಂಬರಿ) [ಸಾವಾ' ೮೦, ಪು. 
೮೬-೮೭] 


ತಿರುಮಲೇಶ್‌ (ಕೆ.ವಿ) 
“ಪ್ರಜಾವಾಣಿ” 
ಅನೇಕ [ಪ್ರವಾ ೧೪-೧೧-೮೨. ಸಾಪು. ಪು.] 
ತೇಜಸ್ವಿ (ಕೆ.ಪಿ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ) 
ನಾರಾಯಣ (8.ವಿ) 
ಕರ್ವಾಲೋ [ಗ್ರಂಲೋ, ೭೭-೭೯] 


ಪ್ರಭುಶಂಕರ 
ಕರ್ವಾಲೋ [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೩-೮೨, ಪು ೨-೩] 


ವೆಂಕಟೇಶಬಾಬು 
ಕರ್ವಾಲೋ (ಕಾದಂಬರಿ. ಪು, ೧೨೭-೧೩೦] 


ಶರ್ಮಿಳಾ (ಅಪ್ಪಾಜಪ್ಪ) 
ಕರ್ವಾಲೋ [ ». ಪು. ೧೩೧-೧೩೩] 
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ತೊರ್ಕೆ (ದಯಾನಂದ) 
ಜಯದೇವ್‌ (ಹು.ಕಾ) 
ಹೊಂಗಿರಣ [ಸಾವಾ'೮ಂ. ಪು. ೯೩] 
ದಾಸೇಗೌಡ (ಜಿ.ಎ) [ಜಿ.ವಿ.ಡಿ] 
ಶಾಲಿನಿ (ರಘುನಾಥ) 
ಕಥೆಯಾದವರು [ಗ್ರಂಲೊ ೧-೪-೮೨, ಪು. ೪] 
ದೇಸಾಯಿ (ಶಾಂತಿನಾಥ) 
ವಿಜಯಕುಮಾರ್‌ (ಆರ್‌) 
ವಕ್ಷೇಪ [ಕಾಂದಬರಿ. ಪು, ೪೩-೫೭] 
ನಾಗರಾಜ (ವಿ) 
ಜಯದೇವ್‌ (ಹು. ಕಾ.) 
ಸಂಪ್ರದಾಯ [ಸಾವಾ' ೮೦, ಪು. ೯೦-೯೧] 
ನಾಡಕರ್ಣಿ (ಸುಂದರ) 
ಭಟ್ಟ (ರವೀಂದ್ರ) 
ವೇಷ [ಪ್ರ.ಕ, ೬೪-೧. ಜೂನ್‌ ೮೨, ಪುು ೧೦೮-೧೧೦] 
ನಾರಾಯಣ (ಕಿಕ್ಕೇರಿ) 
ರಾಮಚಂದ್ರ (ಸಿ.ಎಸ್‌) 
ಬಾಲಂಗೋಚಿ (ಕಿರುನೀಳ್ಗ ತೆ) [ಗ್ರಂಲೋ ೧-೧೧-೮೨, ಪು. ೧೦] 
ನಾರಾಯಣ (ಪಿ.ವಿ) 
ಅಶೋಕ (ಟಿ.ಪಿ) 
ಶೋಧನೆ [ಪ್ರವಾ ೨೧-೨-೮೨, ಸಾಪು. ಪು. ೪] 


ಜಯದೇವ್‌ (ಹು.ಕಾ) 

ಆಂತರ [ಸಾವಾ' ೮೦. ಪ್ರ. ೯೮೯೯] 
ಪದ್ಮಕಾಂತ್‌ 

ರಾಮಚಂದ್ರ (ಸಿ.ಎಸ್‌) 
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ಮೃತ್ಯು ಸಂಪುಟ (ನಾಲ್ಕುಕಿರು ಪತ್ತೇದಾರಿಗಳ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟ) [ಗ್ರಂಲೋ, 


೧-೧೦-೮೨ ಪು. ೧೦] 


ಪದ್ಮನಾಭರಾವ್‌ (ಕ.) 
ಕಂಬಾರ (ಚಂದ್ರಶೇಖರ) 
ವಾಣಿ-ನಂದಿನಿ [ಸಾವಾ. ೮೦, ಪು. ೧೦೧] 


ಪದ್ಮಾ (ಗುರುರಾಜ್‌) 
ಅಶೋಕ (ಟಿ.ಪಿ) 
ಮೇಘಮಾಲೆ [ಪ್ರವಾ. ೨೧-೨-೮೨ ಸಾ.ಪು. ಪು. ೪] 


ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ (ಬರಗೂರು) 
ಮುಳ್ಳಿನ ಕಿರೀಟ [ಸಾವಾ, 80, ಪು. ೧೧೩-೧೧೪] 
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ಪ್ರಕಾಶ್‌ (ಜಿ.) 
ಪ್ರೇಮಕುಮಾರ್‌ (ಹರಿಯಬ್ಬೈ) 
ಹಿಲ್‌ಟಾಪ್‌ (ಪತ್ತೇದಾರಿ) [ಪ್ರವಾ ೨೦.೬-೮೨, ಸಾಪು.ಪು. ೪] 
ಪ್ರಸನ್ನ 
ಸುಜಾತ (ಎಚ್‌ ಎಸ್‌.) 
ನೌಟಂಕಿ [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೪-೮೨, ಪು. ೯] 
ಪಾಟೀಲ (ಸುರೇಶ) 
ನಾರಾಯಣ (ಕೆ.ವಿ.) 
ಹೆಜ್ತಿ ಮೂಡಿದ ಹಾದಿ [ಸಾವಾ. 80, ಪು. ೮೪-೮೫] 
ಪಾರ್ವತಿ (ಎಚ್‌. ಎಸ್‌ 3) 
ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ (ಬರಗೂರು) 
ಜಬಾಲ [ಸಾವಾ. 80, ಪು. ೧೧೨-೧೧೩] 
ಪುಟ್ಟಪ್ಪ (ಕ.ವಿ.) [ಕುವೆಂಪು 
ಭಗವಾನ್‌ 


ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ (ಬರಗೂರು) 
ಮೀಸಲು ಹೂವು [ಸಾವಾ. 80 ಪು. ೧೧೪-೧೧೫] 
ಪೆರ್ಲ (ವಸಂತಕುಮಾರ) 
ನಾಗಲಕ್ಷಿ ಒ (ಶಂಕರನಾರಾಯಣ) 
ಪಯಸಿ ಿವಿಯ ವ ಂಡಿಲಲ್ಲಿ [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೪-೮೨, ಪು. ೧೨] 
ಬಾಲು (ಡಿ.ಆರ್‌) 
ಅಶೋಕ (ಟಿ.ಪಿ 
ಮೋಹಿತ ವಾ. ೨೬-೯-೮೨" ಸಾಪು ಪು, ೪] 
ಬೆಟಗೇರಿ (ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ) 
ಕೌಜಲಗಿ (ಕೆ.ಎಸ್‌) 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳು [ಬೆಳುವಲ, ಪು. ೧೦೯. 0೫೯] 
ಬಾಳಣ್ಣಾ (ಸೀಗೀಹಳ್ಳಿ) 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳು [ -,,- ಪು. ೧೪೦-೧೪] 
ಬೋಳಾರ (ಪಾ, ಸಂಜೀವ) 
ಜಯದೇವ್‌ (ಹು.ಕಾ.) 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ [ಸಾವಾ. 80, ಪು. ೯೪೯%] 
ಭೂಸನೂರಮಠ (ರಾಜಶೇಖರ) 
ರಾಮಚಂದ್ರ (ಆರ್‌.) 
ರಾಕ್ಷಸದ್ವೀಪ [ಪ್ರವಾ, ೧೩೬-೮೨, ಸಾಪು ಪು. ೪] 


ಕಾನೂರು ಹೆಗ್ಗ ಡಿಶಿ ಮತ್ತು ಬಂಡಾಯ [ಬದಲಾವಣೆ, ಪು. ೧೦೬-೧೩೭] 
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ಭೈರಪ್ಪ (ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.) 

ಕಂಬಾರ (ಚಂದ್ರಶೇಖರ) | 

ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಭಾಷಣ--ಎರಡು [ಪರ್ವ : ಒಂದು ಸಮೀಕ್ಷೆ, ಪು. 00೬-೧೦೭] 

ಕುರ್ತಕೋಟಿ (ಕೀರ್ತಿನಾಥ) 

ಪೌರಾಣಿಕತೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡ "ಪರ್ವ [ಪು. ೧-೧೩] 
ಗುರುರಾಜ್‌ (ಎನ್‌.) 

ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜನನ ಕ್ರಿಯೆ [ -,- ಪುರ್ವ] 
ನಾರಾಯಣ (8. ವಿ) 

ಪರ್ವ : ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು ಒಳನೋಟಗಳು [ -,,- ಪ್ರೆ.೩೬-೪೬] 
ಬನ್ನಂಜೆ (ಗೋವಿಂದಾಚಾರ್ಯ) | 

ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಭಾಷಣ-ಒಂದು[ -,- ಪು ೯೧-೧೦೫] 
ಬಾಲಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ (ನರಹಳ್ಳಿ) 


ಪರ್ವ : ಕೆಲವು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು; -,,- ಪುು೪೭-೫೩] 
ಮಹಿಷಿ (ಹೇಮಲತಾ) | 

ಪರ್ವ-ಒಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ [ -,- ಪು. ೬೩-೬0] 
ರಮಾಮಣಿ (ವ್ಮೈ ಎಸ್‌.) 

ಪರ್ವದಲ್ಲಿ "ಕುಂತಿ'[ -,,- ಪು.೫೪-೬೨] 
ರಾಜಗೋಪಾಲ (ಕ.ವೆಂ) 

ಪರ್ವ ;: ಒಂದು ಪರಿಶೀಲನೆ [ -,.- ಪು. ೧೪-೨೦] 
ರಾಮದಾಸ್‌ 

ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗ, ಸಂತಾನ[ -,- ಪು, ೨೧-೩೫) 
ವಿನಯಚಂದ್ರ 

ಪರ್ವೆ (ಕಾದಂಬರಿ, ಪು. ೧೮-೩೪] 
ಮಣಿ (ರಾ.ಸು.,) 

ಅಶೋಕ (ಟಿ.ಪಿ) 

ಕೃಪ್ಪ ಕಾಂತ (ಪ್ರವಾ. ೨೧-೨-೮೨, ಸಾಪು. ಪು. ೪] 


ಮಣೂರು ಸಾಹಿತ್ಯಶ್ರೀ 
ನಾಗರಾಜ್‌ (ಟಿ,ಎಸ್‌.) 
ಬಹಿಷ್ಕಾರ [ಕ.ಪ್ರ, ೧೮-೪-೮೨, ವಾ.ವಿ. ಪ್ರ. V] 
"ಮಾಸು" 
ರಾಮಚಂದ್ರ (ಆರ್‌.) 
ಚಕ್ರವ್ಯೂಹ [ಪ್ರವಾ, ಸಾಪು. ೧೩-೬-೮೨, ಪು, ೪] 
ಮಹದೇವಯ್ಯ (ತುಮಕೂರು) 
ಜಯದೇವ್‌ (ಹು.ಕಾ.) 
ಪ್ರೇಮಜ್ಞಾಲೆ [ಸಾವಾ, 80, ಪು: ೮೮] 


eT 
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ಮಹಾದೇವ (ದೇವನೂರು) 
ಅಶೋಕಕುಮಾರ್‌ (ಆರ್‌) 
ಒಡಲಾಳ [ಕಾದಂಬರಿ ಪು. ೧೧೩-೧೨೨] 


ಸರಸ್ಪತೀದೇವಿ 
ಒಡಲಾಳ [ Ak ಪು. ೧೨೩-೧೨೬] 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ (ಬರಗೂರು) 
ಕೊನೆಯ ಕೋರಿಕೆ [ಸಾವಾ ೮೦ ಪು. ೧೧೪] 
ಮೊಗಸಾಲೆ (ನಾ) 
ಜಯದೇವ (ಹು.ಕಾ.) 
ಹೆದ್ದು [ಸಾವಾ ೮೦ ಪು. ೯೫-೯೬] 


ರತ್ನಮ್ಮ (ಸಾಯಿಸುತೆ) 
ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ (ಬರಗೂರು) 
—ಗಂಧರ್ವಗಿರಿ [ಸಾವಾ ೮೦ ಪು, ೧೧೦] 
—ಜೀವನ ಸಂಧ್ಯಾ [ ೫ ಪು. ೧೦೯] 
—ಮಾನಸವೀಣಾ [ 3 ಪು. ೧೧೦] 


—ಸುಮಧುರ ಭಾರತಿ [ 


,» ಪು.೦೧೦-೧೧೧] 
ರಾಧಾದೇವಿ (ಎಚ್‌.ಜಿ.) | 
ಅಶೋಕ (ಟ.ಪಿ.) 


ಅವೃುತಘಳಿಗೆ [ಪ್ರವಾ ೨೬-೯-೮೨ ಸಾ ಪು. ೪] 


ಪದ್ಮಾ (ಶೇಖರ್‌) 
ಸೊಬಗಿನ ಸೆರೆಮನೆ [ಗ್ರಂಲೋ ೧-೪೮೨ ಪು. ೧೨-೧೩] 


ರಾಮಚಂದ ್ರಪ್ಪ (ಬರಗೂರು) 
ಒಲವಿನ ಸೌಧ [ಸಾವಾ ೮೦ ಪು. ೧೦೪-೧೦೫ 


[Se 


—ಹೈದಯ ಹಾಡಿದರಾಗ | »  ಪ್ರ.೧೦೫-೧೦೬] 
—ಸ್ವಾತಿಹನಿ ಸಿಡಿದಾಗ [ ಪು, 0೦೬1 
— ಹೊಂಗಿರಣ ಹರಡಿತು [ » ಪ್ರೆ. ೧೦೬-೧೦೭] 


ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ (ಬರಗೂರು) 
ನಾರಾಯಣ (ಕೆ.ವಿ) 
ಸೀಳುನೆಲ [ಸಾವಾ ೮೦ ಪು. ೮೫-೮೬] 


ರಾಮರಾವ್‌ (ಟಿ.ಕೆ ) 
ಹೆನುಮಂತರಾಯಪ್ಪ (ಸಿ.8.) 
ಜಗದೇವರಾಯ [ಕ.ನು, ೧೬-೧೦-೮೨ ಪು, 0೪-೧೫] 
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ರಾಮಸ್ವಾಮಿ (ಸಿ) 
ಕಂಬಾರ (ಚೆಂದ್ರಶೇಖರ) 
ಸಾರ್ಥಕತೆ [ಸಾವಾ. ೮೦ ಪು. ೧೦೩] 
ರಾಮಾನುಜನ್‌ (ಎ.ಕೆ.) 
ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌ (ಕೆ.ಎಸ್‌) 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಆತ್ಮಚರಿತ್ರೆ [ಕಾದಂಬರಿ ಪು. ೧೦೭-೧೧೫] 
ಸತ್ಯಶೀಲ (ಡ್ಯಾನಿಯಲ್‌) 


ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಆತ್ಮಚರಿತ್ರೆ [ p ಪು. ೧೧೧-112] 
ಲಂಕೇಶ್‌ (ಪಿ.) 
ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ (ಐ.ವಿ) 
ಮುಸ್ಸಂಜೆಯ ಕಥಾಪ್ರಸಂಗ [| ಸ ಪ್ರು ೩೫-೪೨] 


ಲೋಕಾಪುರ (ರಂ.ಶಾ,) 
ನಾರಾಯಣ (ಕೆ.ಎ.) 
ನೂರುತಲೆ ಹೆತ್ತುಕಾಲು [ಸಾವಾ ೮೦ ಪು. ೮೧-೮೩] 
ವಿಜಯಶ್ರೀ 
ಸದಾಶಿವ (ಎಣ್ಣೆಹೊಳೆ) 
ದೂರದ ತೀರ [ಗ್ರಂಲೋ, 1-6-82 ಪ್ರ. ೪೮] 
ವೀರಭದ್ರಪ್ಪ (ಕುಂ) 
ಕೊಡಸೆ (ಲಕ್ಷ್ಮಣ) 
ಕಪ್ಪು [ಪ್ರವಾ 17-1-82 ಸಾಪು. ಪು. ೪) 
ವೆಂಕಟಿರಾಮ್‌ (ತ.ಪು.) 
ಜಯದೇವ್‌ (ಹು. ಕಾ.) 
ಅಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಅಲೆಗಳು | ಪು, ೮೯-೯೦] 
ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯ (ಜಾಣಗೆರೆ) 
ಅಶೋಕ (ಟಿ.ಪಿ.) 
ಗರ [ಪ್ರವಾ 21-2-82 ಸಾಪು. ಪೃ. ೪] 
ವೆಂಕಟರಾವ್‌ (ದೊಡ್ಡೇರಿ) 
ಅಶೋಕ (ಟಿ.ಪಿ.) 
ದೃಷ್ಟಿದಾನ [ಪ್ರವಾ 26-9-82 ಸಾಪು. ಪು. ೫) 
ವೆಂಕಟೇಶ್‌ (ಎ) 
ಜಯದೇವ್‌ (ಹು.ಕಾ.) 
ಪ್ರೇಮ ಮಲ್ಲಿಗೆ [ಸಾವಾ. 88-89] 
ವೇಣು (ಬಿ. ಎಲ್‌) 
ಅಶೋಕ (ಟಿ. ಪಿ.) 
ಗಂಡುಗಲಿ ಮದಕರಿನಾಯಕ [ಪ್ರವಾ. 1-8-82. ಸಾಪು. ಪು. 4] 
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ಜಯದೇವ್‌ (ಹು. ಕಾ.) 
ನಿರೀಕ್ಷೆ [ಸಾಪಾ' ೮೦. ಪು, ೯೧೯೨] 


ಶಹಾಪುರ (ಎ. ಕೆ. ) [ಸತ್ಯಕಾಮ] 
ಅಶೋಕ (ಟೆ. ಪಿ.) 
ಆಹುತಿ [ಸಪ್ರವಾ. ೨೧-೨-೮೨. ಸಾಪು. ಪು ೪] 
ಶಾಂತ (ಈಚನೂರು) 
ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ (ಬರಗೂರು) 
ನಿನ್ನೆ ನಡೆದ ನನ್ನ ಕತೆ [ಸಾವೂ ೮೦, ಪ್ರ. ೧೧೧] 
ಶಿವನಂಜಯ್ಯ (ಎಂ.) 
ನಾರಾಯಣ (ಕೆ,ವಿ.) 
ಜವನೂರಿನ ವೃತ್ತಾಂತ [ಸಾವಾ. ೮೦, ಪು. ೮೪], 
ಶಿವಲಿಂಗಯ್ಯ (ಹಾ. ಮ.) 
ಜಯದೇವ್‌ (ಹು. ಕಾ.) 
ಬದುಕ ಮನ್ನಿಸೋ-ಪ್ರಭುವೆ pa ಪು. ೯೩೯ ೪] 
ಶ್ರೀದೇವಿ (ಕ.) 
ಭಟ್ಟಿ (ರವೀಂದ್ರ ಕುಳಿಬೀಡು) 
ಪ್ರಣಯದ ಆರತಿ [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೧೧-೮೨, ಪು. ೯-೧೦] 
ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರಾಪ್‌ (ಎಸ್‌. ವಿ.) 
ಸಕೇತ (ಎಂ. ಬಿ) 
ಹರಿಗೋಲು | 


ಶೆಣ್ಛೆ (ಎಚ್‌. ವಿಠ್ಮಲ) 
ಪ್ರೇಮಕುಮಾರ್‌ (ಹೆರಿಯಬ್ಬೈ) 
ಸಪ್ತರ್ಷಿ ಮಂಡಲ [ಪ್ರವಾ ೨೦-೬-೮೨, ಸಾಪು. ಪು, ೪] 


ಸುಬ್ಬ ಲಕ್ಷಿ (ಜಿ. ಎ.) 
ಬವ 
ಸಪ್ತರ್ಷಿ ಮಂಡಲ [ಗ್ರಲೋ. ೧-೧೧-೮೨, ಪು. ೧೪] 
ಶೇಷಗಿರಿ ರಾವ್‌ (ಮಾ. ಭೀ.) 
ಕಂಬಾರ (ಚಂದ್ರಶೇಖರ) 
ನಾನೇ ಪತ್ತೆದಾರ ಪ್ರಕಾಶ್‌ [ಸಾವಾ. ಪು. ೧೦೦] 
ಪ್ರೇಮಕುಮಾರ್‌ (ಹರಿಯಬ್ಬೈ) 
ಸಿನಿಮಾ ತಾರೆಯರ ಅಪಹರಣ (ಪತ್ತೇದಾರಿ) [ಪ್ರವಾ, ೨೦-೬-೮೨, ಸಾಪು: ಪು. ೪] 
ಸತ್ಯಂ (ವೆಲ್ಲಾಲ) 
ಕಂಬಾರ (ಚಂದ್ರಶೇಖರ) 
'ಸುಧಾಮಯಿ [ಸಾವಾ'ಲ೮0, ಪು, ೧೦೦] 
ಸಕೇತ (ಎಂ. ಬಿ) 
ಮಹಾತ್ಯಾಗಿ (ಚಾರಿತ್ರಿಕ) [ಗ್ರಂಲೋ ೧-೧೧-೮೨, ಪು. ೧೧] 
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ಸಾವಿತ್ರಮ್ಮ (ಎಚ್‌, ಎ.) 
ಕಂಬಾರ (ಚಂದ್ರಶೇಖರ): 
ಸೀತೆ ರಾಮ ರಾಮಾಯಣ [ಸಾವಾ. ೮೦, ಪು, ೧೦೩-೧೦೪] 
ಸಾಸನೂರ (ವಿಜಯ) 
ಕಂಬಾರ (ಚಂದ್ರಶೇಖರ) 
ಅಜಿತ [ಸಾವಾ, ೮೦, ಪು. ೧೦೧] 
ಸ್ವಾಮಿ (ಬಿ. ಎಸ್‌.) 
ಕಂಬಾರ (ಚಂದ್ರಶೇಖರ) 
ಎಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲುವರು ? [ಸಾವಾ ೮೦, ಪು. ೧೦೧-೧೦೨] 
—ದೂರದ ಸಂಬಂಧ [ ಜ್ಜ ಪು. ೧೦೩] 
ಸುನೀತಿ ( ಕೃಷ್ಣ ಸ್ವಾಮಿ) 
ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ (ಬರಗಳಾರ) 
ಮಂದಾರ [| ಸ ಪು. ೧೧೧-೧೧೨] 


ಸುಬ್ಬರಾಯ (ಟಿ. ಎಂ.) 
ಅಶೋಕ (ಟಿ. ಪಿ.) 
ಸೇತು ಬಂಧ [ಪ್ರವಾ.) ೨೧-೨-೮೨, ಸಾಪು, ಪು. ೪] 
ಸುಬ್ಬರಾಯ (ತೆ. ರಾ.) [ತ.ರಾ.ಸು.] 
ಆಚಾರ್ಯ (ವಿ. ಎಸ್‌. ಎನ್‌.) 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ವೀರರಸ [ತರಾಸು : ಬದುಕು-ಬರೆಹೆ, ಪು. ೨೦೬-೨೧೩] 


ಉಶಾ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ [ »* ಪು. ೪೫೫-೪೫೭] 
ಐತಾಳ (ಗುಂಡ್ಮಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರ) 
ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಶೈಲಿ [ »» ಪು. ೧೭೯-೨೦೫] 


ಕಾವೇರಿ (ಅಂಬಿ) 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿತ್ರಯಗಳಲ್ಲಿಯ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರ[ ಪು. ೨೧೪-೨೪೩] 


ಕುರ್ತಕೋಟಿ (ಕೆ. ಡಿ.) | 
ಯುಗಧರ್ಮ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಶನ [ Rf ಪ್ರ ೪೭೧-೪೭೫] 


ಗದಗಕರ (ಎಸ್‌. ಎಸ್‌.) 


ತ, ರಾ. ಸು. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಧೋರಣೆ | ¥A ಪು, ೪೪೬.೪೭೦] 
ಜೋಶಿ (ದಿಗಂಬರ) 

ತ.ರಾ.ಸು. ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳು [ se ಪು, ೧೫೮.೧೬೫] 
ತೊರ್ಕೆ (ದಯಾನಂದ) 

ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಡಂಬನೆ [ 9 ಪು. ೪೪೫-೪೫೧] 
ಭಟ್ಟಾ (ಎಸ್‌. ಶಂಕರನಾರಾಯಣ) 

ಷ.ರಾ.ಸು. ರವರು ಬಳೆಸಿದ ಉಕ್ತಿ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ [ We ಪು. ೪೯೩.೪೯೮] 
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ಯೇತಡ್ಕ (ಅನಂತರಾಮ) 


ತರಾಸು ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಘರ್ಷ [ ೪9 ಪು. ೪೧೧-೪೨೭] 
ಯೇತಡ್ಕ (ವಿಚಿತ್ರ) 

ಉದಾತ್ತ ಪಾತ್ರಗಳು [ ಸ ಪು, ೪೨೮-೪೩೭] 
ಲಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡ (ಎಚ್‌. ಜೆ.) 

ಇಣಕು ನೋಟ (ಬರೆಹ) [ AS ಪು. ೧೦೮-೧೧೧] 


ಎಶಾಲಾಕ್ಷಿ (ದಕ್ಷಿಣಾ ಮೂರ್ತಿ) 
ತ ರಾಸು ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳು 
[ 4 ಪು. ೪೩೮-೪೪೪] 
ಶ್ರೀಧರ (ಯು.ಎಂ) 


ತರಾಸು. ಕಾದಂಬರಿಯ ಒಲವು-ನಿಲುವುಗಳು [ತ.ರಾಸು ಬದುಕು-ಬರಹ 
ಪು. ೪೫೨-೪೫೪] 


ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌ (ಎಲ್‌.ಎಸ್‌) 
ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ [--,,— ಪು, ೪೭೬] 


ಸುಂದರರಾಜ್‌ 
ಶೈಲಿಯ ಸೊಬಗು [—,,— ಪು. ೨೪೪.೨೫೩] 


ಕೃತಿಗಳು 
ಅಕಸ್ಮಿಕ/ಅಪರಾಧಿ/ಪರಿಣಾಮ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ (ಐಂ) 
ಆಕಸ್ಮಿಕ/ಅಪರಾಧಿ/ಪರಿಣಾಮ [--,, ಪು, ೩೫೧-೩೫೭] 
ಎಲಾ ಅವನ ಹೆಸರಿನಲೆ € | 
ec ಊ 
ಡಿಸೋಜ (ನಾ) 
ಎಲ್ಲಾ ಅವನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲೇ, ಯಕ್ಷಪ್ರಶ್ನೆ [-,, ಪು. ೩೩೭-೩೪೨] 
ಒಮ್ಮೆ ನಕ್ಕ ನಗು 
ಉಡುಪ (ಶ್ರೀನಿವಾಸ) 
“ಒಮ್ಮೆ ನಕ್ಕ ನಗು' ವಿನಲ್ಲಿಯ "ಗಂಡಸರು' [--,, ಪು. ೩೯೫-೪೧೨] 
ಕಂಬನಿಯ ಕುಯಿಲು/ರಕ್ತರಾತ್ರಿ/ತಿರುಗುಬಾಣ 
ಬಿರಾದಾರ (ಶಂಗು) 


ಮೂರು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳು [--.,-- ಪು. ೧೬೬.೧೭೮] 
ಕಾಮಾಕ್ಷಿ 
ಲೋಕ್ಕಾನಿ (ಎ.ಎಸ್‌) 
ಕಾಮಾಕ್ಷಿ [-,, ಪೆ. ೩೮೯-೩೯೪] 
ಕೇದಗೆವನ 


ವೃಷಭೇಂದ ಸ್ಯಾಮಿ (ಎಸ್‌.ಎಂ) 
ನಾನು ಮೆಚ್ಚಿ ದ ಕಾದಂಬರಿ ಕೇದಗೆವನ [--,- ಪು. ೨೮೮-೨೯೦] 
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ಚಂದನದಗೊಂಬೆ 
ಮಂಗಳಾ ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿನಿ (ಡಿ) 
ಚಂದನದ ಗೊಂಬೆ - ಒಂದು ಸಮಾಕ್ಷೆ [ಪು ೪೬೦-೪೬೫ 


ಚಂದವಳ್ಳಿಯ ತೋಟ 
ಬಿಳೇಕಲ್‌ (ಈ.ವಿ) 


ಚಂದವಳ್ಳಿಯ ತೋಟ (ಪೆ ೩೧೯-೩೨೪] 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥ 
ಉಪಾಧ್ಯ (ರವಿ) 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥ [--,, ಪು. ೨೯೬-೩೦೦] 
“ಜೀತದ ಜೀವ 


ಜಯದೇವ್‌ (ಹು.ಕಾ) 
ಜೀತದ ಜೀವ [ಸಾವಾ'ರಿಂ ಪು, ೯೭] 
ಜೀತದ ಜೀವ ಆಅಗ್ಲಿರಥ-ಮುಕ್ತಿಪಥ 
ಮರುಳಯ್ಯ (ಸಾ.ಶಿ) 
ಎರಡು ಕಾದಂಬರಿಗಳು [ತ.ರಾ.ಸು. ಬದುಕು-ಬರಹ ಪು. ೨೯೧-೧೯೫] 


ನಾಗರಹಾವು 
ಎಣ್ಣೆ ಹೆೊಳೆ (ಸದಾಶಿವ) | 
ನಾಗರಹಾವು ಕಾದಂಬರಿ--ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ [—,,— ಪು. ೩೫೮-೩೭೪] 


ನಾಲ್ಕೂ ೬ ನಾಲ್ಕೂ « ಒಂದು 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ (ಎಂ) 
ನೃಪತುಂಗ | 
ಗುಂಡಾಜೋಯಿಸ (ಕೆಳದಿ) 
ನೃಪತುಂಗ [-., ಪು. ೧೩೩-೧೩೭] 
ಜವರೇಗೌಡ (ದೇ) 
ನೃಪತುಂಗ [-,, ಪು. ೧೨೭-೧೨೯] 
ಬಂಗಾರಿ/ಗಾಳಿಮಾತು/ಮರಳು ಸೇತುವೆ] 
ಗುಪ್ತಶ್ರೀ 
ಬಂಗಾರಿ, ಗಾಳಿಮಾತು ಮರಳು ಸೇತುವೆ [—,,— ಪು. ೩೪೩-೩೫೦] 
ಬಯಕೆಯ ಬಂದಿ/ಪರಿಮಳದ ಉರುಳು 
ಶರ್ಮ (ಬಿ. ಪಿ. ಸ್ವಪ್ರಭಾನಂದ) 
ಬಯಕೆಯ ಬಂದಿ ಮತ್ತು ಪರಿಮಳದ ಉರುಳು [-,,-. ಪು. ೩೮೦-೩೮೪] 
ಬಿಡುಗಡೆಯ ಬೇಡಿ 
ಮಹಿಷಿ (ಮಾಧವ,ನಾ) 
ಬಿಡುಗಡೆಯ ಬೇಡಿ [-,,- ಪು ೩೩೧-೩೩೬] 
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ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ 
ಸುಜಾತಾ (ಎಚ್‌. ಎಸ್‌) 


ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ [ಗ್ರಂಲೋ ೧-೬-೮೨ ಪು. ೪೪] 


el 
೭ಕ್ಕ ತರ್ಪಣ 
ಕೃಷ್ಣೇಗೌಡ (ಹಾ.ತಿ) 
ರಕ್ತತರ್ಪಣ ; ಆದರ್ಶ ಪಾತ್ರಗಳ ವೈಭವೀಕರಣ [ತರಾಸು ಬದುಕು-ಬರಹ 
ಪು. ೪೫೮-೪೫೯] 
ರೂಪಸಿ 
ಸಾಮಸುಂದರ (ಟಿ) 
ರೂಪಸಿ [--,, ಪು. ೧೨೨-೧೨೬] 
ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ 
ಕೃಷ್ಣ ಮೊರ್ತಿ (ವಿಜಿ ) 
ವಿದ್ಯಾಣ್ಯ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ : ಒಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ನೋಟ 
ಪು. ೨೫೪-೨೭೨] 
ವಶಪ್ರಾಶನ 
ಅನಂತಸ್ವಾಮಿ (ಬಿಂ. ಕೃ.) 
ವಿಷಪ್ರಾಶನ-ಒಂದು ಟಿಪ್ಪಣಿ (ತ.ರಾ.ಸು, ; ಬದುಕು-ಬರೆಹ, ಪು. ೩೭೫-೩೭೯] 


ಸುಮಂಗಳಾ (ಅನಂತಸ್ವಾಮಿ) 
ವಿಷಪ್ರಾಶನ--ಕೆಲವು ಅನಿಸಿಕೆಗಳು [ ಬ ಪು. ೩೮೫-೩೮೮] 


ಶಿಲ್ಪಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ (ವಿ. ಜಿ.) 
€ 
ಶಿಲ್ಪಶ್ರೀ-ಒಂದು ಸಮೀಕ್ಷೆ [ »» ಪು. ೧೩೮-೧೫೦] 


ಜಾಗೀರ್‌ ದಾರ್‌ (ಸೀತಾರಾಮ) 
ಶಿಲ್ಪಶ್ರೀ | ( ಪು. ೧೫೧-೧೫೭] 
ಶಿಶುದೈತ್ಯ 
ಜೋಷಿ (ರಾಮಕೃಷ್ಣ) 
ಶಿಶುದೈತ್ಯ[  ,, ಪು.೩೧೩-೩೧೮ 


ಹಂಸಗೀತೆ 
ತಾರಾನಾಥ್‌ (ಎನ್‌, ಎಸ್‌.) 
ಹಂಸಗೀತೆ-ಒಂದು ವಿವೇಚನೆ [ ಪು. ೩೦೧-೩೧೨] 


ಹೆಣು ಕಟಿ ದ ಮನೆ 
ಅಣ ಊಟ 
ವಿಜಯಾ (ಡಿ.) 
ಹೆಣ್ಣು ಕಟ್ಟಿದ ಮನೆ "ಒಂದು ಟಿಪ್ಪಣಿ [ Woe ಪು. ೩೨೫-೩೩೦] 
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ಸುಬ್ರಹ್ಮೆಣ್ಯರಾಜೇ ಅರಸು (ಎಂ,) [ಚದುರಂಗ] 
ಮುರುಘರಾಜೇಂದ್ರ ಸ್ವಾಮಿ (ಎಂ. ವಿ.) 
ವೈಶಾಖ (ಕಾದಂಬರಿ, ಪು. ೫೮-೬೪] 
ರಾಜೇಂದ್ರ ಕುಮಾರ್‌ (ಜಿ.) 
ವೈಶಾಖ [ಕಾದಂಬರಿ] (ಪು ೬೫-೭೩] 
ಸೂರಿ (ಟಿ, ವಿ) 
ಅಶೋಕ (ಟಿ, ಪಿ.) 
ಆತ್ಮತೃಪ್ತಿ [ಪ್ರವಾ ೫-೧೨-೮೨, ಸಾಪು. ಪು. ೪] 
ಸೊರಬ (ವೇಣುಗೋಪಾಲ) 
ರಾಮಚಂದ್ರ (ಆರ್‌.) 
ಸರೀಕರು [ಪ್ರವಾ. ೧೩-೬-೮೨, ಸಾಪು, ಪು. ೪] 


ಕಥೆಗಳು /ಕಥಾಕಾರರು 


ಕಲ್ಲು ಡಿ (ಬಸವರಾಜ) 
ಸಣ್ಣಕತೆ [ಸಾವಾ. '೮೦ 


ಪು. ೫೨-೫೫] 


ವಾಲೀಕಾರ (ಚೆನ್ನಣ್ಣ) 
ಸ್ವಾತಂತ್ರೋತ್ತರ ಕಾಲದ ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳು [ತುಷಾರ, ಏಪ್ರಿಲ್‌, ಪು. ೮೬.೯೫] 
ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌ (ಎಲ್‌. ಎಸ್‌) 
ಸಣ್ಣಕತೆ ('೮೧ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತ) [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೬-೮೨, ಪು. ೧೦-೧೨] 
ಹಾವನೂರ (ಶ್ರೀನಿವಾಸ) 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹನಿಗತೆಗಳು [ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಹನಿಗತೆಗಳು, ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌, 
ಇತ್ಯಾದಿ, ಪು, ೧೨೦-೧೩೨] 
ಅನುಪಮಾ (ನಿರಂಜನ) 
ಕಲ್ಲುಡಿ (ಬಸವರಾಜ) 
[a 
ಪುಷ್ಪಕ [ಸಾವೂ '೮೨, ಪು. ೬೬] 
ಕುಲಕರ್ಣಿ (ಮಾಧವ, 
ಕಲ್ಲುಡಿ | ಬಸವರಾಜ) 
ವಜ್ರ [ಸಾವೂ. '೮ಲಂ೦, ಪು, ೬೭] 


ಕುಲಕರ್ಣಿ (ಸುಬ್ರಾವ) 
ಅಶೋಕ (ಟಿ, ಪಿ) 
ತೃಪ್ತಿ [ಪ್ರವಾ. ೭-೩೮೨, ಸಾಪು. ಪು. ೪] 
ಚಿತ್ತಾಲ (ಯಶವಂತ) 


ಕಲ್ಲುಡಿ (ಬಸವರಾಜ) 
ಕತೆಯಾದಳು ಹುಡುಗಿ [ಸಾವಾ, '೮೦, ಪು. ಫ೫-೮೯] 
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ರಂಗನಾಥರಾವ್‌ (ಜಿ, ಎನ್‌.) : 

ಕತೆಯಾದಳು ಹುಡುಗಿ (ಪ್ರವಾ. ೧೨-೧೨-೮೨, ಸಾಪು, ಪು. ೪] 
ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌ (ಎಲ್‌, ಎಸ್‌.) 

ಕಥೆಯಾದಳು ಹುಡುಗಿ [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೩-೮೨, ಪು, ೫-೭] 
ಜಯಪ್ರಕಾಶ್‌ (ಎಂ, ಎನ್‌.) 

ಕಲ್ಲುಡಿ (ಬಸವರಾಜ) 

ಎರಡು ಖಂಡಗಳ ನಡುವೆ [ಸಾವೂ. '೮೦. ಪು. ೬೧-೬೨] 

ಜೋಶಿ (ವೆಂ, ಮು) 

ಕೆ 


ಮುತ್ತಿನ ಹಾರ [ಪ್ರವಾ. ೨೪-೧೦-೭೨, ಸಾಪು. ಪು. ೪] 
ದೇಸಾಯಿ (ಗೋವಿಂದ ಮೂರ್ತಿ) 
ಅಶೋಕ (ಟಿ, ಪಿ.) 
ರುಧಿರಾರತಿ (ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಥಾ ಸಂಕಲನ) [ಪ್ರವಾ, ೭-೩-೮೨, ಸಾಪು. ಪು. ೪] 


ದೇಸಾಯಿ (ಬಿ. ಟಿ.) 
ಕಿ 2 


ಒಂದಿಷ್ಟು ಕತೆಗಳು [ಪ್ರವಾ, ೧೨-೯-೮೨, ಸಾಪು, ಪು. ೪] 
ದೇಸಾಯಿ (ಸರಿತಾ ಕುಮಾರ) 
ಕಲ್ಲು ಡಿ (ಬಸವರಾಜ) 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡದ್ದೇನು [ಸಾವಾ. '೮ಂ, ಪು, ೬೭] 


ಕಲ್ಲು ಡಿ (ಬಸವರಾಜ) 
ಧರ್ಮಾಮೃತದ ಕಥೆಗಳು [ಸಾವಾ ೮೦ ಪು ೬೮] 
ಪ್ರಸನ್ನ (ರಾಮನಗರಂ) 
ಅಶೋಕ (ಟಿ.ಪಿ) 
ದೇವರ ಜೂಜು [ಪ್ರವಾ ೧೭-೧-೮೨ ಸಾಪು, ಪು. ೪] 
ಸಂಧ್ಯಾರೆಡ್ಡಿ (ಕಿ. ಆರ್‌) | 
ದೇವರ ಜೂಜು [ಕ. ಪ್ರ. ೧೮-೪-೮೨ ವಾವಿ. ಪು. ೪ ] 
ಬೆಟಗೇರಿ (ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮ) 
ಮಲಶೆಟ್ಟಿ (ಬಸವರಾಜ) | 
ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳು [ಬೆಳುವಲ, ಪು. ೧೦೭-೧೨೮] 
ಮಂಗಿ (ಮಹಾಲಿಂಗ) ; 
ಆಶೋಕ (ಟಿ.ಪಿ) 
ನೆನಪಿನ ನೌಕೆಯಲಿ [ಪ್ರವಾ ೭-೩೮೨, ಸಾಪು, ಪು. ೪] 
ಮಾಗಾವಿ (ಮುರುಘರಾಜೇಂದ್ರ) . 
6 


ಎಲ್ಲಾರೂ ನಮ್ಮವರೇ [ಪ್ರವಾ ೨೪-೧೦-೮೨ ಸಾಪು, ಪು. ೪] 
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ಮಾಸಡಿ (ಕೃಷ್ಣ) 
€ 
ಕಲ್ಲುಡಿ (ಬಸವರಾಜ) 
ಪುರುಷನ ಮುಂದೆ ಸ್ತ್ರೀಯೆಂಬ [ಸಾವಾ ೮೦ ಪು. ೬೦-೬೧] 
ರಾಘವ (ಟಿ. ಜಿ): 
ಅಶೋಕ (ಟಿ.ಪಿ) 
ಸಂಬಂಧಗಳು [ಪ್ರವಾ ೧೭-೧, ಸಾಪು, ಪು. ೮೨೪] 
ರಾಜಗೋಪಾಲ (ಕ.ವೆಂ) 
ಕಲ್ಲು ಡಿ (ಬಸವರಾಜ) 
ಆಯ್ದ ಕತೆಗಳು [ಸಾವಾ ೮೦, ಪು. ೫೯-೬೦] 
ರಾಜಣ್ಣ (ಬಿ) 
ಕಲ್ಲು ಡಿ (ಬಸವರಾಜ) 
ಎಡಶೊರೆ [ಸಾವೂ ೮೦ ಪು. ೬೫] 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾವ್‌ (ಬಿ. ಆರ್‌) 
ಕಲ್ಲು ಡಿ (ಬಸವರಾಜ) 
ಗೆಸ್ಟರ್‌ [ಸಾವಾ ೮೦, ಪು. ೬೩] 
ವೀರಭದ್ರಪ್ಪ (ಕುಂ) 
ಭಟ್ಟ (ರವೀಂದ್ರ ಕುಳಿಬೀಡು) 
ಇನ್ನಾದರೂ ಸಾಯಬೇಕು [ಗ್ರಂಲೋ ೧.೧೧-೮೨. ಪು. ೯] 
ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ (ಎಚ್‌.ಎಸ್‌) 
ಕಲ್ಲು ಡಿ (ಬಸವರಾಜ) 
ಬಾನಸವಾಡಿಯ ಬೆಂಕಿ [ಸಾವಾ ೮೦, ಪು. ೬೨-೬೩] 


ಶಾಮಸುಂದರ (ಬಿ) 
ಅಶೋಕ (ಟಿ, ಪಿ) 
ಕೆಂಡ ಸಂಪಿಗೆ [ಪ್ರವಾ ೫-೧೨-೮೨, ಸಾಪು, ಪು. ೪] 
ಶಾಲಿನಿ (ರಘುನಾಥ) 
ಕೆಂಡ ಸಂಪಿಗೆ [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೧೧-೮೨, ಪು. ೧೨-೧೩] 
ಸತ್ಯಮೂರ್ತಿ (ಬಿ,ಜಿ.) 
ಕಲ್ಲು ಡಿ (ಬಸವರಾಜ) 
ಶೈಲಾ ಟೀಚರ್‌ [ಸಾವಾ ೮೦, ೬೪-೬೫] 


ಸೀತಾರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಬೆಳಗೆರೆ) [ಕ್ಷೀರಸಾಗರ] 
ಗಿರಡ್ಡಿ (ಗೋವಿಂದರಾಜ) 
ನಮ್ಮೂರಿನ ಪಶ್ಚಿ ಮಕ್ಕೆ [ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಜನ, ಪು ೫೮-೫೯] 
ಸುಬ್ಬರಾಯ (ತರಾ) [ತರಾಸು] 
ವೇಣುಗೋಪಾಲ (ಸೊರಬ) 
ಸಣ್ಣ ಕತೆ ಮತ್ತು ಕಲಾತ್ಮಕತೆ [ತರಾಸು ; ಬದುಕು-ಬರೆಹ, ಪು. ೧೩೦-೧೩೨] 
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ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌ (ಎಲ್‌. ಎಸ್‌) 


ಕತೆಗಾರ ತ.ರಾ.ಸು. [ ಪು, ೧೧೨-೧೨೧] 


9» 


ಪ್ರಬಂಧಗಳು 


ಐತಾಳ (ಶಂಸ) 

ಪ್ರಬಂಧ-ಪತ್ರ ಪ್ರವಾಸ [ಗ್ರಂಲೋ ೧-೬-೮೨, ಪು. ೬೬] 
ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ (ಪು. ಶಿ 

ಹಳೆಯ ಪಳೆಯ ಮುಖಗಳು (ಗೊರೂರರ ಕೃತಿ) [ಗ್ರಂಲೋ ೧-೬-೮೨, ಪ್ರು ೬-೭] 
ಪೂರ್ಣಾನಂದ (ರಾ. ಶಂ) 

ಬೆರಗು (ಪ್ರಭುಶಂಕರರ ಕೃತಿ) [ಗ್ರಂಲೋ ೧-೪-೭೨, ಪು. ೧೭] 
ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌ (ಎ,ಎನ್‌ 

ಬೆರಗು - ಒಂದು ಅವಲೋಕನ (ಪ್ರಭುಶಂಕರ ಕೃತಿ) [ಗ್ರಂಲೋ ೧-೧೦-೮೨, ಪು. ೧-೨ 
ರಾಮಚಂದ್ರ (ಸಿ.ಎಸ್‌) 

ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ (೮೧ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತ) [ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೬-೮೨, ಪು. ೨೧-5೮] 


ಶಿವರಾಮು (ಕಾಡನಕುಪ್ಪೆ ರ) 
ಹಳ್ಳಿಯ ಹತ್ತು ಸಮಸ್ತರು (ಕಾರಂತರ ಕ್ಷ ತಿ) lw ಕಾರಂತ : ಹತ್ತು 


ಆಧ್ಯಯನಗಳು ಪು. ೧೧೦-೧೨೪] 
ಸಿಂಪಿ (ವೀರೇಂದ್ರ) 
ದ ಸಾಹಿತ್ಯ ವು . ೭೫-೮೪] 


ದಿವಾಕರ (ಎಸ್‌ ) 

ಜಗದಗಲ (ಕು.ಶಿ. ಹರಿದಾಸಭಟ್ಟರ ಕೃತಿ) [ಪ್ರವಾ ೧೧-೭.೮೨-ಸಾವು, ಪು, ೪] 
ನಾಗರಾಜಯ್ಯ (ಹಂಪ) 

ನಯಾಗರಕ್ಕೆ ಐನೂರು ಮೈಲಿ, [ಕ.ನು ೧-೧೨-೮೨ ಪ್ರ ಪು. ೧೧-೧೩] 

(ಎಸ್‌, ಆರ್‌, ಗೌತಮ್‌ರ ಕೃತಿ) 


ಸಾಹಿತಿಗಳು 
ವ ಕಿತ ವಿಚಾರ 
ಆಳ (ಚಿರಂಜೀವಿ) 
ಕನ್ನಡದ ಕಣ್ಮಣಿಗಳು [ಕ.ಸಾ.ಪ. ಪ, ಡಿಸೆಂ. ೮೧ ಮತ್ತು ಜೂನ್‌ ೮೨, ಪು. ೨೭-೨೮] 
ಚನ್ನಬಸವಯ್ಯ (ನಂ) 
ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ಪ್ರಮುಖ ಸಾಹಿತಿಗಳು (ಶೀನಂಶ್ರಿ- -ಎಂ, ಎಸ್‌, ಬಸವರಾಜಯ್ಯ 
ಸಾಶಿಮ- ಜೆ, ಎಸ್‌. ಪರಶಿವಮೂರ್ತಿ - ವಿ, ಎಚ್‌, ಮರಿದೇವರು- ತೀ.ನಂ, ಶಂಕರನಾರಾಯಣ 
ಸಾ.ವಾ.-22 
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ಲಿಂಗದೇವರು ಹಳೇಮನೆ - ಎಂ. ವಿ, ನಾಗರಾಜು -ಸಿ, ಕೆ. ಪರಶುರಾಮಯ್ಯ - ಶಿವಕುಮಾರ 
ಶೆಟ್ಟೀಕೆರೆ ಎಂ ಎಚ್‌, ಲಕ್ಷಿ ನನರಸಮ್ಮ - ಸುಶೀಲಾ ಕೃಷ್ಣ ರಾವ್‌ - ಎಸ್‌, ವಿ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
— ಹುಳಿಯೂರಿನ ತಾ.ರಾ. ನಾಗರಾಜ್‌ - ಯಳನಡು ಗ್ರಾಮದ ನ. ಗೋವಿಂದರಾವ್‌ - ಶರಬೇನ 
ಹಳ್ಳಿಯ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿ -. ಸಿಂಗಾಪುರದ ಎಸ್‌. ಸಿದ್ದರಾಮಯ್ಯ) \ [ಸರ್ವೋದಯ ಪಥ. 
ಪು. ೪೫೮-೪೬೪] 
ಆದ್ಯ (ರಂಗಾಚಾರ್ಯು) [ಶ್ರೀರಂಗ] 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌.) 
ಶ್ರೀರಂಗ [ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು, ಪು. ೧೮-೨೭] 
ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ.) 
ರಂಗಸಾಧಕನಿಗೆ ಎಪ್ಪತ್ತೆ ದು: ಸಾಧನೆಗೆ ಐವತ್ತು [ಸಮೂಹ. ಸಂ, 2, ಪು, ೧೦೪-೧೦೮] 
ಆಲೂರ (ವೆಂಕಟರಾವ್‌) 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌.) 
ಆಲೂರ ವೆಂಕಟರಾಯರು [ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು, ಪು, ೫-೧೦] 
ಲಶ್ಮೆ (ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಿ.) 
ತ್ಕಾಗಬುದ್ದಿಯ ಆಲೂರ ವೆಂಕಟರಾಯರು [ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂತುಷ್ಟಿ, ಭಾನ3,'ಪ್ರು ರಿ-೩೫] 
ಒಡೆಯರ (ಎಸ್‌, ಎಸ್‌.) 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌, ಎಸ್‌.) 
ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಒಡೆಯರ [ಪುತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು, ಪು. ೧೦೯-೧೧೨] 
ಕಂಬಾರ (ಚಂದ್ರಶೇಖರ) 
ಜಿ. ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. 
ಡಾ॥ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರ [ಸುಧಾ ೭-೧೧-೮೨. ಪು. ೬೬] 
ಕಟ್ಟೀಮನಿ (ಬಸವರಾಜ) | 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌.) 
ಬಸವರಾಜ ಕಟ್ಟೀಮನಿ [ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು, ಪು, ೯೧-೯೩] 
ಕಣವಿ (ಚೆನ್ನವೀರ) 
ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ (ಎಚ್‌. ಎಸ್‌.) 
ಚೆನ್ನವೀರ ಕಣವ [ಸುಧಾ ೨೪-೧-೮೨, ಪು. ೬೪] 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌.) 
ಚೆನ್ನವೀರ ಕಣವಿ [ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು, ಪು. ೧೦೦-೧೦೨] 
“ಗ್ರಂಥಲೋಕ' 
ಚೆನ್ನವೀರ ಸಕ್ರಪ್ಪ ಕಣವಿ [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೭-೮೨, ಪು. ೬] 
ದಿವಾಕರ (ಎಸ್‌.) 
ಕಣವಿ - ಕನ್ನಡದ "ಜೀವಧ ನಿ [ಪ್ರವಾ. ೩೧-೧-೮೨. ಸಾಪು. ಪು, ೩] 
ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ.) 
ಕವಿ ಕಣವಿ ಅವರ ಜೀವಧ್ವನಿ [ಪ್ರಮ ೩೧-೧-೮೨. ಪು. ೧೭ ಮತ್ತು ೪೨] 


NN 
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“ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ” 
ಸಿಂಪಾದಕೀಯ : ಶ್ರೀ ಚೆನ್ನವೀರ ಕಣವಿಯವರಿಗೆ ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿಸ್ಯ ಅಕಾದೆಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
[ಪ್ರ. ಕ ಮಾರ್ಚ್‌. ಪು. ೧೦೨-೧೦೩] 
ಪಾಟೀಲ (ಚಂದ್ರಶೇಖರ) 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಳ್ಳೆಯವರಾದ ಸಮನ್ವಯಕಾರ ಕಣವಿ [ಲಂ.ಪೆ. ೭.೨.೮೨. ಪು. ೨] 
ಬೆಳಗಾಂವ್‌ಕರ್‌ (ಎಚ್‌. ಜಿ.) 
ಚೆಂಬೆಳ್ಕನ ಭಾವಜೀವಿ: ಚೆನ್ನವೀರ ಕಣವಿ [ಕ.ಪ್ರ. ೭-೨-೮೨, ವಾ.ವಿ.ಪು.೩ ಮತ್ತು ೫] 
ಕಲ್ಲೂರ (ಕೃಷ್ಣ ಕುಮಾರ್‌) 
ಕುಲಕರ್ಣಿ (ಶೇ. ಗೋ.) 
ಕೃ ಪ್ದ ಕುಮಾರ ಕಲ್ಲೂರ [ಪ್ರ. ೧೩-೬-೮೨, ಪು. ೧೯] 
ಜೋಶಿ (ಗುರುನಾಥ) 
ಬರತೇನಲದವ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲಾ! [ಕ. ಸೆಪ್ಟೆಂ. ಪು. 3 
ನಾಗರಾಜ%೫ ವ್ಯ (ಹಂಪ) 
ಸ ಹಣ್ಣೆ ಲೆ ಉದುರಿತು [ಕ.ಮು, ೧-೭-೮೨, ಪು. ೧೦-೧೯] 
ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ.) 
ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರ ಕಲ್ಲೂರ (ಪ್ರಮ, ೧೩೬-೮೨, ಪು. ೨೫] 


"ಪ್ರಬುದ್ದ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕಂಬನಿ: ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಕುಮಾರ ಕಲ್ಲೂರ ಅವರ ನಿಧನ [ಪ.ಕ. ಜೂನ್‌, ಪು. ೧೧೧-೧೧೨] 
ಹುಯಿಲಗೋಳ (ಭೀಮರಾವ ಅಚ್ಕು ತರಾವ) | 
ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ [ಕ, ಸೆಪ್ಟೆಂ. ಪು. ೧೫] 
ಕಸ್ತೂರಿ (ನಾರಾಯಣ) | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ (ಎಚ್‌. ಎಸ್‌ £ 
ನಾ ಕಸ್ತೂರಿ [ಸುಧಾ ೧೪-೩.೮೨, ಪು, ೬೪] 
ಕಾರಂತ (ಕೋಟ ಶಿವರಾಮ) 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌.) 
ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ [ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು ಪು. ೬೬-೭೦] 


ಬೈಕಾಡಿ (ವೆಂಕಟಕೃಪ್ಣರಾಯ), ಸಂದರ್ಶಕ 
೮೦ರ ಚೈತನ್ಯ ಮೂರ್ತಿ ಕಾರಂತರು [ತುಷಾರ ನವೆಂ. ಪು, ೪೮. ೫೦] 


ಕಿಟೆಲ್‌ (ಫರ್ಡಿನೆಂಡ್‌) 
ನಾವಡ (ಎ. ವಿ) | 
೧೫೦ರ ನೆನಪು : ರೆವರೆಂಡ್‌ ಫರ್ಡಿನೆಂಡ್‌ ಕಿಟೆಲ್‌ [ಉವಾ. ೧೧-೪.೪೨ ಷ್ಯಾ.ವಿ. 
ಪು.14&1] 
ಕುಲಕರ್ಣಿ (ಎನ್‌. ಕೆ.) 
ಕೃ ಪ್ಲ ಸ್ಟ್ರಾ ಮಿ ಅಯ್ಯ ೦ಗಾರ್‌ (ಎಚ್‌, ಎಸ್‌,) 
ವನ್‌. ಕೆ, ಹಲಕರೇ [ಸುಧಾ ೧೪-೩-೮೨ ಪು. ೬೪] 


/ 
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ಗದಗಕರ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌.) 
ಎನ್ಯೆ [ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು ಪು. ೬೧-೬೫] 
ಕುಳಕುಂದ (ಶಿವರಾಯ [ನಿರಂಜನ] : f 
ದಿವಾಕರ್‌ (ಎಸ್‌ 
ಅದಮ್ಯ ಚೇತನ ನಿರಂಜನ [ಸುಧಾ ೨೮-೧೧-೮೨ ಪು. ೧೪-೧೫]. 
ಪ್ಲಕುಮಾರ್‌ ( ಏ.) [ಸಿ.ಪಿ ಮಿ. 
ಕೃಷ್ಣ ಸ್ವಾ: ಆಯ್ಯ ಘಾ Pe ಎಸ್‌.) 
ಸಿಪಿಕೆ. [ಸುಧಾ ೨೧-೨-೮೨, ಪು.೬೪] 


ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ. ) 
ಸಿ.ಪಿ.ಕೆ. ಕೃ ತಿ ಶತ [ಪ್ರ ಮ. ೨೧-೨-೮೨ ಪು. ೧೭ ಮತ್ತು ೪೩] 
ಕೃಷ್ಣರಾಯ (ಅ. ನ.) [ಅ.ನೆ.ಕೃ.] : 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌ J) 
ಟೋ ಕೃ ಪ್ಲ ರಾಯ [ಪ್ರ ತಿಭಾನ್ವಿ ತ ಕನ್ನ ಡಿಗರು. ಪು. ೭೭- ೮೦] 


ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರೀ (ಎ. ಆರ್‌.) 
ಶಾಂತಾ (ಕೆ.) 
i ಎ.ಆರ್‌.ಕೃ. ಅವರ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ [ಮಾಲಾರ್ಪಣೆ ಪು. ೧-೧೨] 


—ಎ.ಆರ್‌.ಕೃ. ಮತ್ತು ಟಿ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣ ಯ್ಯ - ವಾನು ಕಂಡಂತೆ 


[ p ]ಪು. ೨೦-೨೪] 
ಹವ ಆರ್‌.ಕೃ . ಮತ್ತು ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ನಾನು ಕಂಡಂತೆ [ ಕ ]ಪು. ೮೮1೩-೭1. 
ಗಟ್ಟಿ (ಕೆ. ಟಿ) : 
“ಸುಧಾ' 


ಕೆ ಟಿ. ಗಟ್ಟಿ [ಸುಧಾ ೧೪-೧೧-೮೨ ಪು. ೫೫] 


ಗರುಡ (ಸೆದಾಶಿವರಾಯ) : 
ಗದಗಕಠ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌.) 
ಗರುಡ ಸದಾಶಿವರಾಯ [ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು ಪು. ೪೬-೫೧] 


ಗೊರೂರು (ರಾಮಸ್ತಾ ಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌) : 

ಕೃಪ್ಪಸ್ವ್ಯಾಮಿ ಆಂ ಯ್ಯ್ಯಂಗಾರ್‌ (ಎಚ್‌. ಎಸ್‌.) 

ದುಃ ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ತಾ ಮಿ ಅಯ್ಯ ೦ಗಾರ್‌ [ಸುಧಾ ೧೪-೧೧-೮೨ ಪ್ರ ೬೪] 

ಗ್ರಂಥಲೋಕ 

ಗ್ರಂಥಲೋಕದ ಗಣ್ಯರು [ಗ್ರೇಲೋ ೧-೧೧-೮೨ ಪ್ರ. ೭-೮ ಮತ್ತು ೨೨] 
ದಿವಾಕರ್‌ (ಎಸ್‌) 

ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ತಾ ಮಿ ಅಯ್ಯ ೦ಗಾರ್‌ [ಸುಧಾ ೨೬-೧೨- ಜಸ 
ಪಾಯಕ (ಹಾಮಾ) 

ಗೊರೂರು ; ಜೀವನೋತ್ಸಾಹ [ಪ್ರಮ, ೧೯-೧೨-೮೨ ಪು. ೧೭ ಮತ್ತು ೪೩] 


ಭಗವಾನ್‌ 
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ, ಡಾ॥ ಗೊರೂರು ಮತ್ತು ನಾನು [ಬದಲಾವಣೆ ಪ್ಪ. ೧೩೮-0೫೫] 


ee, 
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pe (ಬಿ. ವಿ.) 
ಎ. ಗೊರೂರು [ಪ್ರವಾ ೧೯-೧೨-೮೨ ವಾ.ವಿ. ಪು. ೧ ಮತ್ತು ೩] 

ಗೋಕಾಕ್‌ (ವಿ. ಕೃ.) 

ಗದಗಕರ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌.) ; 

ವಿ. ಕೃ. ಗೋಕಾಕ್‌ [ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು ಪು. ೧೧-೧೭] 

ನಾಯಕ (ಹಾಮಾ) 

ವಿನಾಯಕ - ಎಪ್ಪತ್ತು [ಸಮೂಹ ಸಂ. ೧ ಪು. ೧೮೨-೧೮೬] 
ಜೋಶಿ (ಶಂ, ಬಾ.) 

ಗದಗಕರ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌.) 
ಶಂಬಾ ಜೋಶಿ [ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು ಪು. ೮೧-೮೫] 
ತಿರುಮಲಾಂಬ - " 

ನಾಯಕ (ಹಾಮಾ) 

ಸತೀ ಹಿತೈಷಿಣೀ [ಪ್ರಮ ೨೪-೧೦-೮೨ ಪು. ೧೫] 

ದೇಸಾಯಿ (ದಿನಕರ) : 

ಅಮ್ಮಂಬಳ (ಆನಂದ) 

ಕವಿ-ಸಮಾಜ ಸೇವಕ... ಶಿಕ್ಷಣ ತಜ್ಞ ದಿನಕರ ದೇಸಾಯಿ [ಪ್ರವಾ, ೨೮ ೧೧-೮೨ ಸಾಪು. 
ಪು. ೧ ಮತ್ತು a4] 

ಕೃಷ್ಣಸ ಸ್ಟ್ರಾ ಮಿ ಅಯ್ಯ ೦ಗಾರ್‌ (ಎಚ್‌. ಎಸ್‌.) 

SN [ಸುಧಾ ೨೮-೧೧-೮೨ ಪು. ೬೭೪] 
ನಾಗರಾಜಯ್ಯ ( ಹಪ) | 

ದಿನಕರ ಅಸ್ತಂಗತ [ಕನು ೧-೧೨-೮೨ ಪು. ೧-೩] 
ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ.) 

ಚುಟಕಗಳ ಸಾಮ್ರಾಟ [ಪ್ರ ಮ ೫-೧೨-೮೨ ಪು. ೧೫] 
ಭಟ್ಟ (ಜಿ. ಎಸ್‌.) 

ಅಸ್ತಮಿಸಿದ ದಿನಕರ [ಗ್ರಂಲೋ ೧-೧೨-೮೨ ಪು. ೧-೨] 
| ಸುಗುಣಾಬಾಯಿ (ಎಸ್‌. ಕೆ.) 
ಚುಟುಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ದಿನಕರ ದೇಸಾಯಿ [ವಿದ್ಯಾ ಡಿಸೆಂ. ಪು. ೧ 


¥ 
©, 
jal 
[ 


ದೇಸಾಯಿ (ಸರಿತಾ ಕುಸು ಸುಮಾಕರ) * 
"ವೆನಿತಾ' 
ಶ್ರೀಮತಿ ಸರಿತಾ ಕುಸವಾಕರ ದೇಸಾಯಿ [ವನಿತೂ. ಮೇ.೮೨ಪು ಪು. ೧೭] 


ಧಾರವಾಡಕರ (ರಾ. ಯ) 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌) 
ರಾ, ಯ. ಧಾರವಾಡಕರ [ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು, ಪು. ೧೦೬-೧೦೮] 
ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ (ಪು, ತಿ) ]ಪು.ತಿ.ನಗ] 
“ಗ್ರಂಥಲೋಕ?” 
ಗ್ರಂಥಲೋಕದ ಗಣ್ಯರು : ಪುತಿನ, [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೮-೮೨ ಪು, ೧೧ ಮತ್ತು ೧೭] 


(4&2 


we 


ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 
ನಿಸಾರ್‌ ಅಹಮ್ಮದ್‌ (ಕೆ 


, ಎಸ್‌) 
ಗೋಪಿನಾಥ್‌ (ಎಂ: ಕೆ) ಸಂಗ್ರಾ. 


ಗೇಯೆತೇಯನು 


ಯನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡ ಕವಿ ನಿಸಾರ್‌ ಅಹಮ್ಮದ್‌ [ತುಷಾರ, ಏಪ್ರಿಲ್‌ 
ಲವು ೬೦-೬೬] 
ಪಂಜೆ (ಮಂಗೇಶರಾಯ 


ಗೊರೂರು (ರಾಮಸ್ಥಾಮಿ ಆಯ್ಕುಂಗಾರ್‌) 


ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರು [ಪ್ರಕ, ೬೪-೩ ಮತ್ತು ೪; ಡಿಸೆಂ. ಮತ್ತು ಮಾರ್ಚ್‌ ೮೩] 
Pai (G. Varadaraya) 


Giant of the short format [D. H. 21-2-82 SHP 4 


ನ್‌ 
ನಾಯಕ (ಹಾ. ಮಾ) 
ಪ್ರಪಂಚದ ಪಾಪ್ಪ [ಪ್ರಮ, ೧೭-೧-೮೨ ಪು, ೧೭] 
ಶಹಾಫೂರಕರ (ಎಂ. ವ್ಹಿ) | 
Kee] 
ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಭ್ಲ ಪ್ರ 


್ರತಿಕೋದ್ಯಮಿ ಪಾವ [ಆತ್ಮೀಯ ೧ 


€ಯ ೧.೧, ಜನ ೧.೧೫, ೧೯೮೨ 
ವು' ೪೬] | 
ವಾರ್ಥಸಾರಧಿ ( ಅರಳುಮಲ್ಲಿಗೆ) 

ಆದ್ಯ (ರಾಮಾಚಾರ್‌) . 
ಅರಳುಮಲ್ಲಿಗೆ ಪಾರ್ಧಸಾರಧಿ [ರಚನಾ. ಪ ೭೯-೮] 
NK } Ae 
ಪುಟ್ಟಪ್ಪ (8. ew) ಕೌಎಂಪು.] 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌, ಎಸ್‌) 
ಕುವಿಂಪ್ರೆ [ಪ್ರತಿಭಾನ್ನಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು ಪು ೩೯-೪೫] 
ಬಸವನಾಳ (ಎಸ್‌. ಎಸ್‌) 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌) 
ಎಸ್‌. ಎಸ್‌, ಬಸವನಾಳರು [ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು, ಫು. ೧.೪] 
ಬುರ್ಲಿ (ಬಿಂದುಮಾಧವ) * 


ವಿನಲ್ಲಿ ಸಿಂಧುತ್ವವನ್ನು ಚಿಮ್ಮಸಿದ ಬುರ್ಲಿ ಬಿಂದುಮಾಧವರು[ಕಚನಾ ಪು.೮೧-೮೩ 
ಬೆಟಗೇರಿ (ಕೈಷ ಕಶರ್ಮ) 


ಣ [ಬೆಳುವಲ, ಪು, ೪೩-೪೮] 
ಕಾರಂತ (ಶಿವರಾಮ) 
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ಕುಲಕರ್ಣಿ (ಎನ್‌, ಕೆ ) 
ಆನಂದ ಕಂದರು ಮತ್ತು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಸವ್ಯೂ ಸಂಗ [ ; ಪು, ೪೯-೫೭] 
ಕುಲಕರ್ಣಿ (ಪ್ರ, ಗೋ) 


A ಬೆಳೆಯ ಸಿರಿ ಮೊಳಕೆಯಲ್ಲಿ[ |, ಪು.೧-೧೬] 
p ಕೃಷ್ಣ ಸಾವಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ (ಎಚ್‌, ಎಸ್‌) 

( ಬೆಟಿಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ನು [ಸುಧಾ ೨೧-೧೧-೮೨] 

k) "ಗ್ರೃಂಥಲೋಕ? 

0 ಅಗಲಿದ ಆನಂದಕಂದ [ಗ್ರಂಲೋ ೧-೧೧-೮೨ ಪು, ೨೨] 


pe —ಡಾ॥ ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೧೦.೮೨ ಪು. ೧೧-೧೨] 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌, ಎಸ್‌) 

i ಆನಂದಕಂದ (ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿ ತ ಕನ್ನ ಡಿಗರು, ಪು, ೭೧-೭೬] 

ಗುಂಜಾಳ (ಎಸ್‌. ಆರ್‌) ಮತ್ತು ಸಂಗಮ (ಎಸ್‌. ಎಲ್‌) 


WM. ಆನಂದಕಂದರ ಕೃಶಿಸೂಚಿ (ಬೆಳುವಲ ಪು ಪು, ೫೨೩-೫೦೭] 
3# ಗೊರೂರು ( ರಾಮಸ್ವಾ ಮಿ ಅಯ್ಯ ೦ಗಾರ್‌) | 

mi ಬಿಗರ್ಪಿಮಿತ್ರ [ಜಿಳುವಲ ಪ: ೬.೭] 

a ಗೋಕಾಕ (ವಿ. ಕೃ) 

k ಸಾರ್ಥಕ ಜೀವನ | ೪; ಪು. ೮೯] 


ಚುಳಕಿ (ಗೋ. ವಿಂ) 

ಡಾಕ್ಟರ ಬೆಟಗೇರಿ ನಾನು ಕಂಡಂತೆ [ pb ಪು. ೨೦.೨೨] 
3 ಜೋಶಿ (ವೆಂ. ಮೆ) 

ಕನ್ನಡದ ದಿಗ್ಗಜ "ಅನಂದಕಂದ' [ಪ್ರವಾ ೨.೧೧.೮೨ ಪು, ೪ ಮತ್ತು ೬] 
ಜೋಶಿ (ಶಂಬಾ) 

ಕರ್ತ್ರ್ಯತ್ವಶಕ್ತಿಯ ಕೃಪ ಶರ್ಮೂ (ಬೆಳುವಲ ಪ್ರೆ,9-9] 
3 ಧಾರವಾಡಕರ (ರಾ. ಯ) 
p ಕವಿಭೂಷಣ ಕೈಷ್ಣ ಶರ್ಮಾ ಬೆಟಗೇರಿ [ 
ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ (ಬ್ರ, “») 

ಸಹೃ ದಯಿ ಸಧಿ ತ್ರ [ 4 ಪು, (0.೧೨ 
ನಾಯಕ (ಹಾ, ಮಾ) 


>» 


ಆನಂದಕಂದ | »» ಪು. ೨೬-೩೦] 
ಕಣ್ಮರೆಯಾದ "ಕವಿಭೂಷಣ' [ಪ್ರಮ ೨೧-೧೧೧-೮೨ ಪು. ೧.೪೭] 


ಕುಲಕರ್ಣಿ (ಪ್ರ.ಗೆೊ) | 
ಚೆಳೆಯ ಸರಿ ಮೊಳಕೆಯಲ್ಲಿ [ಬೆಳುವಲ. ಪ್ರ %.-೬] 

ಗದಗಳರ (ಎನ್‌.ಎಸ್‌) 
ಅನಂದಕಂದ [ಪ್ರತಿಭಾದ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು, ಪೆ. ೭೧-೭೬] 
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"ಗ್ರಂಥಲೋಕ' 
ಡಾಗಿ ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮ [ಗ್ರಂಲೋ 1-10-82 ಪು. ೧೧-೧೨] 
ಗುಂಜಾಳ (ಎಸ್‌.ಆರ್‌) ಮತ್ತು ಸಂಗಮ (ಎಸ್‌.ಎಲ್‌) 
ಆನಂದಕಂದರ ಕೃತಿಸೂಚಿ [ಬೆಳುವಲ ಪು. ೫೦೩-೫೦೭] 
ಗೊರೂರು (ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌) " 
ನಿಗರ್ವಿಮಿತ್ರ | f ಪು. ೬-೭] 
ಗೋಕಾಕ (ವಿ.ಕೃ) 
ಸಾರ್ಥಕ ಜೀವನ | (& ಪು. ೮೯] 
ಚುಳುಕಿ (ಗೊ.ವೆಂ)” 
ಡಾಕ್ಟರ ಬೆಟಗೇರಿ ನಾನು ಕಂಡಂತೆ | £ ಪು. ೨೦.೨೨ 
ಜೋಶಿ (ಶಂಬಾ) 
ಕರ್ತೃತ್ವ ಶಕ್ತಿಯ ಕೃಷ್ಟ ಶರ್ಮಾ [ »» ಪು. ೪-೫] 
ಧಾರವಾಡಕರ (ರಾ.ಯ) 
ಕವಿಭೂಷಣ ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮಾ ಬೆಟಗೇರಿ | 
ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ (ಪು.ತಿ) 
ಸಹೃದಯಿ ಸನ್ಮಿತ್ರ [ 
ನಾಯಕ (ಹಾಮಾ) 
ಆನಂದಕಂದ | > ಪು. ೨೬-೩೦] 
ಪಾಟೀಲ (ಪುಟ್ಟಪ್ಪ) 
ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ[ . , ಪು.ರಿ-೪೨] 
ಪುರಾಣಿಕ (ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ) 
ಶುದ್ದ ಸಾತ್ಲಿಕ ಜೀವಿ [ 
ಎ T: 
ಪುರಾಣಿಕ (ಸಿದ್ದಯ್ಯ) 
ನವಿಕೆಗಳ ನನೆ-ದಂಡೆ | 4 ಪು. ೨೩-೨೫] 
ಬೆಟಗೇರಿ (ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮ) 
ಆತ್ಮದರ್ಶನ | 


39 


ಪು. ೧೦-೧೨] 


ne 4 


ಪು. ೩೫-೩೮] 


9°» 


» ಆತ್ಮೀಯ ೧-೧ ಜನ. ೧-೧೫ ಪು. ೬-೯] 
ಬೆಟಗೇರಿ (ಬಲರಾಮಪ್ಪ) 
ನನ್ನ ತಮ್ಮ ಈಶ [ 
ಬೆಟಗೇರಿ (ಸುರೇಶ) 
ಆನಂದಕಂದರ ಜೀವನ ಘಟನಾವಿ [ ,, ಪು. ೫೦೮-೫೧೦] 
ಭಟ್ಟ (ಎನ್‌.ಎಸ್‌, ಲಕ್ಷಿ ಟನಾರಾಯಣ) 
ಅದ್ವಿತೀಯ ನಾಡಪ್ರೇಮಿ : ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ [ಪ್ರವಾ 21-2-82 ಸಾಪು. ಪು. ೩) 


ಪು. ೬೭-೭೨) 


de 


ಮಲಕಾಯಿ (ಎಸ್‌.ಎಂ) 


ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳ ರೂವಾರಿ | ಪು. ೬೦.೬೨] 


°» 
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ರೈ (ಕಯ್ಯಾರ ಕಿಳ್ಸ್‌ಣ್ಣ) 

ಕೆಲವು ನೆನಹುಗಳು | Fy ಪು. ೫೮-೫೯] 
ಶಹಾಪೂರಕರ (ಎಂ.ವ್ಪಿ) 

ಹೋರಾಟದ ಬದುಕು [ಬೆಳುವಲ ಪು. ೬೩೬೬] 
ಸಿಂಪಿ (ಲಿಂಗಣ್ಣ ) 

ಕವಿಭೂಷಣ-ಅನಂದಕಂದ [ ky ಪು. ೧೭-೧೮] 
ಹಿರೇಮಠ (ಆರ್‌. ಸಿ.) 

ನಡೆದುದೇ ಮಾರ್ಗಂ [ 
ಹೊಸಕೇರಿ (ನಾ. ಅ.) 

ಆನಂದ ವಂಚಿತ "ಆನಂದಕಂದ' [ಕ. ಡಿ. ಸೆಂ. ಪು, ೨೨-೩೧] 
ಬೇಂದ್ರೆ (ದ, ರಾ,) 
“ಗಂಗಾಧರ' 

ಕವಿ ಬೇಂದ್ರೆ [ಸೇವಾಮೃತ. ಜನ, ಪು. ೧೬] 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌) / 

ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ [ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು, ಪು.೩೪-೩೮] 
ಗಿರಡ್ಡಿ (ಗೋವಿಂದರಾಜ) 

ಬೇಂದ್ರೆಯವರ "ಮಗುವಿನಕರೆ' [ಮಲ್ಲಿಗೆ. ಫೆಬ್ರ. ಪು. ೫೫] 
ಗೊರೂರು (ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌) 

ಬೇಂದ್ರೆ-ಕೆಲವು ನೆನಪುಗಳು [ಬೇಂದ್ರೆಸ್ಮರಣೆ. ಪು.೧೧-೧೫] 
ಗೋಕಾಕ್‌ (ವಿ. ಕೃ.) 

"ಕವಿತಾ ಸಂಪನ್ನರಾದ ಕವಿ [ಬೇಂದ್ರೆಸ್ಮರಣೆ. ಪು. ೭] 
ಬನ್ನಪ್ಪ (ವಸ್‌) 


ಬೇಂದ್ರೆ ಜೀವನ [ 
ಜಯಂತೀಬಾಯಿ (ಎಂ) 


ಹನ] 


ಪು. ೨೮] 


»8 


ಬೇಂದ್ರೆ ಸ್ಮರಣೆ (ಬೇಂದ್ರೆಯವರನ್ನು ಕುರಿತ ಸಂಸ್ಕರಣಾ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಕಲನ) 


[ಪ್ರಕ, ೬೪-೨. ಸೆಪ್ಟೆಂ. ಪು. ೧೦೨-೧೦೩] 
ಷಸೋರೋ (ಅ. ರಾ.) 
ಬೇಂದ್ರೆ-ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಕಂಡಂತೆ [ಕ. ನವೆಂ, ಪು. ೧೭-೨೧] 


Pa 


ನಾಗರಾಜಯ್ಯ (ಹಂಪ) 
€0ದ್ರೆ ಮತ್ತು ನಾನು [ಬೇಂದ್ರೆ ಸ್ಮರಣೆ.ಪು.೧೦] 
ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ.) 


ನೆನಪಿನ ನಾಣ್ಯ [| ; ಪು. ೮.೯] 


ಬಸವರಾಜು (ಜಿ. ಪಿ.) 
ಕವಿಯೊಡನೆ ಕೆಲವು ತಾಸುಗಳು [ಮಯೂರ, ಜನ, ಪು, ೧೫] 


೧ 


45೨ 
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ಮಾಸ್ತಿ (ವೆಂಕಟೇಶ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌) 
/ ಆರಾಧನ [ಬೇಂದ್ರೆಸ್ಮೃೃತಿ. ಪು. ೫-೮] 

ಮಾಳವಾಡ (ಸ. ಸ.) 

ಬೇಂದ್ರೆ ಅವರನ್ನು ನಾನು ಕಂಡ ಬಗೆ [ಬೇಂದ್ರೆಸ್ಮರಣೆ. ಪು. ೧೦.೨೩] 
ಮೊಕಾಶಿ (ಶಂಕರ) 

ಬೇಂದ್ರೆ-ಒಂದು ಅವಲೋಕನ [ಗ್ರಂಲೋ ೧-೧೨-೮೨ ಪ್ರ, ೭] 

ಬೇಂದ್ರೆ- ಒಂದು ಒಳನೋಟ [ಮಯೂರ ಜನ ಪು 

ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ನಲ್ಲ ನಲ್ಲೆಯರ ಲಲ್ಲೆ [ರುಜುವಾತು ಜನ ಮಾರ್ಚ ಪು, ೮೧ ] 
“ರುಜುವಾತು 

ಯುಗದ ಕವಿ ಬೇಂದ್ರೆ [ kk ಪು. .೧೦೮] 
ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ (ಎಂ.ವಿ) 

ಚಾರಣ ಕವಿ ಬೇಂದ್ರೆ [ಬೇಂದ್ರೆ ಸ್ಕೃತಿ.ಪು. ೯-೧೬] 


ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ (ವಿ) 
ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ, ಪ್ರಪಂಚದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸತ್ತ ಬಲಂ ಸ್ಮರೆಣೆ ಪು.೧೬-೧೯] 


) 
ಸೋಹನಿ (ಗೋಪಾಲ) 
ಶಬ್ದ ಬ್ರಹ್ಮ ಬೇಂದ್ರೆ [Y ನವೆಂ. ಪು. ೨೨] 


ಹಳ ಪೇಟಿ (ಚಿಂತಾಮಣಿ) 
ದೇವರದೊಂದು ಗೋರಿಯ ಕಟ್ಟಿ ಧರ್ಮದ ಧೂಪಕೆ ಬೆಂಕಿಯ ನಿಕ್ಕಿ [ಪು. ೩-೧-೮೨ ಪು, ೨೫] 


ಹುಯಿಲಗೋಳ (ವರದರಾಜ) 
ಬೇಂದ್ರೆಧ್ವನಿ [ಬೇಂದ್ರೆ ಸ್ಮರಣೆ.ಪು. ೨೪.೨೭] 
ಭಗವಾನ್‌ 
ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿ 
ವಿಮರ್ಶಕ ಭಗವಾನರೊಡನೆ ಒಂದು ಸಂಜೆ [ಬದಲಾವಣೆ ಪು, ೧೮೨-೧೯೨] 
ಭೀಮಸೇನರಾವ್‌ (ರಾಯಸಂ) [ಬೀಚಿ] 
“ಕಸೂರಿ” 
ವಿಚಾರವಾದೀ ಹಾಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ: ಬಳ್ಳಾರಿ ಬೀಗ! [ಕ. ಏಪ್ರಿಲ್‌, ಪು. ೬೫-೭೧] 
ಮಹೀಶವಾಡಿ (ಭುಜೇಂದ ರ) 
ನಾಗರಾಜಯ್ಯ (ಹಂಪ) 
ಭುಜೇಂದ್ರ ಮಹೀಶವಾಡಿ [ಕ.ನು, ೧೬-೮-೮೨, ಪು. ೭-೩] 
ಮಾಸ್ತಿ (ವೆಂಕಟೇಶ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌) 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌.ಎಸ್‌.) 
ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ [ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು ಪು, ೫೨-೫೬] 
ಗೋಪಿನಾಥ್‌ (ಎಂ.ಕೆ) ಸಂಗ್ರಾಹಕ 
ಮನನೀಯ ಮಾಸ್ತಿ ಮಾತು [ತುಷಾರ, ನವೆಂ. ಪು. ೫೭-೫೯] 


ಸಾಹಿತಿಗಳು 347 


ಮಾಳವಾಡ (ಸ.ಸ. 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌ ,ಎಸ್‌,) 
ಸ.ಸ. ಮಾಳವಾಡ [ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು, ಪು. ೯೪೯೬] 
ಮುಗಳಿ (ರಂ.ಶ್ರೀ) 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌.) 
ರಂ.ಶ್ರೀ, ಮುಗಳಿ [( -.- ಪು. ೮೬.೯೦] 
ಮೂರ್ತಿ ರಾವ್‌ (ಎ, ಎನ್‌.) 
ನಾಗರಾಜಯ್ಯ (ಹಂಪ) 
ಡಾ! ಎ. ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌ 
ಬದುಕು-ಬರೆಹ [ಕ. ನು. ೧೬-೧೦.೮೨ ಪು. ೭-೧೧] 


ರಾಜಪುರೋಹಿತ (ಜಯತೀರ್ಥ) 
ಆದ್ಯ (ರಾಮಾಚಾರ್‌) 
ಜಯತೀರ್ಥ ರಾಜಪುರೋಹಿತರು [ರಚನಾ ಪು. ೧೮-೧೯] 
ರಾಜರತ್ನಂ (ಜಿ.ಪಿ.) 
ನಾಯಕ (ಹಾ,ಮಾ.) 
ಕಣ್ಮರೆಯಾದ ರತ್ನ (ಸಮೂಹ, ಸಂ.೧, ಪು, ೮೨-೮೬] 


ರಾಳ ಪಲಿ (ಅನಂತಕ್ಷ ಷಹ ಶರ್ಮ) 
ಉ ಐ ಲ 
ನಾಯಕ (ಹಾ,ಮಾ.) 
"ಜೀವನಕಲೆ'ಯ ಆರಾಧಕ [ MNT ೯೯-೧೦೩] 


~~ 


ವಾಸುದೇವಮೂರ್ತಿ 
ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ. 
ಇಬ್ಬರು ನುಡಿ ಸೇವಕರು (ವಾಸುದೇವಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತು ಕೆ.ಎಲ್‌, ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿ 
[ -,.- ಪು. ೨೪೮-೨೫೩] | 


ಏನೀತ (ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯ) 
ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ) 
ಒಂದು "ವಿನೀತ? ಜೀವನ [ಪ್ರಮ ೨೯-೮-೮೨ ಪು, ೨೫] 


“ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ' 
ವಿನೀತ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರ ನಿಧನ [ಪ್ರಕ. ೬೪-೨, ಸೆಪ್ಟಂ ಪು, ೧೦೪-೧೦೫ 
ವೆಂಕಟಯ್ಯ (ಜಿ) 
ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ.) 
ಜಿ, ವೆಂಕಟಯ್ಯ ಒಂದು ಸ್ಮರಣೆ [ಸಮೂಹ ಸಂ, ೧, ಪು, ೨೩೩-೨೩೭ 
ಶಿವರಾಂ (ಮೈಸೂರು) [ರಾಶಿ] 
“ಚಿರಂಜೀವಿ” ಸಂದರ್ಶಕ 
ಮುಪ್ಪರಿಯದ “ರಾಶಿ” (ತುಷಾರ, ನವೆಂ, ಪು, ೫೨-೫೭] 
ಶಿಶುನಾಳ ಷರೀಫ್‌ 
ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿ 1ಅಂಚೆಪೇಟೆ) 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಕಬೀರ ಶಿಶುನಾಳ ಷರೀಫ್‌ [ಪ್ರವಾ, ೭-೩-೮೩ ಸಾಪ್ಪು.] 


348 ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ 1982 


ಶ್ರೀಧರಮೂರ್ತಿ (ಎಂ.) 
ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ) 
" ಮರೆಯಾದ ಮ.ಶ್ರೀ. [ಸಮೂಹ ಸಂ, ೧, ಪು. ೨೮೪-೨೮೮] 
ಸಮದ್‌ ಸಾಹೇಬ್‌ 
ಸುರೇಶ್‌ (ಎಸ್‌.ಬಿ) ಮತ್ತು ರವಿಕಲಾ (ಎಸ್‌.ಬಿ.) 
ಆಶುಕವಿಗೊಂದು ಆಶ್ರುತರ್ಪಣ [ಕ.ನು, ೧-೧೨-೮೨, ಪು. ೯-೧೦.೧೫] 
ಸಾಲಿ (ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯ) 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌.ಎಸ್‌,) 
| ಸಾಲಿ ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯ [ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು, ಪು, ೨೮-೩೩] 
ಸುಂಕಾಪುರ (ಎಂ.ಎಸ್‌) i 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌.ಎಸ್‌) 
ಎಂ.ಎಸ್‌, ಸುಂಕ್ಷಾ್ಣರ [| -,- ಪು. ೧೦೩-೧೦೫] 
ಸುನಂದಮ್ಮ  (ಟಿ.) 
ಕಷ ಸಾಮಿ ಅಯ್ಗಂಗಾರ್‌ (ಐಚ್‌.ಎಸ್‌.) 
ಅಣ ವ [೨] 
ಟಿ. ಸುನಂದಮ್ಮ [ಸುಧಾ ೧೪-೩-೮೨, ಪು, ೬೪] 


ಸುಬ್ಬರಾಯ (ತ.ರಾ.) [ತರಾಸು] 
ಅಂಬುಜಾ (ತರಾಸು) 
ಯಜಮಾನರು-ಜೀವನ [ತರಾಸು ಬದುಕು-ಬರೆಹ, ಪು. ೯೩-೯೪] 
ಆರ್ಯಾಂಬ ಪಟಾ ಭಿ 
ಸ್ಫ್ರೂ ರ್ತಿ 'ಜೀತನ ] ee ೭೨.೭೪] 


ಕುಲಕರ್ಣಿ (ಬನ್‌ ಕೆ.) 
ಸ್ಟೆ "ಹಪ್ರಿಯ [| -.- ಪ್ರೆ. ೭೫-೭೮] 


ಕೃಷ್ಣ ರಾಯ (ಶಾ ಮಂ § 
* ಬಚ್ಚು ಮನಸ್ಸಿನ ಮಾತು-ತರಾಸು [ -,,- ಪೆ. iv-xvii] 
ಕೃಷ್ಣ ಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ (ಎಚ್‌.ಎಸ್‌.) [ಎಚ್ಚ ಸೈ] 
ತರಾಸು[ -,,- ಪು. ೨-೪] ; 
ಕೇಶವಮೂರ್ತಿರಾವ್‌ (ನೀರಗುಂದ) 
ಮೊದಲ ನೋಟ | -»- ಪುರಂ] 


ಜವರೇಗೌಡ (ದೇ.) 
ಕನ್ನಡದ ಕಂಪು್ರ[ -,- ಪು. ೫-೮] 
ಜೋಯಿಸ್‌ (ಹು.ಶ್ರೀ. IR 

ನೆನಪಿನ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ [ -,- ಪು. ೨೦-೨೨] 


ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ [ಮಾಸ್ಸ ರ್‌ ಹಿರಣ್ಣ ಯ್ಯ 
ಸ್ನೇಹಜೀವಿ[ -,- ಪು. ne] 


9 


ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ (ಎಸ್‌.ಆರ್‌.) 
ಪ್ರತಿಭಾ ಸಂಪನ್ನ[ -,,- ಪು.೭೯-೮೧] 


೨» 
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ನವರತ್ನರಾಮ್‌ 
ಭಾವಜೀವಿ[ -,,- ಪು. ೩೬-೩೯] 
ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ.) ಈ 
ತರಾಸು : ಅರ್ಧಹಾದಿ[ -,,- ಪ ೬೦-೬೪] 
ಪ್ರಭಾಕರ್‌ (ನಾ.) | 
ತರಾಸು ಅವರೊಡನೆ ಮಾತುಕತೆ [ -,- ಪುಳ್ಲ್‌೯-೫೦೭] 


ಪಾಟೀಲ (ಪಟ್ಟಪ್ಪ) 

ಶಬ್ದಶಿಲ್ದಿ [ -,- ಷು. ೨೮-೩೨ಎ] 
ಬಲ್ಲಾಳ (ಎನ್‌. ನಾರಾಯಣ) : 

ಪರಶುರಾಮ ಶೈಲಿಯ ಅಪ್ರತಿಮ ಸಾಹಿತಿ [ - 
ಭಂಡಾರಕರ (ಮಾ.ನಾ.) | 

ಸಾರ್ಥಕ ಬದುಕಿನ ಸಂಕೇತ[ -,,- ಪು. ೮೨-೮೪] 


ಮನಸೂರ (ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ) 

ಕನ್ನಡ ಸಿಂಹ [ತರಾಸು : ಬದುಕು-ಬರೆಹ. ಪು. ೬೯-೭೧] 
ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ (ತಿರುಕ) - 

ಆತ್ಮೀಯ [ ಖ್ಯ ಪು. ೫೦-೫೧] 
ರಾಮಸ್ವಾಮಯ್ಯ (ಟಿ.ಎಸ್‌) 

CS NE ge) 


ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ (ಕೆ.ಟಿ) 
“ಶಿಷ್ಯಾತ್‌ ಇಬ್ಬೇತ್‌ ಪರಾಜಯಂ” [ _ ಪು. ೪೬-೪೯] 


CLL 


» 


ಸಂತಕುಮಾರ್‌ (ಒನ್‌) 
ಗಿರಕನಕಾ  [ ,  ಪು.೪೦-೪೧] 
ವಿಜಯನಾರಸಿಂಹ R 
ಕನ್ನಡದ ಅಮೂಲ್ಯ ನಿಧಿ [ ಜಮ ಪು.೫೨-೫೬] 


ವಿಜಯಾ 
ಗಿರಿಕನ್ಯಾದ ಪ್ರಶಾಂತತೆಯಲ್ಲಿ ತ.ರಾ.ಸು [ 


9೨ 


ವೆಂಕಟೇಶ (ಅರ್ಚಕ) 

ಸಹೃದಯಿ [ 4 ್ಜ ಪು. 0೬-೧೯] 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿ (ಎ.ಎಲ್‌) 

ಸನ್ಮಿತ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ [ ,, ಪು.೪೨೪೫) 
ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌ (ಮಾ.ಭೀ) 

ಕಾದಂಬರಿ ಕುಲತಿಲಕ [ 4 ಪು. ೩೩-೩೫] 
ಸುಬ್ಬರಾಯ (ತರಾ) [ತರಾಸು] 

ಹೃದಯ ಮಂಥನ [ ೫ ಪು. ೯೫-೧೦೫] 


083% 
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ಸುಬ್ರ ಹ್ಮಣ ರಾಜೇ ಅರಸು (ಎಂ) [ಚದುರಂಗ] 
ತರಾಸು-ನಾನು ಪು] 
| ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ (ಟಿ.ವಿ) 


ತೆರಾಸು- ಉವಾಚ [ ಪೃ ೪೮೧.೪೯೨] 


°° 
ಸೇಡಿಯಾಪು (ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟ 
ರಾಮಚಂದ್ರ (ಎಂ), ಸಂದರ್ಶಕ 
ಸಾಧನೆಯ ಪ್ರತೀಕ ಶ್ರೀ ಸೇಡಿಯಾಪು ಕೃಷ್ಣಭ ರು [ತುಷಾರ ನವೆಂ. ಪು. ೫೯-೬೩ | 
ಹಳಂಟ್ಟಿ (ಫ.ಗು) 
ಗುಂಜಾಳ (ಎಸ್‌.ಆರ್‌) 
ಡಾ॥ ಫ.ಗು. ಹಳಕಟ್ಟಿಯವರ ವಾಜ್ಮಯ ಸೂಚಿ [ಮಣಿಹ.ಪು. ೧೭-೨೬] 
ಮಾಳವಾಡ (ಸ.ಸ) 
ಡಾ! ಫ.ಗು ಹಳಕಟ್ಟಿ : ಜೀವನ ಪರಿಚಯ [ ಜ್ಞ್‌ ಪು. ೭-೧೦] 
ಲಶ್ಮೆ (ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಿ.) | 
ವಚನ ಪಿತಾಮಹ ಡಾ, ಹಳಕಟ್ಟಿ ಫಕೀರಪ್ಪನವರು [ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂತುಷ್ಟ. ಭಾಗ ೨-೪] 
ಹಳಕಟ್ಟಿ (ಫ. ಗು) 


ಹಳಕಟ್ಟಿ ಯವರ ಕೆಲವು ಪತ್ರಗಳು [ ಇ ಪು. ೨೭-೬೩] 
ಹಳಕಟ್ಟಿ ಯವರ ಜೀವನದ ಮಹತ್ವದ ಘಟನೆಗಳು [ಮಣಹ. ಪು. ೪೧೯-೪೨೦೧] 


ಹಿರೇಮಠ (ಆರ್‌.ಸಿ) 
ಗದಗಕರ (ಎನ್‌.ಎಸ್‌) 
ಆರ್‌.ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ [ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ನಡಿಗರು ಪು. ೯೭-೯೯] 
ಗುಂಜೆಟ್ಟಿ (ಬಿ.ವಿ) 
ಧೀಮಂತ [೧೪-೩-೮೨. ಪು. ೨೩-೨೪] 
ಹಿರೇಮಲ್ಲೂರ (ಈಶ್ವರನ್‌) 
ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ) 
ಕನ್ನಡದಿಂದ ಕೆನಡಾಕ್ಕೆ [ಪ್ರದು, ೭-೧೧.೮೨, ಪು. ೧೫-೪೩] 


ಅಪಭ್ರಂಶ 
ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ (ಮ.ಸು) 
ಅಪಭ್ರಂಶ ಬಾ ಕ್ಕ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೊಡುಗೆ [ಪ್ರ.ಕ. ಮಾರ್ಚ್‌. ಪು.೩- ಘಿ 


ಉರ್ದು 
ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ iy ಎಸ್‌) 
ಭರಿಕ್‌ ಗೋರಖ್‌ಪು ರಿ [ಸುಧಾ ೨೮-೩-೮೨. ಪುು ೬೪] 
ಜೀವನ (ಎಂ) 


ಉರ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಯುಗಪುರುಷರು : pe ಫಿರಾಕ್‌ [ಪ್ರ. ೧೪-೩೮೨, ಪುಃ೬] 


ಹ್‌ 


Ce 
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ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ) 
ಫಿರಾಕ್‌ ; ನೋವಿನ ನೆಲೆ [ಪ್ರಮ. ೪ ೪.೮೨. ಪು. ೧೫] 


ಕೊಂಕಣಿ 
ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ ಬ 
ಕವಿ ರವಿ ಪಂಡಿತ [ಪ್ರಮ, ೨೧-೩-೮೨-ಪು. ೨೫] 
ಕೊಂಕಣಿ ಉತ್ಸಾಹ [ಪ್ರಮ] ೨೧-೩-೮೨, ಪು. ೧೫ 
ಗುಜರಾತಿ 


ಸುಜಾತಾ (ಎಚ್‌.ಎಸ್‌) 
ಜೀವನ : ಒಂದು ನಾಟಕ (ಮಣಿಲ; ಪನ್ನಾಲಾಲ್‌ ಪಟೇಲ್‌)[ಗ್ರಂಲೋ,. ASS 
ಪು. ೧೨] 
ತಮಿಳು 
ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್‌ (ಎನ್‌) 
ಕಂಬರಾಮಾ ಯಣಮ್‌* [ಪ್ರ.ಕ. ೬೪.೩ ಮತ್ತು ೪, ಡಿಸೆ. ೮೨ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಚ್‌. 
ಪು. ೧೫೫-೧೬೦] 
ಕುಲಕರ್ಣಿ (ಪಿ.ವಿ) 3 
ತಮಿಳು ಸುಖಹತ್ಮದಲ್ಲಿ ಬಸವ ಪುರಾಣ [ಕ.ಭಾ. ಆಗಸ್ಸ್‌-ನವೆಂ. ಪು, ೩೩೩೮] 
ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ) 
ತಮಿಳು ಕಾದ೨ಬರಿಗೆ ನೂರು ವರ್ಷ (ಸಮೂಹ, ಸಂ.೧, ಪು, 0೫೧-೧೫೬] 
—ಭಾರತಿ : ಭಾವೈಕ್ಯದ ಹರಿಕಾರ [ಪ್ರಮ ೧೦-೧-೮೨. ಪು. ೧೫ ಮತ್ತು ೨೧] 
ವಿದ್ಯಾಶಂಕರ (ಎಸ್‌) 
ಪೆರಿಯ ಪುರಾಣ ಹಾಗೂ ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನ ರಗಳೆ [ಸಾಧನೆ. ವಿಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌. ಪು. ೯೬. 
೧೧೦, ಜುಲೈ-ಸೆಪ್ಟೆಂ. ಪು. ೪೧-೫೧] 
ಸುಜಾತಾ (ಎಚ್‌. ಎಸ್‌) 
ಚಿತ್ರಕ (ಮೊಲ ; ಅಖಿಲನ್‌) [ಗ್ರಂಲೋ, ೧,೧-೮೨. ಪು. ೧೨] 
—ಸ್ವರ್ಗದ್ವೀಪ (ಮೂಲ : ಸುಜಾತ ಎಸ್‌. ರರಿಗರಾಜನ್‌ , ಅನು. ಭಾಷ್ಯ ೦ ತನುಜೆ) 
[ಗ್ರಿಲ್‌ ೧-೧೦-೮೨. ಪು.೫] 
ತೆಲುಗು 
ಕೊಡಸೆ (ಲಕ್ಷ ಲೌ) 
ಥಿಂಕ್‌ (ಮೂಲ : ಮಾಲತಿ ಚಂದೂರ್‌: ಅನು. ಮಿಸ್‌. ಸಂಪತ್‌) 
[ಪ್ರವಾ ೨೯-೫-೮೩. ಸಾಪು. ಪು. ೪] 
“ಗ್ರಂಥಲೋಕ' 
ವರಮಾಲ (ಮೂಲ; ಪೊಲ್ಕಂಪಲ್ಲಿ ಶಾಂತಾದೇವಿ ; ಅನು, ಕೆ, ಆರ್‌. ಪದ್ಮಜೆ) [ಗ್ರಂಲೋ. 
೧೯-೮೨, ಪು, ೬] | 
—ಸಾವಿತ್ರಿ (ಮೂಲ : ಚಿತ್ರಕಲ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ; ಅನು, ಹೊರಾಸ) [ಗ್ರಂಲೋ. 
೧-೬-೮೨, ಪು. ೪೮] 
ಪದ್ಮಾರಾವ್‌ (ನಿರುಪಮಾ) 
ಇಂದಿನ ತೆಲುಗು ಮಹಿಳಾ ಸಾಹಿತ್ಯ [ಪ್ರಕ್ನ ೬೪-೧, ಜೂನ್‌ ಪು, ೯೫-೧೦೪] 


ಧಿ 


, ಸಾಪುಪು. ೩] 
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ಪಾಟೀಲ (ಎಸ್‌, ಪಿ.) 
ಕನ್ನಡ-ಮರಾಠಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬಾಂಧವ್ಯ [ಕ. ಭಾ, ಜನ-ಮೇ, ೫೧-೫೮] 
[ಬೆಳುವಲ ಪು, ೩೮೨-೩೮೭] 
ಸುಜಾತಾ (ಎಚ್‌, ಎಸ್‌.) 
ಖನಗರವಾಡಿ (ಮೂಲ ; ವೆಂಕಟೇಶ ಮಾಡಗೂಳ್‌ಕರ್‌) ; ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕನ್ಯೆ, 
(ಮೂಲ : ಶ್ರೀಧರ ವೆಂಕಟೇಶ ಕೇತಕರ್‌) [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೧-೮೨, ಪು, ೧೧-೧೨] 


ಮಲೆಯಾಳಂ 
ಕಂಬಾರ (ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌) / 
ಕೇರಳೆ ಸಿಂಹ (ಮೂಲ: ಕೆ, ಎಂ, ಪಣಿಕ್ಕರ್‌ ; ಅನು: ಎಂ, ನಾರಾಯಣ) [ಸಾವಾ, 
೮೦: ಪು. ೯೯-೧೦೦] | 


ಕೋಶಿ (ಹಿಲಿಪ್‌) 
ಏಷ್ಯದ ಅತಿ ದೊಡ್ಡ ಕಾದಂಬರಿ, ಅವಕಾಶಿಕಳ್‌ [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೭-೮೨, ಪು, ೧-೨] 


ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ) 
ಅವಕಾಶಿಗಳ್‌ (ಎಂ, ಕೆ, ಮೆನನ್‌ ಅವರ ಕಾದಂಬರಿ) [ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೬-೮೨, ಪು. ೪೧] 
ಮರುಳಸಿದ್ದಪ್ಪ (ಕೆ.) 
ಮೆಲಯಾಳಿ ಏಕಾಂಕಗಳು (ಮೂಲ: ಕೆ, ರಾಘವನ್‌ ಪಳ್ಳಿ; ಅನು: ಬಿ.ಕೆ. ತಿಮ್ಮಪ್ಪ) 
[ಸಾವಾ. ೮೦, ಪು. ೪೯-೫೦] 
ಸುಜಾತಾ (ಎಚ್‌. ಎಸ್‌.) 
ವಿಣಿಯ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳು (ಮೊಲ ; ತಕಳಿ ಶಿವಶಂಕರ ಪಿಳ್ಳಿ) ಚೌಕಟ್ಟಿನ ಮನೆ (ಎಂ.ಟಿ, 
ವಾಸುದೇವನ್‌ ನಾಯರ್‌)-ಅರೆಗಳಿಗೆ ಹೊತ್ತು (ಪಾರಪಾರುತ್ತು)-ಪಾತುಮ್ಮನ ಆಡು 
(ವೈಕ್ಯ ಮಹಮ್ಮದ್‌ ಬಷೀರ್‌) ಗ್ರಂಲೋ, ೧-೧-೮೨, ಪ್ರ. ೧೦] 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಅನಂತ ರಂಗಾಚಾರ್‌ (ಎನ್‌.) 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತ ಕೃತಿಗಳು [ಸಪ್ತಗಿರಿ ಜುಲೈ ಪು ೧೩.೧೬ ಮತ್ತು ೨೭-೨೮] 
ಜನ, ಪು. 


ಸಪ್ತಗಿ 
—ಮೆಹಾಭೂರತದ ಸುಭಾ ಒತಗಳು (ಸಪ್ತಗಿರಿ, ೧೩-೧೪ ಮತ್ತು ೨೭] 

ನಾಯಕ (ಹಾ,ಮಾ.) 

ವಿದ್ವಾಂಸ ರಾಘವನ್‌ [ಸಮೊೂಹ, ಸೆ. ೧, ಪು ೧೦೯-೧೧೪] 
ಬನ್ನಂಜೆ (ಗೋವಿಂದಾಚಾರ್ಯ) 

ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಶರದೃತು [ತುಪಾರ ಸೆಪ್ಟೆಂ. ಪು. ೯-£೮] 

ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಸಂತ [ತುಷೂರ, ಮಾರ್ಚ್‌, ಪು, ೧೭-೧೮ ಮತ್ತು ೧೩. -೧2೪] 

ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಮಂತ [ತುಷೂರ ನವೆಂ, 1. £00]. 

ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬೇಸಗೆಯ ಬೆಡಗು [ತುಷಾರ ಮೇ, ಪು. ೯-೧೮] 


ದ್ಯಾಶಂಕರ (ಎಸ್‌) 


ಸಂಸ್ಕೃತ "ಶಿವರಹಸ್ಯ'ದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಯಣ್ಣನ ಕಥೆ [ಕಸಾಪಪ ೬೭.೨ ಡಿಸೆಂ ಪು೬೨-೯೩ 
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ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮಿ (ಬಿ.ಜಿ) 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕ ನ್ಯಾಯಗಳು [ಸಾಧನೆ ಅಕ್ಟೋ-ಡಿಸೆಂ. ಪು. ೫೩-೭೨] 
ಸಂಪತ್ಕುಮಾರಾಚಾರ್‌ (ಎಂ.ವಿ) 


ಜಗನ್ನಾ ಥ ಪಂಡಿತರಾಜ [ಸಪ್ತಗಿರಿ ಆಗಸ್‌ ಪು, ೯-೧೧ ಮತ್ತು ೩೦] 


ರಾಮಾಯಣ 


ಅನಂತನಾರಾಯಣ (ಎಸ್‌) 

ಈರಾನಿನಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ [ಸಪ್ತಗಿರಿ, ಅಕ್ಟೋ, ಪು. ೩೩-೩೬] 
ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್‌ (ಎನ್‌) 

ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತೀ [ಪ್ರಕ ೬೪-೧ ಜೂನ್‌ ಪು. ೩-೨೬] 


ಕುಲಕರ್ಣಿ (ಚಿದಂಬರ ಶಂಕರ) [ಚಿದಂಬರಾನಂದ] 
ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ರಾಜಕಾರಣ [ಕಸ್ತೂರಿ ಮೇ, ಪು. ೧೮-೨೦] 
ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ (ಮು) 
ಕುವೆಂಪು ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಬಾಲಕ ರಾಮಚಂದ್ರ [ಸಪ್ತಗಿರಿ. ಏಪ್ರಿಲ್‌. ಪು.೨೫--೨೭] 


ಕೃಷ್ಣ ಯ್ಯಂಗಾರ್‌ (ಡಿ) 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಆದರ್ಶ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ [ಸಪ್ತಗಿರಿ ಡಿಸೆಂ. ಪು. ೨೫-೨೬] 
—"ತೈಣಮಂತರತ ; ಕೃತ್ವಾ” (ಸುಂದರ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿನ ಮಾತು) [ಸಪ್ತಗಿರಿ ಜೂನ್‌ 
ಪು. ೨೫-೨೭] 


ಗುಡಿ (ಗುರುರಾಜಾಚಾರ್ಯ) 
ಸಪ್ತರ್ಷಿ ರಾಮಾಯಣ [ಸಪ್ತಗಿರಿ, ಏಪ್ರಿಲ್‌ ಪು. ೧೧-೧೨ ಮತ್ತು ೩೨] 


ಜಾನಕಿರಾಮಯ್ಯ (ಕಾರುಪಲ್ಲಿ) 


ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರ [-,,- ಪುು ೫-೮] 


ಭಟ್‌ (ಪುಂಡಿಕ್ಕಾ ಗಣಪಯ್ಯ) 
ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ರಾಜಕಾರಣ (ಕಸ್ತೂರಿ, ಏಪ್ರಿಲ್‌ ಪು. 0೬-೨೧] 


ಮಾಸ್ತಿ (ವೆಂಕಟೇಶ ಅಯ್ಯಗಾರ್‌) 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳು ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಸೀತೆ (ಆದಿಕವಿ ವಾಲ್ಮಿಕಿ ಕೃತಿ) [ಸಪ್ತಗಿರಿ. ಏಪ್ರಿಲ್‌ ಪು, ೨೯-೩೧] 


ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ (ವಿ) 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಶಾಪ [ಸಪ್ತಗಿರಿ, ಏಪ್ರಿಲ್‌ ಪು. ೯-೧೦] 
ವಿಮಲ (ಎನ್‌.ವಿ) 
ಮಂಡೋದರಿಯ ಪಾತ್ರ [ಸಪ್ತಗಿರಿ ಜುಲೈ ಪು. ೨೨-೨೪] 
ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಮನ್ನೋದರಿ ಪಾತ್ರ-ನೈಸರ್ಗಿಕ ಸಂಕೇತ [ಸಾಧನೆ. 
ಜುಲೈ-ಸೆಪ್ಸೈಂ, ಪು. ೫೫-೫೭] 


ಸಂಗಮೇಶಂ (ಎಂ) 
ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ-ನೃತ್ಯ (ಸಪ್ತಗಿರಿ, ಜೂನ್‌ ಪು. ೧೭-೧೯-೨೦ ಮತ್ತು ೨೪| 
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ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್‌ (ಎನ್‌) 
ರಾಮಚರಿತ ಮಾನಸ ಮತ್ತು ಇತರ ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆಯ ರಾಮಾಯಣಗಳು [ಪ್ರ.ಕ 

ಮಾರ್ಚ್‌ ಪು. ೪೫-೫೧] 

ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ) 
"ಮಾನವ'ವಾದಿ ದ್ವಿವೇದಿ [ಸಮೂಹ ಸಂ, ೧ ಪು. ೧೪೦-೧೪೫] 

ಮರುಳಸಿದ್ದಪ್ಪ (ಕೆ) 5: ks 
ಅಲೆಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜಹಂಸ (ಮೂಲ : ಮೋಹನ್‌ ರಾಕೇಶ್‌ ; ಅನು; ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗ ಪಟ್ಟಣ 
ಶೆಟ್ಟಿ) [ಸಾವಾ'೮ಂ ಪು. ೪೯] ] 

ಲರ್ಮೆ (ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಿ.) 
ಹಿಂದಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ಪ್ರೇಮಚಂದ್‌ [ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂತುಷ್ಟಿ ಭಾಗ-೨ ಪು. ೨೦-೨೮] 

ಸುಜಾತಾ (ಎಚ್‌.ಎಸ್‌) 
ಹೊಸನೀರು (ಮೂಲ : ಭಗವತೀ ಚರಣವರ್ಮಾ)--ದರ್ಬಾರಿರಾಗ (ಶ್ರೀಲಾಲ ಶುಕ್ಲ) 
ಮಾಸಿದ ಸೆರಗು (ಫಣೀಶ್ವರನಾಥ ರೇಣು) ಮನುಷ್ಯನ ರೂಪ (ಯಶಪಾಲ) [ಗ್ರಂಲೋ. 
೧-೧-೮೨ ಪು. ೧೧] 


ಭಾರತೀಯ- ಆಂಗ್ಲ ಲೇಖಿಕರು 


ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ) | 
ಬಂಗಾರದ ಹೊಸ್ತಿಲು [ಸಮೂಹ ಸಂ. ೨ ಪು. ೬೭-೭೧] | 


ಅನ ದೇಶೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಅರಾಬಿಕ್‌ ಛ 
ನಾಯಕ (ಹಾ. ಮಾ.) by, 
ಪ್ರವಾದಿಯ ಸ್ಮರಣೆ (ಖಲೀಲ್‌ ಗಿಬ್ರಾನ್‌ ಕೃತಿ) ಪ್ರಮ. ೧೨-೯-೮೨, ಪು. ೧೫-೪೩] 
ಆಂಗ 
[4¢] 
ಮೂರ್ತಿ (ಎಚ್‌. ವಿ.) 
ಹೋಮರ್‌ನ ಮಖಾ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿಷ್ಠ ತ ಮಹಿಳೆಯರು [ಕ.ನು. 6೬-೮-೮೨) 
ಇತಾಲಿಯನ್‌ 
ದಿವಾಕರ್‌ (ಎಸ್‌) 
ಇಗ್ಲೇಜಿಯೊ ಸಿಲೊನೆ ಬರೆದ "ಬ್ರೆಡ್‌ ಅಂಡ್ಮ್‌ವೈನ್‌'[ಮಯಂರ, ಸೆಪ್ಟೆಂ. ಪ. 0೫- 
ರ ಮಾರ್ಕೀಸ್‌ನ" “ಒಂದು ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಏಕಾಂತ” ( i ಹಂಡ್ರೈಡ್‌ 
ಇಯರ್ಸ್‌ ಆಫ್‌ ಸಾಲಿಟ್ಯೂಡ್‌) [ಮಯೂರ, ಡಿಸೆಂ. ಪು. ೮೨-೮೯] 


ಮರುಳಸಿದ್ದಪ್ಪ (ಕೆ.) 
ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನವರೆ (ಮೂಲ: ಆರ್ಥರ್‌ ಮಿಲ್ಲರ್‌ ; ಅನು. ಚಿ. ನ. ಮಂಗಳ) [ಸಾವಾ. ೮೦, 
ಪು. ೫೧] | 
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—ಕಕೇಸಿಯನ್‌ ಚಾಕ್‌ ಸರ್ಕಲ್‌ (ಮೂಲ; ಬಟರ್ಟೋಲ್ಡ್‌ ಬ್ರೆಕ್ಟ್‌, "ಅನು. ಎನ್‌. 
ರಂಗನಾಥ ರಾವ್‌ [ಸಾವಾ. ಆಂ, ಪು. ೫೦-೫೧] | 
ಇರಾನ್‌ 
ದರ್ಗಾ (ರಮಜಾನ್‌) 
ಸಯೀದ್‌ ಸುಲ್ತಾನ್‌ಪೂರ್‌ [ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ, ಪು. ೨೭-೨೯] 
ಜರ್ಮನ್‌ 
ಸುಜಾತಾ (ಎಚ್‌. ಎಸ್‌.) 


ಪಶ್ಚಿಮ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಶಾಂತ (ಮೂಲ: ವಿರಿಕ್‌ ಮರಿಯಾ ರೇಮಾಕ್‌) 
[ಗ್ರಂಲೋ. ೧-೧೧-೮೨, ಪು, ೧೩] 


ಫ್ರೆಂಚ್‌ 
ಪ್ರಭು (ಎಂ, ಎಸ್‌. ಕೆ). 
ಜಾನರೇ (ಮೂಲ : ಮೋಲಿಯರ್‌ ; ರೂಪಾಂತರ, ಬಿ, ಚಂದ ್ರಕೇಖರ) [ಪ್ರವಾ. 
೩-೭-೮೩ ಸಾಪ. ಪ್ರೆ. ೪] 
ಸಿಂಪಿ (ವೀರೇಂದ್ರ) 


ಎಮಿಲಿ ರೆಯೋಲಾ [ಕ.ಭಾ. ಜನ-ಮೇ. ಪು. ಸ 
— ಗಾಯ್‌ ಡಿ ಮೊಪಾಸಾ [ಕ.ಭಾ. ಆಗಸ್ಟ್‌ -ನವೆಂ. ಪು. ೩೯-೪೮] 
ರಷ್ಯನ್‌ 


ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ (ಲಿಯೊ) 
ಅನಂತರಾಮಯ್ಯ (ಆರ್‌. ಎಲ್‌.) 
ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ : ಜೀವನ ಮತ್ಕು ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ [ಟಾಲ್‌ಸ್ಟ್ರಾಯ್‌, ಪು. ೧-೧೫] 


ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರ್‌ (ಸಿ. ಪಿ.) 


ಕಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ ವಿಚಾರಗಳು [ PR ಪು. ೪೨-೬೩] 
ಗೊರೂರು (ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌) 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಭಾಷಣ [ ಹ ಪು. ೧೦೬- ನೊ 
— ಚಾಲ್‌ಸ್ಟ್ರಾಯ್‌ ಅವರ ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ £ ಚಾರಗಳು 
[ $8 ಪು. ೭೬-೧೦೨] 
ಶಾಮಣ್ಣ (ಖಾದ್ರಿ) ME 
ಚೆಂತಕ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ [ ' ಪು. ೧೦೩.೧೦೫] 


ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌ (ಎಲ್‌. ಎಸ್‌.) ye ಸಮಃ 
ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಾಕ್ಷಿ [ 2 ಪು. ೬೪೭೫] 


ಹೆರಿಶಂಕರ್‌ (ಹೆಚ್‌. ಎಸ್‌.) 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ ಕೃತಿಗಳು;, ಒಂದು ಸಮಾಕ್ಷಿ [ ಪು. ೧೬-೪೧] 
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ದಸ್ತೆಯೋವಸ್ಕಿ 
ವಿಮಲಾ (ರಾಮರಾವ್‌) 
ದ ಬ್ರದರ್ಸ್‌ ಕರಮಸಾವ್‌ (ಮೂಲ: ದಾಸ್ರೂಯೇವ್‌ಸ್ಥಿ) ಒಂದು ಪರಿಚಯ 
[ಸಾಧನೆ, ಜುಲೈೈ-ಸೆಪ್ಟೈಂ. ಪು. ೬೮-೮೧] 


ಹರಿಶಂಕರ್‌ (ಎಚ್‌. ಎಸ್‌.) 
ದಸ್ತಯೇವಸ್ಥಿ : ಮಹಾ ವಾಸ್ತವವಾದಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ [ಪ್ರವಾ. ೧೪-೨-೮೨, ಸಾಪ. 
ಪ್ರ. ೩] | 


ಶಮ್ಯಾಕಿನ್‌ (ಇವಾನ್‌) 
ಹಿಂಗಮಿರೆ (ಬುದ್ಧಣ್ಣ) ್ಥ 
ಬೈಲೊ ರಷ್ಯನ್‌ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ : ಇವಾನ್‌ ಶಮ್ಯಾಕನ್‌ [ಕ.ಭಾ. ಆಗಸ್ಟ್ರ್‌-ನವೆಂ. 
ಪು. ೨೫-೩೨] | 


ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ (ಅಮೆರಿಕನ್‌) 
ದಿವಾಕರ್‌ (ಎಸ್‌.) 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಜಕೀಯ ಸ್ಪರ್ಷ [ಪ್ರವಾ. ೭-೧೧-೮೨, ಸಾಪು. ಪು. ೧ ಮತ್ತು ೩] 
ರಂಗನಾಥ ರಾವ್‌ 


ಗೇಬ್ರಿಯಲ್‌ ಗಾರ್ಸಿಯ ಸುವಕ್ಕ ೯ಸ್‌-ಕಲ್ಪನೆ, ವಾಸ್ತ್ರವತೆಗಳ ಅಪೂರ್ವ ಮಿಲನ ಪ್ರವಾ. 
೭-೧೧-೮೨, ಸಾಪು. ಪು. ೧ ಮೆತ್ತು ೩] 


ನ 'ಚಕ್ರವ್ಯೂಹ' ಗ ಜೋರ್ಜ್‌ಲೂಹಿ ಬೋರ್ಸೆಸ್‌ನ. "ಲ್ಯಾಂಬಿ 
ರಿಂಥ್ಸ್‌' [ಮಯ&ರ, ಆಗಸ್ಟ್‌, ಪು. ೩೦-೩೭] 


ಪ್ರಭು (ಎಂ. ಎಸ್‌, ಕೆ) 
ಡಾನ್‌ ಕ್ವಿ ಕ್ಟೋಟ್‌ (ಮೂಲ ; ಸರ್ವಾಂಟಿಸ್‌ ;' ಅನು. ಎ. ರಾಮೆರಾವ್‌) [ಪ್ರವಾ. 
೫-೬.೮೩ಿ ಸಾಪು. ಪು. ೪] ಜ್ನ 


ಶಾಸನಗಳು, ಸಂಶೋಧನೆ, ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು 


ಶಾಸನಗಳು 


ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್‌ (ಎನ್‌) 
ತಿರುಪತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯ (ಶಾಸನಗಳಾಧಾರಿತ) [ಸಪ್ತಗಿರಿ, ಸೆಪ್ಟೆಂ. ಪು- 
೨೫-೨೭] ಸ 
ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀವೆಂಕಟೇಶ್ವ ರಸ ಸ್ವಾಮಿ [ಸ ಸಪ್ತಗಿರಿ. ಜೂನ್‌. ಪು. ೫-೮ ಮತ್ತು ೩೩ 


ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ (ಪಿ.ವಿ) 
ಚೆಂಗಾಳ್ಸ ನಂಜುಂಡೊಡೆಯನ ಶಾಸನ [ಕಸಾಪಪ. ೬೭-೨. ಡಿಸೆಂ, ಪು. ೯೪.೧೦೨] 
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ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ (ಹನೂರು) | 
ಹುಲಿಯೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿದ ವೀರನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ಮಾರಕ (ಪ್ರವಾ. ೧೨-೯.೮೨. ಸಾಪು. 
೧ ಮತ್ತು ೫] 
ಗೀತಾಚಾರ್ಯ (ನಾ) 
ಇನ್ನೊಂದು ಪೆಣ್ಣುಯಲ್‌ ವೀರಗಲ್ಲು [ಸಾಧನೆ. ಅಕ್ಟೋ-ಡಿಸೆಂ. ಪು. ೧೬೦-೧೬೨] 
ಚಂದ್ರರಾಜ: ಅರಸ್‌ (ಎಸ್‌.ಆರ್‌) 
ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ಸ್ಮಾರಕಗಳು [ಸರ್ಮೋದಯ ಪಥ. ಪ್ರೆ. ೩೪೩.೩೪೭] 
ತಾರಾನಾಥ (ಎನ್‌. ಎಸ್‌) 
ಸಮಾಧಿ.-ಬಲಿದಾನ-ವೀರಮರಣ ಸ್ಮಾರಕಗಳು (ಕಲಬುರ್ಗಿ ಅವರ ಕೃತಿ) [ಗ್ರಂಲೋ. 
೧.೩.೮೨. ಪು. ೧೧] 
ದೇವರ ಕೊಂಡಾರೆಡ್ಡಿ 
ಕುತ್ತೂರ ಸಂಹವರ್ಮನ ತದ, ಶಾಸನ [ಕಸಾಪಪ. ೬೬.೨; ೬೭-೧. ಡಿಸೆಂ-ಜೂನ್‌. 
ಪು. ೧೫-೨೬] 
ನಾಯಕ (ಹಾ.ಮಾ) 
"ಕರ್ನಾಟಕ: ಯಾಕೆ ? [ಪ್ರಮ. ೩೧-೧೦.೮೨. ಪು. ೧೫ ಮತ್ತು ೪೩] 
ನೇಗಿನಹಾಳ (ಎಂ.ಬಿ) 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡೆ ಶಾಸನಗಳ ಭಾಷಿಕ ಅಧ್ಯಯನ [ಪ್ರಕ. ೬೪-೩ ಮತ್ತು ೪. ಡಿಸೆಂ. ಮತ್ತು 
ಮಾರ್ಚ್‌ ೮೩. ಪು. ೧೬೧-೧೬೫] 
—ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಲಾರ ಮತ್ತು ಮಾಳಚಿ-ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಉಲ್ಲೆ €ಖಗಳು [ಸಾಧನೆ. 
ಜುಲೈ. ಸೆಪ್ಪೈ 0. ಸ ೫೮-೬೭] 
ಹಲಿ ಡಿ ಅರ್ಥವಿವೇಚನೆ [ಕಸಾಪಪ. ೬೬-೨; ೬೭-೧, ಡಿಸೆಂ. ೮೧-ಜೂನ್‌ ೮೨ 


ಪು. ೮m 
ಭಟ್ಟ (ಎಚ್‌.ಆರ್‌.ರಘುನಾಥ) 
ಆದಿ ಕದಂಬ ರವಿವರ್ಮನ ಕೆಲಗುಲ್ಲಿಯ ಕನ್ನಡ ಕಲ್ಪರಹ [ಪ್ರ.ಕ. ೬೪-೨. ಸೆಪ್ಫೊ. ಪು. 
ಹೀ -೮೦1 
1 


ರಾಜಶೇಖರ (ಎಸ್‌ 
ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಪ್ರಥಮ ಹೊಯ್ಸಳ ತಾಮ್ರಶಾಸನ [ಕ.ಭಾ. ಜನ-ಮೇ 
ಪು. ೧೧-೧೪] 

ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಮೂರ್ತಿ (ಶಿವಲಂಕ) 
_ ಚಿಕ್ಕ ನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ಶಾಸನಗಳು [ಸರ್ವೋದಯ ಪಥ. ೩೩೫-೩೪೨] 

ಸುಂದರ (ಅ) 
ಕೃಷ್ಣಾ ಮೇಲ್ಲಂಡೆ ಪ್ರದೇಶದ ಶಿಲಾ-ತಾಮ್ರಯುಗ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವೈ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ [ಬೆಳುವಲ. 
ಪುು ೨೯೮-೩೦೯] 


ಸಂಶೋಧನೆ 


ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ (ಎಂ) 


(ಮಾಣಿಕಸ್ವಾಮಿ ಚರಿತ್ರೆ) ಕೃತಿಕಾರನ ಹೆಸರು “ನಾಗನ” “ನಾಗವ” ಅಲ್ಲ [ಸಾಧನೆ. ಅಕ್ಟೊ A 
ಡಿಸೆಂ. ಮಂಥನ. ಪ್ರ. ೦೫೮೧೫೭] 


ಸಂಶೋಧನೆ PE, 


' —ನೆಂದಿಯ ಕೋಡುಗಳ ಮೂಲಕ ಶಿವಲಿಂಗದರ್ಶನ [ಪ್ರಕ. ೬೪-೧ ಜೂನ್‌, ಕ. ಕಿಡಿಗಳು 
ಪು. ೧೦೫-೧೦೭] 

— ಸಂಶೋಧಕರಿಗೊಂದು ಸೂಚನೆ [ಸಾಧನೆ, ಜುಲೈ-ಸೆಪ್ಟೆಂ.. ಮಂಥನ. ಪು. ೧೩೩-೧೩೪] 

— ಹಿಂದಿನ “ನೆಲವತ್ತಿ'ಯೇ ಈಗಿನ ನ್ಯಾಮತಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಸಮರ್ಥನೆ [ಸಾಧನೆ, 


ಏಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌, ಮಂಥನ. ಪು. ೧೫೦-೧೫೧] 


ಜೋಶಿ (ಶಂಬಾ) 
ಬುಧನ ಜನ್ಮಕ್ಕೂ ಮುನ್‌ (ಸ್ವಯಂಭೂ ಮನು ಹುಟ್ಟುವ ಮುಂಚೆ) [ಬೆಳುವಲ. ಪು. 
೩೦೧-೩೮೬] 


ದೇವೀರಪ್ಪ (ಎಚ್‌) 


ನೆಲವತ್ತಿ: ಊರು ಮಾತ್ರ "ಇದೆ' (ಸಾಧನೆ. ಏಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌. ಮಂಥನ. ಪು. ೧೪೭-೧೫೦] 
ನರಸಿಂಹನ್‌ (ಕು. ರ) 

ಮುಳಬಾಗಿಲಿನ ಬೆಳಕಿನ ಕಿರಣ [ಸಪ್ತಗಿರಿ. ಜೂನ್‌. ಪು. ೧೩-೧೪] 
ನೇಗಿನಹಾಳ (ಎಂ. ಬಿ) | 

ಮೈಲಾರಲಿಂಗ ಮತ್ತು ಪರಿವಾರ ದೇವತೆಗಳು. [ಕಭೂ, 'ಸನ ಮತ್ತು ಮೇ, ಪು. ೮೨-೯೩] 
ಪಾಟೀಲ (ಎಸ್‌. ಪಿ.) 

ಜಂಬೂಸ್ವಾಮಿ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯ [ಪ್ರಕ ೬೪-೧. ಜೂನ್‌. ಪು. ೮೩-೯೩] 


ಭಟ್‌ (ಎಚ್‌. ಆರ್‌. ರಘುನಾಥ) 
ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ಸೆಟ್ಟಿಯಕೆಜ್‌ಯ ಶ್ರೀ ಯೋಗನಾಥ ದೇವಾಲಯ [ಸರ್ವೋದಯ 
ಪಥ, ಪು. ೩೪೮-೩೬೪] 
ಮಾಡ್ತ (ವಿಲ್ಪಂ) | 
ಶ್ರೀಶಕ್ತಿ; ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಸ್ರ್ರೀದೇವತೆ [ಕ ಭಾ. ಜನ ಮತ್ತು ಮೇ. 
ಪು. ೧೦೨-೧೧೬] 
ವಿದ್ಯಾಶಂಕರ (ಎಸ್‌) 
ಮೊಲೆಲಿಂಗ-ಟಿಪ್ಪಣಿ [ಸಾಧನೆ. ಅಕ್ಟ್ರೋ-ಡಿಸೆಂ. ಮಂಥನ, ಪು. ೧೫೯] 
ವೆಂಕಟಾರಾಯಾಚಾರ್ಯ (ಕೆ) 
ಮೂಗುತಿಯ (ನಾಸಾಭರಣ) [ಸಾಧನೆ. ಏಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌. ಪು. ೧೫೨-೧೫೪] 
ವೆಂಕಟಾಚಲಶಾಸ್ತೀ (ಟಿ. ವಿ.) | 
| ತಿರುಪತಿ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ (ಎಸ್‌. ಕೆ. ರಾಮಚಂದ್ರರಾವ್‌ ಅವರ ಕೃತಿ) [ಗ್ರಂಲೋ ೧.೩.೮೨ 
ಪು. ೩-೪] 
—ಸೆಂಶೋಧನೆ ("೮೧ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತ ಕೃತಿಗಳು) [ಗ್ರಂಲೋ ೧.೬.೮೨. ಪು. ೨೫.೨೭] 
ಶಂಕರನಾರಾಯಣ 
ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು [ಸರ್ಮೋದಯ ಪಥ ಪು. ೩೬೫-೩೮೪] : 
ಶಿವರುದ್ರಸ್ವಾಮಿ (ಎಸ್‌. ಎನ್‌.) | 
ಗುಪ್ತ ಸಾಮ್ರಾಟರ ನಾಣ್ಯಗಳು [ಸಾಧನೆ, ಏಪ್ರಿಲ್‌-ಜೂನ್‌ ಪು. ೩೩-೫೫] 


ಹಿರೇಮಠ (ಬಿ, ಆರ್‌.) HF 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧನೆ [ಕ.ಭಾ. ಆಗಸ್ಟ್‌ ನವೆಂ ಪು, ೭೪-೮೧] 
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ಹೊಸೂರ (ಜ್ಯೋತಿ) 
ಸಂಶೋಧನೆ, ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸಂಸ ತಿ [ಬೆಳುವಲ ಪು. ೨೩೬-೨೬೧] 


ಹಸ್ತಪ್ಪತಿಗಳು [ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆ 
ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್‌ (ಎನ್‌) 


ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ನರಸಿಂಹಾಟಾರ್ಯರ ಕೊಡುಗೆ [ಮಣಿಹೆ. ಪು. ೨೬೧-೨೬೬] 
ಅಶ್ವತ್ಥನಾರಾಯಣ (ಜಿ.) 


ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅನುಭವ [ ,. ಪು. ೮೬.೮ 
ಉಮಾಪತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಗೌಮ.) 

ನನ್ನ ಹುಚ್ಚು ಹವ್ಯಾಸ [ XK ಪು. ಒ.-೮೦] 
ಕಾಮತ್‌ (ಜ್ಕೊ ತ್ಸ) 

silo ತಾಳೆಗರಿ ಗ್ರಂಥಗಳು [ A ಪು. ೧೭೯-೧೮೨] 

ಗ್ರಂಥ Sea ನನ್ನ ಅನುಭವ | ಸ ಪು. ೯೦-೯೫] 


ಕೃಷ್ಣ ಜೋಯಿಸ್‌ (ನ.) 
ಶ್ರೀ ಗೋಮಟೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ಕಾಲದ ವಿಚಾರ (ಒಂದು ಟಿಪ್ಪಣಿ) 
[ ನ್‌ ಪು. ೧೬೨-೧೬೪] 


ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ (ಪಿ. ವಿ.) 


ಗ್ರಂಥ-ಅರವ ಲಿಪಿಗಳು | ; ಪು. ೩೯೨-೩೯೯] 


> 


ಗೀತಾಚಾರ್ಯ (ನಾ) 


ಉಪೇಕ್ಷಿತ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು[  ,, ಪು. ೨೩೦-೨೪೨) 
ಗುಂಡಾಜೋಯಿಸ (ಕೆಳದಿ) 
ಕನ್ನ್ಷಡಮೋಡಿಲಿಖ[ ' ,, ಪು. ೩೮೫-೩೯೧] 
ಗೋಪಾಲ್‌ (ಬಾರಾ) 
ಶಾಸನ ಸಂಪಾದನೆ[ |, ಪು. ೧೪೧-೧೪೮] 
ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ (ಎಂ.) 
ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನೆ : ತೀನಂಶ್ರೀ ಮತ್ತು ಡಿ.ಎಲ್‌ ಎನ್‌. ಕೊಡುಗೆ [ ,, ಪು.೩೫೩- 
೩೬೬] 


ಜಾಗೀರದಾರ (ಸೀತಾರಾಮ) 
ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನಾಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಡಾ॥ ಹಳಕಟ್ಟಿಯವರ ಕೊಡುಗೆ [ ,, ಪು. ೧೧-೧೬] 
ತಾರಾನಾಥ್‌ (ಎನ್‌, ಎಸ್‌) 


ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನಾ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಎ. ವೆಂಕಟರಾವ್‌ ಮತ್ತು ಹೆಚ್‌ ಶೇಷಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 
ಆವರ ಕೊಡುಗೆ [ ,, ಪು೩೨೧-೩೩೮] 


ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು/ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆ | 361 


ದೇವರಕೊಂಡಾರಡ್ಡಿ 


— 


x 


ಮಣಿಹ 
ಕಡತ [ ಮಣಿಹ ಪು. ೨೧೩-೨೧೬] 

ದೇಶಿಕಾಚಾರ್‌ (ಎಸ್‌.ವಿ) 

ಚರಿತ್ರಾರ್ಹ ಹಾಗೂ ಪತ್ರಗಳ ಅನ್ವೇಷಣೆ, ಸಂಕಲನ, ಪಾಲನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿದುಷ 

ವರ್ಗದ ಸ್ಥಾನ [ ಪು. ೩೬೭.೩೭೩] 
ನಾಗರತ್ನ (ಟಿ.ಎನ್‌ ) 

ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದಕಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಅನುಭವ [ , 
ನಾರಾಯಣ (ಪಿವಿ | 

ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಶಿ.ಶಿ. ಬಸವನಾಳರ ಕೊಡುಗೆ f 


92 


ಪು. ೯೬. -೧೦೨] 


pl 


,, ಪು೩೧೫-೩೨೦] 

ಪುಂಗಾವನಂ (ಕು) 
ತಮಿಳಂ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಮುದ್ರಣ, ಅನು : ಎಂ ಗೋವಿಂದರಾಜು. 
[| ,, ಪು. ೧೮೩-೧೯೧] 

ಪುಟ್ಟಪ್ಪ (ಕ.ಎ 
ಸರ 


ಸ್ವತೀ ಪೂಜೆ [ ಪು ೧೬೭-೧೬೧] 


ಭಟ್ಟ (ಎನ್‌.ಎಸ್‌. ಲಕ್ಷಿ ಬೆನಾರಾಯೆಣ) 
ಪ್ರಾಚೀನ ಪದ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಛಂದೋಜ್ಞಾನದ ಅಗತ್ಯ 


[| ., ಪುಲಂ೭-೧೩೪) 
ಭಟ್‌ (ಎಚ್‌.ಆರ್‌. ರಘುನಾಥ) 

ಪ್ರಾಚೀನತಮ ಕನ್ನಡ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಯ ಲಿಪಿವಿನ್ಯಾಸ [ ,, ಪು. ೪೦೬-೪೦೯] 
ಭಟ್ಟ (ಟಿ. ಕೇಶವ) 

ಕನ್ನಡ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕೃತಿಗಳ ಸಂಪಾದನೆ [ ,, ಪು. ೧೩೫-೧೪೦| 


ಮಂಜುನಾಥ್‌ (ಸಿ.ಯು) 

ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಸಂಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಬಿ, ಶಿವಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ರಿಗಳ ಕೊಡುಗೆ: 

ವ ೩೪೬. ೩೫೨] 
ಮಹದೇವಯ್ಯ (ಟಿ.ಆರ್‌) 

ಗ್ರೇಥ Me ಗೆ ಎಂ. ಮರಿಯಪ್ಪ ಭಟ್ಟರ ಕೊಡುಗೆ [ ,, ೩೩೯-೩೪೫೪] 
ಫಾ (ಬಿ.ಬಿ) 
ಸ್ವಪ್ತತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯ ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅನುಭವ [ ,, ಪು೮೧-೮೪] 

ಮೋಹನ್‌ (ಜಿ.ಎಸ್‌) 

ತೆಲುಗು ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳು [ ,, ೧೯೨-೧೯೭] 
ರಾಮಸ್ವಾಮಿ (ಬಿ) 

ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಟಿ.ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣ ಯನವರ ಕೊಡುಗೆ | 


ರಾಮಾನುಜ ಜೀಯರ್‌ (ಯದುಗಿರಿ ಯತಿರಾಜ ಸಂಪತ್ಯುಮಾರ) 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥ ಲೇಖನ ವಿಚಾರ[ ,, ಪು೧೭೨.೧೭೮] 


Ka) 


ಪುರ ೫-೩೦೫] 
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ರಾವ್‌ (ವಿ.ಟಿ.ಎಸ್‌) 
ತಾಳೆಗರಿ ಗ್ರಂಥಗಳ ಚಿತ್ರವಿನ್ಯಾಸ [ಮಣಿಹ, ಪು. ೪೧೦-೪೧೬) 
 ವರದರಾಜರಾವ್‌ (ಜಿ) 


ಕನ್ನಡ ಕೈಫಿಯತ್ತುಗಳು [| ». ಪು. ೧೯೮-೨೧೨] 
ವೆಂಕಟರಾಯಾಚಾರ್ಯ (ಕ) 

ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಕಾಲದ ನನ್ನ ಅನುಭವ [re ಪ್ರ. ೬೯-೭೨] 
ವೆಂಕಟಸು ಬಯ್ಯ (ಗರ್ಗೇಶ್ವ ರಿ) 

ಗ್ರಂಥರಚನಾ ಕಾಲದನಿರಯೆ [ ,, ಪು. ೧೪೯-೧೭೨) 
ಶಾಂತ (8) 


ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಎ.ಆರ್‌.ಕೃ. ಅವರ ಕೊಡುಗೆ [ 


»» 


ಪು. ೩೦೬-೩೧೪] 
ಶಾಂತವೀರಯ್ಯ (ಹೀ.ಚಿ) | 
ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ರೈಸ್‌ ಮತ್ತು ಕಿಟ್ಟಲ್‌ರ ಕೊಡುಗೆ [ ,, ಪು. ೨೫೩-೨೬೦] 
ಶಿವಣ್ಣ (ಎಸ್‌) 
[0] 


ಕನ್ನಡ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಸೂತಿಗು [ ,, ಪು೩೭೯-೩೮೨] 
ಶಿವಲಿಂಗಯ್ಯ (ಕೆ.ಪಿ). 
ಗ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಚನ್ನಪ್ಪ ಉತ್ತಂಗಿ ಅವರ ಕೊಡುಗೆ [ ,, ಪುು೨೭೫-೨೯೪] 
€ಷಗಿರಿ (ಕೆ.ಆರ್‌) 
ಸಂಪಾದಕನಾಗಿ ನನ್ನ ಅನುಭವ [ ,, ಪು. ೧೦೩-೧೧೪] 
ಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಆರ್‌) | 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳು [ ,, ಪು ೨೨೫-೨೨೯] 
ಸಣ ಯ್ಯ (ಬಿ.ಎಸ್‌) 
ಸ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಭಂಡಾರದ ಆವಶ್ಯ ಕತೆ [SNS ೩೭೪-೩೭೮] 


ಸಿಂಗಮ್ಮೆ (ಎಂ.ಎ) 

ಗ್ರಂಥೆಸ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಎಂ.ಎ. ರಾಮಾನುಜಅಯ್ಯ ೦ಗಾರ್‌ ಮತ್ತು ಎಸ್‌.ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ 

ಅವರಕೊಡುಗೆ[ ,, ಪು. ೨೬೭-೨೭೪] 
ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ (ಎಂ.ವಿ) 

ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹಣ ಮತ್ತು ಸಂರಕ್ಷಣ | 
ಹೆಗಡೆ (ಜಿ.ಪಿ) 

ತಿಗಳಾರಿ ಲಿಪಿ ಮೆತ್ತು ಅದರ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳು [ ,, ಪು. ೪೦೦-೪೦೫] 


>) 


ಪು. ೨೧೭-೨೨೪] 


ಸ 
kh 


S33 
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೨. ವಿಮರ್ಶಾ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಗ್ರಹಗಳು F 
ಅನಂಶೀಲನ 


ಸಿದ್ದಲಿಂಗ ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ ಮೈಸೂರು, ಅನನ 


್ಯ ಪ್ರಕಾಶನೆ, ೧೯೮೨ 


ಕನಕ ಕಿರಣ 


(ಕನಕದಾಸರ ಕುರಿತ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಲೇಖನಗಳು) 
ಸಂ.ಕಾ.ತ. ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ, ಬೆಂಗಳೂರು, ಕಾಳಿದಾಸರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸೇಘ ೧೯೮೨ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಹನಿಗತೆ, ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌, ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಹಾವನೂರ 
ಮೈಸೂರು ಆನನ್ಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ೧೯೮೨ 
ಕಾದಂಬರಿ : ಬೆಂಗಳೂರು, ಸೆಂಟ್‌ ಜೋಸೆಫ್‌ ಕಾಲೆಜು ; ಕನ್ನಡ ಸಂಘ, ೧೯೮೨, 
ಕಾವ್ಯಚಿಂತನ “ಡಿ, ಲಿಂಗಯ್ಯ. ಬೆಂಗಳೂರು, ದಿನಕರ ಪ್ರಕಾಶನ. ೧೯೮೨. 
ಜನೆಕಾವ್ಯ ದೃಖಪ್ಪಿ : ಬಿ. ಎ. ಸನದಿ, ರಾಯಬಾಗ, ಕಾಲಗತಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ೧೯೮೨. 
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂವಾದ : ಡಿ. ಲಿಂಗಯ್ಯ ಬೆಂಗಳೂರು, ದಿನಕರ ಪ್ರಕಾಶನ, ೧೯೮೨. 
ಜಾನಪದ : 'ವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಿಚಾರ. ಹಿ. ಶಿ. ರಾಮಚಂದ್ರಗೌಡ, ಮೈಸೂರು, ಮಾನವಿ 
ಪ್ರಕಾಶನ, ೧೯೮೨. 
ಜಾನಪದ ದೀಪ್ತಿ : ಭಾಗ-೨ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಿ. ಲಶ್ಮ 
ಜಾನಪದ ಸಂಪದ : ಡಿ. ಕೆ. ರಾಜೇಂದ್ರ ಮೈಸೂರು, ತಳಗವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ೧೯೮೨. 
ಜಾನಪದ ಸಂಯೋಜನೆ : ಜೀನಹಳ್ಳಿ ಸಿದಲಿಂಗಪ,. ಜೀನಹಳ್ಳಿ, 
13) ಲ) 
ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ : ಪ್ರೇಮ ಪ್ರಕಾಶನ, 
ಮೈಸೂರು ಮೈೈ.ವಿ.ಐ. ೧೯೮೨ | 
ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೆಲವು ನೋಟಗಳು ; ಲೀಲಾವತಿ ಎಸ್‌, ರಾವ್‌. ಕಿಗ್ನಿಗೋಳಿ, 
ಯುಗ ಪುರುಷ ಪ್ರಕಟನಾಲಯ, ೧೯೮೨ 
ಪರಂಪರೆ : ಎಸ್‌. ನಾರಾಯಣಪಶೆಟ್ಟಿ, ಮೈಸೂರು, ಮೈಸ್ರ್ರೀ ಪ್ರಕಾಶನ, ೧೯೮೨, 
ಪರ್ವ : ಒಂದು ಸಮೀಕ್ಷೆ : ಬೆಂಗಳೂರು, ಸ್ನೇಹವಲಯ, ಇಳಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ೧೯೮೨ 
ಪವಾಡ ಕಥೆಗಳು ಮತ್ತು ಇತರ ಲೇಖನಗಳು : ವ್ರ. ಜಿ. ಪೂಜಾರ ಸುರಪುರ, ವಿಜಯ ಪ್ರಕಾಶನ, 
೧೯೮೬೨. 
ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನ್ಮಡಿಗರು : ಎನ್‌, ಎಸ್‌. ಗದಗಕರ. ಧಾರವಾಡ, ಸುಂದರ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಾಶನ, 
೧೯೮೨. 
ಬದಲಾವಣೆ : ಭಗವಾನ್‌. ಮೈಸೂರು, ಮಹಿಮ ಪ್ರಕಾಶನ, ೧೯೮೨. 
ಭೂಮಿಹುಣ್ಣಿಮೆ : ಶ್ರೀಕಂಠ ಕೊಡಿಗೆ. ಬೆಂಗಳೂರು, ದಖನ್‌ ಪಬ್ಲಿಷರ್ಸ್‌ -ಡಿ 
(E6೨. 
ಮಾಲಾರ್ಪಣೆ : ಸಂ.ಕೆ. ಶಾಂತಾ. ಬೆಂಗಳೂರು, ಎ. ಆರ್‌. 


ರಚನಾ : ಆದ್ಮರಾಮಾಚಾರ್‌. ಬೆಂಗಳೂರು, ವರದರಾಜ ಪ್ರಕಾಶನ, ೧೯೮೨. 
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ರುದ್ರಭಟ್ಟ ಕವಿ (ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣ ಪ್ರಬಂಧಗಳು); ಸಂ, ಹಂಪ ನಾಗರಾಜಯ್ಯ. ಬೆಂಗಳೂರು, 
ಕಸಾಪ, ೧೯೮೨. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಶಕವಿ (ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣ ಪ್ರಬಂಧಗಳು) : ಸಂ. ಹಂಪ. ನಾಗರಾಜಯ್ಯ ಬೆಂಗಳೂರು, 
ಕಸಾಪ, ೧೯೮೨. 


ವಚನ ವ್ಯಾಸಂಗ “ಪಿ.ವಿ ನಾರಾಯಣ, ಬೆಂಗಳೂರು, ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷಿ ್ರ ಪ್ರಕಾಶನ, ೧೯೮೨. 
ವಿಜಯವಾಣಿ : ವಿಜಾಪುರ, ವಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲಾ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ೧೯೮೨. 
ವಿದ್ಯಾಸಿರಿ : ಗಜಾನನ ಹೆಗಡೆ, ಚೆನ್ನೇನಹಳ್ಳಿ, ಜನಸೇವಾ ವಿದ್ಯಾ ಕೇಂದ್ರ, ೧೯೮೨ 


ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ : ಹತ್ತು ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಸಂ. ಶಿವರಾಮ ಕಾಡನಕುಪ್ಪೆ, ಮೈಸೂರು, 
ಭಾರತೀ ಪ್ರಕಾಶನ, ೧೯೮೨. 


ಸಮೂಹ ಸಂ. ೧; ಹಾ.ಮಾ. ನಾಯಕ, ಮೈಸೂರು, ಮಿತ್ರ ಪ್ರಕಾಶನ, ೧೯೮೨. 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ : ರಮಜಾನದರ್ಗಾ : ಮೈಸೂರು, ಭಾರತೀ ಪ್ರಕಾಶನ, ೧೯೮೨. 


ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ ೧೯೮೦ ; ಸಂ. ಜಿ, ಎಸ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ, ಬೆಂಗಳೂರು. ಬೆಂ.ವಿ.ವಿ,ಕ.ಅ, 
ಕೇಂದ್ರ ೧೯೮೧. 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂತುಷ್ಟಿ ಭಾಗ-೨: ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಿ. ಲಶ್ಮೆ. ಬೆಳೆಗಾವಿ, ದಿ! ಬಾಬುರಾವ್‌ ಹಿಡದುಗ್ಗಿ 
ಸ್ಮಾರಕ ೧೯೮೨. 


- 


3. ಸಂಭಾವನಾಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಗ್ರಂಥಗಳು 


ಜಾನಪದ ಸಂಪದ (ಡಾ॥ ಎಂ. ಎಸ್‌, ಸುಂಕಾಪುರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ) ಕಲಬುರ್ಗಿ, 
ಡಾ॥ ಎಂ, ಎಸ್‌. ಸಂಕಾಪುರ ಅಭಿನಂದನ ಸಮಿತಿ, ೧೯೮೨. 

ತ.ರಾ.ಸು : ಬದುಕು-ಬರಹ: ಸಂ. ಶಾ. ಮಂ. ಕೃಷ್ಣ ರಾಯ, ಮಡಗಾಂವ (ಗೋವಾ), ವಿಶ್ವ 
ಭಾರತಿ ಪ್ರಕಾಶನ ; ೧೯೮೨ 

ಬೆಳುವೊಲ : ಸಂ. ಜ್ಯೋತಿ ಹೊಸೂರ ಮತ್ತು ಇತರರು. 

ರಾಯಬಾಗ, ಕಾಲಗತಿ ಪ್ರಕಾಶನ (ಡಾ. ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ ಸನ್ಮಾನ ಸಮಿತಿ ಪರವಾಗಿ), 
೧೯೮೨ 

ಮಣಿಹ : (ದಿ ಪೂಜ್ಯ ಡಾ. ಫ. ಗು. ಹಳಕಟ್ಟಿ ಜನ್ಮ ಶತಮಾನೋತ್ಸವ ಸಂಸ್ಮರಣ ಸಂಪುಟ). 
ಸಂ. ಎಂ. ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ ಮತು ಆರ್‌. ಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಬೆಂಗಳೂರು, ಬಿ.ಎಂ.ಶ್ರೀ 
ಸ್ಮಾರಕ ಪ್ರತಿಷ್ಮಾನ (ರಿ). ೧೯೮೨ 

ಸರ್ವೋದಯ ಪಥ: (ಜಿ, ವಿ. ನಾ. ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ), ಸಂ, ಕೆ. ಸಚ್ಛ್ಚಿದಾನಂದಯ್ಯ, 
ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ, ಜಿ. ವಿ. ನಾ. ಅಭಿನಂದನ ಸಮಿತಿ, ೧೯೮೨, 
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ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕನನ್ನು ಘುರಿತು 


ಇದು ಪ್ರತಿ ವರ್ಷ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ಒಂದು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ - 
ಸಮಾಕ್ಷೆ. ಇದು ಆಯಾ ವರ್ಷ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಪಟ್ಟಿಮಾಡುವ ಅಥವಾ 
ವಿವರಣಾತ್ಮಕ ಸೂಚಿಯನ್ನು ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸುವ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪರ್ಯವಸಾನವಾಗುವ 
ರೂಪದ್ಧ ಲ ಆಯಾ ವರ್ಷದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸಮಾಕ್ಷಿಸುವ ಸ್ವರೂಪದ್ದು. 


ಇದು ಸುಲಭವಾದ ಕಾರ್ಯವೇನಲ್ಲ. ಬಹು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಷ ವರ್ಷವೂ 
ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ಜಾಡು ಹಿಡಿದು ಗುರುತಿಸುವುದು, ಅನಂತರ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಒಂದೆಡೆ ಕೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಮೊದಲನೆಯ ಕಷ್ಟ. ಅವುಗಳನ್ನು, ತೀರಾ ಮುಖಾ 
ಮುಖಿಯಾಗಿ ನಿಂತು ವಿಮರ್ಶಿಸುವುದು ಎರಡನೆಯ ಕಷ್ಟ, ಆದರೂ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗುವ ಕಾರ್ಯ ; ತಪ್ಪೋ ಒಪ್ಪೋ ಯಾರಾದರೂ ರ 
ಅದನ್ನು ನಾವು ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿದ್ದೇವೆ. ನಾವು ಹೊರಟಿರುವ ಉದ್ದೇಶ ಒಳ್ಳೆ ಯದು, 
ಪ್ರಯತ್ನ್‌ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದದ್ದು- ಎಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಬೆಂಬಲಕ್ಕಿರುವ ಧೈರ್ಯ. 


ನಾಳೆ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ಪ ಸ್ರಕಾರವನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಲು ತೊಡಗುವವರಿಗೆ ಈ “ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ'. ps ಪ್ರಯೋಜನ 
ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. ಯಾವ ಯಾವ ವರ್ಷ ಕನ್ನ 'ಡದಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ, 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಕೆಲಸ ನಡೆದಿದೆ, ಯಾವ ದೃಷ್ಟಿ- 
ಧೋರಣೆಗಳು ಅವುಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಗಿವೆ ಎಂಬುದು ನಾಳಿನ ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೆ ಹಾಗೂ 
ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಮೂಲಭೂತ ಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಿ ಇದರಿಂದ ಒದಗುತ್ತದೆ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವರ್ಷದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ತೌಲನಿಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರ 
ಪಾಲಿಗೆ, ಬುತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಇದೊಂದು ಯಣದ ಗಣಿಯಾಗುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

ಲೇಖಕರ, ಪ್ರಕಾಶಕರ, ವಿಮರ್ಶಕರ, ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥ ಭಂಡಾರದ 
ನಿರಂತರ ಸಹಕಾರದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಇಂಥ ಯೋಜನೆ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿವೆ. 


ಇದು ಈ ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ, 


ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರವು ಸಕ್ರಿ ಯವಾಗಿ 
ಪಾಲುಗೊಳ್ಳು ವ ಒಂದು ಅವಕಾಶವನ್ನು ಈ ಯೋಜನೆ ಒದಗಿಸಿದೆ. 


